XepCOHCHKUH JIepKaBHUM YHIBEPCUTET

3BO abo HaykoBa yCTaHOBA, i¢ BUKOHaHA poboTa

MiHicTepcTBO OCBITH 1 HAYKH Y KpaiHu

OpraH, 0 cd)epn praBHiHHﬂ SIKOI'O HAJIC)KUTHh YCTAaHOBA

XepCOHCHKUH JIepKaBHUM YHIBEPCUTET

Ha3sBa ycTaHOBH, Jie IPOBOMBCS 3aXUCT JAUCEpTaLil

MiHicTepcTBO OCBITH 1 HAYKH Y KpaiHu

OpraH, 10 cd)epn praBHiHHﬂ SIKOI'O HAJIC)KUTHh YCTAaHOBA

Kamidikariitna HaykoBa mparrs

Ha IpaBaxX PyKOMHUCY

CTABEHKO OJIEHA BIKTOPIBHA

VIIK [39:82-34-93(94)]:81'42

JIACEPTAITIS

ABCTPAJINCHKI XY/IOKHI ETHOHAPATHUBH JIJISI JITEM:
JIHTBOKYJIbTYPHUI ACTIEKT

035 dinonoris

03 I'ymaniTapHi HAyKH

[Tomaetbest Ha 3100y TTSI HAYKOBOTO CTyIEHs JOKTopa (hiocodii

Jucepraitiss Mmae pe3yJbTaTH BIACHUX JIOCHIKEeHb. BUKOpUCTaHHS 171€i, pe3ybTaTiB 1
TEKCTIB  IHIIMX  aBTOPIB  MalOTh TOCWIAHHA Ha  BIANOBIJHE  JDKEPEJo

(’5?:-%{ O. B. CraBeHko

HaykoBuii kepiBHUIA:
[MamiB Amra OnekciiBHa,
JOKTOP (DUTOJIOTTYHHUX HAYK, TOIEHT

IBano-®dpankiBcbk — 2023



AHOTANIA

CraBenko O. B. ABcrpajiiiicbki XyJA0KHI eTHOHAPATHMBH /ISl JiTeH:
JIHTBOKYJIBTYPHHUIi acnekT. — KBamidikamiiina HayKoBa Ipaisi Ha IpaBax PyKOITUCY.
Huceprartiist Ha 3100yTTS HAYKOBOT'O CTyIeHs JokTopa (inocodii 31 cremianbHocTi 035
®inonorist (03 T'ymaniTapHi Hayku). — XEPCOHCHKHW JEpXKaBHHH YHIBEPCUTET
MinicTepcTBa OCBITH 1 HayKu YKpainu, XepcoH, IBano-OpankiBchk, 2023.

Huceprailito MPUCBAYEHO JOCHIHKEHHIO JIHIBOKYJBTYPHUX OCOOJIMBOCTEN
HApaTUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS aBCTPATINCHKUX XYAOXKHIX TEKCTIB 1ys mited K. XIX —
no4. XXI cTonite. ¥ po6oTi POKycoM yBaru € aBCTpaiiichbKi Xy10KH1 TEKCTH JJI JITEH
YKAHPIB JIITepaTypHOI Ka3KK Ta KOPOTKOTO OTOBIIAHHS, IO B KOHTEKCTI TOCIHIJIKEHHS
MOCTAalOTh €THOHApaTWBaMH. ETHOHApaTUBM pO3YyMIEMO SK XYJOXKHI TEKCTH
aBCTPAMIMCHKOT  JIIHTBOKYJIBTYPH, IO  XapaKTEPHU3YIOThCA  €THOCTCHH(pIYHUM
3a0apBJIEHHSAM, BIAOUTHM y CTPHIKHEBUX JUIsl KOHCTPYIOBAHHSA 1CTOP1il MOTHBax, 00pa3zax
Ta CMHUCTIaX.

Marepian AOCHIPKCHHS OXOIUIIOE aBCTPAIMChKI XYAOXKHI TEKCTH, aJpecoBaHI
YUTaueBi-AUTHHI BIKOM BiJ 2-x A0 12-tu pokiB (Appleyard, 1991), sxi € cTBopeHUMHU
npeJCTaBHUKaMHU aBCTpasiiichkoi JiHrBOKynbTypu (Hansen, 2006). Jlns mociimkeHHs
Oyno BiAIOpaHO HAWOUIBII BIAOMI XYAOXHI €THOHApaTHUBU 3 MOMEHTY 3apOJLKEHHS
aBCTPANIIUCHKOI JITepaTypu s aiTen 10 modarky XXI cTomiTTs.

[TinrpyHTS JOCHIKEHHST aBCTPATIMCHKUX XYJOXKHIX €THOHApATHUBIB IS JiTEH
CTaHOBJISITh HAYKOBI Mpalll, IPUCBSIUEHI YHIBEPCAJIbHUM MPUHIMIAM TOOYAOBH PI3HUX
TUITIB TEKCTIB juis miTedt, A. Aapue (Aarne, 1910), B. IIporma (Propp, 1928/2009),
C. Tommncona (Aarne, & Thompson, 1928/1961) i I'. 1. Vrepa (Uther, 2004), Ta ix
KyJbTypHO-crierudiguaum ocoonuBocTsiM: podotu K. bpeadopn (Bradford, 2001, 2007,
2009), M. Hixonaeoi (Nikolajeva, 1996/2016), II. Hogmenpmana (Nodelman, 2008),
JIx. Crepenca (Stephens, 1992), II. Xanra (Hunt, 2004), 3.IlaBit (Shavit, 1986),
A. Hamig (2020).

TeopeTnko-MeToA0IOTIYHOI0 OCHOBOIO PO3BIIKM € HAYKOB1 JOPOOKH KIACUYHHX 1

cyuacHux HaparosioriB S1. Anoepa (Alber, 2010, 2016), /. I'epmana (Herman, 2007),



XK. Kenerra (1998), I'. Jlemenko (2018), M. Tynena (Toolan, 2001, 2008), B. IlImina
(Schmid, 2010), M. ®aynepuik (Fludernik, 2009), A. llanis (2020) Ta JiHTBICTIB 1
miHrBoKyNIbTypodJioris: JI. benexosoi (2002, 2018, 2019), A. BexxOunbkoi (Wierzbicka,
1992), I.T'omyGoBcbkoi (2004a, 2004b), A. 3armitka (2012, 2017), B. Kononenka
(2008a, 2008b; Kononenko, 2014), O. Jlepuenko (2005), A. Ilpuxoapka (2008, 2012),
I'. [Tpuxoxpko (2022a; 2022b), H. Cioyxait (2002, 2005), 110 YMOKIUBUIA BHUSBJICHHS
€THOKYJIbTYPHOI CielU(iKK aBCTPATIMCHKUX XYIOKHIX €THOHAPATHBIB JJISl JITEH, sSKa
B1IOMBAETHCA Y iX HAPATUBHOMY KOHCTPYIOBaHHI.

PoboTa cknamaeTses 31 BCTYIy, YOTHPHOX PO3/ALIIB, 3arajibHUX BUCHOBKIB, CITUCKY
BUKOPHUCTAHUX JIKEPEI, CIIUCKY JIKEPEIT TIOCTPATUBHOTO MaTepially Ta I0AaTKIB.

VY nepmomy posnini «TeopeTuuHi 3acaam A0CHiIKeHHS JiIHIBOKYJIbTYPHHUX Ta
HAPATHBHUX OCO0JIMBOCTEH AaBCTPAJIINCHKMX XYIOXKHIX TeKCTIB s JiTei»
PO3KpUTO TOHATTSA IUTHHU SIK aJpecara XyJOXKHIX TEKCTIB, OKPECJIEHO CHEeIuQiKy
NOHATh «JIUTAYA JITEPATYypay, «JITepaTypa JUIsl AITE», «KOJIO AUTIYOrO YUTAHHS» 1
«XyIOXKHI TEKCTU JJIsl AITE€» y PIUMILl CyYaCHUX JIHTBICTUYHUX CTY/ii; BUCBITICHO
KAHPOBY CHENMU(PIKYy XYI0KHIX TEKCTIB NI JiTeH Ta iX (QYHKIINHY CIpPSIMOBAHICTD;
CXapaKTEpU30BaHO JOMIHAHTHI OCOOJIMBOCTI aBCTPAIIMCHKUX XYAOMXKHIX TEKCTIB IS
ITEH.

VY HaykoBilt poOOTI Ha OCHOBI CEMIOTUYHOT MOJIEN1 €BOJIIOLIT JIITEpaTypH JJIs JiTeH
M. HikonaeBoi (Nikolajeva, 1996/2016), po3po0sieHO MOJEIb ICTOPUYHOTO PO3BUTKY
aBCTPANIMCHKOT JTITEpaTypH JUIsl NITEH, IO OXOILTIOE YOTUPH €TaIH 1i CTAHOBJICHHS.

OOrpyHTOBaHO TEOPETUYHMUM amapaT HOCTIIKEHHS, 10 JEXKUTh B OCHOBI
KOMITJIEKCHOT'O HapaTOJIOTIYHOTO Ta JIIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHOTO MIAXOAY O BUBUYCHHS
aBCTPATIMCHKUX XYJIOKHIX €THOHAPATUBIB I AiTeH. 30KkpeMa, yBary cpoKycoBaHO Ha
MOHATTSIX «HAPATHUBY, KHApPAIlis», «ICTOPIS», «CIOKET», «MOTUBY», «JIIHTBOKYJBTYPay,
«ETHOKYJIbTYypa», «eTHOKYJIBTYPHI CMUCIII, «XYyJI05KHI €THOHAPATUBH IS ITEH.

Y  npyromy posaim  «MeTogos0risi  HAPATOJIOTiYHO-KYJIbTYPOJIOTiYHOTO
aHali3y aBCTpaJiiicbKMX XYyJI0XKHIiX €THOHApPATHMBIB A JAiTel» po3poOiieHO
METOJIMKY AaHaJI3yBaHHS AaBCTPATIMCHKUX XYJOXKHIX €THOHApaTHBIB MM JITEH, IO

OXOIUIIOE YOTHUPU €Tall: MeOoPemuKo-anaiimuynuil eman, SKUil nepeadayae
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BUSBIICHHS crenu(iKK CTAHOBJCHHS AaBCTPAJiiiChbKOI JiTepaTypud MJis  JITeH,
BUMPAIIOBAaHHS MOJCNI il 1ICTOPUYHOTO PO3BUTKY Ta J00Ip Marepialy JOCIIIKEHHS,;
eman HapamoJo2iuH020 AHANI3Y6AHHA, CIPIMOBAHUI HA MPOCTEKEHHS 0COOIMBOCTEN
HAapaTUBHOTO KOHCTPYIOBaHHA XYAOXKHIX €THOHApaTUBIB IIISAXOM 3 SICYBaHHS
CEMaHTHKU HApaTHBHUX €IMI30/1B, iX Hapaeri30JUYHUX MapKepiB Ta JOMIHAHTHUX
HAapaTUBHUX TOPUHOMIB, 3a JIOIOMOTOI0  SKUX TBOPHUTHCS  ICTOpis; eman
JIIHZB80KYIbMYPOI02IYHO20 AHATIZYEAHHA, IO OXOIUIIOE BHOKPEMIICHHS €THOKYJIBTYPHO
MapKOBaHUX MOBHHX OJIMHHUIIb, THTEPNPETYBAHHA BIIOUTUX Yy HHUX JIIHTBOKYJIBTYPHHUX
CMHCIIIB, CTPM)KHEBHX Y KOHCTPYIOBaHHI HapaTHBIB; 1 MAKCOHOMIYHUII eman, 110
nepeadavae kinacu@ikalio aBCTPATIMCHKUX XYJOXKHIX E€THOHApPATUBIB I JTEH
BIJINIOBIJTHO JI0 HAPATUBHUX Ta JIHTBOKYJIBTYPHHUX OCOOJIMBOCTEH iX KOHCTPYIOBaHHS, 1
PO3pOOJICHHS TUIIOJIOT1i 00pa3iB €THOMEPCOHAXKIB 32 HOBU3HOIO 3HAHb, YTIICHUX Y HUX,
13 omepTsIM Ha THITOJIOTIIO ciioBecHUX 00pas3iB JI. benexooi (2002, Bieliekhova, 2019).

VY tperbomy po3aiin « HapaTHBHe KOHCTPYIOBAHHSA aBCTPAJIMCHKUX XYI0/KHIX
€THOHAPATHUBIB JUIA JiTeil», MOCIyrOBYIOUYHCh HAapaTOJOTIYHO-KYJIbTYPOJIOTIYHUM
MIIX0J0OM J0 aHaJIi3yBaHHS AaBCTPATINCHKUX XYJOXKHIX ETHOHAPATHBIB JUIS JITEH,
BUSIBJICHO €THOKYJIBTYPHI CMHCIIHM, BIIOUTI B KYJbTYPHUX apXeTUIaX, €ETHOAPXETUIIAX,
JIHTBOKYJIbTYPHUX KOHIIENTAaX, €THOKOHIIENTaX 1 HUBIIl aBCTPAJINCHKUX peasii, Ta
peani3oBaHl B TEKCTAaX 4epe3 XyAO0XKHIN yac, MPOCTIp 1 MepCOHaKH1 00pasu.

VY KOHTEKCTI HAIloro JOCTIIKEHHS] HApaTUBHE KOHCTPYIOBAHHS aBCTPANINUCHKUX
XYJIO)KHIX €THOHApaTHBIB IJIsi JITEH PO3YMIEMO SIK PE3yJbTaT TBOPYOTO TIPOIIECY
noOyJJOBM HApaTUBY HOro aBTOPOM, IOCTYNMHHMHA ISl €MHIPUYHOTO CHOPUUHSATTS, ILIO
notpedye ypaxyBaHHsS LIMPOKOIO, 30KpeMa KYyJIbTYpPHOTO, KOHTEKCTY MOTO TBOPEHHS.
[leBHi KyJIbTYpHI i €THIYHI CMUCIH B1IOUBAIOTHCA B CEMAHTHUIIl HAPATUBHUX €MI30/1B Ta
HapaemizoAMYHMX  MapKepiB, THUIl  Haparopa, (Qokamizaropa, O0COOJIUBOCTAX
MEPCOHAKHUX 00pa3iB 1 XPOHOTOMY €THOPATUBIB, (HOPMYIOUH iXHIO €THOCTICITU(DIKY.

XyAOXKHIA Yac 1 MNpOCTIp B aBCTPATIMCHKUX €THOHapaTHBax JUisl JITeH,
nociyropytounch tepmiHamu A. [aniB (2020), kBamidikyeMo sIK €THOXPOHOTOIM, a
MIEPCOHAXHI 00pa3u — SIK €THONEPCOHAXI1. EmHoxpoHomon € CKIQJHUM TEKCTOBUM

KOHCTPYKTOM, SIKHA BHOYIOBYETHCS 3a JOMOMOIOI0 HU3KM HApaTUBHUX MPUHOMIB



TBOPEHHS XYAOXHBOTO Yacy Ta XyAOXKHBOTO MPOCTOPY U ONPEAMETHIOETHCA B
€THOKYJIbTYPHO MAapKOBAaHUX JIIHTBOCTUIIICTUYHMX 3aco0ax. Crenudika eTHOXpOHOTOITY
aBCTpaTIMChKUX HapaTHUBIB 3yMOBJICHA €THOKYJIbTYpPHUMHU CMUCJIaMH,
PEKOHCTPYHOBAaHUMH 13 KOHIICTITYadbHHUX IMIDTIKaIii eTHomidomoremu Dreamtime;
€THOAPXETUNY /[piminey SK KOMIUIEKCY YSIBJICHb AaBTOXTOHHUX aBCTPATIHIIB MpPO
BUHUKHEHHS BCECBITY M CBITOOYAOBY, IO 3aKpIIJICHWNA y KOJIEKTHBHIN CBiJOMOCTI
aBCTPaTIUIIB 1 3a(ikCOBaHUN B aBCTPATIMCHKUX HAPOJHUX Ta XYIOXKHIX TEKCTaX;
eTHokoHuenTy BUSH, mio akymymtoe 3HaHHS Mpo Oyl sSK BaXJIWBY W I[IHHY
aBCTPATINCHKY €THOpEATiIO; 1 HU3KU 1HIIKUX peatii aBCTPaliiChKOl JTIHTBOKYJIBTYPU Ta
€THOKYJIbTYPH.

Y KOHTEKCTI  Hamoro  JOCHUIKEHHS  emHOnepconaxci  TOCTalOTh
CKOHCTPYHOBaHMMHM B HapaTUBax XyJ0KHIMHU 00pazam, y 3aco0ax penpe3eHTauli sKux
JIOMIHYIOTh HETIOBTOPHI 30BHINIHI W BHYTPIIIHI O3HAKH, IO BIAOMBAIOTH HU3KY
C€THOKYJBTYPHUX CMHUCIIB. Y poOOTI PpO3pOOJEHO THIOJOTII0 ETHOMEPCOHAXIB
aBCTPANTIMCHKUX XYJO0KHIX €THOHAPATUBIB /IS JITEH 3a CeU(PIKOI0 €THOKYIbTYPHUX
CMUCIHIB, YTUIEHUX B iX oOpa3ax. 30KpeMa, BHOKPEMJICHO TaKi THUIHU Ta MIITUIN
C€THONEPCOHAXIB:  apxemunui  (M1OJIOTI30BaHi,  aHTPOMHI, aHTponoMopdHO-
aHIMATICTHYHI), cmepeomunnui  (aHTPOIHI, AHTPONOMOP(HO-aHIMATICTUYHI) Ta
kenomunHi (aHTPONOMOP(PHO-(PIOPUCTUYHI, AHTPONIOMOP(PHO-TIPEAMETH1), y SAKHX
PO3ropTarOThCs, BIAMOBIAHO, apXEeTUITHI 00pa3u, ado iX OKpemi IMIUTIKATUBHI O3HAKU;
eKCIUTIKYIOThCSl yCTalieHl (CTEpEOTHIHI) XapaKTepUCTUKH, IOB’s3aHl 3 (akTamu,
SABUIIAMHM U (IrypaMu 3 1CTOpli CTAHOBJIEHHS W PO3BUTKY ABCTpaliii; a00 MO-HOBOMY
BTUTIOIOTBCS TI YW Ti apXeTUNHI abo0 CTEpPEeOTUIIHI YSBICHHSA, XapaKTepHl st
aBCTPaTIMCHKOT JIIHTBOKYJIBTYPH.

VY derBepToMy po3aini « TakcoHOMist aBCTPaTiCHLKUX XY/I05KHIX €eTHOHAPATHBIB
AJIs1 AiTei» 3amponoHOBaHO Ta OOTPYHTOBAHO TUIIOJIOTIIO XyI0KHIX €THOHAPATUBIB JIJIS
nite ABcTpanii. Y poOOTI BHOKPEMIIEHO YOTUPU THUIM aBCTPATIMCHKUX XYIOKHIX
€THOHAPATHUBIB VISl JITeH — Oudakmuumi, emiono2iuti, iHiyiayituri Ta npueoOHUYbKI — 3a
TaKUMHU KPUTEPISIMU: CEMaHTHKa HApATUBHUX €I1130/11B, 1X apaH)KyBaHHS, 0COOJMBOCTI

HAapaTUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS, a CcaM€ THUNM HapaTopa W ¢okxamizaropa, HapaTHBHI



IpUIOMHU TBOPEHHS 1CTOpIi M OKpeMux ii €JIeMEHTIB Ta JIHTBOKYJIbTYypHE MiAIPYHTS
TBOPEHHsI 00pa3iB MEePCOHAXIB 1 XPOHOTOITY.

Byo BusiBieHo, 1110 17151 IEBHOTO TUITY HApaTUBIB XapaKTepHa Ta YU Ta JOMIHAHTHA
GyHKITIS Xy I0KHIX TEKCTIB TS TITeH: JUTaKTUIHA, BUXOBHA, PO3BakaibHa a00 (QyHKITISA
€THOKYJITYpPHOI ~ camoijeHTudikamii. Y  po3aunl  IPOJEMOHCTPOBAHO, IO
IMIUIEMEHTOBaH1 €THOKYJBTYpPHI CMHUCIH JIeKaTh B OCHOBI CTBOPEHHS TaKCOHOMii
BEJIMKOT'O0 MACHBY aBCTPATINCHKHUX XY/I0KHIX €THOHAPATUBIB IS JIITEH.

OOrpyHToBaHuil y poOOTI  HAPATOJIOTIYHO-KYJIBTYPOJIOTIUHMM  MAXIT 110
aHaI3yBaHHA XYyJIOXKHIX HApaTWBIB, 3/iACHEHa KiIacu]ikailis ETHOIEPCOHAXKIB Ta
po3po0sIeHa TUIIOJIOTIS aBCTPATINCHKUX XYA0XKHIX €THOHAPATUBIB JIJISl IITEH € BHECKOM
y po30yJ0BY HapaTOJIOTIYHUX Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX JOCIIKEHb, 30KpeMa y
[ApUHI JIITEPATYPH IS IITEH, 1 B IEPCIEKTURI MOKE OyTU 3aCTOCOBAHA JISI TOCI1IKEHHSI

XYJI0’KHIX HapaTUBIB JIJISl ITEH 1HIIUX JIHTBOKYJIBTYP.

Kniwowuosi cnoea: nimepamypa Ona Oimetl, XYOOOJICHIU MeKcm, Ka3Ka, HApamus,
HapamueHe  KOHCMPYIOBAHHSA,  MOOeNb,  JIHEBOKYIbMYPON02IUHI  OOCHIONCEHHS,
Hapamono2iuHo-KyIbmypolo2iYHuLl nioxXio, HApamueHull NPULOM, JIEHSBO0CMULICIUYHI
3acobu, emHOKYIbMYPHO MAPKOBAHI MOGHI OOUHUYI, 00pa3u, apXemunHui, KOHYenm,

CeMARMUKA.



ABSTRACT

Stavenko O. V. Australian Literary Ethnonarratives for Children: a
Linguistic and Cultural Aspect. — Qualification research, manuscript.

Thesis for the degree of Doctor of Philosophy in Philology: Specialty 035
Philology (03 Humanities). — Kherson State University, Ministry of Education and
Science of Ukraine, Kherson, lvano-Frankivsk, 2023.

The dissertation focuses on the research of linguistic and cultural features of
narrative construing of Australian literary texts for children of the late 19th — early 21st
centuries. The paper refers to Australian literary texts for children in the genres of literary
fairy tales and short stories, which in the context of the research are qualified as
ethnonarratives. It is assumed that ethnonarratives are literary texts of Australian
linguistic culture that are characterised by ethnic and cultural colouring reflected in key
story construing motifs, images and meanings.

Australian literary texts addressed to a child reader aged 2 to 12 years (Appleyard,
1991) which are created by representatives of Australian linguistic culture and given that
considered as ethnonarratives (Hansen, 2006), constitute a case study of the research.
These texts include well-known and popular ethnonarratives for children from the main
periods of Australian children’s literature development.

This research is based on the scientific works devoted to universal construction
principles of different text types for children of A. Aarne (1910), V. Propp (1928/2009),
S. Thompson (Aarne, & Thompson, 1928/1961), and H. J. Uther (2004), as well as on the
studies of their culturally specific features of C. Bradford (2001, 2007, 2009), P. Hunt
(2004), M. Nikolajeva (1996/2016), P. Nodelman (2008), Z. Shavit (1986), J. Stephens
(1992), A. Tsapiv (Llamis, 2020).

Theoretically and methodologically, this study is grounded on the scientific papers
of classic and modern narratologists: J. Alber (2010, 2016), M. Fludernik (2009),
D. Herman (2007), G. Genette (Kenerr, 1998), H. Leshchenko (Jlemenko, 2018),
W. Schmid (2010), A. Tsapiv (Ilamis, 2020), M. Toolan (2001, 2008), and linguists and
linguistic culturologists: L. Bielickhova (benexosa, 2002; Bieliekhova 2018),
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I. Golubovska (I"oiry6oBcbka, 2004a, 2004b), V. Kononenko (Kononenko, 2008a, 2008b;
Kononenko, 2014), O. Levchenko (JIeBuenko, 2005), A. Prykhodko (ITpuxoapko, 2008,
2012), G. Prykhodko (ITpuxomwsko, 2022a, 2022b), N. Slukhai (Cnyxaii, 2002, 2005),
A. Wierzbicka (1992), A. Zagnitko (3aruitko 2012, 2017), which enabled identifying of
the ethnic and cultural specifics of Australian literary ethnonarratives for children
reflected in their narrative construing.

The dissertation consists of an Introduction, four chapters, Conclusions, References,
A Reference List of Illustrative Materials and Appendices.

The first chapter “Theoretical Backgrounds of the Research of Linguistic,
Cultural and Narrative Features of Australian Literary Texts for Children” outlines
in the context of modern linguistic studies the main concepts of the paper, which include
child as an addressee of literary texts, children’s literature, literature for children,
children’s reading, and literary texts for children, highlights the genre features of literary
texts for children and their primary functions and refers to the peculiarities of Australian
literary texts for children.

In the research, M. Nikolajeva’s (1996/2016) semiotic model of children’s literature
development has served as a basis for elaborating the historical evolution model of
Australian literature for children covering four stages.

The paper outlines terminological apparatus underpinning the applied complex
narratological and linguistic and cultural approach to the study of Australian literary texts
for children. In particular, the dissertation focuses on the following theoretical concepts:
narrative, narration, story, plot, motif, linguistic culture, ethnic culture, ethnic and cultural
meanings and literary ethnonarratives for children.

In the second chapter “Methodology of Narratological and Cultural Analysis of
Australian Literary Ethnonarratives for Children”, a methodology for analysing
Australian literary ethnonarratives for children is suggested, which comprises four basic
stages: theoretical and analytical, that involves the revealing of the peculiarities of
Australian literature for children evolution, elaboration of its historical development
model and selection of the research case study; narratological analysis, aimed at

highlighting the features of narrative construing of literary ethnonarratives by identifying
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narrative episodes, their markers and semantics, and dominant narrative techniques used
to create story; linguistic and cultural analysis, which covers the revealing of ethnically
and culturally marked linguistic units, and interpretation of the embodied linguistic and
cultural meanings which are core in the narratives building; and taxonomic stage, which
pinpoints the taxonomy of Australian literary ethnonarratives for children in accordance
with the narrative, linguistic and cultural features of their construing, and the typology of
ethnocharacters’ images based on L. Bieliekhova’s classification of verbal images (2019),
according to the novelty of knowledge embodied in them.

The third chapter “Narrative Construing of Australian Literary
Ethnonarratives for Children” considers the techniques and means of implementation
of ethnic and cultural meanings in the narratives. Using a narratological, lingustic and
cultural approach to the analysis of Australian literary ethnonarratives for children, the
research reveals a wide range of implicative ethnic and cultural meanings of cultural
archetypes, ethnic archetypes, linguistic and cultural concepts, ethnic concepts, and a
number of Australian realia, which are embodied in texts through artistic time, space and
character images.

In the context of the research, the narrative construing of Australian literary
ethnonarratives for children is defined as the result of the creative process of building a
narrative by its author available for empirical perception which requires taking into
account the broad, in particular cultural, context of its creation. Certain cultural and
ethnical meanings are reflected in the semantics of narrative episodes, their markers, the
peculiarities of a narrator, a focalizer, the images of characters and an artistic time and
space, that creates their ethnic specificity.

The work qualifies artistic time and space in Australian literary ethnonarratives for
children as ethnochronotope, and character images are determined as ethnocharacters, in
terms of A. Tsapiv’s study (Llamie, 2020). Ethnochronotope is a complex textual
construct built with the help of a number of narrative techniques for creating artistic time
and artistic space, which are objectified in ethnically and culturally marked linguistic and
stylistic means. The specificity of the ethnochronotope of narratives is determined by

ethnic and cultural meanings reconstructed from the conceptual implications of ethnic
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mythologeme Dreamtime; ethnic archetype Dreaming as a complex of ideas of
autochthonous Australians about the origin of the universe and the world-structure fixed
in the collective consciousness of Australians, Australian folk and literary texts; ethnic
concept BUSH, which accumulates knowledge about the bush as an important and
valuable Australian ethnic realia; and a number of other realia of Australian ethnic
culture.

In the context of our research, ethnocharacters of Australian literary
ethnonarratives for children are defined as images constructed in the narratives, in the
representation means of which dominant are unique external and internal features that
reflect a number of ethnic and cultural meanings. The paper suggests a classification of
ethnocharacters of Australian literary ethnonarratives for children based on the specifics
of ethnic and cultural meanings embodied in their images. According to the source of
implicit features that unfold in the ethnocharacters’ images (archetypical, stereotypical or
linguistic and cultural features which are related to mythology, facts, phenomena and
figures from the history of the formation and development of Australia, or some realia),
the following types and subtypes of ethnocharacters are outlined: archetypal
(mythologized, anthropic, anthropomorphic-animalistic), stereotypal (anthropic,
anthropomorphic-animalistic) and kainotypal (anthropomorphic-floral,
anthropomorphic-object).

In the fourth chapter “Taxonomy of Australian Literary Ethnonarratives for
Children” a classification of literary ethnonarratives for children in Australia has been
proposed and substantiated. The revealing of the semantics of narrative episodes and their
arrangement, the features of narrative construing, in particular the types of a narrator and
a focalizer, the narrative techniques used to create story and its elements, as well as
linguistic and cultural features of ethnocharacters’ images, and ethnochronotope, enabled
to distinguish four types of Australian literary ethnonarratives for children: didactic,
etiological, initiation and adventure ethnonarratives.

The paper assumes that certain ethnonarrative type is characterised by a dominant
function of literary texts for children: didactic, educational, entertaining or the function

of ethnic and cultural self-identification. The research demonstrates that implemented
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ethnic and cultural meanings underpin the taxonomy of a corpus of Australian literary
ethnonarratives for children.

The suggested in the dissertation narratological, linguistic and cultural approach to
the analysis of literary narratives, a typology of ethnocharacters, and a taxonomy of
Australian literary ethnonarratives for children contribute to the development of
narratological and linguistic and cultural studies, in particular in the research area of
literature for children, and in perspective can be used to study literary narratives for

children of other linguistic cultures.

Keywords: children’s literature, literary text, fairy tale, narrative, narrative construing,
model, linguistic and cultural studies, narratological and culturological approach,
narrative technique, linguistic and stylistic means, ethnically and culturally marked

lexical units, images, archetypal, concept, semantics.



12

CIIMCOK MMYBJIKAIIN 3JIOBYBAUA

Hayko6i npaui, y akux onyonikoeani 0CHO8HI HAYKOBI pe3yibmamu oucepmauii:

1. Caxaposa, O. B. (2017). ABcrtpamiiiicekka JiTepaTypa mJii IiTE€H: iCTOpHYHA
petpocnektuBa. Hayxoesi 3anucxu. Cepis: @inonociuni nayku, 153, 160-164.

2. CraBenko, O. B. (2017). KomnosumiliHo-cro)keTHa opranizaiis ka3ku Hopmana
Jlinacess “The Magic Pudding”. Hayxoeuil sichux XepcoHcbkoeo 0epicasHoeo
yuisepcumemy. Cepis «llepeknado3znascmeo ma MidcKy16mypHa KomyHikayiay, 4, 98—
103.

3. CraBenko, O. B. (2018). CroxeT 1 KOMMO3UIlIA Ka3Kd B PaKkypcl BHUBUYCHHS
CydyacHOl HAyKOBOI TapaJurMH JIHTBICTUKU. Haykosuii 6icHux XepcoHcbKozo
oepoacasnozo  yHisepcumemy. Cepia «llepeknadosnascmeo ma  MIdHCKYIbMYPHA
KomyHixayisay, 2, 178-182.

4. Crasenko, O. B. (2018). Komno3uiiiiiHo-croxeTHa opraHizaiisi aBcTpajJiiChbKOi
JiTepatypHoi ka3ku B TepmiHax Teopii B. [lponma. 3axapnamcwxi gpinonoeiuni cmyoii -
Haykoge euoanms, 6, 11-78.

5. Cragenko, O. B. (2018). Peanizauis erHokonuenty “BUSH” B aBcTpamiiicbkux
XYJIOKHIX TeKCTax i AiTel (Ha Matepiaii KopoTkux omnosiganb Jlopoti Bomn «bninki
buuy).  Haykosuu gichux  Xepcoucvkozo Oepowcasnozo  yHisepcumemy. Cepis
«/linesicmukay . 30ipuux Haykosux npayw, 34, Tom 2, 196-200.

6. CraBenko, O. B. (2019). MidomnoeTnka aBcTpaniiCbKuX 1HIIAMIMHNX Ka30K (Ha
matepiani kazku Ata BectOypi “Tim”). Haykosuii gichux Xepconcbkozo 0epaicasnozo

yuieepcumemy. Cepisa «I epmanicmuka ma mixckyiomypua komyHixayisy, 1, 104-112.

https://doi.org/10.32999/ksu2663-3426/2019-1-16

7. CraBenko, O. B. (2020). JliHTBOKYJIbTYpHI OCOOJMBOCTI CTBOPEHHS
MEePCOHAKHUX 00pa3iB B aBCTPATIWCHKUX Ka3KOBUX €THOHAapaTUBax i nitei. Hosa
Qinonozis. 36ipnux naykosux npays, 80. T. II, 250-263. https://doi.org/10.26661/2414-
1135-2020-80-2-38



https://doi.org/10.32999/ksu2663-3426/2019-1-16
https://doi.org/10.26661/2414-1135-2020-80-2-38
https://doi.org/10.26661/2414-1135-2020-80-2-38

13

8. llamis, A. O. & CraBenko, O. B. (2023). TakcoHoMmist aBCTpalliiCbKUX Xy I0KHIX
CTHOHApaTHBIB sl JiTed y KOHTEKCTI TOCTUKU HapaTuBy. Haykoeuili 6icHUK

Xepconcwbkozo deporcasnozo yHieepcumemy. Cepisa «l epmanicmuxa ma MidcKyIbmypHa

xkomynixayisy, 1, 90-99. https://doi.org/10.32999/ksu2663-3426/2023-1-13 (ocobucmuii

BHECOK asmopa nojisicae 8 NPo8edeHHi HAapamoJlo2iYHo20, JNIHS80KYIbMYPOI02IUHO20,
iHmepnpemayitiHo-meKCmo8o20 aHAaNi3yHAHH Mamepiany 00CIIONHCeH S 1l 00poOYI 11020

pe3ynromamia)

Cmammi 6 HayKosux nepioouuHUX 6UOAHHAX THULUX 0ePIHCAas:

9. Crasenko, O. B. (2019). Kareropist XpoHOTOIy B aBCTPATIMCHKUX XYAOXKHIX
TEKCTaX Ul MiTel: JIHIBOKYIBTYpPHUM acrmexT (Ha Matepiani kasku Meii [160¢
“Snugglepot and Cuddlepie”). Science and Education a New Dimension. Philology, 204,
86-93. https://doi.org/10.31174/SEND-Ph2019-204V1160-21.

Haykogi npaui, wio 3aceiouyroms anpooayito mamepianie oucepmauii:

10. Crasenko, O. B. (2018). KynbpTyposoridydai 0coOJHUBOCTI aBCTPaTIHCHKUX
JmiTepatypHux Ka3ok. «[V  Taspiuceki  inonociuni  uumanuay :  Mamepianu
eceykpaincokoi Haykoso-npakmuurnoi kongepenyii (c. 90-93). Xepcon: BunaBHHumMii
M «I enpBeTHKaY.

11. Crasenko, O. B. (2019). ’KanpoBa CBOEPIIHICTh aBCTPATIHCHKUX XYJI0XKHIX
TEKCTIB I JTiTe. Mosa ma nimepamypa y noaikyiemypHomy npocmopi : Mamepianu
MIdNCHApOOHOI Haykoeo-npakmuunoi kongepenyii (c. 113—115). JIeBiB: 'O «Haykosa
dbimonoriuna oprauizariist «JIOT'OCy.

12. CraBenko, O. B. (2020). HapatuBHe KOHCTPYIOBaHHS aBCTPaJIACHKUX
KOPOTKHUX OMOBIAaHb JJIs AiTel (Ha maTepiai cepii TBopiB dopoti Bomn «bninki bimmy).
Mamepianu [ Misxcnapoonoi naykogo-npaxmuunoi Kon@epenyii «Mixckyromypua
KOMYHIKayisi 8 Haykosomy i oceimnbomy npocmopi» (c. 67—71). Oneca: YkpaiHChbKO-
HIMEIbKUI 1THCTUTYT O1eCHKOTO HallIOHAJIBHOTO TOJIITEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY.

13. CraBenko, O. B. (2020). Haparosori4Ho-KyJbTypOJOTTYHUA MiAXix 10

aHa3yBaHHA aBCTPATIMCHKUX XYI0KHIX TEKCTIB i AiTeil. Mamepianu Beceykpaincwvkoi


https://doi.org/10.32999/ksu2663-3426/2023-1-13
https://doi.org/10.31174/SEND-Ph2019-204VII60-21

14

Haykoso-npakmuynoi  koughepenyii  «Cyuacni  0ocniodceHHss 3 JiHe8ICIMUKU,
nimepamyposnascmea i mixckyavbmyproi komynikayii (ELLIC 2020)» (c. 97-100). Isano-
®dpankiBebk: [IpukapnaTcekuit HallloHaIbHUM YHIBepcuTeT iMeH1 Bacwmis Credanuka.

14. CraBenko, O. B. (2021). ABcTpainiiicbki €THOHAPATUBHU I JITEH Y KOHTEKCTI
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIli. Akmyanvhi npobiemu nepexkiadosHascmed ma memoouxu
HasuanHs nepekaady: Tezu oOonogideti XI nayxoeoi KoHepeHyii 3 MidCHAPOOHOWO
yuacmio (c. 63-65). Xapkis: XHY imeni B. H. Kapa3zina.

15. CraBenko, O. B. (2022). MynbruMonaidbHl 00pa3d B aBCTPATIMCHKUX
XYyJIO)KHIX €THOHApAaTUBaxX JJIA AiTel. Mamepianu MidcHapoOHoOi HAYK080I KoHepenyii
«Mynomumooanvricme i MPAHCMEOIANbHICMb:  KOSHIMUGBHUU, NPASMAMUYHUL  §

cemiomuunui nioxioy (c. 64—65). Xapkis: XHY imeni B. H. Kapaszina.



SMICT

Po3min 1. Teoperuuni 3acaam [JOCJHII:KeHHS JIIHITBOKYJbTYPHMX Ta
HAPATHBHHUX 0CO0JMBOCTEH aBCTPAINCHKUX XYA0KHIX TEKCTIB IJI AiTeil. . ...
1.1. Jlo BU3HAYEHHS MOHSITTS XYA0KHIX TEKCTIB JIJIS ITCH ..ooovvvveieeannnennnn,
1.1.1. OyHKIiiiHA CIPIMOBAHICTD XYAO0XKHIX TEKCTIB IS TTEH ......u.. ...
1.1.2. XKanposa crnenudika JTeparypHoi Ka3Kd Ta KOPOTKOTO OIOBIIaHHS
b1 818 B01 16 L=) Z SO
1.2. Mopenb CTaHOBJCHHS Ta pO3BUTKY XYyAOXKHIX TEKCTIB IS JiTeH
PAN Yoy o T2 | D
1.2.1. TloyaTkoBuUi eTamn po3BUTKY aBCTPATIHCHKOI JITEpaTypH ISl JITEH. ...
1.2.2. KaHOoHIYHA aBCTpaliMichbKa JIITepaTypa I JUTCH. ...ooeveveeennnannnns..
1.2.3. Cranis pos3kBiTy Ta ajanrtamiid ¢GOJBKIOPHUX JDKEpen B
ABCTPATUCHKIN TITEPATYPI [T TITCH . .o ettteieeeiteeeiieeeieeeeeeennanss
1.2.4. Etan nomi¢oHIYHUX XyA0KHIX TEKCTIB JJIs JITeH ABCTpaii. ..........

1.3. ABcTpamiiichbki XymOXHI TEKCTH ISl JITEH y pIiuMIl HapaTOJIOTIYHHUX

1.4 JIiHrBOKYJBTYpPOJIOTIYHI JOCIIKEHHSI aBCTPATIMCHKUX XYOKHIX TEKCTIB

b1818: 0016 L) Z SRR
BUCHOBKH JTO PO3BIIUTY L. ..o e e
Po3gin 2. MetogoJiorissi HapaToJOriYHO-KYJIbTYPOJOTIYHOIO aHAJI3Y
ABCTPAJTIMCHKUX XY/A05KHIX €ETHOHAPATHUBIB JJISA JTeH..........oovivviieiinn.
2.1. TeopeTuxko-MeToA0IOTIuH1 3acaau BUBYEHHS HapaTHUBHOIO

KOHCTPYIOBaHHS aBCTPATINCHKHUX XYJI0KHIX €THOHAPATUBIB ISl NITEH. . ....
2.2. JIIHTBOKYJNBTYPOJIOTIYHUNA MIAXIT 10 JOCTIDKCHHS aBCTPATIMCHKHUX

XYJOKHIX €THOHAPATUBIB JUISL JUTECH . ..ouventintiittiiiiiiiieieiie e,
2.3. Anroputm HapaTOJOTYHO-KYJIBTYPOJOTTYHOTO aHai3yBaHHs

ABCTPATIMCHKUX XYTOKHIX €THOHAPATUBIB IS NTEH ..'vvvenvveneenneennnnnnn.

15

26

26

34

39

47

52

55

58
60

64

72
81

85

85



12370635 0):3:97 801 (O 0 T0Jc 31 1 A1 200 0 121
Po3nin 3. HaparuBHe KOHCTPYIOBAHHSI ABCTPAJIMCBKHX XYHO0XKHIX
€THOHAPATHBIB JIJIS JITEH. ..ot 124
3.1 Etnoapxerun [piMiHTy SIK KEpelo eTHOCTEUU(DIKH aBCTpaliiChKUX
XYIOKHIX €ETHOHAPATHUBIB JJIST JUTEH .+ .vvvettteeieeeiiteeeaeeeiieeeaaeeennans 124
3.2.  ETHOXpOHOTOM aBCTPaTiiChKUX XyA0XKHIX €THOHAPATUBIB JJIS TITEH. ... ..... 133
3.2.1. MopenioBaHHs XyAOXHBOTO Yacy B AaBCTPATIMCBKUX XyH0XKHIX
€THOHAPATUBAX JIUIS JITEH «..vvteeiiteieeeeiieeeiieeeiiee e eeeessiiieessineesssineeeenns 133
3.2.2. 3acobu TBOpEHHS XYJIOXXHBOTO MPOCTOPY B aBCTPATIHCHKHUX
XYJTOXKHIX €THOHAPATHBAX JIJIS JIITCH ..\ttt eiiie et e eie e eeaiaeeannas 141

3.3. Ilepconaxni oOpa3u aBCTPATIMCHKUX XYJOKHIX €THOHAPATHUBIB JIJIs

3.3.1. ApXETHUITHI €THOTEPCOHAMK . c.vvuvvreerrreeanreeeaneeeennseennemiieeessssiinennns 100

3.3.2. CTEpPEOTHITHI €THOTIEPCOHAMKI .. vvverrsenreererserneanneeaneeanneeannenn 167
3.3.3. KeHOTHITHI €THOTIEPCOHANKT . .uvveenrteeenteeeeneeeareeeneeannnneeannenn 179
BUCHOBKY JTO POBIIITY 3. .ttt et et e et 192

Po3giit 4. TakcoHOMisi aBCTPANIHCBKHMX XYHOXKHIX ETHOHAPATHUBIB IS

11 195
4.1. JlupakTUuHI XyA0XKHI €THOHAPATUBU JJIS1 ITEH ABCTPAIIL. ... ouveeneiienaennn, 195
4.2. ABCTpasliiiChKi €TIOJOTIUHI XY0KHI €THOHAPATUBH TSI TEH. ............... 215
4.3. Inimiamifizi Xy10KHI €THOHAPATUBH JIJIS JITEH ABCTPAIl ..ooovvvevennnens. 226
4.4. ABcTpaniichbKi IPUTOTHUIBKI XyT0KHI €THOHAPATUBH JIJIS IITEH . ........... 237
BUCHOBKY JTO POBIIITY 4. ..ottt et et et e e e e 249
BATATBHI BHCHOBKHM. .. ...\ttt e et et et et et et et e eeenaens 253
CIIHUCOK BUKOPHCTAHMX JIAKEPEIL... .. uuttenntttentteeteeaanteeanneeannneeanneeeannnens 259
Crncok qKepest iTIOCTPATHBHOTO MATEPIATY .....oovviiiiiiiii i, 287

D103 ;4 § N | TS 289



INEPEJIIK YMOBHHUX ITIO3HAYEHD

TepMiHOJIOTIYHI CKOPOYEHHSA

AXEJL
AHT
HAXEN
EXEJ]
IXE]I
KCO
MIXE]
XTI

aBCTPATIMCHKI XyI0KHI €THOHAPATUBH IS TITSH
aBCTPaJIICHKI HAPOIH1 TEKCTH

TUAAKTAYHI Xy0KHI €THOHAPATUBY JJIS JITEH
€TI0JIOT1YH1 XYy/I0’KHI €THOHAPATUBH JIJIS JIITCH
1HIITIAMIH] XyT0XKHI €THOHAPATUBH JJIS TITCH
KOMITO3HIIIITHO-CIO’)KETHA OpraHi3anis
MPUTOAHUIIBKI XY10KH1 €THOHAPATUBH JJIS IITEH

XYJI0XH1 TEKCTH ISl NITei

17



18

BCTYII

JluceprariitHy poOOTy MPUCBSYEHO MOCHTIIKEHHIO OCOOJMBOCTEH HapaTUBHOTO
KOHCTPYIOBaHHSI aBCTPATIMCHKUX XYI0KHIX TeKCTIB i aiter K. XIX — mou. XXI ct. y
JIHTBOKYJIBTYPHOMY aCIIEKTI.

XymoKHI TEKCTH I JITed 3HaXomsIThCsd Yy (POKyCl cydacHUX MJOCHIKEHb 3
JIHTBICTUKM Ta JIITEPAaTypO3HABCTBA SK OCOOJMBHN IHCTPYMEHT (OPMYBaHHS Ta
BOJHOYAC BIIOOPaKCHHSI HAI[IOHAIBHOI 1IGHTUYHOCTI TIPEICTABHUKIB PI3HUX KYJIBTYP.
VY, Ha nepiuii NOTJIsi, TPOCTUX 32 CTPYKTYPOIO Ta PO3BAKAIBHUX 32 3MICTOM HapaTUBax
BTUIIOIOTHCSl 3HAUYIIl CMHUCIU 30€pEKEHHS KyJIbTYpPHOTO KOAY [JIsi MaiOyTHBOTO
MOKOJIIHHS. Y TaKOMY KOHTEKCT1 HAyKOBISIMU PO3pOOJIAIOTHCS HOBI MIJXOAU Ta METOIH,
10 J03BOJIIOTH YCBIJIOMUTH Ta PEKOHCTPYIOBATH BAXJIMBI CEHCH, BIIETEHI B XyI0XKHI
TEKCTH, TPU3HAUCHI IJI TUTSIY0I YUTALBKO1 ayAUTOPII.

HaykoBa mapagurma BUBYEHHS XapaKTEPHUX O3HAK XYAOXKHIX TEKCTIB IS JTEH
OXOIUTIOE HUBKY Hanpsamie, cepell AKUX JIOMIHAHTHUMHU € IICHXOJIOro-Te/aroriyHui
(KBac, & Keminn, 2011; Komapieceka, 2019; Appleyard, 1991; Cambourne, & Turbill,
2007; Shavit, 1986; Trim, 2004), nitepatypo3naBuwii (I'Higenp, 2014; Kuzunosa, 2009;
[Manyma, 2004b; Bottigheimer, 2009; Hunt, 2004; Nodelman, 2008; O’Sullivan, 2005;
Tatar, 2017; Zipes, 2007), kynbryposoriuno-cemiotnunnii (Nikolajeva, 1996/2016,
Shavit, 1986; Stephens, & McCallum, 1998) Ta mHapaTogoriddmii i MyJIbTUMOIATLHHIA
(Edbumenko, 2018; Iamis, 2020; Nikolajeva, & Scott, 2000; Nodelman, 2005; Painter,
Martin, & Unsworth, 2013). IIpoTsrom oCTaHHIX JACCATHIITH BCE OUIBIIOrO iHTEPECY
HaOyBalOTh JIOCHIIPKEHHS 1A€O0JOTIYHUX, KYyJbTYpHO- Ta €THOCHEHUPIYHMX iX
ocobmuBocTeit (Beauvais, 2015; Bradford, 1997, 2001, 2007, 2011; Floyd, 2010, 2017;
Foster, Finnis, & Nimon, 1995, 2005; Kachak, 2022; Meek, 2001; Stephens, &
McCallum, 1998; Tsapiv, 2019Db).

HaykoBa po3Biika BHKOHaHa B pIYUIIl CyYaCHHX HApaTOJIOTIYHHX Ta
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX JOCTIHKEHb XYJOKHIX TEKCTIB, aJpecaToM SKUX € JUTHHA
(TapaukoBcrka, 2008; € bumenko, 2018; Conoaora, 2008; [Tanyma, 2004b; [{amis, 2019,

2020). ®oxyc HaIIOI yBaru CIpsIMOBAHO Ha aBCTPAMIMCHKI XyMOXKHI TEKCTH JJISl JITEH
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KAHPY JITepaTypHOI Ka3KW Ta KOPOTKOTO OIOBIIaHHSA, Y SKUX BiTOOpaX)aeThCs
€THOKYJIbTYpPHA 3HAYYIIICTh AaBCTPAIINACHKOI JIIHTBOKYJIBTYpU, IO € BHECKOM Y
oAby po30y/1I0By OOpaHOTO HAMH HAMPAMY JAOCII1KEHHS.

TeopeTrko-MeTOI0IOTIYHUMH  TMiIBATMHAMHM HAIIOi Tpaill CIyryBajld HayKOBI
nopoOku HapatojoriB . Anbepa (Alber, 2010, 2016), /1. I'epmana (Herman, 2007),
XK. Kenerra (1998), I'. Jlemenko (2018), M. Tynena (Toolan, 2001, 2008), B. [lImina
(Schmid, 2010), M. ®aynepnik (Fludernik, 2009, 2010), A. I[{amis (2020); mHTBICTIB 1
JiHrBOKYJIbTYypoJioriB JI. benexoroi (2002, 2018), A. Bexo6unpkoi (Wierzbicka, 1992),
I. Tony6oBcekoi  (2004a, 2004b), B. Kononmenka (2008; Kononenko, 2014),
B. Kyxapenko (2011), O. Jlepuenko (2005), H. Cnyxaii (2002, 2005), A. Ilpuxoapka
(2008, 2012), Ta mOCHiIHUKIB TEKCTIB AJisl AiTeH pi3HUX *KaHpiB (Aarne, & Thompson,
1946; Meek, 2001; Nikolajeva, 1996/2016; Nodelman, 2008; O’Sullivan, 2005; Shavit,
1986; Uther, 2004; Propp, 1928/2009; Zipes, 2007), aBcTpalliiCbKKX TEKCTIB 30KpeMa
(Ilamis, 2018b; Bradford, 1997, 2001, 2007; Finnis, Foster, & Nimon, 2005; Floyd, 2010,
2017; Goodwin, 1986; Pen, 2007; Stephens, 1992, 2008). Orisim HapaTOJOTIYHHUX,
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX Ta (PUIOJOTIYHUX JOCIHIJKEHb YMOKJIMBUB OOIPYHTYBaHHS
HapaTOJIOTIYHO-KYJIBTYPOJOTIYHOTO  MIAXOMYy [0 aHali3yBaHHS  aBCTPATIMCHKHUX
XYJIOXKHIX TEKCTIB JUIS JIITeH, CHPSIMOBAaHOTO Ha BUSBJICHHS HAapaTUBHUX 1
JIHTBOKYJIBTYPHHUX iX OCOOIMBOCTEM.

AKTYQJbHICTh JIOCTIIPKEHHSI BU3HAYAETHCS HOTrO BIAMOBIIHICTIO 3araJilbHOMY
CIPSIMYBaHHIO Cy4aCHUX HAyKOBUX CTYJIIi 3 HAPATOJIOTI] HA BUBYEHHS PI3HUX ACITICKTIB
TBOPEHHSI XYJIOKHIX TEKCTIB JIJIsl JIT€H, HA MOIIYK HOBOYACHUX METOIIB JOCIIKEHHS
YHIKQJIBHOCTI 1X HapaTUBHOTO KOHCTPYIOBAHHSA. AKTYalbHUM TaKOX YyO0adaeThCs
pO3pOOICHHS METOJIUKHU HaPaTOJOTIYHO-KYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHa3yBaHHs
aBCTPANMIMCHKUX XYJOXKHIX €THOHAPATHUBIB JJIsl JITEH, IO YMOMXJIHUBIIOE PO3KPUTTA iX
eTHOKYJIbTYPHOI CHEIU(IKH.

3B’A30K po00TH 3 HAYKOBMMM IIPOrpaMaMu, IVIaHaMu, TemaMu. [IpoOiemaTuka
JvcepTalii BiAMoBigae npoduieBi JOCTIIKEHb, 110 MPOBOAATHCS Ha Kadeapi aHTTHChKOT
dbimonorii Ta CBITOBOI JiTepaTypu iMeHi mpodecopa Onera MimykoBa XepCOHCHKOTO

JEpKaBHOTO  yHIBEPCUTETY B MeXaxX HayKoBOoi TeMH «JIIHTBOKOTHITUBHI ¥
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KOMYHIKQTUBHO-TIpAarMaTU4HI ~ aCMEKTW  JOCHI[DKeHHS  Tekcty»  (IepxaBHuii
peectpamiitauit Homep 0117U006792). Tema nucepTariii 3aTBeppkeHa (mpoTokos Ne 7
BiJ 26.12.2017 p.) Ta yrounena (mpotokos Ne 7 Big 21.12.2020 p.) Ha 3acijaHHI BUEHO1
panu XepCoHCHKOTO JIEP>KaBHOTO YHIBEPCUTETY.

MeTorw HamoOro MOCHIDKEHHS € BHUSBUTU M OXapakTepH3yBaTH HApaTHUBHI Ta
JIHTBOKYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI TBOPEHHS aBCTPANINCHKUX XYA0KHIX TEKCTIB I JITEH.

[ToctraBnena meta nependadae BUPIMICHHS TAKUX 3aBJAHb!

1) OoOIpyHTYBaTH TEOPETHKO-TIOHATTEBUM amapaT JAOCITIHKCHHS W BU3HAYUTH
OCHOBHI MiJIXOJU IO aHaJli3yBaHHA XYAOXKHIX TEKCTIB JUIsl JITeH y piuuIll Cy4yacHUX
JIHTBICTUYHUX CTYIIH;

2) 3’sCyBaTH €TalM CTAHOBJCHHS aBCTPAIINCBKOI JIITEpaTypu I JITeH Ta
3aMpONOHYBATH MOJIENb 11 ICTOPUYHOTO PO3BUTKY;

3) pPO3pOOHTH IHTErPOBAHWN HAPATOJOTIYHO-KYJIBTYPOJIOTIYHMNA MiaXiT 0
BUBYEHHS aBCTPATINCHKUX XYA0KHIX €THOHAPATUBIB JIJISl JITEH;

4) BUSBHTH Ta ONHMCATH JOMIHAHTI MPUHOMH ¥ JIHIBOCTHJIICTHYHI 3aCOOH
TBOPEHHSI aBCTPATINCHKUX XY0KHIX €THOHAPATHUBIB JIJIS JIITEH;

5) 3ampomnoHyBaTH TAKCOHOMIIO aBCTPATIHCHKUX XYI0KHIX ETHOHAPATHBIB JIs
JITEH 1 TUIOJIOT1IO iX €THOIIEPCOHAXIB.

O0’exkTOM JOCTIIKEHHS € HAPAaTUBHE KOHCTPYIOBAHHS aBCTPATINCHKUX XYHAOKHIX
€THOHAPATHUBIB JJIsI NITEH.

IIpeamMer BUBUEHHS CTAHOBJISITH HAPATUBHI TPUHOMH Ta JIIHTBOCTUIIICTUYHI 3aCO0U
B ABCTPANIMCHKUX XYJIOXKHIX €THOHApaTUBax IS JITeH, W0 BiAOMBAIOTh iX
€THOKYJIbTYPHY CHEIU(DIKY.

Marepiajiom qociiaKeHHs1 CIyTyBalld aBCTPATIMChKI aHTTIIHCHKOMOBHI XYH0XKHI
Tekctu i aited k. XIX — mou. XXI cT. >kaHpiB JIITEpaTypHOI Ka3Kh Ta KOPOTKOTO
OTOBiMaHHS. 3 METOK PIBHOIIIHHOTO aHali3y 3pa3KiB pI3HUX €TalliB PO3BUTKY
aBCTPANIIACHKOI JTiTEpaTypu JJjIs AiTed O0ysio oOpaHO HaWBIAOMIII XYAO0XKHI TEKCTU s
JUTEH y KOKHOMY 3 NEpioJiiB MPUOJIMU3HO OJHAKOBOTrO o0csry (6mm3pko 450 yMOBHMX
CTOPIHOK). 3arajibHa KUIbKICTh MaTrepiayly JOCHiKeHHs — 2 148 yMOBHHX CTOpPIHOK

(125,2 ymoB. apyk. apk.).
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Y poboTi 3aCTOCOBAaHO METOAOJIOTIYHMI amapaT Ha IMEpPeTHHI HapaToyorii Ta
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, 1[0 3yMOBJIEHO OCOOJMBOCTSIMH OO0’€kTa W mpenMera
JTocipKeHHs. J{71s 3’ scyBaHHS JIIHTBOKYJIBTYPHOI CIEIU(PIKA aBCTPaANIUCHKUX XYA0KHIX
TEKCTIB JJs JITeH 3a JOMOMOTOI0 3aralbHOHAYKOBUX METOMIB aHANi3Y, CUHME3Y,
V3azanbHeHHs U mooentosants OyJlo BHUSBIEHO €KCTPAIHTBICTUYHI YMHHHMKU IXHBOTO
CTBOPEHHS, 30KpeMa BUBUEHO MIMPOKHUM ICTOPUKO-KYIBTYpHUH 1 610TpadiyHnii KOHTEKCT
3 OHepTsAM Ha eJEeMEHTH eTHOHapaTuBHOro anamizy X. Xancena (Hansen, 2006),
pPO3pO0OJICHO MOJICNIb ICTOPUYHOTO PO3BUTKY AaBCTPANIMCBKOI JITEpaTypu IS JITEH,
BinmoBigHO 1m0 Teopii M. HikomaeBoi (Nikolajeva, 1996/2016), Ta 3miiicieHo m00ip
MaTtepiaiiB JIOCHIKEHHA. 3aijisi PEeKOHCTPYIOBAHHS JIHTBOKYJBTYPHUX CMHUCIHIB,
BTUICHUX Y CEMaHTHUIll JHHTBOKYJBTYPEM XYJOXKHIX €THOHAPATUBIB I JITEH
IMIUTIKATUBHUX ~ O3HAaK  KYJbTYpPHHX AapXETUIIB, €THOAPXETHUMIB, Mi(oyorem,
JHTBOKYJIbTYPHUX KOHIIETITIB, €THOKOHIICTITIB 1 CUMBOJIIB, OyJI0 BUKOPUCTAHO METOJIU
KOHMEKCMYaibHO20, apPXeMUnHo20, KOHYEeNMyaibH020 Ta CEeMAHMUYHO20 AHATI3).
Memoou napamonoeiunoeo ananizy 6yiao 3aCTOCOBAHO IS AOCITIIKEHHS 0COOIMBOCTEH
HApaTUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS aBCTPATINCHKUX XYJI0KHIX €THOHAPATHUBIB JIJIS TITEH, K-
OT MOJEJIIOBAHHS HApaTHUBHUX €MI30/1B Ta BUSBJIEHHS HAPACIMI30JIUYHUX MapKEpiB y
tepminax Teopii A. IlamiB (2020), ocobnuBocTei BTIICHHS HapaTopa U Qokamizaropa,
NEPCOHAKHUX 00pa3iB 1 XpoHOTOIY. JliHe6ocmunicmuuHuil Ta CeMAHMUYHUL AHATI3
YMOXKJIMBUB BHU3HAYEHHS XYJOKHIX 3aCO0IB, Y SKUX IMIJIEMEHTOBaHI €THOKYJBTYPHI
CMUCIM B TeKcTax Ha (oHorpadiuHOMy, JIEKCHYHOMY W CHHTAKCUYHOMY PIBHSX.
[nsxom audepeHiamii 3a HApaTUBHUMU KPUTEPISIMU Ta JIHIBOKYJIbTYPHUMHU
OCOOJIMBOCTSIMU aBCTPANIACHKUX XYJIOKHIX €THOHApaTHBIB JUIsl JITEH CTBOPEHO iX
TaKCOHOMIIO Ta 3/1MCHEHO, 3 OMEPTSIM Ha THUIIOJOTII0 CIOBECHUX MOETUYHUX 00pa3iB
JI. BenexoBoi (2002), knacudikaiiiro ETHOMEPCOHAXKIB 32 HOBU3HOIO 3HAHb, YTUICHUX Y iX
obOpa3zax.

HaykoBa HOBH3HA OJIep)KaHUX PE3yJIbTATiB BU3HAYAETHCS THM, 110 Y Hill ynepuie:
po3po0siecHO Ta  OOIPyHTOBAHO  HAPATOJOTIYHO-KYJbTYPOJOTIYHUN  MIAXIT 0
JOCIIJKEHHST XYIOKHIX TEKCTIB I JIT€H aBCTPATIMCHKOI JIHTBOKYJIBTYPH, SIKUA

IPYHTYETBCSI Ha METOJOJIOTIYHUX 3acaJaxX HapaToyorii Ta JIHIBOKYJbTYPOJIOTi;



22

noOy/I0BaHO MOJENb ICTOPUYHOTO PO3BUTKY XYAOXKHIX TEKCTIB IJiA AiTe ABCTpalii;
3MIMCHEHO TAaKCOHOMIIO aBCTPAMIMCBKUX XYJOXKHIX €THOHApaTHBIB [JIs JITEH Ta
THUIIOJIOT1I0 00pa3iB €THOMEPCOHAXKIB, [0 YMOKIIMBUIIO BUBHAYEHHS iX €THOKYJIBTYPHHUX
0COOJIMBOCTE; yOOCKOHANEHO YSBICHHS MPO HAapaTUBHE KOHCTPYIOBAHHS, HapaTHBHI
MPUHAOMHU 1 €THOKYJIbTYPHO MapKOBaH1 JIIHTBOCTHIIICTUYHI 3aCO0M TBOPEHHS XYI0KHIX
TEKCTIB JUIsl IITEH, PO MOHSATTS €ETHOHAPATUBY, YBEJCHE B HayKoBHiA 00ir X. XaHCEHOM
(Hansen, 2006) ta oOrpyHTOBaHEe Ha MaTepiaii XyJAOXKHIX TEKCTiB s miTeid A. LlamiB
(2020), eTHOXpOHOTOMY Ta €THOMEPCOHaXIB (TepMminu A. llamiB); Hadyau nooanvuozo
Po36umKy TIOTIIIIM Ha CUCTeMM Kiacudikaiiid kaskoBux tumiB (Aarne, & Thompson,
1946; Propp, 1928/2009; Uther, 2004), HaykoBi MOJOXKEHHS IIOAO XapaKTEpHOI s
NICBHOI JIIHTBOKYJIBTYPH MOJICII Hapallii Xy mokHiX TekcTiB myis aited A. Lamis (2020) Ta
TEeopisl XYJOKHIX 00pa3iB, L0 MICTATh NEPEAKOHIENTYyadbHy, KOHLENTYaJbHY |
BepOabHy ckiaaoBi, Ta ix tumis JI. benexoroi (2002).

HaykoBi moJ10:keHHs1, II[0 BAHOCSITHCS HA 3aXMCT:

1. ABCTpamiichbKl XyJIOKHI TEKCTH JJIA JITEH y CBOEMY CTAaHOBJICHHI MPOUIILIH
YOTHUPHU €Talld PO3BUTKY, Kl 3 OTJSAY Ha creuu(iuHi eKCTpaIiHTBICTUYHI (pakTopu
BIIPI3HSAIOTHCS 32 TOCIHIJIOBHICTIO Ta IEBHUMM XapaKTEPUCTUKAMU BIJI EBOJIIOLIL
miteparyp st gitedt inmmx kpain (Nikolajeva, 1996/2016). Mooenv icmopuunoeo
PO3BUMKY XYOOJUCHIX meKcmis 011 Odimeu Aecmpanii OXOIUTIOE: TOYATKOBY CTaJIil0
TUAAKTUYHUX XYJ0KHIX TEKCTIB AJIA AITEH; eTan KaHOHIYHOI aBCTPaNiiChKO1 JIiTepaTypu
JUIS JIITeH; CTajito ii pO3KBITY, IO BKJIOYae B ceOe 3amovyaTKyBaHHS afanTailii i
MoauQiKaliil GOJBKIOPHUX KA30K, JIereH 1 Mi(iB AJisi TBOPEHHS XYJOKHIX TEKCTIB; 1
CydyacHHU eTam TOoNMI(OHIYHUX XYJOXKHIX TeKCTIB g mited. [lporsrom 150r0
ICTOpUYHOTO PO3BUTKY CQOpPMYBaBCS OCOOJMBUN BHJ HApaTUBHUX TEKCTIB 13
XapaKTEPHUMHU TeMaMH, KOMIO3ULIMHO-CIOKETHOK OpraHi3alli€lo, E€THOKYJIbTYPHO
3a0apBICHUMU TIEPCOHAKAMU Ta XPOHOTOIIOM — XYJI0KH1 €THOHAPATUBHU TSI IITEH.

2. Emnokynemypua cneyughixa XyJ105kHIX €THOHAPATUBIB JIJIsl 1iTeH BiIOUBAETHCS Y
iX HapaTUBHOMY KOHCTPYIOBAaHHI: Yy CEMaHTHUI[l HapaTUBHUX €MI30[lIB, Yy SKHUX
pPO3rOpTAIOTHCS APXETUITHI MOTHMBH KIFOUOBUX JUIsI aBCTPATIMCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPHU

apXEeTUIliB;, y CTBOPEHHI E€THOXPOHOTOMY, Y SIKOMY BTUIIOIOTHCS 3HAUylll CMHUCIU
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erHoMidonoremu Dreamtime, ernokonnenty BUSH Ta aBctpaniiickkux eTHopeaiid; i B
TBOPEHH1 E€THONEPCOHAXIB, MIATPYHTSAM SKHX € IMIUIIKATUBHI O3HAKH apXCTUITHUX
oOpaziB erHoapxetuny JIpiMiHTy Ta aBCTPATIMCHKHX CTEPEOTHUIHUX YSABJICHb IIPO
CBITOOYIOBY ¥ COIliyM, III0 HA0OYBAIOTh Xy I0)KHBOTO BTUICHHS Ta/abo MepeoCMHUCIICHHS B
HapaTUBax.

3. Emnonepcownaci aBCTpaNIUCBKUX XYyIOXKHIX €THOHAPATWUBIB I JIiTEH 3a
HOBHU3HOIO ETHOKYJBTYPHUX CMHCIIB, YTUIGHHX y iX oOpa3axX, MNOAUIAIOTHCS Ha
apxXemunuux, CmepeomunHux Ta KeHOMUnHux, SKi Takoxk JudepeHIioeMo 3a
cnenudikoro Mmpaobdpasy Ha Mi(oIOri3oBaHUX, aHTPOMHUX abo aHTpornoMopgHO-
aHIMAJICTUYHUX apXETUITHUX ETHOMEPCOHAXKIB; AHTPOMHUX abo0 aHTpOornoMopdHO-
aHIMAJIICTUYHUX CTEPEOTUITHUX €THOMEPCOHAXKIB 1 aHTporoMopPpHO-(oprucTUIHUX a00
aHTPOMTOMOP(HO-TIPEIMETHIX KEHOTHUITHUX €THOIIEPCOHAXKIB.

4. ABCTpaniiChbKl XyJ0XKHI €THOHAPATUBH JUIsl JIITEH KIACU(PIKYIOThCS 3a TUIIOM
CIOKETY, TaTepHOM WOro PpO3rOpTaHHS W OCOOJUBOCTSIMU 1X HapaTUBHOTO
KOHCTPYIOBaHHS Ha: oudaxmuuni (icTOpii MpO MOBYAIbHI BHIAIKA 3 HApPATUBHUMH
emi30/jaMu, 0 UTIOCTPYIOTh BUMHOK a00 BUITAJIOK, MOTO HACTIAKU 1 MOSCHEHHS I[bOTO
BUMHKY/BUNIANKY), emionociuni (1ICTOPIl MPO BUHUKHEHHS BaKJIMBUX JIIHTBOKYJIBTYPHHX
SIBUIII, 10 OXOIUTIOIOTH €MI30/Id 3 CEMAHTHUKOIO TBOPEHHS/TIPOOYHKEHHS, MOAOPOXI U
mMeTamopdo3n), iniyiayiuni (icTOpii TPO TMOIIYK TOJOBHUM IEPCOHAKEM YOTOCh
Oa)kaHOTO i LIHHOTO, SIK1 CKJIaJal0ThCS 3 €MM130/11B MOIIYKY, IPOXOHKEHHS! BUIPOOYBaHb,
3000yTTS BHHArOPOAM Ta iHIimiaiii), 1 npueoonuyvki (icTopii Mpo pHU3HMKOBI abo
HeOe3MeYHl MPUTroad OJHOTO ab0 MEKITbKOX €THOMEPCOHAXIB, IO PO3TOPTAIOTHCS 32
MOJICIITIO «3aJTUIICHHS IOMY — MEePEKUBAHHS ITPUTOJ] — IOBEPHEHHS JOJIOMY» ).

5. OcobnmBe HapaTMBHE  KOHCTPYIOBAaHHS  aBCTPAIIMCBKUX  XYIOXKHIX
€THOHAPATHUBIB IS TN BIAOMBAE iX €THOKYJIBTYPHY Clielu(]iKy Ta crpuse peanizalii
GYHKIIT eTHOKYJIBTYPHOI cCaMO1IeHTH(IKaLli.

TeopernuHe 3HAYeHHSI TPOBEACHOTO JOCIIDKCHHS BH3HAYAETHCS BHECKOM Y
JIHTBICTUKY TEKCTy (JIHTBOCTUJIICTUYHHUI aHaji3 3aco01B penpe3eHTallii XpoHOTOIY,
MEePCOHAXIB, Haparopa, ¢okamizaropa), y TEOpil0 KOMIO3UIlT TEKCTY (0COOIUBOCTI

CIO’KETHOT ¥ KOMMO3MIIINHOT Oprani3amii Xy/10KHIX TEKCTIB AJi JIT€H pi3HUX KaHPIB 1
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TUMIB), Y HApaToOJOTii0 (BUCBITICHHS OCOOJIMBOCTEH HAPATUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS
XYJIOKHIX €THOHAPATHUBIB JIJIS JIITEH OKPEMOT JIIHTBOKYJIBTYPH), Y JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT1 1O
(BUsABICHHSI BepOadbHUX 3ac00iB BTUICHHS PI3HUX ETHOKYJIBTYPHHUX 3HA4YeHb Ta
103aMOBHHX (haKTOPiB iX (POpMyBaHHS).

IIpakTH4He 3HAYEHHS JUCEPTAllil BUBHAYAETHCSA TUM, IO OTPUMaH1 pe3yJbTaTu i
BUCHOBKM MOXYThb OYTH BUKOpPHUCTaHI /s TMIATOTOBKH 3700yBayiB MEPIIOTO
(6akamaBpChKOTO) ¥ IPYroro (MaricTepCchbKoro) piBHIB BUIIOI OCBITH, SIKI HABYAIOTHCS 32
OCBITHBO-TIpOdeciitHOI0 mporpamoro «®Pijosoris (repMaHCchbKi MOBH Ta JHTEpaTypu
(mepekyaa BKJIIOYHO)), MEpIlla — aHTJIHChKa», 30KpeMa i Yac BUKJIAJaHHSI KypciB 3i
CTWJIICTUKH aHTJIHChKOT MOBH (TeMa «JIIHTBOCTWIIICTUYHUN aHami3 XyJI0KHbOTO
TEKCTY»), IHTepIpeTallli Xy10’KHbOT0 TeKCTY (TeMu «TekcroBa koMro3uilisa. CroxeT Ta
HOT0 CTpYKTypa», «AKTyalli3aliss MOBHUX OAMHUIL Ha oHOrpadiuyHOMY, TEKCHUHOMY
Ta CHHTAaKCUYHOMY pIBHSX TEKCTy», «CucremMa o0pa3iB Ta CHOCOOM BUKIALY Y
XYyJI0)KHBOMY TEKCT1»), ICTOpIi JITEpaTypH aHII1HCbKOMOBHMX KpaiH (TeMa «JliTeparypa
ABctpanii») 1 cmeukypciB: «JIIHTBOKOTHITHBHA TOETOJIOTIS: 00pa3u, apXCTHIH,
METOJIOJIOTIS JOCIIKEHH», «[HTepAuCIUILTIHAPHI AOCTIHKEHHS CTHIIICTUKU TEKCTY»,
«JIIHrBOKyIbTYpHA crielM(ika KOHCTPYIOBAHHS aHTJIIHCHBKOMOBHHUX XYJOKHIX TEKCTIB
JUTSL IITE», a TaKoXK 3700yBaviB TPETHOro (OCBITHHO-HAYKOBOTO) PIBHS BHUIIOI OCBITH,
K1 HAaBYAIOTHCA 32 OCBITHBO-HAYKOBOIO Mporpamoro «disonorisy mija yac BUKIAJaHHS
TakuX KypciB, sk «HaykoBi (iuosoriuni mkoian B YKpaiHl Ta 3aKOpIOHOM» (TeMU
«KoHnrenrt 3 mo3uiliid penpe3eHTaIiiioi Ta AiSIbHICHOI METOo10I0rii», «MeToaonoris
aHai3y KOHIeNTy», «JIIHrBOKYJABTYPHUH MiOXiJi JO BHBUYCHHS KOHIICTITIBY),
«Metopomorist cydacHux (piIooriyHUX JoCiiKeHby (TeMu «Hapartonoriunmii aHami3
XYJAOXKHBOTO  TEKCTy», «JIIHFBOCTHJIICTHUHUEN — aHali3  XYJOXKHBOTO  TEKCTY»),
«JITHTBOKYIBTYpHHI MiAX1/ 10 BUBUEHHS CEMAaHTHYHOTO MPOCTOPY XYI0KHBOTO TEKCTY»
Ta «Cy4yacH1 HApaTOJIOTIYHI TOCIIHKEHHS XYI0KHBOTO TEKCTY».

Anpo0auio OCHOBHHMX MOJIOKEHb 1 Pe3yJIbTaTiB MOCTIKEHHs 3/iicHeHO Ha 11
KOH(EPEHIIAX, 3 SKUX J MIJHCHAPOOHO20 pieHsa: MixkHapoaHa HAyKOBO-TIPAaKTHYHA
koH(pepentis «MoBa Ta JiTepaTypa y HoJiKyJIbTypHOMY TipocTopi» (JIbBiB, 8—9 mtoToro

2019 p.); MixHapo/iHa HayKOBO-TIpakTHYHA KoH(pepeHuisa “Science without boundaries
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development in 21st century — 2019” (bymanemr, 31 cepmus 2019 p.); I Mixnapoana
HayKOBO-TIpaKTUYHA KOHPepeHIis «MDKKyIbTypHa KOMYHIKAIlii B HAyKOBOMY 1
ocBiTHROMY Tpoctopi» (Opneca, 28-29 kBithsa 2020 p.); XI MixHapogHa HayKOBO-
mpakTUYHa KOH(pEpeHIlis «AKTyadbHI TPOOJIEMH TEPEKIa03HABCTBA Ta METOJIUKHU
HaBYaHHSA Tnepekiany» (XapkiB, 15-16 kBitHa 2021 p.); MixHapoaHa HayKOBO-
npakTuuHa KoH(pepeniisa “Multimodality and transmediality: cognitive, pragmatic, and
semiotic vantages”, (XapkiB, 21-22 kBitHa 2022 p.) 1 6 6ceykpaiHcvbKo20 pIiBHA:
Bceykpaincbka HaykoBo-mpakTHuHa KoHpepenuis «IV  Taspiiiceki  Qinonoriyi
yutanHs» (Xepcon, 28-29 BepecHst 2018 p.); I BceykpaiHcbka HayKOBO-TIPAaKTUYHA
koH(pepenuis «Mosa. CycninberBo. Kynbrypay (XepcoHn, 15—-16 mucronaga 2018 p.);
I Beeykpaincbka HaykoBo-TipakTUuHa KoHbepeHiisa «Jlinrsictuani 0opii XXI cTomTrsy
(XepcoHn, 25-26 uepsHs 2019 p.); V BeceykpaiHcbka HayKOBO-IIPAKTUYHA KOH(PEPEHIIIS
«Cy4dacHi JIOCHIIPKEHHS 3 JIIHTBICTHUKH, JITEPATypO3HABCTBA 1 MIKKYJIBTYPHOI
koMyHikamii» Exploring Linguistics, Literature, and Intercultural Communication
(ELLIC 2020) (IBano-®pankiBcbk, 01 sxoBTHS 2020 p.); V Beeykpaincbka HayKoOBO-
MpaKTUYHA KOH(EPEHIlis CTYJEHTIB, acHipaHTiB, IOKTOPAHTIB 1 MOJIOJUX BUEHUX
«AKTyallbHI TIpOOJIEMH JiTepaTypO3HaBCTBa Ta MoBo3HaBcTBa» (KuiB, 04 nucromana
2020 p.); 11 Bceykpaincbka HayKOBO-TIPAaKTHYHA KOH(EPEHINs] MOJOAMX YYEHHX Ta
acnipanTiB «JIlinrBictuuni oOpii XXI cromitrs» (IBano-®pankiBcek, 01-02 yepBHs
2023 p.).

IMyoaikanii. OCHOBHI TOJOXKEHHS JucepTallii BUCBITIIEHO y 14 0oaHOOCIOHHX
HAyKOBHX MyOmikamisx Ta 1 my6mikamii y cmiBaBTOpcTBi. I3 HUX 9 craTteit y daxoBux
BUJIAaHHAX YKpaiHu Ta | cTaTTs B 3aKOPIOHHOMY MEPIOAMYHOMY BHUIAHHI.

Ctpykrypa pobotu. Jluceprailis CKIaga€TbCcsl 31 BCTYIy, YOTUPHOX PO3ILIIB,
3arajibHUX BUCHOBKIB, CITUCKY BUKOPUCTAHUX Jkepe (327 HallMeHYBaHHSI, Y TOMY YHCIT
176 iHO3eMHMMH MOBaMH), CIHCKY JDKEpel UIFOCTPATHBHOTO MaTepialy. 3araJbHHM

oOcsr nuceprallii CTaHOBUTh 299 CTOPIHOK, 13 HUX — 258 CTOPIHOK OCHOBHOTO TEKCTY.
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PO3JILI 1.
TEOPETHUYHI 3ACAJIA JOCALI)KEHHA JIHTBOKYJbTYPHUX TA
HAPATUBHUX OCOBJMUBOCTEN ABCTPAJIIMCHKHUX XYJIOXKHIX
TEKCTIB AJIs1 JITEXA

1.1. /lo BU3HAYEHHS MOHATTS XyI0XKHIX TEKCTIiB ISl JiTel

JlocnipKeHHs JIITepaTypH, alpecoOBaHOl AUTAYIN YUTALBKIM ayAUTOpii, € BITHOCHO
MOJIOJIOI0 Tady33i0 (iIOJOTIYHUX HayK. [3 ormsamy Ha Te, 10 CTBOPEHHS XYyMOXKHIX
TEKCTIB JIJIsl AITE€H € HOBUM BHUJIOM MUCTEIILKOi TBOPYOCTI sIK B ABCTpaslii, Tak 1 B yChOMY
CBITI, 10 3apoamiioch 01u3bko XVII cT., IpyHTOBHI AOCTIHKEHHS JIITEpaTypu JIs AiTEH
K OKPEMOTro THIy MHCTENTBa 3 ABJIsItOThbCS Juiie B KiHI XIX cT. IIpotsrom XIX—
XX cT. XyHmoxkHI TEKCTH, OpIEHTOBaHI Ha JITeH, AaKTUBHO pPO3BUBAIOTHCS U
YP13HOMaHITHIOIOTHCS MUCbMEHHUKAMU. XYJI0KHI TEKCTU JUJIS JITE€H CTal0Th 00 €KTOM
yBaru HAyKOBLIB y PpIYMIIl MEJArOriYHUX, ICUXOJOTIYHUX, JIITEPaTypO3HABUUX 1
JIHTBICTUYHUX CTYIIH.

VY KOHTEKCTI (IIOJIOTIYHUX HAyK ChOTOAHI HEMA€ YITKOTO BU3HAUYECHHS MOHSITTS
«XYMOXKHIX TEKCTIB JUIsl JiTel». ICHye HH3Ka OJM3bKUX 3a 3HAYCHHSM, MPOTE HE
TOTOKHUX HOMY TMOHSTh, TAKKX, K «auTa4a jiteparypa» (bineuskuii, & ['ypBuy, 1967;
benmunckuii, 1840/1976; lobpomtobos, 1858/1962; HobpomaoboB 1859/1962; T'Hineus,
2011; Kuzunona, 2009; 3apaxko, 2013; Hunt, 2004; O’Sullivan, 2010), «k00 IATSIIOTO
yuTaHHs» a00 «auTsde untanus» (Kauvak, 2013), «iitepatypa nis qitei» (Ilamis, 2020;
Nodelman, 2008), «miTepatypa ans miteii ta ronanTsa» (Kauak, 2019; Kusumosa, 2012),
10 TIOJIEKY/IM BXKUBAIOTHCS sIK CHHOHIMU. KpurtepieM, mo 00’€IHye Ii MOHATTA, € iX
anpecar — yntay-qutrHa (Kauak, 2019). TicHi 3B’s3KH 13 TaKUMHU O3HAKaMHU ajpecara
XYJIOKHIX TEKCTIB, SIK BIK Ta ICUX0(]131070T14HI 0COOIMBOCTI 00YMOBITIOIOThH OJTU3BKICTh
3HAYCHB ITUX TOHSTH.

3 METOI0 BHCBITJICHHS MIOHATTEBOTO anapary HaIoro JOCIiKEHHS, 3BEpPHEMOCS JI0
TJAyMadeHb TOHATh JWTHHCTBA Ta JUTHHU. HeoOXimHOW mepeayMOBOIO TMOSBU

JITEpPATypH AJIA JIITEH K CaMOCTIMHOrO BUIY TBOPYOCTI Ta BaXXJIIMBUM YMHHHUKOM, 1110
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BU3HAYMB HAMNPSAMU 11 pO3BUTKY OyJI0 BAHUKHEHHS CaMOTO MOHATTS Oumuncmea. Ilepuri
XYyJI0OKHI TEKCTH, OPIEHTOBAHI Ha YWTaya-TUTHHY, 3’ SBISIOTHCS 31 3MIHOIO CYCIUJIBHOI
JYMKHA CTOCOBHO JWTHHCTBA 1 BU3HAHHSM HOr0o SIK OCOOJIMBOTO MEPIOTy PO3BUTKY
JIOJIMHY, YTBEPKEHHSIM BKJIUBO1 POJIi KHATH y CTAHOBJIEHHI OCOOMCTOCTI, HAaBYaHHI 1
BUXOBAHHI JIITEH, a TaKOX 3 po30yaoBot0 cucteMu ocBith, O0au3bko XVII ct. (Shavit,
1986, p. 135-137; Haase, 2008, p. 186).

BuoKpeMITIOI0Th YOTUPH YMOBHI €Taru, 4epe3 sKi MPOMIIIIO y CBOEMY ICTOPHYHOMY
PO3BUTKY MOHATTA «AUTHHCTBO» (Shavit, 1986, p. 3), 30kpema:

1. Cepeoni gixu 1t nepiod 0o XVII cm., st AKMX XapaKTepHI HEBU3HAHHS ICHYBaHHSA
PI3HUII MK JUTHHOIO M JJOPOCTHUM. VY 1IeH Mepioa JITH MaJld AOCTYT JIUIIE 10 KHUT CYyTO
OCBITHBOI'O XapaKTepy, sIK HAIIPUKIIa] a0ETOK 1 OyKBapiB, 3@ JJOIIOMOTOI0 IKUX HaBUAJIHCS
YUTaTU, 400 KHUT 3 €TUKETY JIJISl IITeH, MOJIMTOBHUKIB Ta 1H., 1110 1HGOPMYBaAIU JITEH 3
NPUBOJY YCTaJICHMX HOPM IMOBEIIHKU B cycninbeTBi (Shavit, 1986, p. 137).

2. Kineyv XVII cm. — eTan BUHUKHEHHS HOBOI KOHIICTIIIii, Y KOHTEKCTI SKOi TUTHHY
HAJUSUTA XapaKTEepUCTUKAMU HEBUHHOCTI Ta CIOPUHMAIM AK JDKEPEJO 3aJ0BOJICHHS I
CHOKOI0 0aTbKiB Ta 1HIIKX jAopociaux. [losBa Takoro morysny Ha JUTHHY Oylia
CIIPOBOKOBaHa [HIyCTpiaJIbHOIO PEBOJIIOLIEI0, YTBOPEHHAM HOBOT'O KJIACy CYCIIJIbCTBA
OypKyasii Ta B3HIDKEHHSIM PIBHS JUTA4Y0I CMEPTHOCTI. BpaxoByrouu BiKOBI
ncuxo@i3i0J0riyHl  0COOJMBOCTI AiT€H, MUCbMEHHUKM TOYajid CTBOPIOBATH MEpUIl
aJIalITOBaH1 JUIA JITEW KHUTH.

3. XVII-XX cm. — eramn, Ha SIKOMY NPUIAUUIA TIEPIIOYEPTOBY YBary TyXOBHOMY
PO3BUTKOBI, OCBITI I BUXOBAaHHIO IUTUHHU, 110 00OYMOBUJIO BUHUKHEHHS KaHOH130BaHOI
JITEpaTypH, CTICIaIbHO TPU3HAYEHOT JIJIS ITEH, K 3ac00y MearoriyHoro BIUIUBY.

4. Cyuacnuii eman, y IKOMY XyJ0XHI TEKCTH JJIS JiT€H CTBOPIOIOTH 3T1JTHO 3 TUM
YU TUM PO3YMIHHSIM MOHSATTA IUTUHCTBA, MOTPEO 1 MOXKIMBOCTEN JITEH, 3MIHU B SIKOMY
NPOBOKYIOTh 3MIHH # y Xy10kKHIX TekcTax (Aries, 1962; Shavit, 1986, p. 5-7).

CboroJiHi 1ICHYIOTh Pi3HI Ae(IHILII MOHATTS AUTUHCTBA, MOJEKYIU MPOTHIICKHI 3a
CBOIM 3MICTOM, WO BapilOIOTHCA 13 OISy HA CTPUXKHEBUM KpUTEpIA SK OCHOBY
TiaymadeHHs. Hampukian, y KOHTEKCTI IOPUAMYHUX Ta HU3KU TICUXOJIOTIYHUX CTYIIN

0aszucom nediHiliil TOHATTS TUTUHCTBA € @iKoeull Kpumepii. 30Kpema, y Ppiluuiil
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IOPUIUYHUX HAyK, 3BAKAIOYM Ha BaXJIUBICTh JUIsI JIIOJWHA OYTH TOBHICTIO
MIJTOTOBJICHOIO JI0 CAMOCTIMHOIO KUTTS B CYCIUIbCTBI, TMTUHOIO HA3UBAIOTh KOXKHY
JOJCBKY 0co0y 10 pocarHenHs Heto 18-tu pokis (Konseniis OOH npo npaBa nuTuHU,
1989). V piumii x MCUXOJIOTIT HEMae €IWHOI JYMKH LIOJ0 MUTAHHS BIKOBHX MEX
JUTUHCTBA. ICHYIOTH PI3HI TICHXOJIOTIYHI BIKOBI Iepioju3allii JUTHUHCTBA Ta €TaIllB
PO3BUTKY IUTHHU. 30KpEMa, BIIEPIIE JUTHHCTBO BIAMOBITHO J0 BIKOBUX HOBOYTBOPEHB
TICUXIKH, IO OXOIUTIOE TIEPIOJM BIHOCHOI CTAOUTBHOCTI 1 TIEPIOAN KpH3, MEPIOTU3YE
JI. Burotcekuii (1984, c. 254), BHOKpEMITIOIOYH TaKl HOT0 BIXHM: KprU3a HOBOHAPOKCHHS,
BiK HEMOBIIATH (2 mic.—1 p.), Kpu3a OJHOTO POKY, paHHe AUTHUHCTBO (1-3 p.), Kpu3a 3-x
pokiB, gomkinbHu# Bik (3—6(7) p.), kpusa 6-tH (7) pokiB, mKiapHUN Bik (8—12 p.), kpu3sa
13-tu pokiB, mybepraTHuit Bik (14—18 p.), kpuza 17-tu pokiB. Y BITUM3HSHINA BIKOBIH
nepiloan3allii MCUXO0JOTTYHOTO PO3BUTKY JIIOJIMHU 13 OTJISIAy HA PIBEHb ii BUXOBAaHHA U
OCBITH IUTUHCTBO BUOKPEMIIIOIOTH SIK €M0XY, 32 SIKOI CIIYIOTh €MOXH JOPOCIHIIIaHHS
Ta JOPOCJOCTI, 13 TAKUMHU TEepioJaMu: MpeHATATbHUN (10 HAPOKEHHS), HEMOBIIAUUMA
(Bix HapopKeHHs 10 1 p.), paHHii, abo nepeagomKiabauid (1-3 p.), AomkiibHUH (3—6 p.)
1 Monoamui mkiaeHUM (6—-10(11) p.) nepioau (Cepreenkona, Ctonsapuyk, Koxanosa, &
[MTacexa, 2012, c. 58-59). | xoua mogekyau y mepioau3amisx Mo-pi3HOMY BH3HAYAIOTh
TPUBAIICTh JEAKUX IEPIOJiB, IK-OT HEMOBIIIUOIO A0 3-X pOKiB, a0 MarOTh mepiogam
aIbTEPHATUBHI TMO3HAYEHHs, HANPUKIAJ, MAOLIKUIbBHUA BIK Ha3UMBalOTh PAaHHIM
JTUTUHCTBOM, a MOJIOAIINM IKITHUN — cepeniHiM (CepreenkoBa, Ctonsipuyk, KoxaHoga,
& IMaceka, 2012, ¢. 58-60), 3arajioM IUTUHCTBOM BBaKAETHCS MEPIOJT 10 MOYATKY ETIOXHU
nopociimanss, To0To mimtitkoBoro (11(12)—15 p.) # ronampkoro (15-21 p.) nepiomis.
3a OCHOBY TAyMadyeHHS TOHATTSA JUTHUHCTBA B KOHTEKCTI IICHXOJIOTTYHHUX 1
NEeJaroriyHuX CTYIId OepyTh TaKoX ncuxogizionoziunuit Kpumepin. 13 normsmy
Cy4acHOI TICHUXOJIOTIi M MeJaroriku MOHATTS AUTHHCTBO PO3TJISAIAIOTH SK OCOOJMBUMN
nepioJ1, KOJIU BiI0yBAETHCSl HAMAKTUBHIMIUN PO3BUTOK JIFOJAWHH, 11 (DI3UIHUX 1 PO3YMOBUX
saioHocrel (KBac, O., & Kewminb, 2011, c¢. 137). Ha qyMKy IIBEHIIapChKOTO MCHUXO0JI0Ta
K. ITiaxke, HaBYaHHS TEBHOTO Cy0’€kTa Oe3mocepeaHbO MiANOPSIKOBAHO PIBHIO MOTO
KOTHITUBHOTO po3BUTKY ([Tmaxke, 2001, c. 119). JlocmimHuk oKpecitoe Taki craiii

KOTHITUBHOTO PO3BUTKY JUTHHU: CEHCOMOTOpHUM mepiox (mo 1,6 p.), mepion
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pEenpe3eHTATUBHOTO 1HTENEKTY (moomnepariitauii manepiox Bix 1,6—2 p. mo 7 p., Ko
bopMyIOThCS CeMIOTHYHI (PYHKIII MOBM ¥ MEHTaJbHOro 00pa3y, Ta MiANepion
KOHKpPETHHX omepaniid 3 7-8p. mo 11(12) p., 1m0 XapakTepHu3yeThCs BHHHUKHCHHSIM
ONepaliiHuX yrpymyBaHb Yy pi3HHX ¢GopMax), 1 Tepioa MPOMO3UIIHHUX, abo
dbopmanpHuX, omepariii (mignepioa opradizamii, mo TpuBae Oiuszbko 11-13 p., Ta
HiANepio JOCATHEHHS 3arajibHOiI KOMOIHATOPUKH OTepalliii, 311iiCHEeHHs onepariii Haj
orepariisiMu, 1o IPHOIM3HO 0XOTUTIOE TimTiTkoBui niepion) ([Tuaxe, 2001, ¢. 120-121).

Y KOHTEKCTI HAIIoro AOCTIPKEHHS, CIHUPAIOYMCh Ha ICHUXOJIOTO-TIeJaroriyie
TIYMadeHHS ¥ Mepioau3aIlito pO3BUTKY JIOJUHU BBAXKAEMO, 110 aIPECATOM XYIOKHIX
TEKCTIB I JITeH € wumau-oumuna — noauHa BikoMm Big 2-x a0 11(12)-tu pokis,
nepiogy, MPOTATOM SKOTO HAMOUIBII aKTUBHO BIJOYBAETHCS PO3BUTOK KOTHITHBHHX
311I0HOCTEN 0OCOOUCTOCTI.

Ha ko>xHili cTajii cBOro po3BHTKY JIOJWHA MOTPeOYye pi3HI 3a CBOEW (HOPMOIO,
TEMaTUKOIO, MOBOI XYJIOKHI TEKCTH, IO HalOUIbl €()EeKTUBHO CHPHSIOTH
KOTHITUBHOMY PO3BUTKOBI OCOOMCTOCTI. 30KpeMa, ICHye JITeparypa K JJis ITeH, TaK 1
115 roHanTBa (Kauak, 2013, ¢. 5). I monpu Te, mo HeMae 9iTKOi AudepeHiarii Xy 10KHIX
TEKCTIB AJIA JITEH BiJ TEKCTIB, aJPECOBAHUX CTApIIUM, 200 JOPOCIUM 0c00am, y pluMILI
JITEPaTypO3HABYUX 1 TIHTBICTUYHUX CTYIIH JIJIs TO3HAYEHHS XYT0XKHIX TEKCTIB cCaMe JIJIs
mited (BikoM Bim 2-X 1m0 12-TM poOKiB) BXKHBAIOTh HHU3KY TMOHATH, SK-OT JITEpaTypa
JUTSYOTO KOJIA YUTAHHA, OUTSAYA JITeparypa, JiTeparypa Ajsd JITed, JiTeparypa s
iTel Ta FOHAIITBA Ta 1HIIII.

[TocTae moTpeda yTOUHUTH OCOOJMBOCTI JEIKUX CHHOHIMIYHUX, aJlé HE TOTOXKHUX
MOHATh Y KOHTEKCTI HAIIOro IOCTIIHKEHHS. 30KpeMa, «iimepamypy Kold OUumsdoco
YUMAaHHA» PO3YMIIOTH SIK TaKe, IO OXOIUTIOE 1 XyJ0XKHI TEKCTH, CTCIIaJbHO HalMCaH1
IS JITe, 1 Ti, 1m0 HaOyJaM TOMYJISIPHOCTI CEepea AUTAYOI YHMTAIbKOi ayauTopii,
Harnpukiaag Midu, HApOIHI Ka3KH, JIETSH/IU, aIallTOBaHI JIs TITeH KIIACHYHI JITEpaTypHi
TBOPH, TUIaKTUYHI KHUTH Ta iH. (bineupkuii, & ['ypeud, 1967; Kusunosa, 2009).

[ToHATTS XK «Oumsua aimepamypa» Mae 3HaYEHHS JITEPATypH, CTBOPEHOI JIThbMU
(Hunt, 2004, p. xviii), i JgiTepaTypu, CTBOpeHOT i Aiteil Ta roHarrea (IHigens, 2011,

c. 2; Kauak, 2013, c. 5; Kusunosa, 2012; ITanyma, 2004b; O’Sullivan, 2010, c. 4). I3
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OTJISITy Ha Te, 10 Y Halliil poOOTI JOCTIAKYEMO BUKIIIOUHO aBTOPCHKI XyI0KHI TEKCTH,
CHeIlaJbHO CTBOPEHI MJIs YWTaya-JAUTHUHM, TOHSTTEBI IUIOLIUMHU SK JUATAYOTO KoJia
YUTaHHS, TaK 1 AUTSIYOI JITEpaTypH, BUXOAITH 32 MeX1 (DOKYCYy HAIllOi yBar.

HaTtoMmicTb, 3MICT MOHATTS «iimepamypa Oisi Oimei» Yy CydacHOMY PO3YMIHHI He
OXOILTIOE XYJIOXKHI TEKCTH, HamucaHl JITbMU. Jlo JiTepaTypu s AiTel 371e01IbI10T0
BIJTHOCSITH TBOPH, MPU3HAUCHI «IJIT 0OCOOIMBOT ayTUTOPIi, sIKa 3/IaTHA 3pO3yMITH TBIp Ha
CBOEMY MOBJICHHEBOMY PIBHI Ta Ha OCHOBI CBO€I KUTTEBOI 0013HAHOCTI BIAMOBITHO 10
BiKy» (['Himenp, 2014, c. 46), TOOTO A1 YnTaYa-IUTHHU 3 YpaxyBaHHSIM HOTO 1HTEpECIB,
BIKOBUX OCOOJIMBOCTEH 1 MMi3HABAILHUX MOXJIHWBocTeld. Came TOMy Yy HalioMy
JOCITIJIKEHH1 TTOCITYTOBYEMOCS MMOHSATTSAM JITEPATYpH JJIs NITEH, Ae(iHIIIi IKOTO, TPOTE,
TaKOX TMOJEKYJIN € HEOJHO3HAYHUMH, 3aJICKHO BiJ MIJIXOMYy, IO OEpeThCsl 32 OCHOBY
HOTO TIyMa4yeHHS.

Hampuknazn, y mepiof CTaHOBICHHS TeOpli Ta KPUTHUKHU JITEpaTypu sl JITe
(XIX c1.) 6azucom aediHIIiN TOHATTS JITEPATypH JJIS JTITCH CIIyT'yBaB neodacoziuHuil
a00 oOuodaxmuunuint nioxio (bemunckuii, 1840/1976; JloGpomoboB, 1858/1962;
HoOpomo6oB 1859/1962). Jliteparypy Ui AITEH TIyMayuiad SIK KOPITYC XYIOKHIX
TEKCTIB, IO MalOTh IEBHY JITEpaTypHy I[IHHICTh, € OPIEHTOBAHWUMMH Ha JUTIYY
YUTAIBKY ayJIUTOPIIO Ta CIIPSIMOBAHMMH Ha 11 HAaBYaHHS ¥ BUXOBaHHs. Taki 0COOIUBOCTI
BIUTMBY Ha ynTava-autuny (IBanwok, 1992, c. 176).

[TommpenuM cepen MIAXOAIB 110 BUTIAYMAdyeHHS JITEpaTypu Juisl JITeH €
ncuxono2iynuil, (HOKycoM YyBaru SIKOTO € BIKOBHHM KpUTEpii, 10 YMOMXJIUBIIOE
TIYMau€HHS TOHATTS y IIMPOKOMY Ta BY3bKOMY 3HA4YC€HHSX. Y HIMPOKOMY PO3yMiHHI
JiTeparypa A JITed MPOTUCTABIAETHCS, TaK 3BaHIM, «IITEpaTypl A JOPOCIUX» M
OXOILTIOE XYJOXKHI TEKCTH, CTBOpeHi st aited (mo 11-12-Tu pokiB) Ta TEKCTH s
roHaIrbkol aymutopii (Bim 13-tu 1 Oinbmie poki) (anri. literature for young adult)
(Nodelman, 2008, p. 6). Y By3bpkoMy X PO3yMiHHI, JiTepaTypa Ui JTiTeH oOMexeHa
XYJA0KHIMH TEKCTaMU JIUIIE JJISI YUTAYIB JOMIKIILHOTO i MOJIOAIIOTO MIKIJTBKOTO BIKY —

niteit Bikom 2—12 p. (Ilamis, 2020, c. 61).
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Y KOHTEKCTI pI3HOACHEKTHUX (PLIONOTTYHUX JOCHIIKEHb JIITEpaTypu IS JITeH sK
OKpPEMOr0 BHJly MHCTEITBA, OPIEHTOBAHOIO HA YHUTAYa-IUTHHY, CTPHXKHEBUM BCE
YacTillie BBaXKaloThb Hncuxogpizionoziunun nioxio no uei (Ksac, & Kewminb, 2011;
Komapieceka, 2019; Appleyard, 1991; Cambourne, & Turbill, 2007; Lesnik-Oberstein,
2016; Shavit, 1986; Trim, 2004). 3okpeMa, BBaXka€TbCs, IO MCHXOQI310I0TIUHI
0COOJMBOCTI AITEH SIK MOTEHIIITHIX YUTa4iB 00yMOBIIIOIOTH KJIIOYOB1 O3HAKH JIITEPATYpHU
JUISL JITEH, SK-OT 1i TEKCTOBY MPOCTOTY a00 CKIAAHICTh, CTHIICTUYHE OGOPMIICHHS,
KOMITO3UIIIHO-CIOKeTHY OyaoBy i Tematuky (Shavit, 1986, p.42). Oxpim TOrO,
JiTepatypy  mis  JiTed  KIacH(iKylOTh — BIAMOBIZHO  JO  TMEBHUX  €TamiB
ncuxo(]i310J0TIYHOTO PO3BUTKY JAUTHUHH, HANPUKIIAJ, CTAIid PO3BUTKY YMIHb JUTHHU
yutaTt Ta ucatu (Trim, 2004, p. xx). [Icuxodizionoriyauit KpuTepiit K JOMIHAHTHUN
y TAyMayeHHI JITEpaTypu sl JITeH XapakTepHUU 1 ISl Cy4aCHUX BITUM3HSIHHUX
dimonoriunux ctyaii (Kusunosa, 2009; Pebpiit, 2012; Lanis, 2020).

[TomupeHoto ChOTOJIHI € JyMKa, 3TiJHO 3 3alpomnoHoBaHOIO K. AnmiespoMm y
npami “Becoming a reader: The experience of fiction from childhood to adult”
(Appleyard, 1991) Teopieto, mpo Te, IO KOXHOMY 3 TIEpIOJIB PO3BUTKY
KOMIIETEHTHOCTEH 4yuTaya BIAMOBIJA€ crienudiuyHa jiTepaTypa. 30KpeMa, SK 3a3Hadae
JIx. Anmuiesip, yuTad y MpoIieci YUTaHHS BUIIy4ae 3 TEKCTY T1 UM Ti 3HA4YEHHs, hopmye
NI€BHI 3HAHHS IIPO CBIT, 3100yBa€ JOCB1A, KOMOIHY€ BCe 1€ B a0CTpaKTHI cXeMH Ta (HhopMu
W, y Takuil cmociO, MPOXOAUTh Yepe3 HHU3KY CTalllii CBOTO PO3BUTKY. 3a OCHOBY
mudepeHiianii craaiii  po3BUTKY uMTaya YydeHHi Oepe ocoOnmBOCTI ¥ cTamii
KOTHITUBHOTO po3BUTKY AUTHHU K. [Tiaxke, a Takok €MOIIMHOTO ¥ COLIIOKYJIBTYPHOIO
ctaHoByieHHsT ocobuctocti (Appleyard, 1991, p. 10-11). Caigom 3a [Ix. Anmuiesipowm,
ICHy€ T’SITh YMOBHHMX IEpIOAIB PO3BUTKY UWTadya, MPOTATOM KOXKHOTO 3 SKMX YUTaY
HABYAETHCS BUKOHYBATH 1 BUKOHYE PI3HI pOJi: POJib TpaBlis, poJib reposi abo TrepoiHi,
POJIb MUCJIUTEIISA, POJIb IHTEPIIPETAaTOpa 1 POJIb MparMaTuaHoro untada (Appleyard, 1991,
p. 14—15). BignosigHo 1o teopii Jx. Anmesp, A. LlaniB po3ymie sitepaTypy s AiTel
K TaKy, 110 € HEOX1THOO 111 YaC CTAHOBJICHHS YMTa4ya, 30KpeMa Ha MepInX JIBOX eTarnax
JOMIKUTAHOTO ¥ MOJIOAIIOTO IIKUTAHOTO BIKY TUTHHHU, Ta SIKa CHPHSIE BUKOHAHHIO

quTayeM poJieit rpasis i repos/repoini (Ilamis, 2020, c. 81-82), mo Takox BiamoBigae
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BueHHIO JI. Burorcekoro (2004, c. 200—-223) mpo BaXXJIMBY POJIb TP B IPOLIEC] PO3BUTKY
JTUTUHU.

[Ipotsirom mepmioro eramy, 3rigiHo 3 Jx. AnmuiespoM, yuTad, HIOM TPalOYHUCh,
MIOCTYTIOBO 3aCBOIOE OOPa3HO MEPEOCMUCIICHI Ta BTIICHI Y BUTaJaHOMY (aHTa31iiHOMY
CBITI pe€aJibHI SBHWINA, TEBHI CTpaxH, Oa)KaHHS TOINO, BYUTHCA iX PO3PI3ZHATH U
KOHTPOJIIOBATH. Y HMIKIIBHOMY X Billl, YATAIOYH JITepaTypy AJIs ITEH, TUTHHA TTOBHICTIO
nopuHae B ii aJbTEpHATUBHHUIA CBIT, COpuUiiMae cebe SK TOJIOBHY MAIMOBY 0CO0Yy, IO
B32€MOJII€ 3 YCiMa IHIIMMHU IEPCOHAKAMHU, i 3aCBOIOE PO3MOBCIOXKEHI CXEMU MMOBEIIHKU
moxaen (Llamis, 2020, c. 82; Appleyard, 1991, p. 14). I3 ormsany Ha Iie BBaKaeMo, IO
JiTepatypl s AIiTed mpuTamMaHHI Ti OCOOJMBOCTI, IO YMOXKJIMBIIIOIOTH peaji3allito
YUTa4eM-TUTHHOIO POJICH TpaBLs Ta Tepos/TEPOiHi MMiJ Yac i1 YUTaHHS.

VY Takuil cnocid, y HamoMmy JOCHIIKEHHI, JOTPUMYIOUUCH TIyMadyeHb MOHSATTA
mutuan XK. [Tiaxke ta JIx. Anmespa, adpecamom aimepamypu 011 Oimeil BBAXAEMO
0cOoOMCTICTh y Billl BiA 2-X 10 12-TH pOKiB 3 HU3KOI MCUXO(i310J0TIYHUX MOTPeED,
OOyMOBJICHMX  OCOOJIMBOCTSIMM  ii  KOTHITUBHOTO  PO3BHUTKY, €MOIIHHOTO M
COLIIOKYJIBTYPHOTO CTAQHOBJIEHHSI Ta PO3BUTKY il YMTALIbKUX KOMIIETEHTHOCTEH, SKI
BU3HAYAIOTh XapaKTEPUCTUKHU I BaplaTUBHICTb JITEpATYpH AJs AiTeH. I3 ornsay Ha e
Jaimepamypy 0aa Oimeil PO3YMIEMO SK KOPIYC AWAAKTHYHO ¢ II€IaroriaHo
HaIpaBJeHUX, CHeHU(pIYHUX 3a CBOE (OPMOIO 1 3MICTOM XYJOXKHIX TEKCTIB, IO
CIPHSIOTh PO3BUTKY KOTHITHBHUX, MOBJICHHEBUX, YHTAIbKUX 1 THCEMHHUX YMiHb,
OCOOHMCTICHOMY, COIllaJbHOMY ¥ MOpajJbHOMY CTAHOBIIEHHIO 11 ajgpecara — 4YuTada-
JTUTUHHU.

J1J1s To3HauEHHS K OKPEMOTo 3pa3Ka JITepaTypu JUIsl AITeH TaKOK BXKUBAIOTh HU3KY
OJIM3BKUX 32 3HAYCHHSIM, IPOTE HE TOTOXHUX MOHATH, HAIPUKJIIA: «ITEpaTypHI TBOPH
JUISL JUTeW», «XyI0KHI TBOPH JUIS JiTel», a00 «XyH0KHI TEKCTU IJia aiteily. [1oHATTs
WIiTepaTypHUN TBIp» 1 «XYJOXKHIA TBip» € OILIbII BXKXWBAHUMH B  PIYHII
JITEpaTypO3HABCTBA M MIMPIIMMHU 32 MOHATTA XyA0xkHBOTO TekcTy (Kyxapenko, 2004,
C. 15). HaToMiCTh MOHATTA «XyA0XKHIN TEKCT» K MaTepiadbHUMN pe3ybTaT JiTepaTypHOi

TBOPYOCTI, 30KpeMa «XyA0KHINA TEKCT JIJIsl AITeH», € 00’ €KTOM JIIHTBICTHYHUX CTY/IIH.
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VY JIHTBICTHLI MOHATTS XYOOXCHIill meKcm TIyMadaTh sIK TEKCT, OpraHi30BaHHUM y
MEeBHUH CIOCI0, 110 BiIOMBAE 1HAMBIYaIbHUN MPOIEC aBTOPCHKOTO Mi3HAHHS MEBHOTO
acnekty aiicaocTi (Kyxapenko, 2004, c. 10). Texcm € 3aBepIICHUM ILTAM, 1[0 MA€ YITKY
CTPYKTYpHY Opraizaiiio, MiJIOPSAKOBaHy 3arajbHUM MPHUHIMIIAM [OOYA0BU
MoBieHHeBOTO TBOpY (Blinker, 2010, S. 13). JlochimkeHHs ) 0coOJIUBOCTENH TEKCTOBOT
Opraizaiiii XyJ0XHbOT'O TEKCTY 3A1MCHIOIOTHCS MEPEBAKHO IUIIXOM 1HTEPIPETYBAHHS
fioro OyZoBM Ta OKpeMHX ii eleMeHTIB. Y poOOTI MOCIyrOByEMOCH TOHSTTIM
XYJI0KHBOTO TEKCTY U HOXIAHMM BiJl HBOTO — X)y00oicHi mexcmu 0as dimet (nam — X TJT).

BusBnenns xapaktepHux o3Hak XTJ[ yTBOproe oOKpemuil HampsMm y piudii
1HTepHpeTallii TeKCTy. YBary (oKycyroTh Ha 0COOIUBOCTSIX TEKCTOBOI o0y 1oBu (Llamis,
2020; Nikolajeva, 1996/2016; Nodelman, 2008; Shavit, 1996), croxeTHOI opraizarii
(Cononosa, 2008), ix KOMyHIKaTUBHO-TIparMaTuyHoi crpssmoBaHocTi (Bradford, 1997).

30Kkpema, IPYHTOBHE JOCIIKeHH ocobnnBocTet XT/l, Ha sike MU cIiUpaeMocs B
HalIi aucepTaliiiHiid poOoTi, Oyyio 3A1MCHEHO KaHAICHKUM JIOCIIIHHKOM JITEpaTypu
s gitei I1. Hogenemanom — “The Hidden Adult: Defining Children’s Literature”
(Nodelman, 2008). Cmimom 3a BueHuM, XTJ| BaacTuBi Taki O3HAKM TEKCTOBOI
opraHizaiii: cuMmIUTipikoBaHA MOBa W CTHJIb, 30CEPEIKCHICTh HA MOJISIX 1 TUIOBE
PO3TOPTaHHS CIOXKETY 3a CXEMOK «IiM—Tipuroau—maim» (anri. home—away—home plot),
BIIMOBIHO 10 AKO1 MOl 300pakyrOThCsl CIIOYATKy BIOMa y TOJIOBHOI'O MEPCOHAXKA,
MOTIM OMHUCYIOTHCS MOTO MPUTOAM 32 MEXKaMU JOMY Ta 3aBEPUIYIOTHCS MOBEPHEHHSIM
NepCoHaXka HazaJl. 300paKyBaHi Mo/Iii 0araTopa3oBO MOBTOPIOIOTHCS Y PI3HUX Bapiallisax
1 3aBepIIyIOTHCS, 3€0UIBIIOTO, «IacauBuM ¢iHamom». Takox mnsa XTJI xapaktepHa
MYJIBbTUMOJIATBHICTD, 110 TOJISATAE B IOMOBHEHHI ¥ PO3IIMPEHH] 3MICTY, 3aKJIaJ€HOTO B
XyJI0KHBOMY TEKCTI, 3a JIOTOMOTOIO LJTFOCTPAIlii, Bi3yasbH1 IeTalll SIKUX MICTSATh Ba)KJIUBI
npuxosani 3HaueHHs (Nodelman, 2008, p. 76-81). Lli o3Haku BiAMOBiIalOTh OCHOBHUM
1cuxo(i310JI0TITYHUM MOTpeOaM YnTada-TUTHHH.

Oxpim Toro, XTI MaroTh 1 IeBHI OCOOJIMBOCTI, 0 BUILTMBAIOTH 13 IX IParMaTuyHO1
CIPSIMOBAHOCTI, Hampukiaa: (okamizaiis yepe3 LEHTPAJIbHOrO IMEePCOHaXa, SKUM €
3a3BUYail BIKYy AUTHHY, TOOTO (POKyCyBaHHS Ha MOJIAX 13 )KUTTS MEPCOHAXka Ta Ha Horo

MOYYTTAX 1 CTaBJIEHHI A0 HUX; MPUCYTHI B TEKCTaxX /Bl OMO3UIIIHI MOIJISIIA HA CBIT —
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JTUTSYUH 1 TOPOCTUH, 10 BTUTIOIOTHCS Y HU3II CTIMKUX OlHApHUX OMO3UITIN (HAPUKIIAI,
«HEBUHHICTh — JIOCBIAYEHICTH», «HE3HAHHS — 3HAaHHI», «O0a)XaHHS — peabHI
MO>KJIMBOCTID», «OOMEKEHHS — CBO0OOaY, «0e31eKa — HeOe3IeKa, «JOMIBKA — 30BHIIIHIN
ceiT») (Nodelman, 2008, p. 57, 62). Takox jis X T/l xapakTepHUMHU € 3aMacKOBaHUH ITi T
PO3BAKAIBHICTIO JUIAKTH3M 1 NMPUXOBAHUKM 3a MPOCTUM TEKCTOM, OUIBII CKIIQTHUMN
cmuci (anri. “‘shadow text™), mo y cBoili €qHOCTI 00YMOBIIOE amOiBaeHTHICTE XTI —
iX 30BHINIHIO MPOCTOTY U BHyTpimHIO ckiaaHicte (Nodelman, 2008, p. 8, 18, 157), Ta
3YMOBJIFOE BC€ OUIBIINM HAYKOBUM 1HTEpEC JTEPATYpPO3HABIIIB Ta JIHTBICTIB 0
JOCTIPKEHHSI TakuX TEKCTiB. 3araiioMm, Taki ocobmuBocTi XTJI mignopsakoBaHi
IHTEHIIISIM MTPEICTABHUKIB JJOPOCIIOTO CBITY Ta MparMaTU4HIN CIPSIMOBAHOCTI 1X HABUYUTHU
il BUXOBAaTH CBOTO YUTayYa.

VY Hamniéi poOOTI TOHATTS «XY00McHill meKcm 0aa Oimei» PO3yMIEMO SIK
3aBEpILICHUN pe3yJbTaT JITEPAaTypHOi TBOPYOCTI aBTOpa, WIO0 Mae€ cHerudiuHi
3aKOHOMIPHOCTI TEKCTOBOi, KOMITO3HUI[IHHO-CIOKETHOT Ta CMUCJIOBOI OpraHizailii, siKi €
TUJAKTUYHO  CHPSAMOBAHMMH Ta  BUIMOBIJAIOTh  BIKOBHM  ICHXO(]i310J0TTYHUM

0COOJIMBOCTSIM 1 MOTpebam iX agpecara — YUTauya-IUTHHU BIKOM Bij 2-X 10 12-TH POKIB.

1.1.1. @yukuitina cnpamosanicmep Xy00xcHix mexkcmis 014 oimeil.

VY piunmi  dutonoriuaux crynid  ocobmuBocti XTJ MOCHIIKYIOTH y PIZHHX
HAyKOBUX TMapajurMar, 30KkpeMa ¥ y (QYHKIIHHO-CTWIIBOBIM, 10 BHUCBITIIOE
OpIEHTOBAHICTh TEKCTY Ha peai3alliio MeBHO1, 3a3aneriap 3amnanoBanoi metu (Blinker,
2010, S. 15). IcHyt0Th Pi3HI TOTJISIM MIOAO0 JOMIHAHTHOI (PYHKIII1, SIKY BUKOHYIOTh X T /]
y MpoIleCcl HaBYaHHS, BUXOBaHHS ¥ cTaHOBJIEHHS ocobuctocTi autunu. Cepen QpyHKITii
XT]I BUOKpEMITIOIOTh TUJIaKTHYHY, 400 BUXOBHY Ta ocBiTHIO (Kauak, 2013, 2016, c. 11;
Kuswmiosa, 2009; IlamiB, 2018c; Nodelman, 2008; Shavit, 1986; Zipes, 2007),
po3BaxxanbHy (3apaxko, 2013; INanyma, 2004a), ecteTnuny, MmopainbHO-eTHuHY (Kauak,
2013; Kusumnonra, 2009), igeonoriuny (PeOpiii, 2012; Appleyard, 1991; Hunt, 2004,
p. 94), KOMyHIKaTUBHY, TelOHICTHYHY, puTopuuny (Kauak, 2016, c. 11; Kusunosna,
2009). JloMiHaHTHUM € BEKTOpP HAayKOBHUX IONIYKIB, CIIPSIMOBAaHUN Ha 3 SICyBaHHS iX

OUOAKMUYHOT PYHKYIUHOI CNPAMOBAHOCHI.
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Hunaxtuszm XTJI 6epe cBiif mOYaTOK 3 MOMEHTY 3apOJKEHHS JITepaTypH JUIsl AITEH,
Ky BHUKOPHUCTOBYIOTH [IJIi O3HAHOMJIGHHS [IITe€d 3 HOpMaMU U I[IHHOCTSIMHU
cycriascTBa (Zipes, 2007, p. 17). Y KOHTEKCTI MCHXOJOro-IeAaroriyHux I0CIiKEeHb
XTI po3yMitOTh K BaXJIMBHI BUXOBHUM U OCBITHIN IHCTPYMEHT, 110 000B’SI3KOBO Mae
BpaxoByBaTH BIKOBI Icuxo@izionoriuydi ocodmuBocTi cBoro azapecara (Trim, 2004).
Crnemndiky XT/l y 1bOMy KOHTEKCTI BU3HAYAIOTh X OCBITHHO-BUXOBHI 3aBIaHHS, IK-OT
PO3BUHYTHU CYCTLUIbHI HABUYKHU JIT€H, CTBOPUTH B TUTUHU MEBHE YSABICHHS PO COLIyM,
Horo MiHHOCTI Ta cupuaTH camoinentudikamii gutuau (I'Higens, 2014, c. 46).

Y piunnii ¢igonorivHuX CTyaid crpsimMoBaHicTh XT/| Ha BUXOBYBaHHS Kpalux
MOPAJIbHUX SIKOCTEH JUTHUHU Ta COPUSHHS (POPMYBAHHIO LUIICHOT, BCEOIYHO PO3BUHYTOT
0COOUCTOCTI PO3YMItOTh 5K 6Uux06Hy hynkuiro XT] (Takox iHOAI eTnuny). L{sa GyHKIis
HEPO3PUBHO TIOB’sI3aHa 0CEiMHbOI0 (ynKuicto (a00 TOJEKyAW Mi3HABAJILHOIO), IO
noJisrae y 30arauyeHH1 4yntaya neBHUMU 3HAHHSIMU MPO CBIT, TPUPOJY, CYCIUIBCTBO Ta 1H.
(Kauak, 2013, c. 11). ¥V cBoiit B3aemoii i ABI QYHKIII HA3HUBAIOTh TUAAKTH3MOM, 200
ouoaxmuunoro gyuxyicto niteparypu nis aiteit (Llamis, 2018c¢).

[Ipotsirom XX-XXI ct. HaOyBarOTh MUPOKOI MOMYJSAPHOCTI JOCHIJKEHHS 3
BUSIBJICHHSI cIIOCOOIB peanizamii quaaktuaHoi ¢yHkiii B XT/I, a Tako BIJMOBIAHOCTI
IIUX CIIOCO01B 0COOIMBOCTSIM X aapecara cepen 3apyoixkaux (Beauvais, 2015, p. 69-102;
Lesnik-Oberstein, 2016; Nodelman, 2008; Shavit, 1986) Ta ykpaincekux (I'Higers, 2014,
3npaxko, 2013; [Tanyma, 2004b; [Ilanarinos, & Hazapos, 2008) HayKOBIIiB.

Cnimom 3a I1. HomenbmaHoM, XyTOXKHIM TEKCTaM, aJIpeCOBAaHHUM JITSIM, BIIACTHBUI
JTUIaKTH3M, MPUXOBaHUH 3a iX posBaxkanbHicTIO (Nodelman, 2008, p. 157). Vuenuit
ctBepkye, 1o XTI 3aBKau MICTITh TIMOOKUM CMHCI, CKJIQJIHE W 3aBepIlieHe 3HAHHS
PO CBIT 1 HOTO PO3yMIiHHS, SIKE BiH HA3UBA€E IIPUXOBAHUM jJopociaumy (anri. “the hidden
adult”) (Nodelman, 2008, p.206). Ile 3HaHHA € 3aMacKOBaHUM, OCKIIbKA HABUYMTH
YOTOCh JUTHHY MOXKHA, TUTBKH SIKIIO MMiJIBECTH i 10 TOro, abu BOHA cama 3po0uJia MmeBHi
BucHOBKM (Nodelman, 2008, p. 36, 181). XT/] micTaTh moTpiOHI AUTHHI, HA TyMKY
JOpPOCNIMX, 3HAHHA 1 HATOMICTh  IUIKOBUTO  3aMOBUYIOTh  «HEMOTPIOHY»
inpopmartiro (Nodelman, 2008, p.33, 36, 81, 158), 1m0 YMOXJIMBIIIOE peali3alliio

muaaktnyHoi pyHkiii XT/. 3okpema, y XTJ MICTUTbCS 3aKIMK 1 320XOUYEHHS YUTAU1B
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crpoOyBaTH CIPUHHATH ce0e Ta CBOIO MOBEIIHKY TAKUMH, IKUMH iX 0a4aTh 1 pO3yMIIOTh
JIOPOCITi, a TaKOX 3MIHIOBATUCS, BIOCKOHAIOBATUCS «HajiexxHuM» urnHOM (Nodelman,
2008, p. 78).

Cxoxuil miAXiJ [0 TNHUTaHHA BH3HA4YeHHs (QyHKUIAHOI crnpsMoBaHocTi XTI
MPOCTEKYETHCS U y MpalX JEIKUX BITYU3HIHUX HOCTIAHUKIB (31paxkko, 2013; [Tamya,
2004a). Ha nepmie miciie, MOEKyad, CTaBISATh po3eaxcanvHy yuxyiro XT]1 i3 ormsny
Ha Te, [0 CaM€ BOHA YMOXJIMBIIIOE pealizailiio 1HIMUX (YHKIH, TaKUX SK OCBITHS,
BUXOBHA, ecTeTHM4Ha. | Xoua OCHOBHOIO METOK 3anydeHHs aiTed Ao yutaHHs XTI
3aJUIIAETHCS BUXOBAHHS 1HTENEKTYyallbHO CHUJIBHOI Hallli, TOOTO B OCHOBI CBOill BOHHU
3aJMIIAIOTHCS TUJAKTUYHO HanpaBiieHuMu (3apaxko, 2013, c. 11), HeoOxiqHUM TIOCTaE,
HepII HIK BUXOBYBAaTH M HaBYaTH JUTUHY, CIEPIIY ii INIMOOKO 3aI[IKaBUTU CIOKETOM,
nepcoHaxkamu, criocooom Bukiany XT/I.

[IpioputeTHe Miciie y HU3II yKpaiHChKkuX HaykoBux po3Biniok XT/| (Kusumosa,
2009; Komapisceka, Jlanmmuna, & ®panuayk, 2020; Kachak, et al., 2022) takox BigBoasTh
ecmemuyniil ynkyii, 10 TOJATa€ B MOXJIMBOCTI HaJaBaTH IEBHE 3aJ0BOJICHHS
YUTAYyeBl B/l YNTAHHS, PO3BUBATU UyTTsI KPACUBOIO Y JIIOJUHH I BUKJIMKATU MTO3UTUBHI
a0o wHeratmBHi mouytTs (Pepenm, 2014, c.162-166). 3aBasku 3matHocTi XT/I
BUKJIMKATH B YMTa4ya-IUTUHU €CTETUYHE 3a/I0BOJICHHS BiJ 1X MPOYMTAaHHS, 3HaHOMCTBA 3
MPEKpacHUM, BiJ] mi3HaHHS yorock HOBoro (Kauvak, 2013, ¢. 14) BinOyBaeThCsi MOCTYIOBE
dbopmyBaHHs ocobucTocTi nuTUHU. Y Takuil crnocid, y XTJl ecrernuna ¢yHKIis
IHKOpropye B €001 ¥ 1HII iX JOMIHaHTHI (YHKINI, 30KpeMa BHXOBHY, OCBITHIO,
KOMYHIKaTUBHY, FeIOHICTUYHY, puTopuuny (Kuzunosa, 2009).

I3 peanizamiero quaakTUYHOI (DYHKIIT TICHO TMOB’S3aHOI0 BBAXAIOTh 1 COIIaJIbHO-
1ICOJIOTIYHY  Ta  KyJbTypoJsioriuHy cropsimoBaHicTe XTJI, AocChipkKeHHIO — SIKO1
npuaiIseTbes Bee Oinbine yBaru (I'aigens, 2014; Peopiit, 2012; Appleyard, 1991; Hunt,
2004; Cambourne, & Turbill, 2007). Bnactusuiit X T/l auaakTu3M Ma€ sIK CITLIbHI, TaK i
BIJIMIHHI OCOOJIMBOCTI BTUICHHS B JIITepaTypax pi3HUX KpaiH Ta €THOCIB, 1110 00YMOBJICHO
cnenu(iKo CTAaHOBJIEHHS Ta PO3BUTKY TOi 4yM Toi jgiteparypu s aiter. Y XT]|
IPOCITIIKOBYIOTHCS TI€BHI COLIIOKYJIBTYPHI 3HAUEHHS, sIKI YMOBHO Ha3UBAIOTh 1/1€0JIOTI€I0

(Hunt, 2004, p. 56-57). ®okxycoM TaKuX JOCITIKEHb € BUSBJICHHS MMEBHUX 3aK/Ia/ICHUX B
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TEKCTaX CMHUCIHIIB 11€0JI0Tii Ta ocoOnuBocTel iX BTUIeHHS B XTJ| pi3HUX 1CTOPUYHUX
nepioiB ad0 HaIllOHAJIBHUX JITEpaTyp.

Sk 3a3nauvae Jx. Anmiesp (Appleyard, 1991, p. 13), izeosiorist MOXe BTLTIOBATHCS
SK y 3MICTOBHOMY (TIIpsiMO ab0 OMOCEpEeIKOBAHO PEMPE3CHTYBATH IIHHICHI OPIEHTUPH
aBTOpa TEKCTy, a TaKOX KyJIbTypd M cOLlyMy, JO SIKMX BIH HAJIEXKHUTh), TaK 1 Y
dbopmabHOMY (CIOKETi, TEPCOHAXKAX, XYAOKHBOMY dYacl # MPOCTOpi) acmeKTax
XYJIOXKHBOTO TeKcTy. [lo TOro >, 1/1€0JIOTiYHI YSABIEHHS uWTaya, cHOpMOBaHI B
pe3yabpTaTi B3a€MOJIl 3 TEBHUMU KYJIbTYPHUMH 1HCTUTYTaMH, MOBHHMH KOJIaMH,
COIIIAIBHAMH pHUTyajaMH, 3BUYAsIMH, TEX MalOTh BIUIMB Ha TMPOIEC YUTaAHHS,
cpuiiMaHHs, IHTepIpeTallli TeKCTy. BOHU CIyryrOTh TIAIPYHTSAM JIsl PO3BUTKY IUTUHU
(tam camo). I3 oy Ha ifeonoriro Toro 4u toro comiymy, XT/I BiIpi3HAIOTECS SK Y
3MICTOBHOMY ¥ (popMasibHOMY ILJIaHAX, Tak U y miadi aapecarHocti. Hanpuknag XT/,
aJpecatoM SKUX € JUTHHA TE€BHOI COIIOKYJIBTYPHOI CHUIBHOTHU, HE MICTUTUMYTh
MOSICHEHb CTOCOBHO MOIIMPEHUX Y LiHl KyJbTypl peaniil. Y Toil camMuil yac, COpUUHSITTS
XTH nuTtvH", HAPOIKEHOI W J00pe 3HAHOMOI 3 KyJIbTYPHUMH OCOOJMBOCTSIMH,
BTUIeHUMHU B X T/, Oy/1e OLIbII IPYHTOBHUM, HIXK CHIPUMHSITTS YUTa4da, SIKHA HE3HAHOMUI
3 HAMH.

BuBuenns ocobnuBocTeil BucBiTiieHHs B XT/| pi3HMX HaI[lOHAJIBHUX JITEPATyp
npo0JieM KyJbTypH, Hal[IOHAIBHOT 1ICHTUYHOCTI, PaCH, €THIYHOCTI, € OJTHUM 13 HaNpSMiB
cydacHUX HaykoBux po3Biiok (I'mimeus, 2014; Pebpiit, 2020; Cononosa, 2008; [lamis,
2020; Hunt, 2004, p. 84, 94; Kachak, 2022; Meek, 2001). Hampukman, y gesKux
JTOCIIKEHHAX KyJIbTypHOI crienudiku X T[] BUCBITIIOIOTH OCOOJIMBOCTI perpe3eHTallll B
XyJI0XKHIX TeKCTaX JJaHAmadTiB, 0 YOCOOIOIOTh ITEBHY KYJIBTYPY, 3 SCOBYIOTb 3B’ 130K
MDK THMH Y4 THMH JlaHamadTamMu, 3MallbOBaHUMHU B TEKCTax, 1 HAI[lOHAJILHOIO
inentuunictio (Hunt, 2004, p. 94).

VY rakmii cmnocid, y Hamomy JIOCHiDKeHHI BBaxaemo, mo XT/[ peanizyiorsb
i0eonoziuny hynkuiro, sika ojsrae B nepeiaBaHH1 YuTa4eBI-TUTHUHI, SKUW € IEPBUHHUM
aapecarom Takux XTI, imel HasgBHOro, CHpPaBXHBOTO, OJIM3BKOr0 MOMY COLIyMY,
CIPHSIHHI PO3yMIHHIO HOoT0 (OpM ICHYBaHHS Ta CHIBICHYBAaHHS B HhOMY P13HUX MTOKOIIHB

(I'nipeus, 2014), Ta Kyasmyponoziuny — yepe3 OTpUMaHHS 3HaHb PO HALIOHAJIBHY U
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ETHIYHY KyJIbTYPY, XapaKTEPHY JIJISl TOi YH TOT CIUIBHOTH, IO B MOAAIBIIIOMY JTOTIOMOXKE
nporiecy camoifeHTHU(DIKaIll JUTHHN B CY4YaCHOMY il CepeIOBHIIII.

Hanpuxnan, nepuii XTI Ascrpanii B XIX ¢T. yepe3 iCTOpUYHI M COLIOKYJIBTYPHI
oOcTaBuHU Oy/M OpIEHTOBaHI Ha HABYAHHS 1 BUXOBaHHS HE KOPIHHUX aBCTpATIMIIIB, a
JITeH eMIrpaHTiB 3 AHIII, 13 OISy Ha IO JUIsl HUX XapaKTepHUMHU OyJIu 3aKJaJieHi
17ICOJIOTIYHI TOTJISIAM aHTIIWINB Ta IIHHOCTI eBpomeichkoi Kymbrypu. LI XT/I,
Hanpukian “A Mother’s Offering to her Children” 111. bapton (Barton, 1841/2003),
JIETAIbHO MOSICHIOBAJIM CHEIU(IKY KUTTS B HOBUX YMOBAax JJisl €eMITPaHTIB, OMUCYBAIIU
aBCTPANMIMChKY TPUPOAY SK TapHy, aje MOJAeKyau HeOe3nmedyHy, Ta 3HEIIHIOBAIU
KyJIbTYpPY aBTOXTOHHHUX aBCTPAJIUILIB AK 4yXy ¥ He3pozyMmuty. [Ipore, 13 mummHOM dacy
Ta TOCTYMOBUM (DOPMYBAHHSIM MOJIOIOI aBCTPATIMCHKOI HAIlli XyJ0’KHI TEKCTH MOYaiv
OXOIUTIOBATH NPOOJIEMH B)KE€ aBCTPATINCHKOI JIHTBOKYJIbTYPH, 3 SIKUMH CTHKAJIHCS
TOrOYacHI MEIIKaHIll, HApOH)KEHI Ha KOHTUHEHTI W He3HaoMi 3 KyJbTYpOK AHIII.
30kpema, y TekcTax Bxke XX CT. BUCBITIIOBAIUCH TPYIHOILI >KUTTS ABTOXTOHHOT'O
HACeJICHHS KOHTHUHEHTY, NpPOLIEC CTAHOBJEHHS HOBOI Hallli, MYJbTHKYJIbTYypali3M
ABCTpanii, IIHHICTh aBCTpaiiChkoi KynbTypu. To6To, XTJl Oynu ampecoBaHl Bxke
aBCTPANIMCHKUM AITSAM, MPEACTAaBHUKAM OKPEMOI, HE3aJIEKHOT U 0COONMBOI HaIlli, 1110
MPOBOKYBAJIO 3MIHM W y IUAAKTAYHUX MUIIX aBcTpanmiicbkux XTJI Ta 3acobax ix
peasni3zallii, 30KpeMa uepe3 3MILIEHHSI BEKTOPY CHPUUHSATTS BChOI'O aBCTPAIIHCHKOIO 13
yyxoro Ha cBoe. Omxke, auaaktuuHa (yskiis XTJ[ meBHOi kpaiHu, KyabTypu, abo
€THOCY MOKE€ TaKOX M1MOPAIKOBYBATHCS 1/I€0JIOTIUHIN Ta KyJIBTYPOJIOT1UHINA QYHKIIISIM
Ta CIPUATU YCBIIOMJICHHIO iX YMTA4e€M CBO€I HAIIOHAJIBbHOI, KYJbTYpHOI W €THIYHOI
1IIEHTUYHOCTI.

Y KOHTEKCTI HAIIOTO JIOCHIIKEHHS, 13 OrJsiay Ha cnernudiky aBcTpaniicbkux XT/]
1 Te, mo ix ajapecaToM € JAWTHHA, HApOJKEHA I BUXOBaHAa B aBCTPaTINCHKIN
JIHTBOKYJIBTYPl, B@XKIWBHM BBAXKAEMO JOCIIHKEHHS OCOOJMBOCTEHM peami3artii
JTUIAKTUYHOT (OCBITHROT i BUXOBHOT), PO3BaXKAJIBHOT, 1/1€0JIOTTIYHO1 M 1HIMX (DYHKITIH, Ta
BUSIBJICHHSI JOMIHAHTHOI (PYHKIIHHOT copsiMoBaHOCTI aBcTpamiicbkux XTI, 1o
MOCTalOTh OJHUM 13 3ac00iB 3HAHOMCTBA JUTHHM 13 HALIOHAIBHUMU N KYJbTYpPHO-

€THIYHUMH OCOOJIMBOCTSAMM 1i CepeIOBUIIIA.
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1.1.2. ZKanupoea cneyugpixa rimepamypHnoi Kazku ma KOpomKo20 ON0GIOAHHA 0N
dimeil.

XT/ € Haa3BUYAHO P13HOKAHPOBUMHU, OCKIIIBKU MTPOTATOM 1ICTOPUYHOTO PO3BUTKY
BKJItOUaIM B cebe i amanToBaHi Miu Ta JETeHAM, HAPOAHI Ka3KW, PENiriiHI TEKCTH,
JiTepaTypHi Ka3KH, IUIAKTUYHI 1CTOpii, a00 KOPOTK1 OMOBIaHHS, (PeHTe31HHI pOMaHH ¢
noBicTi, rpadiuni omoBimanas Ta inmi (Hunt, 2004; Bottigheimer, 2009; Nikolajeva,
2008, p. 331-332). Croromni He icHye 4iTKO Bu3HaueHoi mudepenmiamii XTJI 3a
dKAHPOM, 110 OOYMOBIIEHO CY4YacHOIO TEHJCHIIEI0 JITEpaTypu MO KaHPOBUX
tpanchopmariiit (boBcyniBceka, 2010, ¢. 60—75), sxkaHpiB JiTepaTypu s JiTEH 30KpemMa
(Edumenxo, 2018).

[Tonpu Te, mo mpobiiemy kiacudikailii JiTepaTypHUX KaHPIB JOCIIHKY€E OKpeMa
Teopis jkaHpiB, a0 xanpodoris (boscyHiBebka, 2010, ¢. 33—-75), a po1oBHiA 1 )KaHPOBO-
BUJIOBUN TOJIT XYAOXKHBOI JITEpAaTypu 3 aHTUYHUX YacCiB € ONTHUMAIBHUM CIIOCOOOM
KJ1acudikalli JJiTepaTypHUX TBOPIB, M1 Yyac qudepeHItiaiii Xy 10:KHIX TEKCTIB 3a >KaHPOM
BCE III¢ BUHMKA€ HU3KAa HEBUPINICHUX MHUTAaHb. 30KpeMa, yacto oaHi ¥l Ti cami XTJ]
MICTATh O3HAKH OJpa3y ACKIIBKOX >KaHPIB, 110 YCKJIAIHIOE BUSHAYCHHS JKaHPY TEKCTY.
ToOTO, O3HAaKM >KaHPIB 4YaCTO CXPEUlyrTbcs MK coOow. Ilomekyau KaHpOBI
TIyMadeHHs (IKCYIOTh PI3HI CTOPOHU XYAO0XKHIX TEKCTIB. TaKOXK YCKIIAHIOE JIOT1YHE 1
yiTKe KiIacu(IKyBaHHS JKaHpIB Te, M0 PO3MEXKYBaHHS JKaHPIB € 3aBXKIU
icropuunnm (Koauti, 2007, c. 364). OkpiM TOTO0, Yy )KaHPOJIOTii HeMae 4iTKo1 Aedinimii
KIJIFOUOBOTO TIOHSATTS JKaHPY, SIK€ TMOACKYAH BXKUBAIOTh MapaJebHO 3 TMOHATTSIMHU
YKaHPOBOTO PI3HOBUIY, BUIY a00 xaHpoBoi Gpopmu (I"ammyg, 2005, c. 251).

3aranom, MOHATTA XaHPY B PIUMINI JIITEPATypO3HABCTBA BUKOPHCTOBYETHCS Ha
MO3HAYEHHS YCTAJICHOTO TUITY XYI0KHBOI TBOPUOCTI, JUIst AediHIIIi SKOTO 3aCTOCOBYIOTh
HU3KY KpHUTEpIiiB, cepel SKUX JTOMIHYIOTh, 30KpeMa, 3MICTOBHUU Ta (QopMajbHUM
(xommosumiiauit) migxomau (Boxkos, 2001, c.197-198; Kosams, 2007, c. 364). Ha
Cy4acHOMY €Tari pO3BUTKY *KaHPOJIOT1i, MOJEKY M, 10 yBaru OepyThcsi 0OHMIBA aCIIEKTH
XynoxkHboro Tekery (Yamrek, & Yoppen, 1974, c. 242-255), a iHOJi MOHATTS KaHPY
HaBITh BIIKUAAETHCS, a00 XK TpaH(OPMYEThCS, SK HAMPHUKIAJ] y KOTHITHBHIN Teopil

xanpy (boBcyHiBchbka, 2010, c. 18, 22). [TomupeHuM TakoX € MOJIIACTICKTHHIA PO3TIIs/
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XKaHpy SK abCTpakTHOro, TOOTO 3arajJbHOTEOPETUYHOrO TMOHATTS HAa TO3HAYEHHS
CYKYMHHOCTI i B3a€MO3B 513Ky OCHOBHUX, BUBHAYEHHUX 1 CTIMKUX KAHPOBUX O3HAK IPyNH
TBOpIB;  iCTOpUYHOrO  (OOYMOBJICHOTO  ICTOPUKO-KYJIBTYPHUM  KOHTCKCTOM);
HAI[lOHATFHO-CIIEIU(IYHOTO, [0 TBOPUTHCS i PO3BUBAETHCS BIAMOBIIHO 0 COIIAIIBHO-
MOJIITUYHUX YMOB 1 KYJBTYPHUX OCOOJMBOCTEH KpaiHu, Jie KaHp (HOopMyeTbCs; Ta K
1HIMBITyanpHO-aBTOpchke MoHATTS (Komucrsucerka, 2005, c. 32-33).

Y HamoMmy JOCHDKEHHI, Yy PpIUMIIl Cy4YacHHX JKAHPOJIOTIYHUX CTYyHil
(boBcyniBebka, 2010; Kosanis, 2007, c. 364; Konuctsaceka, 2005) moTpumyemMocs
PO3YMIHHS TIOHSTTS McaHpy SK YIPYINyBaHHS XyJOXKHIX TEKCTIB, 00’ €IHAHUX
YCTAJICEHUMH  3MICTOBHO-(DOpMaIbHUMHU  O3HAKaMH,  30KpeMa  aHaJOTIYHUMU
TEMaTUYHUMHU, KOMIIO3HUIIMHO-CIOKETHUMU W CTHJIICTHYHHUMHM OCOOJMBOCTAMU Ta
JIOMIHAHTHUMU €CTETUYHUMH MpUioMaMu, 1110 TOCTIHHO pO3BUBAETHCS Ta 30arayyeThes,
1 B SKOMY TMpOSIBISIETHCSA ICTOPUYHA, HAIlOHAIBHO-KYJIBTYpHAa ¥ 1HIUBITyalbHO-
aBTOPCHbKa CBOEPIIHICTb.

Jliteparypa 75t 1iTei OXOIUTIOE IMIUPOKUNA CIIEKTP XYA0KHIX TEKCTIB TAKUX KaHPIB,
sk kaska (Bottigheimer, 2009; Tatar, 2017), numaktu4yHa ictopis (TIOBYANIbHE
oroBinaHHs) W kopotke omoBimanus (Trinquet, 2008, p. 266), yromis (Haring, 2008,
p. 1006), penresi (Nikolajeva, 2008, p. 329) Ta i1, 1110 4acTO TAKOXK 3a POPMATLHUMHU
XapaKTEPUCTUKAMU  MOXYTb  OyTHM  UIIOCTPOBAHMMM  KHUTaMH, rpadiyHUMU
onoBimanasmu, komikcamu (L{amis, 2020; Nodelman, 2005; Painter, Martin, & Unsworth,
2013). V Hariii po6oTi poKycyeMo yBary Ha 0COOJIMBOCTSX JKaHPIB JITEpaTypHOT Ka3Ku
Ta KOPOTKOTO OMNOBIJAHHS, HEUTIOCTOBAaHUX a00 UIIOCTPOBAHUX, $KI 3a CBOIMH
JOMIHAHTHUMH O3HAKaMH € aJpECOBAaHUMH UYMTAUYCBI-AUTHHI BIKOM Bia 2-X A0 12-Tm
POKIB, HarpoTUBary (eHrtesi i yTorii, OpieHTOBAaHMMH Ha IOHAIIbKY ¥ CTapITy YUTAIlbKY
ayJIuTOPIIO.

CporoHi pi3HOMAHITTS XYIOXKHIX TEKCTIB, sIK1 BIAHOCATH J10 XKaHPY JITepaTypHOI
Ka3KHM, BUKJIUKAE€ TPYIHOIIl Yy BHOKPEMJICHHI HOro JOMIHAHTHHMX O3HakK. [IpoGnema
YCKIIQIHIOETHCA TAKOXK BIJCYTHICTIO YITKOI JuepeHiialii NOHsITh HapOIHOI Ka3Ku Ta

JITEPATypPHOI Ka3KH.
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[Monekyam «ka3Ky» TiiyMadaTb y BY3bKOMY PO3yMiHHI K crienu(iuHy HapaTUBHY
dbopmy 3 diTkuMu xapakrepuctukamu (Bottigheimer, 2009, p. 9), abo OUIBII TUPOKO —
SK Tpymy TBOpIB, IO BIAPI3HAIOTHCS 33 CBOIMH CHOYKETHO-KOMITO3UIIIHHUMH,
CTHJIICTHYHMMH ¥ TeMatndHuMmH o3Hakamu (Haase, 2008, p.322). Bapiamii y
BU3HAUCHHSIX TOHATTS Ka3Kd OOYMOBJIGHO PIi3HUMH TiaxomamMu 10 Hei. 30Kkpema,
nediHimis TMOHATTA Ka3Ku AK  crnenudivHoi  HapatuBHOI  (OpPMH  BiIOBITAE
aHTTICEKOMOBHOMY MOHSTTIO fairy tale (ykpaiHChKOI0 OyKBaJIbHO «iCTOPIist PO (ei»),
110 Y CBOIO Yepry, mIuio Bif GpaHily3pkoro Bupasy conte de fees («ictopis ¢eii / ictopist
npo ¢eii»), nmommpenoro B kinmi XVIII ct., skum xapaktepusyBanu TBopu Mamgam
n'OHya 3 4ITKUM CIOKETOM, HaOOpoM mepcoHaxiB 1 neBHOto TemaTukoro (Haase, 2008,
p. 322-323).

[Iupime MOHATTS Ka3KW BH3HAYAIOTh, MOCHJIAIOYMCH HAa HiMellbke cioBo Marchen
(«icTopii, OMOBIAAHHSY), SIKUM HA3WBAJIM BC1 TBOPH, IO MICTAThCA y 310paHH1 OpaTiB
['piMmM. [3-OMIK TaKuMX «Ka30K» BHOKPEMIIIOIOTh, 13 OMNISIAYy Ha CEPEAOBHILE iX
icayBanns, Volksmarchen («uapojHi ka3ku»), Ui HO3HAYCHHS SIKUX B aHTTIHCHKiH MOBI
nociayroByioThess monsatTsam folktale, 1 Kunstmarchen («iitepatyphi kasku», abo
JiTepaTypHO TIepepoOIIeHi), IKOMY BiAMOBIIa€ aHTIIIHCbKOMOBHE MOHATT literary fairy
tale (Haase, 2008, p. 322—323). [ToHATTS Ka3KK y TAKOMY PO3yMiHHI SIK BIaCHE Ka3KH,
Tak ¥ icTOpii MpO TBapWH, €TIOJOTIYHI (MPO BUHUKHEHHS MEBHOIO SIBUINA), MariuHi,
iHiianiiai HapoaHi ka3ku Ta iHmi (Uther, 2008, p. 937).

Pi3H1 mornisayM Ha TOHSTTS Ka3KH, JITEPATypHOI Ka3KH 30KpeMa, OOyMOBJICHI i
OCOOJMBOCTSIMH ICTOPUYHOTO CTAaHOBJIGHHSIM J>KaHpPY, 30KpeMa BXOJDKEHHS HOTo IO
JiTepatypu Juist AiTei. [lepBUHHO Xy105KHI TEKCTH JKaHPY Ka3KU aleTFoBalIu 10 J0POCIIOl
ayauropii (Bottigheimer, 2009, p. 7; Nikolajeva, 2008, p. 186-188; Zipes, 2007, p. 9).
[Teprri 30ipKu Ka30K AJIs1 OCBIYEHUX BUCOKOIOCTABICHUX JKIHOK 1 YOJIOBIKIB 3’ IBUJIUCS B
ITamii, nanpuknaz 310panHs ka3ok y nBox tomax [x. @. Ctpamapomu «IIpuemni HOi»
(iran. Le piacevoli notti, 1550-53 pp.) Ta 30ipka J[>x. bazine «ITeaTtamepon» (aearosn. Lo
Cunto de li cunti, 1634 p.). ¥ ®panmii nporsarom XV—-XVI cr., Tak 3BaHi, «4apiBHi
ka3ku» (anri. wonder tales) HaOynu BIacHUX BiIMIHHHMX BiJl XapaKTEPUCTHK HAPOIHUX

aHaAJIOTIB PHUC: 3MIHWJIACsAd TeMaTHWKa, MOTHBH, CHOXKETHO-KOMIIO3MIIHA OpraHizallis,
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0COOJIMBOCTI XPOHOTOITy W cucteMu mepcoHaxiB (Zipes, 2007, p. 2). Po3ksity xaHp
Ka3ku csArHyB y @paniii npotsrom XVII cT., konau 3’ saBuiKcs 4uciaeHHI TBOpu Majam
n'Onya, 3ramani Bumie, kasku Il ITeppo, 30ipka apaOChKHMX Ka30K y IepeKai
A. T'ajutana «Tucsaa i oHa Hiu» (3 dp. Les mille et une nuits, 1704-17 pp.) (Zipes, 2007,
p. 12-13).

[acturyanizamii ka3zku 3aBepirmiaca Hanpukiaii XVIII cr. y @panii myOmikarii€eio
41 Tomy 3i0panp ka3ok monepenuboro cromitts I1.-/[x. Maepa Le Cabinet des Fées
(1785-1789 pp.). Ilicis voro momyssipHICTh Ka30K 3HAYHO 3pOCia, 3aBISKH, 30KpeMa,
PO3MOBCIO/KEHHIO X aJanTOBAHUX BEPCiil y BUIJISAAI HEBEIHKUX JACIICBUX BUIAHHD
(aurn. chapbooks) cepen Hummx kiaciB cycmiibcTBa. Taki TEKCTH 3roJOM MOYalld
BUKOPHCTOBYBATH ISl OCBITH JITEH, HapUKIad, AUNakTUuHi ka3ku @. Oenenona, ado
MopainictuyHi ka3ku JK.-M.Jlenpenc ne bomon. Came HanbaHHs (paHIy3bKO1
JITEpaTypy Maji MOAANBIINN BarOMUil BIIMB HA PO3BUTOK >KaHPY JIITEPATypHOI Ka3KH B
IHIIMX KpaiHax €Bponu il 3aX0/ay, a TAKOK Ha CTAHOBJIEHHS W PO3KBIT BCI€] JIiTepaTypu
s giteit (Zipes, 2007, p. 16-18).

Brmtouennst kazok no0 XTJl Oyno oOyMOBIEHO iX IHUJIAKTHYHICTIO, MPOCTOTOIO
KOMIIO3UI[IITHO-CIOKETHOI CTPYKTYpH, MPO30PUM BHPAKEHHIM MOPATBLHUX IIIHHOCTEH Ta
ONTUMICTHUYHICTIO. 30KpEMa, HAPOOHA Ka3Ka BBIMILIA y cepy JiTeparypu s JiTei,
KOJIK 30upadi (OIBKIOPHOI TBOPUOCTI, BUIYyYarOUU BCE 3aiiBe, HAa IXHIO TYMKY, IJIs
JUTSYOI YMTALBKOT ayAUTOPii, OmyOIiKyBajdu Mepili BUJAHHS aallTOBAHUX HAPOJIHUX
ka3ok (Nikolajeva, 2008, p.186). Ilepmri ka3ku, fKi TOYUHAKOTH BITHOCUTH JI0
niTepaTypu Ans AiTel 31e0iNbIIOro OMMCYIOTh JAOPOCIIIIAHHS TONOBHOTO TIepos. IM
BJIACTHBI IPOCTOTA CIOXkKEeTHOT OymoBu “‘home—adventure—return home” («xiM—mpuroma—
MOBEPHEHHS JI0JIOMY»), YiTKa Ta MPO30pa MOpaJib MI0JI0 100pa 1 371a, (OKyCyBaHHS Ha
nepemMo3i HajJ CWIBHIIIMMHU CYNEPHUKAMH CMIUIMBOIO, KMITJIMBOrO M J0OpOYECHOTO,
MPOTE CMOYATKY MPUTHOOJICHOTO W HEJOOIIHEHOTO Tepos (110 BIAMOBIIAE MOJIOKEHHIO
JUTUHU B OUTBLIOCTI KYyJbTYp 1 cycniibcTB) Ta macauBuil kiHeub (Nikolajeva, 2008,
p. 187-188). Taki ka3ku po3yMIitOTh SIK IHIyiayiiHy onogiosb Mpo MOJOPOK MPOTAroHICTa

(1HiIiaIio mepcoHaXka B IOPOCIE KUTTSA), MOJ0JIAHHS HUM TEPEINOH, M0 TPAIUISIOTHCS
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Ha [UIIXY Tepos 1 MACIUBHUMA AJI1 HHOTO (piHAT — MOBEPHEHHS NMPOTAroHiCTa I0JA0MY Ta
3100yTTS HUM MEBHUX OJar.

CnigoM 3a MIAJEHOI MOMYJISAPHICTIO aJaNTOBAHMX 310paHb 3 SBISE€THCA HHU3KA
IHIIUX KOJIEKIIH HAIllOHAbHUX Ka30K, 30KpeMa 30ipku aHrmicbkux ka3ok E. Jlanra it
Jx. JIxeiikooca, «HopBesbki HapoaHi kasku» I1. K. Acoiioprcena ta 10. My (1841-
44 pp.), «Hapomni pociiiceki kazkm» O. AdanaceeBa (1855-63 pp.) Ta in. (Nikolajeva,
2008, p. 186-188). V Takuit croci6, micas 1830-x pokiB, Konu BiAOYyBa€ThCs 3MiHA
CTaBJICHHS CYCIUJIBLCTBA J0 Ka30K K HEMPUUHATHUX JUJISL TUTAYOT YUTAIBKOI ayIUTOPIii,
BOHU CTAIOTh HEB1J EMHHUM CKJIATHUKOM JIITEPATypH JJIS AITESH, III0 TAPMOHINHHO TTOETHYE
B cO0l MUIAKTUYHUN 1 po3BaxanbHUil einemeHTH (Zipes, 2007, p. 20). 3okpema, mia
BIUIMBOM BUJaHb HAPOJHUX Ka30K, 0COOJIMBO HIMELBKUX, 3 1835 p. 1 Hagami numie cBoi
ka3ku ['. K. AHzepcen, SIKOro BBakKalOTh 3aCHOBHUKOM JIITEPAaTypHOi Ka3ku. B ocHOBI
CBOill 1Or0 TBOPH MICTATH NaTChKUN (POIBKIOP, MPOTE NMUCHbMEHHUK HAOIMKYE CHOKETU
HapOJHMX Ka30K /0 TOTOYACHOTO JKUTTS, HAJA€ PEaiCTUIHOCTI XPOHOTOMY, 30KpemMa
yepe3 BHUKOPUCTaHHS PO3MOBHOIO CTWIIIO, JeTaled Ta 1poHli W yBeaeHHA o0pazy
napatopa (Nikolajeva, 2008, p. 188-189).

Kanp niTeparypHOi Ka3Ku csirae CcBOro po3keity y a. 1. XIXcr. ABropu
HaMararoTbcs peopMyBaTH T€HJEPHI ¥ COIlladbHl CTEPEOTUIIN Ta YIEPEKEHHS CBOiX
NOMNEPETHNKIB, HAWUBIAOMIIIMMHU pe3yJbTaTaMUd YOro CTar0Th, HANpHUKIad «AJICHHI
npuroau B JluBokpai» JI. Keppona (aurn. Alice’s Adventures in Wonderland, 1865 p.),
a00 «JluBoBWKHUI yapiBHUK Kpainu O3» @. bayma (anrn. The Wonderful Wizard of Oz,
1900 p.) (Zipes, 2007, p. 21-22). Y XX it XXI cT. sxaHp JiTepaTypHOI Ka3KH 3aTBEPIKYE
3a co00I0 CTAaTyC CKJIaJHUKA KYJbTYPHOT'O CHAJKy CYCIHIJIbCTBA, IO XapaKTePU3y€EThCA
cnenupiYHUMUA TIPOLIECAMH TBOPEHHS, TOMIMPEHHS W CHPUMHSTTS, BKIIOYCHUN Y
NPOIIECH COMiai3allil i MPUIIEIUTIOBAaHHS HOPM KYJIbTYpPH MOBEAIHKH unuTadam (Zipes,
2007, p. 22).

3a3HauuMo, 1110 B Cy4aCHUX PO3BIJKAaX 3 MUTAaHHS AEe(iHILIT KaHPY JIITepaTypHOT
Ka3Kl ICHY€ TEHJIIEHLIsI 10 3BY)KEHHS Moro 3micTy. 30Kpema, SK 3a3Hayae
P. Borrirxaiimep (Bottigheimer, 2009), kaskamu (aur:. fairy tale) ve ciig HasuBaTH BCi

TBOpU 31 30ipku OpatiB ['pimm. Jlnsg iX T1O3HAYEHHS JOLUIBHIIIE BXUBATH
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aHrmiickkoMoBHe TOHATTs tales, ToOTo «icropii». Tomi sk Ka3kaMu, JiTEpaTypHUMHU
30KpeMa, € JIUIIEe Ti TBOPU, IO MICTATh CHENU(PIYHUN CIOKET M KJIaCH4yHI Ka3KOBI
enementH (Bottigheimer, 2009, p. 8-9).

OCHOBOIO Cy4aCHOTO PO3YMIHHS MOHSTTS XaHPY JITEPaTypHOI Ka3Ku CIIyTyBajH
mepin JITepaTypHi Kaskd Tumy restoration fairy tales («ka3ku mpo MOBEepHEHHS
BTPAuCHOT0»), IEPCOHAKAMU SKHX OYyJIU MPEICTaBHUKUA KOPOJIBCHKUX POJUH, 3MYIIICHI
NOKUHYTH CBIf JIM Ta MPONTH 4yepe3 HU3KY BUMPOOYBaHb (32 TOMOMOTOI0 MariyHuX
3ac001B), OJPYKHUTHCS, 1 3pEHITOI0 MOBEPHYTHU CBIMl KOPOJIIBCHKUH CIAQJOK Ta BHUCOKE
colliagbHe CTaHOBHUIIE. TakoX MepiIl JiTepaTypHl Ka3Kd BKJIIOYATHU 1HIIAINAHI Ka3Ku
(aurm. rise fairy tales), y skux omoBimanocss mpo OiIHHUX TepoiB, MO0 BHKOHYIOTH
3aBJIaHHS, JI0JIAIOTh BUIIPOOYBaHHS, ITOKK Maris ab0 Maridyfi iCTOTH HE MPU3BEIYTh JI0
HOro/ii oJpy’KeHHSI 3 KOPOJIIBCbKOIO 0CO00I0 U 3J00yTTS MHOAAJBIIOrO J00poOyTy
(Bottigheimer, 2009, p. 4, 7, 10-12). ¥V Takuii crnocid, KIaCHYHI CIOXKETH MEPIIHX
JiTepaTypHUX Ka30K Mpo 3100yTTs ab0 MOBEpHEHHS OararcTBa 4yepe3 MPOXOHKEHHS
BUNPOOYBaHb Ta 3a JIOMOMOTOI0 Marii, ciijgom 3a P. borrirxaiimep (Bottigheimer, 2009,
p. 25), BBaXKaEMO OJTHIEIO 3 XapaKTEPUCTHUK JIITEPATYPHUX KA30K Y IX Cy4aCHOMY BUTJISI/II.

3aranom, CbOro/iHI J0 KaHPOBUX O3HAK Ka3KHU B ii By3bKOMY PO3yMIHHI HajeXKaTh:
MEBHA CIOKETHA TPAEKTOpis (3aJMINCHHS JOMIBKM TMEPCOHAXEM, MOJOJaHHS
BUNPOOYBaHb 3a JOMOMOI'OI0 Marii, OJIpy>KeHHs 1 3100yTTs OararcTBa abo 1HIIKX OJiar),
0COONMBUI CTUIb (CTUCHICTh, €MI30AUYHICTh HApaTHBY, HEBU3HAYEHH XpPOHOTOII,
JAKOHIYHI XapakTEepPUCTUKU (BIACYTHICTH JeTaji3ailii), MOBTOpH, (HOpMyJbHA MOBA),
[IJIbOBA COPSIMOBAHICTh Ka3Ku (po3BakajibHAa, BUXOBHA, OCBITHS, COIllaJibHa, a00 1HIIIA
byHKIIIs, M0 3aJ€KUTh Bl COLIATBHOTO, KYyJIbTYPHOTO M ICTOPUYHOTO KOHTEKCTIB ii
CTBOPCHHsSI 1 CIIPUMHATTS), a TaKOX BHUrajKa SK HAWBa)JMBIIIAa OCOOJMBICTH >KaHPY
(Haase, 2008, p. 323-324).

Y HamioMy JOCHIKEHHI TOHATTS <«JIimepamypHa Ka3Ka», CIiIOM 3a
P. borrirxaiimep (Bottigheimer, 2009, p.9), po3yMmieMO sIK aBTOPCHKUI BHUTaJaHUN
XYJOKHIN TEKCT, JJIS IKOTO XapaKTEPHUM € TPAEKTOPIs PO3TOPTAHHS CIOKETY B IIEBHHMA
CHOCI0 — HABKOJO MOJOPO’KI TOJOBHOTO MEpCOHa)Ka, 4Yepe3 IMOJOJIAHHS HUM HHU3KU

NEpCrioH, OTPHUMAHHA BHHAropoau, IIOBCPHCHHA J0J0MY Ta 3JIO6YTT$I IICBHUX
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HEOOX1IHUX, OaXaHWX, MIHHMX OJar, y pe3yJibTaTli 4YOro TIEpPCOHaX 3MIHIOETHCS
30BHIITHBO Ta / 800 BHYTPIIIHBO; HASBHICTh KJIACHYHUX Ka3KOBUX €JIEMEHTIB (Ka3KOBHUX
MOTHBIB, 3aJy4€HHS Marii, IAacIUBOrO KIHIIS) Ta OCOOJUBHI CTHIIb (CTUCIUN BUKIAA
MOJTIH, eMi30INYHICTh, HEBU3HAUYCHUN XPOHOTOII), 110 € CIPSIMOBAaHUM Ha peaji3aiiio
MeBHOT (QYHKIIIT XYI0OKHIX TEKCTIB JIs JITEH.

He MeHII momupeHnM xKaHpoM XYJI0KHIX TEKCTIB, apECOBAHUX TITAM BiA 2-X 10
12-tu poKiB, € KOPOTKE OMOBIAHHS, IO 32 CBOEIO HAMPABJICHICTIO € TUAAKTUYHUM Ta
MOJKe OYTH SIK peallicTHYHNM, Tak 1 HepeaictuunuM (Trinquet, 2008, p. 266). Kopomke
ON0GIOaHHA PO3YMIIOTH SIK HEBEITUKUN MPO30BHIl TBIP, CTUCIUH 1 IAKOHIYHHM 32 CTUTIEM,
CIOXKET SIKOTO € OJHOJIHIMHUM 1 YITKUM 3a OYyJIOBOIO, 3aCHOBAaHUM 3J€OUIBIIIOTO Ha
OJIHOMY €Mi30/ll 3 J>KUTTA OJHOTO a00 KUIBKOX TEPCOHAXIB, SIKI TOKa3aHi Yy
copmoBanomy Burisiai (I'pom’sik, Kosamie, & Tepemok, 2007, c. 509). ¥ koHTEKcCTi
JTEpaTypH Uil JITel peanicmuyni KOpOmMKI 0nogi0anHs € MOBYATLHUMU PO3IOBIISIMU,
0 HE MICTITh Ka3KOBUX i MariyHUX €JIEMEHTIB, MPOTE JAEMOHCTPYIOTb HACHIJIKH
HEMpaBUJIBLHOI MOBEIIHKHU i, Y TaKUil CrOCi0, HABYAIOThH MPABWIIbHIN 3 MOTJISAy MOpai
MOBEIHIIl, BUCBITJIIOIOTh OCOOJIMBOCTI TOTO YK TOTO COI[IOKYJIBTYPHOT'O aCHEKTy MKUTTS
JTUTHHH, HAMPUKIaa, mKkiisHOoro abo cimeitnoro (Valk, 2008, p. 170). Hepeanicmuuni
KOPOMKI ON0BI0aHHs K TSKIIOTH 32 CBOIMU >KAaHPOBMMH O3HaKaMH JO JIITepaTypHOI
Ka3KH, TOMIHAHTOO SKUX € BUTAJIKA.

30Kpema, 13 METO0 3alIKaBUTH i PO3BAKUTU JUTUHY B HU3LI KOPOTKUX OMOBIIAHb
JUTSI IITeH TOJIOBHUMU TIEPCOHAYKAMU MTOCTAIOTh aHTPOIIOMOP(HI TBapUHH, 200 POCIIMHHU.
Taki XyHOXHI TEKCTH TaKOX Ha3UBAIOTh aAHIMAMICMUYHUMU ONOBIOAHHAMU, TOOTO
ictopisimu mipo tBapuH (Haase, 2008, p. 42—43; Thompson, 1946, p. 217). V nHamomy
JOCITIKEHH] 70 KaHPy KOPOTKHX OIOBiaHb BIJIHOCHMO SIK PEaJICTHYHI PO3IOBIiJI 3
aHTPOITHMMHU MEepCOHakaMu, TaK ¥ HepealiCTMYHI AaHIMaJICTH4YHI ICTOpli 3
aHTPOMOMOP(PHUMH TIEPCOHAXKAMU 1 MATTYHUMH €JIEMEHTaAMHU.

KopoTki OITOBIJIAHHS, aJpecoBaHi TUTSY1I YHUTAIbKIB ayauTopii,
XapaKkTepUu3yrThcs (YHKIIHHOIO CIPSIMOBAHICTIO HAa OCBITY W BHUXOBaHHS 4YMTayva-
mutuan. Taki XTJ| HaswBawTb Oudakmuunumu (TMOBYATBLHUMH) ONOBIOAHHAMU,

I'OJJOBHOIO MCTOKO SKHUX € HpOiHCTPYKTYBaTI/I guTada Mmoa0 IIEBHUX ACIICKTIB
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COLIIOKYJIbTYPHOTO JKUTTS JIFOJAMHU Yepe3 Xy/I05KHE MEePEBTIICHHS MOPaAJIbHO-PETITIHHUX
Ta 1HIIUX IIHHOCTEH TOI YW TOi €THOKYJIBTYPHOI CIUJIBHOTU B CIOKETI M IepcoHa)kax
TBOpPY. JAMIaKTHYH1 KOPOTKI OIMOBIJIaHHS € Pe3yJbTaTOM TpaHcopmarlliii pi3HOMaHITHUX
JKaHpIB, SIK-OT IMOBYAJIbHOT Ka3KH, OaiiKku, MpHUTYi, OMoOBinaHHsA-3acTepexeHHs (Trinquet,
2008, p. 266), siki BUPI3HAIOTHCS XapaKTEPHOIO MOECILIIO PO3rOPTAHHS CIOJKETY.

XKaup Oaiikyu, Hampukiaa s[K BIpIIOBaHHM abo MPO30BUN OIMOBITHUN TBIp
aJIETOPUYHOTO IHAKOMOBHOTO 3MICTY, 1110 BTUTIOETHCS B 00pa3ax Jroeil, TBApUH, POCIIHH,
0 BEAYTh [0 IMEBHOIO MOPAIbHOTO YPOKYy, a00 HACTaHOBHU, 4acTo C(HOPMOBaHOI
Hanpukinii 6aiiku (Bomkos, 2001, ¢. 53). IToxi6HO 10 OalKH, )KaHP IPUTUI € OITOBITHIM
W ajJeropuyHo-mOBYAILHUM TBOPOM 3 (PUIOCOMCHKUM, pPENIridiHuM, ab0 MOpaibHUM
3MICTOM, SIKOMY MNpPOTE BJIACTHMBA XapaKTepHa JBOCKJIA0BAa KOMIIO3UIIiS, IO MICTUTh
1CTOPIIO MPO HEMIACIMBUIA BUIAJOK Ta MOro HACTIAKHU (MIPUKIIAA) 1 OSICHEHHS JI0 HbOTO
(Boakos, 2001, c.444). Ilputui Ta Oailku MOB’S3aHI 3 aBTOPCHKUMH MOBYAIBHUMU
Ka3KaMH Ta JUJIAKTUYHUMHU KOPOTKUMH OTMOBIJAHHSMHU, TIEPIII 32 BCE, 3aKJIaICHOIO0 B HUX
JTUAAKTAYHOIO 17Ie€10, HAMPHUKIIAJ] BUCMIIOBAHHS JIIOJICBKUX Baj, a00 TMiJHECEHHS
BHCOKOMOpaibHOT oBeaiHKH (I'pom’sik, KoBauis, & Tepemok, 2007, c. 74, 560), a Takox
3aco00M Ti mpejICTaBICHHS Yepe3 po3IMOBiIb PO BUNHOK a00 BUIAJIOK, HOTO pe3yIbTaTH
Ta MEBHUU YPOK, IKMI MO>KHA 3 IbOTO BUHECTH.

[ToByanbHi Ka3kd Ta AWJAKTHYHI KOPOTKI OMOBIAAHHS TaKOX PO3YMIIOTH SIK
XyJI0KHE BTUICHHS JOMIHAHTHOI PEIITiHHO-MOPaIbHOI KOHIICIII1, HAPOIHOI MYIPOCTi,
a00 COILIOKYJIBTYPHHX, MOpAJBbHO-eTUYHUX 1 eTHiuHuX acmekrtiB xutts (Valk, 2008,
p.170), y SKuUX XYJOXKHBOTO MEPEOCMHUCIICHHS W ONPEIMETHEHHS 4YacTo HaOyBae
JIHTBOKYJIBTYpa TOTO YU TOTO HAPOJY, IO € PETIEBAHTHUM JIJIsl HAIIIOTO JOCIIKEHHSI.

VY Takuii cnocid, kKopomke onogidoanns PO3YyMIEMO SK PI3HOBH] OMOBIJAHHS,
aBTOPCHKUN HEBEIUKWN, CTUCIMA 1 JIAKOHIYHUNA 3a CTWJIEM XYyJOXHIA TEKCT 3
peasicTUYHUM a00 HepeaTiCTUYHUM CIO’KETOM, 3aCHOBAaHUM Ha OKpeMiil moii (ipuroii)
3 UTTS OJTHOTO 200 KUTbKOX aHTPOMHUX 200 aHTPONOMOP(PHUX CTATUYHUX MTEPCOHAXKIB,
III0 PO3rOPTAETHCSA 3a MATEPHOM «JIisl — HACIHIAKM — iX OIliHKa», 1 € JIUJIAKTHIHO

HaIpaBJICHUM Ha MOIH(OPMYBaHHS ajipecara 1100 OCHOBHUX MOPAJIbHO-PETITIHHUX 1
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COIIOKYJBTYPHUX HOPM TPABWIBHOI a00 HEMPaBWIBHOI TOBEMIHKA B MEXKax IMEBHOI
JHTBOKYJIBTYPH.

VY KOHTEKCTI HAIOTO AOCHKEHHsS BBaxaemo, 1o st XT/l kaHpiB KOPOTKOIrO
OTIOBIZIaHHS Ta JIITEPATyPHOI Ka3KH XapaKTepHUMU € TIEBHI 1HBapiaHTHI o3Haku. [Ipote
XTI, cTBOpEHUM y MeXax PI3HUX JIIHTBOKYJIBTYp, BIACTUBE IEBHE eTHOCHenudiuHe
3abapBieHHs. ETHokynmeTypHa crnemudika XTJ[ 00yMOBIIOETHCS 1CTOPUYHHUMH,
reorpaiuHUMH, COMIOKYJIbTYPHUMH (HaKTOpaMH, II0 BIUIUBAIOTH HAa PO3TOPTaHHS
JiTepaTypHOro TMpolecy M, 30kpema, epoiolio XTJ| meBHOI JIHTBOKYJbBTYPHOT
CHUIbHOTH. [3 orismy Ha yHiKambHEe reorpadiuHe MOJIOKEHHA ABCTpalii, 1CTOpiio
CTaHOBJICHHSI 1i JIEP>)KaBHOCTI ¥ HaIllOHAJIBHOCTI Ta Ha TEBHI JITEpaTypHi TEHICHIIII,
aBcTpamiicbki XTJl MaloTh HU3KY BHHSITKOBUX €THOKYJIBTYPHUX OCOOJIMBOCTEH, IO
NOTpeOyIOTh BUCBITJIEHHS. Y po0O0TI (POKYCOM yBaru € aBCTpaliiiChbKUX XYJI0KHI TEKCTH
YKAHPIB JITEpaTypHOi Ka3KM W KOPOTKOTO OIOBiJIaHHS, aJpecOBaHl YMWTa4YeBi-IUTHHI
BIKOM BiJ 2-X 10 12-TH pOKIB, IO BUPIZHSIOTHCA €THOKYJBTYPHUM 3a0apBJICHHIM iX

TIEBHUX CJICMCHTIB.

1.2. MoaeJb CTAaHOBJIEHHSI TA PO3BUTKY XYI0KHIX TEeKCTiB /151 1iTeil ABcTpaJii

VY piunmii GiI0MOTIYHUX JOCTIHKEHB JiTeparypu miusa aited XX cT. 3’sCyBaHHS
1HBapiaHTHUX 03HaK X T/] pi3HUX HAI[lOHATILHUX JITEPaTyp, OCOOTUBOCTEH X PO3BUTKY,
pOJIl COLIIOKYIBTYPHUX (DAKTOPIB y PO3TOPTaHHI JIITEPATYPHOTO MPOIIECY MPUBEPTAE J10
cebe iHTepec HaykoBoi ciiiibHOTH (Hazard, 1947; Himes, 1981; Nikolajeva, 1996/2016;
O’Sullivan, 2010; Shavit, 1986). Taka TeHAeHIIIS HAYKOBUX PO3BIIOK JIPYTOi MOJIOBUHU
MUHYJIOTO CTOJITTS Oyla 0OyMOBJIEHa aKTUBHUM TPOIBITAHHIM TMEpeKIaaanbKol
IHAYCTpli, MOIIMPEHHSIM MPOLECIB Iodami3amli, CTPIMKUM TEXHIYHUM IPOTrPEcOM Ta
Buxoj0oM X T/l pi3HHX HalllOHAJIBHUX KYJIbTYp Ha MIXKHAPOJHY YHTALbKY apeHy.

VY et nepioa mociipkeHHs nporecy GopMyBaHHS W MOAAIBIIOI €BOIONIT TaKUX
TEKCTIB CHPSIMOBYIOTh, 30KpeMa, Ha KOHCTPYIOBAaHHS CEMIOTHYHOI MOJEIN PO3BUTKY
JITEpaTypu ISl AIT€H TOT 4d TOI MOBHOI CHIJIBHOTH. Y TaKOMY KOHTEKCTI MOJEKYIH

BBAXKAIOTh, 110 YHIBEpCaJIbHAa MOJIEb, IPUMHATHA ISl BCIX KpaiH, HE MOXKE ICHYBaTH 13
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OISy Ha pasiodl BIAMIHHOCTI B YMOBax, y SIKMX BHUHHUKae jitepatypa. Hampukmnan,
ciinoM 3a E. OcamniBan, (O’Sullivan, 2005; 2010), Moziens po3BUTKY JIITEpaTypu IS
JITEeH 3HAYHO BIAPI3HIETHCS Y KOJOHI30BaHMX KpaiHax, Hanpukiaa Adpui, ABcTpaiii,
Kanani it CLHA (O’Sullivan, 2010, p. 8), 1110 00yMOBIIEHO YCBITOMJICHHSIM HEBIJl' €EMHUX
KyJbTYpHUX 1 TEPUTOpIAIbHUX TIpaB KOPIHHOTO HACENEHHS, a TaKOX Cy4aCHUM
MYJIbTUKYIbTYypaiizMoM 1ux kpain (Hunt, 2004, p. 192). IIpoTe icHyI0Tb 1 Teopii, 110
cpocToBYyIOTh Taky AyMKY (Nikolajeva, 1996/2016; Shavit, 1986).

TunoBuM BBaXKalOTh BUHUKHEHHS JITEpaTypH JUIsl JITEH YK€ MICis TOTO, SK
chopMmyBasiacs CuCTeEMa JIiITepaTypH I JOPOCIUX Ta B PE3yJIbTATI y3aKOHEHHS OCBITHIX
YCTaHOB 1 BUBHAHHSI CYCIIILCTBOM TOTO, 1110 JITH B MEXaX CUCTEMHU OCBITU MOTPEOYIOTh
0COOIUBHUX, BiAMIHHKX Bif mpusHaueHux i gpopociux kaur (Nikolajeva, 1996/2016;
Shavit, 1986, p. 137). Sk 3a3nauae 3. lllaBiT Ha mpuKIaai OPUTAHCHKOT JIITEPATYPH, JUIS
MOYAaTKOBOTO TMEPIOAy PO3BUTKY OyAb-sIKOI JITEpaTypu sl AITEH XapaKTepHUM €
nepexijg BiJi TOMOTeHHOCT! (OOyTyBaHHS BUKJIIOYHO a0€TOK, MOJUTOBHMKIB 1 KHUT 3
ETUKETY IS IITeH) 10 TeTEPOreHHOCTI (BUHUKHEHHSI HOBUX MOjIeliel moOy0BH OMOBI],
TaKUX SIK MOpaJiCTHM4YHa icTopis, 1H(popmaTuBHa Mojenb XTIl 1 MoAelnb KOPOTKHUX
omoBimanp mpo TBapuH) (Shavit, 1986, p.140-142). Jliteparypa mjis nmiTei mocrae
HEBIJI’EMHOI0 YAaCTHHOIO KYJBTYPHOTO JKUTTS CYCHUIBCTBA Ta  CKJIQJHHUKOM
OaraTomapoBoi CHUCTeMH JIITEpaTypH, IO 3aiiMae MO3WINI0, BU3HAYEHY COIliaIbHUMU
JTITEPaTYpHUMHU OOMEXKEHHSMU. YUEeHAa TaKOX BBa)a€, L0 ISl CEMIOTUYHOI MOJAEII
PO3BUTKY pI3HUX JITEpaTyp I AITeH XapaKTepHI CHUIbHI NUISXU (POPMYBaHHS I
npUTaMaHHl OCOOJMBOCTI, IO 3aJeXaTh BiJ PO3YMIHHS CYCHIJIBCTBOM MOHSTTS
JUTUHCTBA Ta JI0 MPOIIECY 3apOKEHHS SKUX 3a7y4aloThCsl OKpeMi KyJIbTypHI (aKTOpu
(KapTHHHM CBITY, KyJIbTYPHI KOHIICTITH ) i IHCTUTYTH CYCIIJIbCTBA, TaK1 SIK CHCTEMA OCBITH,
ineostoris oo (Shavit, 1986, p. x-xi, 177).

3aranom Teopis 3. lllaBiT chokycoBaHa Ha 30BHIMIHIX (KyJIbTYPHHUX, COLIATBHUX,
€KOHOMIYHMX Ta 1HIIUX) (paKkTOpax, 110 BIUIMHYJU HA (POPMYBaHHS CUCTEMU JITEPaATypH
s aited. Hatomictb, modens pozeumky nimepamypu oaa dimeii M. Hixonaesoi,
oorpynroBana B mpatii “Children’s Literature Comes Of Age. Toward a New

Aesthetic” (Nikolajeva, 1996/2016), Oinblie XapakTepu3ye EBOJIOLIWHUN PO3BUTOK
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XTH. Yyena cropsMOBYE CBO€ JOCHIDKEHHS Yy PIUUIE CEMIOTHUKH, DPO3TISAAI0YU
JiTepaTypy Uil IITeH K 0co0auBy cemiocdepy, 6aratonapoBy CUCTEMY CEMIOTHYHHUX
3HAKIB, EBOJIIOISA SIKOi € TIOCHIIJIOBHICTIO KYJIbTYPHHX KOJIB, IO 3MIHIOIOTHCS
(Nikolajeva, 1996, p. 61).

s cemiocepu miTepaTyp IS AiTEH XapaKTEPHUMHU € CUCTEMa MOBIMHOTO KOAY
(double code system): xomy TUTHHY i KOAY JOPOCIIOTO, 11 TUHAMI3M, IO TIOJISATAE B 3MiHI
KyJIbTYPHUX KOJIB, IX KOHBEpIeHII, IWBEPIeHIlii, HalllapOByBaHHI OJWH Ha OJHOTO,
pyxoBi BiJ nepudepii 70 HEeHTPY cemiochepH, a TaKoK OaraTomapoBicTb. 30Kkpema, A0
IUTACTIB CEMIOTUYHOI CUCTEMH JIITEpaTypH AJIs JIITEH, [0 MAlOTh BaroMe 3HAaYeHHs JJIs
MOBHOT XapaKTEPUCTUKHU ii ICTOPUYHOI €BOJIIOIII, HAJEeKaTh: JIHTBICTUYHUN (MOBHI
XapaKTEePUCTUKHU TEKCTIB), MaTepiaibHUM (cucTeMa apTedaKTiB, BAXIMBUX JUISI TUTSIUUX
KHHT ), COIIIOKYJIbTYPHHI (COLI0(]aKTH, N0 OXOIUIIOIOTH 3MIHU B COLIIaJIbHUX MpOLEcax,
IHCTUTYTaX, MOBEJIHII), MEHTAIbHUM (3MIHM 171el 1 I[IHHOCTEH JIIOJICTBA, a TaKOX
MEHTHU((]AKTIB — TBOPiHb JIFOJCHKOI CBIJIOMOCTI, MUCIIEHHS, YSBH), €KCTPaKyJIbTYypHUN
(Bce, 110 JIEKUTH 32 MEKaMHU yCBIJJOMJICHHS WICHIB NIEBHOT KYJIBTYPH, 1110 HE CTOCYETHCS
iXHBOT BJIACHOT KYJBTYpU) 1 MapakyJbTypHHUU (BIUIMB TeaeOaueHHS, MO, PEKIIaMH,
inaycTpii po3sar toio) (Nikolajeva, 1996/2016, p. 61-65).

M. HikonaeBa mponoHye YMOBHY TMEpIOAM3AIlI0 JITepaTypu s JITEeH, 10
OXOILTIOE 4 cmadii po3eumky, K1 MOXYTh HallIApPOBYBATHCS OJIHA HAa OJIHY Ta 30epiratu
3100yTKH NONEPEHIX NEepioJiiB, IpOoTe yepe3 AKi npoxoasaTs X T/l Oyb-aKoi KpaiHu 4u
MOBHOT CIIUTBHOTH.

[lepuioto cTagi€ero € adanmayis rimepamypu 0jisi O0POCIUX | PONbKIOPHUX MEOPI6
0o nompeb ma inmepecié Oimell BIIMOBIIHO JI0 3araJIbHONMPUMHATHX 1 JOMIHAHTHHX
NOTJISIIIB Ha BUXOBaHHS. Ha miboMy erari Jitepatypa ajis iTel € 1me He chopMOoBaHOIO
B OKpeMmy cuctemy. Jlumie moaexyau aBTOpHW JITepaTypu A JOPOCIUX CTBOPIOIOTH
tekcTH, aapecosani aitsaM (Nikolajeva, 1996/2016, p. 87).

JI71s1 HacTymHOTro NEPioy, 1110 YACTKOBO 301raeThes 3 MONEPEIHIM, XapaKTEPHOIO €
nos8a OUOAKMUYHUX XYOOICHIX MEKCMI8, HANUCAHUX cneyiaibHo 015 dimel. IIpoTsrom
IILOTO €TaIy JITeparypa s AITeH MOYMHAE BHOKPEMITIOBATUCS B YHIKAIbHY CHCTEMY Ta

130JII0BaTHCS. BiJ JITEpaTypu ISl JOPOCHHMX. XYIOXKHIM TEKCTaM LbOro Mepiory
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BJIACTUBE BUKOPUCTAHHS BXKE BITOMUX 17€H, 1X TPOCTUN BUKIIAL 1, SIK HACIIIOK, TOCUTh
CyMHIBHA LIHHICTH JJI YATa4Ya-TUTUHH. Y KpaiHax, Je JiTepaTypa Juis JiTel 3’ aBISIEThCS
JIeNIO IMi3HIIIe, el eTarn 31e0UIbIIOr0 MPOIYyCKAEThCS, OCKUIBKU AUTAYl MTUChbMEHHUKH
MalTh  3MOTYy  BXKE€  TIOCIYrOBYBAaTHCS  JIOCBIIOM  CBOIX  3aKOPJOHHUX
nonepeanukiB (Nikolajeva, 1996/2016, p. 87-88).

Ha Ttperiii ctanii po3BUTKY simepamypa 015 dimetl Cmae yCmaieHow CUCMeMOI0 3
YIMKOI0 JHCAHPOBO-8U0080I0 Ouepenyiayicto. DOPMYEThCS KaHOH JITEpATypH IS
JITeH — TUIOBA €MiYyHa CTPYKTypa BUKIQAY, IO BUKIIOYAE OYIb-AKl BIIXUJICHHS Ta
HOBOBBeleHHA. 30kpemMa, X T/ miel cramii MICTATh YITKUH CIOKET (TTOYaTOK 1 KiHEIlb,
KJIACHYHHIM PO3BUTOK Jii 3 EKCIIO3MIII€I0, 3aB’S3K0I0, KyJIbMIHAINIEID U PO3B’SA3KOI0),
KOMIIO3HIIiF0 (BU3HAYEH1 KaHPOM MiCIIe Ta Jac Jiii, cucTeMa IepCoHaXiB), IPO30py i7e10
i nunaxtnary mety (Nikolajeva, 1996/2016, p. 88).

®diHaTBHUM €TaroM PO3BUTKY € nosighoniuna, abo OCTMOJIEPHA, Jiimepamypa O
Oimetl, 1O TPOTUCTABIAETBCS E€MIYHOMY CIOCOOOBI  BHUKIAIy, BIACTUBOMY
nonepeaaromy niepiogoi (Nikolajeva, 1996/2016, p. 88-90). Jlns XTJI miei cramii
PO3BUTKY XapaKTepHUM € HAasBHICTb pPI3HOMAHITTS «TOJOCIB» Yy TBOpl, IO
PEINpe3eHTYIOTh CBOi YHIKAJIbHI 111 Ta MOTJISIN Ha MEeBHI SBUIIA, TOOTO MO/11i BUKJIAICHI
Kpi3b TMPU3MY CHOPUUHATTS I1X TUMH YA TUMHU TIEPCOHAXKAMHU-HOCISIMU TEBHHUX
171€0JIOTTYHUX MOTJISIIB, TO1 SK TOJIOC aBTOpa HIOM 30BCIM 3HUKAE.

Po3BuTOK JsiTepaTypu ISl JITEd BiA OJAHIET 0 1HIIOI CTajli, SK 3a3Hayae
M. HikomaeBa, npoOBOKYIOTb, Tak 3BaHi, Momenmu Oigpypkayii (aunria. bifurcation
points) — KpUTHUYHI TIOJIT, JIiTepaTypHi ab0 eKcTpaiiTepaTypHi (peHOMEHH, SKi MalTh
OyTu 3’sicOBaHl JIOCHTIJIHMKAMH ICTOPUYHOTO PO3BUTKY JTEpaTypu Mg JiTeH y
cemiotnunomy koHTekcTi (Nikolajeva, 1996/2016, p.66). Takox, BueHa BBaXKae
HEOOXITHUM AOCTIDKYBAaTH W MOCTYMOBUN PyX JIITEpAaTypHUX KOAIB (()eHOMEHIB) Bif
nepudepii 1o mnentpa cemiocdepu. Ili xomm GyHKIIIOIOTH y MeXKax KyJIbTypH SK
KOJICKTHBHA ITaM’SATh, 1[0 3aKPiNuIacs B MOBI, )KaHpaX, TEKCTOBHX THUIIAX Ta aBTOPCHKUX
xynoxHix tekcrax (Nikolajeva, 1996/2016, p. 67). 3okpema, Ha MEpUIOMY ¥ APyromy
eTanax po3BUTKY JITEpaTypH IS AIT€H HEHTPATbHUN KOJ € MOJIEIUTIO JIJIsi BCIX HOBUX

TekcTiB. Ha TperboMy — koA cTae OUIbII PO3pOOJICHUM 1 JACTaNi30BaHUM, CIIYTY€E
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CTaHJIaPTOM, TpPaHCHOPMYETHCS B CHUCTEMY IHCTPYKIIH, HpaBWJI 1 pEKOMEHAALiN
CTOCOBHOTO TOTO, SIKUM Ma€ OyTH SIKICHUH XYJOXKHIM TeKkcT s aited. Hamam x BiH
BTpaya€ CBOIO 3JaTHICTh amfejlloBaTH [0 4YWTaya Ta 3aMILyeTbCsl HOBUMHU,
nepudepiitaumu, Outbin rHydkuMu komamu (Nikolajeva, 1996/2016, p. 63). V Takuii
CIIOC10, MOKJIMBHUM CTa€ 3’sICYBaTH YHIBEpPCaIbHI, a TAKOXK CHenu(pidH1 XapaKTepUCTUKN
CTaHOBJICHHSI 1 PO3BUTKY TO1 UM TO1 JIITEPATyPH JIJIS TITCH.

Y Hamomy JOCTiTKEHHI 0COOIMBOCTI ICHIOPUYHO20 PO3GUMKY ABCHPANICLKUX
XT/l BUCBITIIOEMO, TIOCIYTOBYIOYHCh CEMIOTHYHOIW Mojeto M. Hikomaeroi.
Bakaemo, 1110 po3BuTOK aBcTpamniiicekux XT /] oxommioe 4oTupyu OCHOBHI €Taru, IpoTe
Il eTanmd BIAPI3HAIOTHCA 32 CBOEKD IOCHIJIOBHICTIO Ta OCOOJMBOCTAMH  BiJl
3anporioHoBaHuX M. HikosaeBoro yepe3 HU3KY cHelupIYHUX EeKCTPaTIHTBICTHUYHUX
(dakTopiB.

[Ipoliec KyJabTypHOTO PO3BUTKY aBCTPAIININIB € OJHUM 13 HAMOUIBII TPUBAIUX
cepesl yCiX HapoiB, o Hacessiu 3eminto. AGopurenu Asctpaiii 61au3pko 60 000 pokis
TOMY MITpyBaju Ha KOHTUHEHT 4epe3 [liBnenny Asziro. Jlo 1788 p. ABcTparito BUIBHO
Hacesuio Outhin HiK 250 OkpeMux IUieMeH KOpiHHMX HapoaiB. [Ipore HampukiHii
XVIIl cT. Ha KOHTHMHEHT! BUHUKIIO IMEpIIE AHTJIIHCBbKE IOCEJIEHHS, 110 CIyTyBaJlo
MOYAaTKOM TIEepiojly KOJIOHI3alii TepuTopid ABCTpaiii €BpONEHIIMU Ta BHUTICHEHHS
aBTOXTOHHOT'O HAaCEJICHHs y BiJJayieHi oro Kyrouku. I3 1788 p. no cepenunn XIX cr.
ABcTpaiisi Oyyia aHTJIIMCHKOIO KATOPXKHOIO KOJIOHI€r. Criepiily KOHTHHEHT HaCeNsUIH
OpuTaHIll 37eOUTBIIOTO 1PJIAHICBKOTO TTOXOKEHHS, SIKUX OYJIO 3aCyPKEHO 3a Tl YU Tl
MPaBOMNOPYILIEHHS, 1 JIMIIE 3r0JJ0M 10 ABCTpaJii Hoyaiau NpuOyBaTH BUJIbHI MOCENEHII. Y
el mepion KUIbKICTh KOPIHHOTO HACEJICHHS CYTTEBO 3MEHIIHMIIACS 4Yepe3 UYUCIICHHI
XBOpOOM, 3aBe3€HI B KpaiHy €BPOMEHIIMU, TOJl SK YHCEIbHICTh €BPOIMEUCHKOTO
HacesieHHs 3pociia. KinbKiCTh TepeceseHIlB 30UIbIIMIacs BTPOE 3a JECATHIITTA 3
1851 p. mo 1861 p. — mepioa «3070TOT TUXOMAHKH, 1110 BUHUK ITICJIS BITKPUTTS 30JI0THX
ponoBuil y mrTati Bikropis. i mMx yaciB XapakTepHUMU Oyiau 3HAYHUM PICT
€KOHOMIKM 1 MacoBa BUJIbHA Mirpailist 10 ABCTpaii €BpONEHChKOr0 HACEIEHHS PI3HUX

HaIllOHAILHOCTEH y molykax Kpamoro xutts (Stephens, 2008, p. 82-83). V it nepioa
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Ha KOHTUHEHTI 3’ ABIISTFOTHCS TEPII XYI0KHI TEKCTH JIJISl TITEH Ta 3apOKYETHCS OKpeMa

aBCTpaJlilichKa JiiTepaTypa, aJipecoBaHa JITsIM.

1.2.1. Illouamxkoeuii eman po3eumky agcmpaniiiicobkoi 1imepamypu 0isa oimei.

Y nepion, komu ABctpanis Oyia OpUTaHCHKOIO KOJIOHIEIO, i MUCbMEHHUKH, 1110 TaM
MEIIKaIH, IUPOKO KOPUCTYBAIMCS KyJIbTYPHUMHU U JITEPATYPHUMHM 3100yTKaMU CBOE]
metpononii, XT/] myOmikyBanucs B ABcTpaiii aBTopaMu-emirpantamu 3 bpuranii abo
1HIMX Kpaid €Bponu. TBOpH IbOTO Yacy BiAOMBAIM )KUTTEBUIN JOCB1JI MTOCENEHIIIB 1 MaJIX
TpaauIiliiHe IJIs €BpOICHCHhKOI JiTepaTypu iHpopMaTuBHe crnpsmyBanus (Goodwin,
1996, p.4-5). Hampuxinm XIX cT. KOJOHIaJbHUN eTam icTopli aBCTpamiiChKOl
JITEpaTypH MOCTYIOBO 3aBEPIIYEThCA. PiCT HalllOHATBLHOT CAMOCBIIOMOCTI 00YMOBJIIOE
CTAaHOBJICHHSI BJIACHE aBCTPANIMCBhKOI KyJIbTYpH Ta JIITEpaTypH, HE3aJEKHOI BiJ
Oputancbkoi. Came kiHeup XIX cT., konmu y cBiT Budnum XT/l aBcTpamicbKux
NUCbMEHHHKIB, 3HAMEHYBaB BHMHUKHEHHS OKpEMOI JITepaTtypu I JiTel
Ascrpanii (Goodwin, 1996, p.6). Taki ocobmuBoCTI (GOpMyBaHHS JEpPKaBHOCTI B
ABcCTpalii BBaKaeMO MEpPIIMM MOMEHTOM Oipypkailii B MO/ ICTOPUYHOTO PO3BUTKY
aBcTpamiicbkux XT/I.

OckiUJIbKM ~ aBCTpajiiiickka JiTepaTrypa nis [ITed BHUHHUKIA MiJ BIUIMBOM
€BPONEICHKUX JITEpaTyp, 1€ 3yMOBWJIO BUCOKY AMJIAKTUYHY CHPSIMOBAHICTh MEPUINX
XTI Ascrpanii. I3 ornaay Ha 1o, MOYATKOBUM €TAarlOM PO3BHUTKY aBCTPATIMCBKOT
JTEpaTypH Ui JITEl BBAXaeMo eman oudakmuunux agcmpanivicokux XT/[ piznux
scanpis (npyruii y nepioau3zaiii M. HikonaeBoi).

BianpaBHUM MYHKTOM 3apODKEHHS aBCTPAIIMCBHKOI JIiTepaTypu Uil JITel
BBakaeTbes myoOumikaiis y 1841 p. XTJ L. bapron “A Mother’s Olffering to Her
Children” (Barton, 1841/2003) >xaHpy MOBYaIbHOTO KOPOTKOIO OIOBiJaHHS Yy (opmi
Jiajgory MK Martip’to Ta 1 AiTbMu. llell XynokHii TeKcT OyB OpIEHTOBAaHUU Ha
Hapo/KeHUX y bpuTanii mitei nepmmx aBcTpaaiiChbKUX eMITPaHTIB, 1 CIPSIMOBAaHUN HA
O3HAHOMJIEHHS 11X 3 HeOe3nmekaMu Ta KpacoTaMu LbOrO0 KOHTHUHEHTY, WOro
reorpapiyHUMU  OCOOJIMBOCTSIMHM, JKUTTSM 1 KyJIbTYpOI KOPIHHHUX aBCTpaiMIIiB.
CtpykTypa (mOBYaJIbHI HACTaHOBH Jnopocioro mitsMm) i tematuka XTJ[ (icropii

PI3HOMAHITHUX TreorpadiuHuX BIAKPUTTIB, OMOBIII MPO KOpaOesbH1 aBapii, BUKPAJICHHS
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JIOJIeH TOIO) HACHITyBajdW paHHI 3pa3ku OpurtaHcbkoi miteparypu (Bradford, 2009,
p. 282, 285, 286). MicueM po3ropTaHHs 1ajioTy CiIyryBaja HOBa M IpeKpacHa IS
nepcoHaxiB ABcTpaiis. TemaTuka Xy10)KHbOT'O TEKCTY OXOIUTIOBajIa icTopito ABCTpaiii,
OCOOJIMBOCT1 JKUTTS PaHHIX TOCENEHLIB, MEepIIl CHOpodu B3aeMOAIl 3 KOPIHHUMU
MEIIKAHISIMH 1 BILTUB KOJIOHI3awii Ha 1X kutTs (Barton, 1941/2003). VY apyriii mojioBHHi
XIX ct. 30LbIIyEThCS  KUTBKICTh mOAiOHMX 3a Tematukor XTJI, cTBOpeHHx
MMCEMEHHHUKAMU, SIK1 TPUBAJIMHN Yac MPOKUBAIHM HA TEPUTOPIi ABCTpaii.

[TocTynoBo IUIAKTHYHI ICTOPIl MPO POAUMHU €MITPaHTIB, a00 TepoiB, MOIOHUX 10
TepCOHAXKIB OPUTAHCHKOI JIITEpaTypH, BiIXOAATh Ha Ipyruii muaH. 1x 3actynarors XTI,
10 BIJIOMBAIOTH HAITIOHAITI3M ABCTpallii, 30CepePKeHH JOBKOJIA aBCTPATIIACHKOTO OYIITy
(oxpemoi TepuTopii 31 cnenudiuHoo (GiIoporo Ta (payHOI0) Ta MPOTArOHICTIB, STKUMHU
BUCTYMalOTh TnpeactaBHUKKM HoBoi Hamii (Bradford, 2009, p.287). 3okpewma,
aBCTPANIMCHKOIO KJIACHKOIO JiTepaTrypu s aited kiHmsg XIX cT. crano omoBigaHHS
E. Tepuep “Seven Little Australians” (Turner, 1894/2009). E. TepHep, HapojkeHa B
AHII1, miclig cMepTI CBOTO BITYMMA, Tepeixana 3 MaTip 1o Ta CeCTpaMu 10 ABCTpalii,
Oynyun y Bimi 7 pokiB. MalOyTHS NHCBMEHHHI 13 3aXOIUICHHSM CIpHHSIA
0COOJIMBOCTI aBCTPAIIMCHKOT CLIBCHKOI MICHEBOCTI M yTUIMJIA CBOi BpPaXEHHS B
nancanux Tekcrax (Niall, 1990). 3okpema, B omosimanui “Seven Little Australians”
(Turner, 1894/2009) iineThcst PO CiMEWHE KUTTS POJUHH ByIKOT, PO MpUroau ciMmox
JIT€d Ta MPO HEMNPOCTI CTOCYHKHM iX 3 0aThKOM KamiTaHOM ByiakoToMm 1 MOJIOAOIO
mauyxoto Ectep. Ilepconaxi XT/l — 1ie mpeacTaBHUKU HOBOI aBCTPaIiChKOI HaIlli, Ha
SAKUX 1€ HEeMa€ CHIAIB JIOBroi ¥ CyMHOi iCTOpii, SIKUM BJIaCTHBI BECEIICTh, Kara Jo
HETMOKOPH ¥ IMyCTOIIIB, MIAIPYHTIM 4oro, Ha nyMKy E. Tepuep, ciyryBamu ocoOiuBa
3emitst, coHile i Mosomicth Hamii (Turner, 1894/2009, p. 2-3). ¥ TekcTi mMiaHATO Taki
BXKJIMBI JIJI CTATyCy aBCTPaTiNChKOI HAIIOHAJIBHOCTI M JepaBHOCTI Ha Mexi XIX—
XX CT. NIUTaHHSA, K CHIBICHYBaHHS PI3HUX KYJBTYp 1 PI3HHX IMOKOJIIHb, HEOOX1IHICTh
30epeKeHHs YHIKAJIbHOI aBTOXTOHHOI KyJIbTYpH, Ipo0eMa KOJOHi3allli KOHTUHEHTY Ta
nesiki inmi (Bradford, 2009, p. 287-288).

OmHYM 13 HAWBIJOMIIIIUX aBCTPATIMCHKUX AUTAYUX aBTOPIB XIX CT. € MIChbMEHHHK

GpuraHchKoro moxomkeHHs Ata BecrtGepi. Moro npams “Australian Fairy Tales”
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(Westbury, 1897) € onnieto 3 mepmux 301pOK JITepaTypHUX Ka30K, y SKHX MiCLEM
nepeoiry mojiil CIyTryroTh XapaKTepHi aBCTpaliichki tanamadta. Hanpukian, y nepiiiii
kasmi Golden Cloud naii po3ropraroThcs CroYaTKy B aBCTPaIiMCHKI 30JI0TIH KOMAJIbHI:
“Why, what is this? The heart of a deep mine! A gold mine, with all its dim and rugged
tunnels and windings, lighted only by a dull taper here and there.” (Westbury, 1897,
p. 10). 3rogom nis mepeMilyeThcs Ha TepeHa aBcTpaiiiickkoro Oymry: “To the gaze of
our hero it appeared nothing but a mass of weeds and ragged, bare shrubs, under which
a whole multitude of kangaroos, emus, wallabies, wild goats, and native bears were
gathered in wild confusion.” (Westbury, 1897, p. 14-15); “They were on the edge of the
bushland which bordered the plain <...> Laughing triumphantly, the dwarf sprang to
his feet, and jumped off again in the cover of the bush.” (Westbury, 1897, p. 20-21). ¥
ka3zkax A. BectOepi, monpu TpaauiiiiHi CIOXKETH, YUTa4 Ma€ 3MOTYy MO3HAMOMUTHUCA 3
HE3BUYHUMH JUISI €BPOIEUIB reorpadiyHUMU  OCOOJIMBOCTSMH KOHTHHEHTY Ta
HaTpanUTH HAa MOIIUPEHUX B ABCTpaJii TBAPUH 1 pOCIIHH.

VY ausii XTI kinns XIX cT., a Takoxx noyatky XX CT., Hal[lOHAJIbHY CaMOOYTHICTb,
YEeCHITh, MPSAMOTY ¥ TPYAOBY €THKY i7eaidizoBaHOi ciM’i TIepecesieHIlIB Ha T
aBCTPAIICHKOI0 OYITy aBTOPHU BTUIIOIOTH 32 JJOMIOMOTOI0 MTPOEKTYBAHHS ITUX YECHOT Ha
anTporomop(dHmX aBcTpamiiickkux TBapuH (pimme pocnun) (Bradford, 2009, p. 289—
290). Hanmpukniana, nepuidM aBCTPATINCHKUM XYJIO0XKHIM TEKCTOM ISl JITEH, reposiMu
SIKOTO OYJIH SIK JIFOJIH, TaK i aHIMaTicTHYHI mepcoHaxi, € “Dot and the Kangaroo” Etens
[Memmi (Pedley, 1899/2006). €nnHa KHHra MUCbMEHHUII i MY3UKaHTKH OPHTaHCHKOTO
MOXO/PKEHHSI, OMyOJIIKOBAaHA B)KE€ MIC]A il CMEpTI, CTaja KIACHUKOK aBCTPaIChKOT
miteparypu s aitedt (Norst, 1988). CrokeToM XyJOKHBOTO TEKCTY € OIOBIJlb PO
MaJIeHbKy MiBUMHKY JloT, sika 3aryOmiacs B aBcTpajiiickkomy Oymm, 1 Kenrypy, mo
JIOTIOMAarae 3HauTu 11 10pory A0A0MY.

VY xynoxubomy Tekcti E. [leai B o6pa3i keHTypy BTUIEHO OMO3MIIIMHI CTABICHHS
KOPIHHUX 1 HEKOPIHHUX KUTEIIB KOHTUHEHTY BIJHOCHO IO aBCTpaJiiChbKoi (uopu i
baynu. lle npoimrocTpoBaHO, HAPUKIIAJ, Y TaKOMY TEKCTOBOMY (parMeHti: ‘I often
wonder,’ she said, ‘why they and the dingoes are allowed to live on this beautiful kind

earth. The Black Humans kill and devour us; but they, even, are not so terrible as the
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Whites, who delight in taking our lives, and torturing us just as an amusement. Every
creature in the bush weeps that they should have come to take the beautiful bush away
from wus.” (Pedley, 1899/2006, p.16). kim0 KoOpiHHE HAaceJICHHS BOHBAaE
aBCTPANTIMCHKUX TBAPHUH Yepe3 MOTPeOy B TKi, TO «O1ID» JIFOAM POOIATH 1€ 3371 BIACHOT
Hacoyiogu. Take CTaBIEHHS, sIK 3a3HA4Ya€ MEPCOHAX TBOPY B HaBEICHOMY (PparMeHTI,
MOK€ BWJIUTHCS B ITUIKOBUTE 3HUIICHHS HETIOBTOPHOTO OyINy i, SIK HACIIJOK, BTpaTy
aBCTpaiiiicbkoi  caMOOyTHOCTI. 3a  JIOMOMOTOI0  XYJOXKHBOI  pempe3eHTarli
aHIMAIICTUYHUX TIEPCOHAXIB, SKMMH TIOCTAlOTh NOIIMPEHI B ABCTpajii TBapuHU
(Kangaroo, Opossum, Platypus, Flying Foxes, Native Bear / Koala, Wallaby, Bandicoot,
Wombat), nraxu (the Brush Turkey, the Mound-builder, the Nightjar, the Curlew, the
Kookaburra, Willy Wagtail, black Swans, Shag, Cranes, Ibis, wild Ducks, Moor Hens,
Native Companions, Bittern, Satin Bower Bird, Emu, Cockatoo, Pelican), mia3zynu (a
black Snake) Toio mucbMEHHUIIS 3aKIUKAE OCPEIKHO CTABUTHUCS 10 MPUPOIU i JKUTH B
TapMOHIi 3 HEIO.

VY rtakuit cnociO, npotsirom kinig XIX cT. aBcrpamiiiceki XTI, monpu cyrreBuid
BIUIUB €BPONEHCHKOI KYJIbTYpH, HAOyJIM CBOiX JIOMIHAaHTHUX XapaKTEPUCTUK, CEpeT
SAKUX: HAalllOHATbHOOOYMOBJIEHA TeMaTHUKa TEKCTIB, €THOCIICHU(IYHUNA TONOC, HASIBHICTD
0COOJIMBOTO THUIY TMEpCOHa)Xka — MpPEICTaBHUKA HOBOI aBCTPAJINCHKOI HaIlii, Ta HOro
Tpanchopmariis B XT/[ y pi3SHOMaHITHUX aHTPONOMOP(HUX MEPCOHAKAX, TpaoOdpa3zaMu
SAKUX CIYIYIOTh aBCTPAJiMChbKI TBApUHU W POCIMHHU. 3100YTKH aBCTPaliiChKOI
JITEpaTypu IS AITEH IIbOTO MEPIoay 3HAUIUIM MOoAanbnil po3BuToK y XTI mepmroi

MOJIOBUHU XX CT.

1.2.2. Kanoniuna aecmpaniiicoka atimepamypa 011 oimeil.

[IpoTsirom nepioi nojgoBuHU XX CT., 30kpema micist 1901 p., konu Oyiao CTBOPEHO
ABcTpaiicbkuii co103, 110 37100yB CTaTyC JOMiHIOHY bpHUTaHChKOI iMIepii, Ha TepeHax
ABcTpanii crocTepiraiacsi HalllOHaJIbHA W Jep’KaBHA KOHCOJIJAIis Ta CTPIMKUNA PICT
HarioHaJIbHOT camocBigzomocTi (Goodwin, 1986, p. 2). Ile crano MmoMeHnTOM OidypKariii,
0 CIPUYMHUB TEpexin BiJ 3apokeHHs aBcrpamiickkux XTIl mo GopmyBanHs iX

KaHOHY. Y 1Iedl mepioJl BUHUKAE HHU3KAa HOBHUX HAIlIOHAJBHUX TEM, OCOOJIMBUX
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XapaKTEPUCTUK HAOyBalOTh KOMITO3HIIITHO-CIO)KETHA OpraHizamis, XyIOKHIM dbac 1
pocTip, BUOYAOBY€EThCA MEBHA cCHCTeMa NEepcoHaxiB. BBakaemo, mo m. m. XX cT. €
emanom KaHOHIYHOT ascmpaniiicoKoi 1imepamypu 01 oimeit, IPYyTUM y Halllli MoJAei
ICTOPUYHOTO pO3BUTKY aBcTpamiicekux XT/I.

ABtopamu XTJI 1poro eramy € NMUCbMEHHHMKH, HapoOJKeHI B ABCTpaii, ki 3
JTUTUHCTBA 3HAXOMWINCS B OTOYEHHI yHIKaIbHOI (imopu Ta QayHu, mMi3HABAIU
aBTOXTOHHY aBCTPAJINCBKY KyJIbTYPYy 3CepeauHU, Oyiu CBimKamMu (popMyBaHHS HOBOI
Harii. JIJist aBcTpanmiichbKOi JIITEpaTypH JJIs IITEH IbOT0 Yacy XapaKTEPHUM € 301TIbIITESHHS
KUTBKOCTI JIITEPaTypHUX Ka30K W aHIMAIICTUYHUX KOPOTHUX OMOBiJaHb, IO
BIIKPUBAIOTH ISl HAWMOJIOAIINX YUTAYIB MPUTOJIOMIITUBHUM CBIT ABCTpatii.

30kpema, TMEepIIo aBCTpaliiickkolo mnuchMeHHUIeo mns gited € O. EpHer,
HapOJKEHA y HiMelbKil ToTepaHchkiil rpomani MensOypha. Ii kuura “Fairy Tales from
the Land of the Wattle” (Ernst, 1904) € 4acTUHOIO HOBOTO HANPSAMKY B PO3BUTKY
Jitepatypu Juis aited ABctpanii. [IpeAacTaBHHKKA HOTO CTBOPHOBAIM OCOOJMBHUI BHUJ
JITEpaTypHUX Ka30K, MUIIXOM TO€JHAHHA J00pe 3HAHOMHX CIOKETIB 13 HOBUM
HEEBPOIENCHKUM MicileM Jii — aBcTpaniiickkum oymem (Floyd, 2010, p. 2), 1o neBHUM
YUHOM MPOJOBKYBajo noaiOHi HamaranHsl A. BectOepi Hanpukinmi XIX ct. O. EpHer,
oOi3HaHa 3 0arator KyJbTypow 1i mMpalrypiB, BHKOPHCTOBYBaJla y CBOid KHM31
HIMELbKUH (OJBKIOp Ta KOMOIHYBaJIa MOro 3 aBCTpaliicbKUMU JlaHnamadTaMu. Y 301pIi
“Fairy Tales from the Land of the Wattle” nepconaxi-dei xuByTh y 100pe 3HaAHOMHUX
yutayaM Miciisax. Hampuknan, tomocom kasku “The Origin of the Wattle” O. Epucr €
MicIeBicTh opy4 3 o3epoM Efip y mentpi ABctpanii: “the country around Lake Eyre in
the State of South Australia” (Ernst, 1904, p. 11), nii % ka3ku “The Fire-Elves”
posropTaroThes B ABcTpaiiiicbkux Ausbnax: “on a hill in the Australian Alps” (Ernst,
1904, p. 17), Toxi sik des Sunridia i3 ogaorimenHoro X T/l Mellkae Ha JAepeBi eBKATINTY
o1 piuku [onOypH: “The sun was shining over the river Goulburn <...> So thought the
fairy Sunridia, as she rose from her eucalyptus blossom couch” (Ernst, 1904, p. 29). V
TaKUil cociO, MMCbMEHHMIIS TPAarHyJia MO3HAMOMUTH YUTAYiB 13 HE3BUUHOIO TPUPOJIOI0

ABcTpanii ¥ HaBUMTH TpaBUIHLHOMY TOBO/KeHHIO 3 Hero. [lpams O. EpHer crana
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MIEPIIOI0 CXOJAMHKOIO B TpaHCchopMmarlii Tpaauiiianx (el B aBCTPATINCHKUX MariqHuX
iCTOT [UIs HAacTynmHuX mokouinb aBropis (Floyd, 2010, p. 13).

[[Iupoxky momyisipHICTh cepej] MUCbMEHHUKIB 1. . XX cT. Ha0yJa 3amoyaTKoBaHa
E. [leqmi tpanuuis BukopuctoByBaTd B X T/l aBcTpamiiicbkux aHTPONOMOP(PHHUX TBAPUH
Ta/ab0 POCIWH y SIKOCTI TOJJOBHUX NepcoHaxiB. Kilacukoro aBCTpaniichKoi JiTepaTypu
1t aitei mporo nepioay € XT/I, y askux ineTscst mpo IpUro 1, MoJ0poxKi 3a Mexi A0MYy,
y 4y’>Kdi 1 He3HAIOMUI 30BHIIIHIN CBIT Ta ACIMBE MOBEPHEHHS HA3a]] TAKMX T'€POiB, K
koayu (Koalas), kearypy (Kangaroo), eekaninrosi ropimku (Gumnuts) ta in. I[lepconasxi
mux XTJ[ € opuriHaTbHUMH TEpPOSMH, HAAUICHUMH TaKUMU CHEIUBIYHAMA
aBCTPATIMCHKUMU PHUCAMHU, SIK HECIYyXHSIHICTh, MPOTECT MPOTHU BIIAJU, HEXTYBaHHS
3araJibHONPUUHATAME HOpMaMu ToBeninku Ta iHmmmu (KUmmerling-Meibauer &
Muller, 2017, p. 207).

30Kkpema, THITOBI aBCTpaTiiiili 3MaiboBaHi B oOpa3ax nepconaxiB XT/I “The Magic
Pudding” H. Jlinaci (Lindsay, 1918/2006), croxeToMm SIKOTO € pO3MOBib PO MPUTOIH
TphOX TOBapuiliB koanu bynina biyrama, mopsika bina baphakina 1 miarsina Cema
Conoda, a Takox uyapiBHoro myauury Anpoepra. ¥ XT/l nepcoHaxi MoeIHyOTh Y c001
TUIIOBI aHTPONOMOP(HI, a TaKOX HAaIlOHAJIbHI XapakTrepucTtuku. Ha mymky
JITEpaTypHUX KPUTHKIB, MPUTOIU KOAIH Ta WOTO JPY3iB PENpPe3eHTYIOTh ABCTpaiio
NICIsBOEHHOI 100M. BOHM 3aBepiytoThCA pillIeHHSIM NO0yayBaTH AIM Ha JIEpEBI i BECTU
B HbOMY HaJIaJll CIIOKIMHE Ta IIaCIUBE )KUTTS — CTBOPUTH aBcTpaiiiickkuii paii (Bradford,
2009, p.290). Lle#t xymokHIA TEKCT Ta 1HIII 3pa3KH ICTOPUYHOTO TEPIOY Taki, K
“Snugglepot and Cuddlepie” (1918), “Little Ragged Blossom” (1920), “Little Obelia”
(1921) M. Ti66c, “Blinky Bill: The Quaint Little Australian” (1933), “Blinky Bill Grows
Up” (1934), “Blinky Bill and Nutsy: Two Little Australians” (1937) J1. Bomn aneropudso
Ta/abo MeTapopuyHO ONUCYIOTh (HOPMYBaHHS aBCTPAIIMCHKOT HAI[IOHAJIBHOCTI, IO
CIIpHsI€ HALlIOHAJIbHIN caMoiieHTH(iKaIlii ynTaya JTUTHHHU.

VY rtakuii cnocid, B aBcTpamiicekkux XTJ[ m. m XX cT. mTpociiIKoByEMO
dbopMyBaHHS KJIIOYOBUX TEHJACHIIH Yy BHUOOpPI TeMaTHKH, CIIOcoO0ax 1 MeTodax

300paxxeHHsI 0COOIMBOCTEN aBCTPaNIIChKOI €THOKYJIBTYPH, OCHOBOIO SIKHX € YSIBJIEHHS 11
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HOCIiB TpO  aBCTpalidChkuil Oy, aBCTPAMIMCHKUII  HApoOA, AaBCTPATIHCHKY

HaIlIOHAJIBHICTB 1 JIEP>KaBHICTb.

1.2.3. Cmadia po3keéimy ma adanmauiii po1vKA0pHUX OXcepel 8 A6CMPANiCbKill
Jimepamypi 014 oimeil.

3a nOpyruMm eTramoM po3BUTKY aBcTpaniicekux XTJ cmigye crafmis, 10
XapaKTEPHU3YETHCS BEITUKOIO TOMYJISPHICTIO KaHOHIYHUX X /] Ta 0cOOIMBUM aKIIEHTOM
Ha E€THOKYJIBTYpHIA MpoOJieMaTHIll aBCTpaliiichKoro cycmiyibera. 3’ sBisitoTbest X T/,
OCHOBOIO CIOKETIB, IEPCOHAXKIB, XPOHOTOIY SIKUX € aBTOXTOHH1 (DONBKIOPHI JKepena. [3
OTJISIAY Ha Te, IO HU3KA JUTSYUX MUCbMEHHUKIB 3BEPTAETHCS 10 Mi(iB, JIET€H]I, ICTOPIH
KOPIHHUX TUIEMIHHMX aBCTPATIHIB, A. . XX CT. € emanom adanmayii i Moougirayii
G onvropHUX Odcepenl B MO ICTOPUYHOTO pO3BUTKY aBcTpamiiicbkux XT/I.

[lepion Jpyroi cBiTOBOi BiiHM Ta MOBOEHHI POKH OyJIM CKJIAJHUMH YacaMH JIJis
aBCTPAMIMCHKUX XYAOXKHIX TEKCTIB JIJISl AIT€H, KOJU BOHHU MOCTYHAIHCS MOIMYJISIPHICTIO
IMIIOPTOBAHUM OPUTAHCHKUM i aMEPUKAHCHKUM Ta J1SJIM OOMEXKEHHS Ha APYK TPOTATOM
BiifHM. 3MIHM Ha Kpallle Moyajucs 13 3acCHyBaHHSM Pajau 3 muTaHb KHUT JUIs JITEH
ABcrpaiii (aurit. The Children’s Book Council of Australia) y 1945 p., mo crpuss
Kpalii NpoayKTUBHOCTI aBCTPANMIMCHKOI JITepaTypu IS AiT€H, ii OCMiByBaHHIO Ta
nonymspu3anii (Kimmerling-Meibauer & Miuller, 2017, p. 207). 3acuyBanus Pasu
BBA)KA€MO HACTYITHUM MOMEHTOM Oi(ypKalii B MoJenl po3BUTKY aBcTpamiicbkux XT/I.

V¥ cepenuni XX cT. KyJabTypa i jiTeparypa ABCTpaii MOCTYNOBO BIAPOIKYETHCS.
ABTOpH, AKI NUIIYTh AJs AIT€H, BCUIAKO HaMaraloTbCs MPUBUTU 4YMTayaM BIIUYTTS
MPUHAIEKHOCTI /10 YHIKaJIbHOI KpaiHW, KYyJbTypH, €THOCY. BigoMumu IuTsuyumMu
nucbMeHHuKamMu Toro 4acy € JI. Pi3, H. Honci (pomanu “Tiger in the Bush”, 1957;
“Devil’s Hill”, 1958; “Tangara”, 1960), 1. Caycxon (“Ash Road”, 1966; “To the Wild
Sky”, 1968), X. bpincmen (“Pastures of the Blue Crane”, 1965), M. T. Kmapk (“The
Brown Land was Green”, 1957; “The Min-Min”, 1967), M. E. I1etuet (“Wild Brother”,
1955), K. Tini (“The Sun on the Stubble”, 1962, “Storm Boy”, 1964) ta inmi (Children's

Book Council of Australia, 2017). Kuuru 1ux aBTOpiB HajeXaTh 10 MICISIBOEHHOTO
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peaiizmy, OUTBIIICT 3 SIKUX € XYJ0KHIMU TEKCTaMU KaHPy POMaHy JJIsl CTapIIol AUTAYO1
YUTAIbKO1 ay AuTOpii (I TKIB).

XyI0KHI TEKCTH K, apecoBaHl ydTayaM BIKOM BiJl 2-X 10 12-TH pOKiB, Mepioay
MOBOEHHUX POKIB XX CT. 37€OUIBIIOTO € JITepaTypHUMH Ka3kamu, ik Hanpukiaag X T /]
I1. ManwT06i 31 36ipku “Peg’s Fairy Book™” (1944), a Takoxx XTJI “Nutchen of the forest”
(1945), abo aHiMaNiCTUYHUMU KOPOTKUMHU OTOBITaHHSAMH. 30KpeMa, MOMyJIIpHUMH U
3aranbHOBU3HaHUMU B ABcTpainii X T/l kaHpy aHIMamiCTUYHOTO KOPOTKOTO OIMOBIAaHHS
e mpaui JI. Piza. Moro XTJI “Karrawingi the Emu” 6yto oronomeno y 1946 p. mepmioro
aBCTPATIMCHKOIO KHUTOIO POKY utst mitei. JI. Pi3 — MUCEMEHHHUK, )KYPHAICT 1 peIaKTop,
HApOJIMBCS Ta 3pOCcTaB y 3axi/iHii ABcTpatii i OyB IIMPOKO BIJOMUM CaMe 3aBASKUA CBOIM
XTH. Y cepeauni XX cT. HOro TBOpU 0araTopa3oBO OTPUMYBAJIA CXBaJIbHI BIATYKH BiJl
Panu 3 nutanb kHAT 17s aitedl ABctpamii. 3okpeMa, y cBoix XTI aBTop 3aknukae
aBCTPAIIMCHKUX YWTA4iB OUIbINE IIHYBaTH W 3axXWIIATH iXHIM KOHTHHEHT 1 HOTO
YVHIKQJIbHY TUKY TPHUPOAY, YCBIIOMIIIOBATH 3arpo3y, SKY JIIOJWHA CTAHOBUTH IJIS HE, a
TaKOXX TOBAXHO CTAaBUTHCS JIO KOPIHHOTO HACEJCHHS KOHTHUHEHTY. [IuchbMeHHHK
300paky€ CBOIX aHTPONMOMOP(PHUX TMEPCOHAXIB (TBapHUH, MTaxiB, PENTHIIIMA, SKi
PO3MOBJISIFOTH, 1 TOEAHYIOTH Y COO1 TBApUHHI Ta JIFOJICbKI 03HAKH), IXH1 JKUTTEBI UKIH U
NPUPOHE CEPETIOBHIIEC ICHYBaHHS, SIK HAPUKIIA]] y KOPOTKHMX omnoBigaHHsX “Gecko: The
Lizard who Lost his Tail” (1944), “Bluecap and Bimbi: The Blue Wrens” (1948), “Mokee,
the White Possum” (1973) (Rees, 1975).

BimoMumu 3paskamMu aBCTpaNiMChKOI JiTepaTypu JUisl JITed € W aHIMaliCTH4HI
KOPOTKI ONOBiIaHHSI ITPO MpUToau AuBakyBaroro Bombara P. ITapk “The Muddleheaded
Wombat” (Park, 1979/2011). I3 mMeror HaliOHaNI3yBaTH JUTAYl [POrpaMH
ABctpariiicbka pagiomoBHa kopropaiis (anri. Australian Broadcasting Corporation)
nopyuuia P. ITapk ctBoputH pajio-cepiain, 1o OyB crepiiny Ha3zBanui “The Wide-Awake
Bunyip” (tpancmroBaBes 3 1942 p. mo 1951 p.), a 3romom — “Muddleheaded Wombat”
(nepenaBaBcst B edipi 3 1951 p. mo 1971 p.). Ili3Hie Ha OCHOBI LBOrO PajiO-IIOY
aBTOpka ctBopmia cepito XT/[ 13 Takoro X Ha3BOro, SKi ApykKyBamucsa 3 1962 p. mo

1982 p., Ta HaOynu HIAIEHOT MOMYJISPHOCTI.
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Hanpukinmi x 1970-x pp. moumHaeTbes XBuwiIsi cTtBopeHHs XTJ[ aBTropamu
KOPIHHOTO TIOXO/KEHHS, (POKYCOM YyBaru SIKMX TIIOCTalOTh JKUTTS Ta KyJbTypa
aBTOXTOHHOTO HaceneHHs. XT/l, HamucaHi MICIIEBUMHU aBCTPATINISAMU, JAIOTh 3MOTY
YUTauaM CIIPUUHITH IXHIO KYJIBTYpY i CHIOCI0 MUCIICHHS «3CepeAMHN» |, y TaKHil cocio,
Kpaie ix 3po3ymitu. [lepmioro 3 Takux XTJI € “Stradbroke Dreamtime”, Hanucanuii
K. Bokep y 1972 p., 1 BuzHanmii y 1994 p. kpamioro kHUroro it aiteil poxy. Kuaura
CKJIaa€ThCsl 3 27 KOPOTKHX OIOBIJaHb, K1 € TPAJUIIMHUMH ICTOPIAMU KOPIHHOTO
HaceseHHs ocTpoBy CTpeiOpoyK, 0 PENPE3EHTYIOTh KyIbTYPY KOPIHHUX aBCTPaTIUIIB
SIK KUTTE3ATHY, TpakTH4Hy i quHamiuny (Walker, 1999).

BunaTHuM aBCTpaniiicbKuM NUCbMEHHUKOM JUIS 1IT€H aBTOXTOHHOTO MOXO/IPKEHHS
e JI. Padci, sskuii cTaB BIIOMUM 3aBASKH CBOIM cepii UTFOCTPOBAHUX KHHT JJIs TITEH, 1110
nepeKkas3yloTh TPAJUIIHI 1CTOPli KOPIHHOTO HAceleHHS. Belukor MOmyJsIpHICTIO U
chOrojIHI KopucTytothes “The Rainbow Serpent” (1970) ta “The Giant Devil Dingo”
(1973), croxxeTHa Oym0Ba, XPOHOTOIT 1 CHCTEMa IMEPCOHAXKIB SIKUX CATAIOTh Mi(oJIoTii
KOPIHHUX aBCTPAJIHUIIIB.

VY Takwmii cnoci0, y A.m XX CT. aBCTpasliiichbKa JiTeparypa JUisl IIiTe CTPIMKO
PO3BUBAETh AK Yy KUIBKICHOMY, TaK 1 B SKICHOMY IUIaHaX, a HACKPI3HOIO TEMOIO CTa€
KyJbTypa KOPIHHOTO HACEJCHHS, IO BiOWMBaeTbcsl W BUCBITIIOETbCS B XTJI sk
HEKOPIHHUMH, TaK 1 KOPIHHMMH aBCTpPAIIMCbKMMHM NUCbMEHHUKamu. Llel mepiog e
eTanoM ajanTamii 1 Momudikamii QoJbKIOPHUX JKeped B aBcrpaiiiicekux XTI —

TPETIM y MOJIEN1 ICTOPUYHOTO PO3BUTKY aBcTpamiichkux X T/I.

1.2.4. Eman nonigponiunux xy0o0icnix mexcmie 01s oimeit Aecmpanii.

Cninom 3a M. Hikonaeoto (1996/2016, p. 97), ocrannim eranom po3Butky XT/] €
CTBOPEHHSI Ta MOIIMPEHHS MOJIIPOHIYHUX TeKCTIB. MoMeHTOM Oi1dypKariii, 1110 00yMOBHB
MOYATOK LIbOTO Mepioay AJisl aBCTPATIMChKUX TEKCTIB, CIYTY€E 3apOPKEHHS M yBEICHHS
NOJIITUKK  MYJbTUKYJIBTYpalli3My B  ABCTpajii, II0 XapaKTePU3YEThCA TaKUMHU
NPUHIMIIAMH, SK PIBHICTb, TOJIEPAHTHICTh, MUPHE CHIBICHYBAaHHS yCIX KyJbTYp, LIO
NPOKHUBAIOTh B 0IHOMY cycmiabeTBi (Bradford, 2009, p. 294). I{um 6au3bko 1980-x pp.

B ABcTpaiii Oyja CpoBOKOBaHa MaHIBHA TEHACHI(S 10 BUCBITICHHS 13 PI3HUX TOYOK
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30py MpoOJieM HaIllOHAIBHUX MEHIIHWH, IMMITpaIlii, BiTHOCHH B OOIIMHAX Ta 1HIIHAX Y
XTA.

JIns 1iporo eramy po3BUTKY aBCTpaliichkux XT/[ xapakTepHO ypi3HOMaHITHEHHS
xaupiB XTJ[ Ta ix Tpanchopmarlii, mo OXOIUTIOIOTH ITIOCTPOBAHI KHUTH, Oajaiw,
aBCTpajlilaHu, OTIOBIJIaHHSI BiJ MEePIIOT 0COOH, MepepOoOICHHS MOBICTEH 1 JIETeH T, BIIOMHUX
y MaJOHaceJICHUX 1 HEOOXKUTHX TEPUTOPIAX, Ta MPUBEPHEHHSA yBaru M0 MpoOJIeM
KyJIbTYPHHUX BIIMIHHOCTEH, SIK iX pO3yMilOTh 1 6auaTh MPEACTaBHUKH aBCTPATIMCHKOI
CTHOKYJBTYpH, a00 HarioHanbHUX MeHImuH (Bradford, 2009, p. 294), sk Hanpukiajg y
XTI JI. Jlodprxays “Ziba Came on a Boat” (2007 p.), ne aBTOpka BUCBITIIIOE KYJIbTypy
ODKeHIIIB 13 AdraHicTaHy.

Oco06suBoi momyJsIpHOCTI B Ied mepion HaOyBaroTh, Tak 3BaHi, picture books
(imrocTpoBaHI KHHWTH), aapecoBaHi MOJIOAMIN uWTanpkid aymutopii. XTI B
UTIOCTPOBAaHUX KHHUTaX MOXYTh OyTH PI3HUX >KaHPIB, MPOTE JOMIHYIOTH 3-TIOMIXK HHX
JITEpaTypHi Ka3Kd Ta KOPOTKI OMOBIJAHHS. 3aCHYBaHHS L€l GopMu JITEpaTypu Ajs
JiTel OB’ A3y10Th 13 BUXxoj0M kuuru “Waltzing Matilda” y 1970 p. (Paterson, 1991), 1o
MmictuTh Bipul E. b. Ilatepcona, imoctpoBanmii JI. ir6i. V 1971 p. mpans oTpumye
HAropo.y sSIK Kpallia iTFOCTpOBaHa KHUTA POKY JUIS JIITEH, MiCisl 40Tro KiJIbKiCTh “picture
books” 3HauHO 30UTBIIYyETHCA. 30KpeMma, BIIOMOKO aBCTPATIHCHKOIO aBTOPKOIO
iMIOCTPOBAHMX KHUT [/ AiTelt Big 3 10 10 pokis, € M. @oxc. Ii miteparyphi kasku
“Possum Magic” (Fox, 1983), imoctpoBana JIx. BiBac, Ta “Koala Lou” (Fox, 1988),
umoctpoBana I1. Jlodtc, 30epiratoTh BEIMKY MOIMYJISPHICTD 1 ChOTO/IHI.

Y 1990-x pp. BHUHHMKAa€ TaKOX TEHACHIISI JIO CTBOPEHHS AUAAKTUYHUX
UTIOCTPOBaHUX KHUT JIJIsl iTel. MeToto, 30kpeMa, cepii XyA0KHIX TeKCTIB, BUMYIIEHUX
BugasaunTBoM Magabala Books 3a inimiarnBoro MOBHOTO LIEHTPY KOPIHHOTO HACEICHHS
paitony Kim0Gepiii, € cipysiTd BUBUEHHIO aBTOXTOHHUM HAacCEJIEHHSM (AITbMHU 30KpeMa)
moBu yepe3 kuuru. Hampuknan, XT/ II. Jloy “Jimmy and Pat Meet the Queen”,
Hanucanuid y 1990 p., 3HallOMUTh YMTAUIB 13 3€MEIBLHUM IPABOM 1 MOKA3y€e MOIJIAIN
KOPIHHOTO HACEJICHHsI Ha MEBH1 10ro acreKTH.

Kutts 1 KynbTypa aBTOXTOHHOTO HACEJIEHHS MPOJIOBKYIOThH 3IAIIATUCS (POKYCOM

yBaru aBTopiB XTJl 1 Ha mouatky XXIcr. 30kpema, KynbTypy aBCTPaIMCHKOTO
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KOPIHHOTO HaceJIeHHs BUCBITIICHO B kHU31 “My Mob Going to the Beach” C. EmmepTon
(Emmerton, 2004), 110 onoBiaae mpo >KUTTA AITeH y BEIMKINA POIUHI Ta iXHIO MOIOPOXK
0 MOpchKoro y30epexoks. JliteparypHe x odopmiieHHs XTJI 1UIIOCTpOBaHMX KHUT
noJieKyau pedopmye TpaaulliiiHi )KaHpH JiTepaTypu s aited. Hanpuknan, cTpykTypy
KOPOTKOTO  OMOBigaHHs oHOBIOE k. Mopkpodt, paszom 13 idrOCTpaTopom
b. benkpodTom y cBoiii kam3i “Malu Kangaroo: How the First Children Learnt to Surf”
(Morecroft, 2007). B imrocTpoBaHOMY KOPOTKOMY OIIOBiTaHHI HAEThCS MPO Te, SIK
KeHTypy Maiy, AyX npaiiypiB, HaBYMB nepimmx aiTedt cepdinry. X T/, moeaHyo4uu B
co0i mepiox Dreaming i chOroJeHHHIA CTHIb aBTOPCHKOTO BUKIAAY, OQOpMIICHE Y
BUTJISAJII CydacHOTO Midy.

3aranom, aBctpaniiiceki XTJ] kinng XX cT. 1 moyarky XXI cT. € mosioHIYHUMHU.
Honigponiuni XTJ/I, cnigpom 3a M. HikonaeBor, XapakTepU3yIOTbCS IMILUIILIUTHUM
OTIOBi/IaueM, BIJICYTHICTIO aBTOPCHKUX KOMEHTapiB Ta po3’sSCHEHb, M0 O PO3KPHUBAIH
HOro craBiieHHA N0 300paxkeHoro y TekcTi. KommosuiiiiHa CTpykTypa HE MICTHTh
YITKOTO MOYATKY, KIHIS i 3BUYHOTO PO3TOPTAHHSI CIOKETY BiJ 3aB’A3KH JI0 PO3B’SI3KH, a
pajiie Harajaye Mo3aiKy OKpeMuxX (pparMeHTiB, MITY4YHO 00 €THAHUX B OJHE IIlJIe
(Nikolajeva, 1996/2016, p. 90-92). Hanpukmnan, y kopotkux omnoBiganusx II1. Tena 3
kuuru “Tales from Outer Suburbia” (2008), 3acTocoByrOThCS Taki TEXHIKH BUKJIALy
Marepiaiy, Kk METOJ a3y, KoJaxy, OiHapHOCTI, XapakTtepHi 11 nodidonHiuaux XT/I.

30Kkpema, 10 TOIIMPEHUX TEXHIK BHKIany Marepiany mnomidpoHiuanx XT/]
HaJeXXaTh: BUKOPUCTaHHS (OPMH BUTAJIAaHOTO IIOJIEHHUKA, 1[0 MPUXOBYE 32 COOOI0 Ta
HassBHUMH CEMIOTHYHHUMHM 3HaKaMM O1IbII TITHOOKHUI 3MICT; METOJ TOJIOBOJOMKH (200
nasiy); TEXHIKA TaK 3BAHOTO «KOJaXy», KOJIU Hapallisi 3MiHIOEThCS B1JI IEPIIIOi 0COOH 10
TPETHO1, BAKOPUCTOBYIOTHCS P13HI MIPUGTH, 3’ IBISIOTHCS 300paKEHHS ITUTAT 3 KHUT a00
3aMUCHUKIB TOIIO; OIHAPHICTH SK OMOBIAHUN MPHUHIIUII, 110 TMOJIATa€ B HASBHOCTI JJIs
yuTaya BHOOPY MOCIIJOBHOCTI MOl TBOpy Ta ioro ¢inamy (Nikolajeva, 1996/2016,
p. 94-106). ¥ takuii cnoci0, ocoOaMBICTIO NepioAy aBcTpamiicbkux nomipoHiuanx XTI
€ 3JIUTTS B HHUX PI3HUX KaHpiB, abo ix Moaudikailii, Ta BUCBITICHHI

MYJIBTUKYJIBTYpai3My aBcTpajiiicekoro couiymy B XT/I.
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3araioM, Ha KOXXHOMY e€Taml PO3BUTKY AaBCTPAJINCBKOI JiTepaTypu Ui HiTed
XyAOKHIM ~ TEKCTaM  BJAacTMBAa HHM3Ka  XapaKTepHUX  (OpPMalbHO-3MiCTOBHHUX
0COOJIMBOCTEHH, MMOsIBa IKUX € 00YMOBIICHOIO IIEBHUMU COLIIOKYJIBTYPHUMH SIBUILIAMH, 200
MomeHTamu Oidypkariii (nuB. puc. 1.2.4.1.). I3 3apoxeHHs aBCTpaiiichbKO1 TiTepaTypH
JUISL TITEW y XYJIOKHIX TEKCTaxX yCIX MepiojiiB MPOCIIIKOBYIOThCS ITEBHI HaIllIOHAJIbHI Ta
CTHOKYJBTYPHI OCOOJMBOCTI JIIHIBOKYJBTYPH aBCTPAJINACHKOI MOBHOI CHUIBHOTH, IO

Ha0yBaIOTh PI3HOMaHITHOTO BupaxeHHs B X T /1.
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Puc. 1.2.4.1. Monens iCTOpUYHOTO PO3BUTKY aBCTPATIMCHKUX

XYJI0’KHIX TEKCTIB JJIs JITEH

3okpema, XTJ[ xaHpiB KOpPOTKOrO OINOBIJ@aHHA Ta JITEPaTypHOi Ka3KH,
OpPIEHTOBAaHUX Ha JAITeH BIKOM BiJg 2-X 110 12-TH pOKIB, BUPI3HAIOTHCS CHELUPIYHUMU
TEMaMH, NPUCBSIUEHUMHU MPOLECOBl 3aCelCHHS KOHTHHEHTY, MpoljemMaM peajbHOTro
OyZIE€HHOTO J>KUTTS Yy BHYTPIIIHIX, BIAJaJ€HUX BiJ Yy30epexxs TEpUTOPIsX,
OCOOJIMBOCTSIM  CTOCYHKIB B  aBCTPAJNINMCBKUX CIM’sIX, TMpoOiemMaM Yy Mexax
MYJIBTUKYJBTYPHOTO CYCIUJIbCTBA Ta OaraThoM 1HIIUM. Takox aBcTpaniicbkum XTI
pPI3HUX TIEpIOJIB BJIACTUBUI XapakTepHUU crocid iX mnoOyaoBH 31 crenudiuHoIo
KOMIIO3UI[IITHO-CIOKETHOIO OpraHi3alli€lo, CHUCTEMOIO ETHOKYJIbTYPHO 3a0apBlICHUX

MEPCOHAXKIB, OCOOJIUBUM XYI0KHIM IPOCTOPOM Ta YACOM.
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Y KOHTEKCTI HAIIOro JOCITIKEHHS (JOKYCOM yBaru € iHBapiaHTI Ta HalllOHAJIbHO-
crieriudigH1 0COOIMBOCTI KOHCTPYIOBAHHS aBCTPATIMCHKUX XYy A0KHIX TEKCTIB IS IITEH,
[0 XapaKTepU3YIOThCS ETHOKYJBTYPHOI CIenudiKow, BIIOUTOIO B 3MICTOBHO-

bopMalTbHHX 1X aCTIEKTaX.

1.3. ABcrpaJiiicbki XyJ0XKHi TeKCTH MJIA JiTed y pivuINi HAPATOJOTrTYHHMX

cTyaiit

VY cydacHMX JOCHIDKEHHSX 3 JITepaTypu I JITed (GUIONOrd BCe 4YacTile
BBa)KAIOTh CTPIKHEBUM KpUTEpieM y Bu3HaueHHI npupoan XTI ixHio oco0iauBy Oya0By,
[0 3a3BUYail OXOIUTIOE TIEBHY TPAEKTOPIIO PO3rOPTAHHSA CIOKETYy Ta XapaKTepHY
xkommo3uiiiro (Llamis, 2020, ¢. 63; Nodelman, 2008, p. 61; Shavit, 1986, p. 42).

Butokamu cyyacHuX (UIONOTIYHUX CTYAlId, y SKHX KOMIIO3ULIMHO-CIOKETHA
opranizaiis (nan — KCO) € BianpaBHUM MyHKTOM BUBYeHHS cieniudiku X T/, ciyryoTh
npaili, BUKOHaHI B piunmi ictopuyHoi moetuku (BecenmoBckmii, 1913, 1940/1989),
migosoriunoi HaykoBoi mmkoiu (bycnaes, 1861; Muller, 1909), mirpariiinoi (Benfey,
1869), a Takox antpomnosioriunoi (Taimop, 1882; dpesep, 1989; Lang, 1887),
KOMIIapaTHUBICTCHKOI, a00 (iHchko-amepukaHcbkoi (Aarne, 1910; Aarne, & Thompson,
1928/1961; Thompson, 1946; Uther, 2004), dopmainictcbkoi (I'pom’sk, KosainiB, &
Tepemok, 2017, c.702-703; Illxnoscekuii, 1929; Bamenens Ta iu., 2017; Propp,
1928/2009) HaykoBHX IIKiJI, Y KOHTEKCTI SKHUX BHCBITIIIOETHCS, 30KpeMa, CKJIaJHUKU
CIOJKETIB Ka30K, iX TUIIOBICTh 1 CTOCOOH MOOYIOBH.

KitouoBUMH MOHATTAMM B TaKMX PO3BIJKAX MOCTAIOTh MOTHUB 1 CIOXKET. 30KpeMa,
MOmMUE BBAXKAIOTh OCHOBHOIO HAWIPOCTINION (HEMOIIIFHOIO) OJUHUIICIO CIOXKETY, a
croorcem — (OpMOI0, TIEBHUM 3aKOHOM OpTaHi3allli ux oguHuIk y TBopi (BecenoBckuit,
1940/1989, c. 301; IknoBcwkuid, 1929, ¢. 24-68).

Pa3oM 13 MOTHBOM 1 CIOKETOM MPEICTABHUKU popmanizmy NOCTIKYIOTh TaKOX
noHATTs ¢alynu, mo Brepiue 3’sBiseThes 1ie B «lloeturi» ApucTtorens, 1 TOHATTS
KOMITO3HUIIII XYJO)KHBOTO TEKCTY. Pabyny Taymadath sIK CXEMY, JIOTTYHO-TIOCIHIIOBHUN
BUKJIQJl TIOJIIA TBOPY B iX MPUYUHHO-YACOBOMY 3B’SI3KYy, HaBIIMIHY BiJ crodcemy, 110

B1JIOMBAE MOAIT B Tii MOCTIAOBHOCTI Ta 3B 53Ky, Y AKii BOHU nojaaHi aBTopoM (I'pom’sik,
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KosaniB, & Tepemok, 2017, c.689). IToHATTS KomMnosuyii X XyTOKHBOTO TEKCTY
31€0LTBIIOTO PO3YMIIOTH SIK €IHICTh YCiX MOr0 KOMIOHEHTIB, TAKUX K CIOXKET, (palyina,
€I130/11, CIIEHH, TIEPCOHAXKI, 1X B3a€EMO/Iis, CITIOCOOM 300pakKeHHs i KOMIIOHYBaHHS, 1110
BIIOMBAIOTH TBOPYMI 3aJyM aBTOpa, >KAHPOBY cCIElU(iKy W Opi€HTaIlll0 Ha TMEBHY
gyuraipky ayauropito (I'pom’sk, Kosanis, & Tepemok, 2017, c. 361).
dyHmaMmeHTanbHO0 171 mocikeHb KCO XymosKHIX TEKCTIB IS IITeH BBAKAETHCS
Teopis Kommo3uIliiHoi OymoBu kasku B. [Ipomma (Propp, 1928/2009). Crmimom 3a
B. IIponmmom, HapojHi Ka3ku 3a cBO€0 (haOyJIbHOIO OCHOBOIO € OJHOTUITHMMH, a iX
CTIMKMMHU CTPYKTYPHUMH €JIEMEHTaMH TIOCTAIOTh (DYHKYIi Oitlogux o0ciO — BYMHKA
NEPCOHAXIB 3 MOIJISIAY iX 3HaUyIIocTl Juist Xxoxy aii. [TocnigoBHicTh (yHKIIN y TBOPI €
3aBXKIM OJHAKOBOIO, a iX KUIBKICTh OOMEXeHOW Ta Hamiuye 31 omunwmito (Propp,

1928/2009, p. 21-24), sxi yMOBHO MOXKHa 00 ’€JIHAHWTH B TPYIH, IO BIiJNOBIIAIOTH

KOMITO3HUIIIHHO-CI0KETHUM €JICMEHTaM Xy I0’)KHBOT0 TBOpY (amB. puc. 1.3.1.).

[TouaTkoBa cutyarlist (€KCIIO3HUIIIsT)

@DyHKIIT A1HOBUX 0CI0 MiITOTOBYOT YACTUHU

* KNOMUUEHHS» — «3ADOPOHA» — KNOPYUIEHHA) —> «BUBIOYBAHHAN»—
KBUOABAHHSY —> KNIOBOX» —> KNIOCOOHUUMBO

DyHKIIIT A1H0BUX 0C10 3aB’SI3KU

* KHAHeCeHHs WKOOU» a0 KHeCmaua 4020cb» — «NOCEPeOHUYmMeEo» —
«NoYamox npomuodiiy — «8IONpasieHHs 2epos 3 00My»

Oynkii 11H0BUX 0C10 PO3BUTKY i

* «nepua QhyHKYia 0apy8aNIbHUKA» — «PeaKyis 2eposy — KOMPUMAHHS
uapieHo20 3acoby» — «NPOCMOPO8e NepemiujeH s Mide 080Ma
yapcmeamuy — «6opomvoa» — «maspy8aHHsI»

DyHKIIIS AIHOBUX 0CI0 KyabpMiHAIIT

* «aixgioayis 6iou»

DyHKIIT A1HOBUX 0C10 PO3B’SA3KH

* KNOBEPHEHHS —> «Nepecii0y8anHs) —> KCHACIHHA) —> KNOKAPAHHS) —
«BeCiNnA»

Pucynok 1.3.1. KoMno3uniitHo-cro’keTHa OpraHi3allis Ka3Ku

y tepminax B. IIporma (Propp, 1928/2009, p. 26-65)
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[Tonanbury po3pobky mpobiemu OyA0BH XyIOKHBOTO TEKCTY, Ka3KH 30KpeMa, 110
Mae 0coOJiMBE 3HAYEHHA Ui cydacHHX pAociipkeHb crnerudiunoi KCO xymoxkHix
TEKCTIB, aJpecaToM SIKMX € JUTHHA, OyJIO0 3/IICHEHO MpEeJCTaBHUKAMU (PPAHILy3bKOTO
cmpyxkmypanizmy (bpemon, 1974/2000; I'peiimac, 1966/2000; Tomopos, 2006; Barthes,
1977). 3okpema, A.-XK. I'peiimac (I'peiimac, 1966/2000) ckopodye KigbKiCTh (YHKIIIH,
po3pobnenux B. [Ipommom, mpo nBagusatTé # 00’e€gHye iX y mMapu, TIOB’s3aHi
napaJurMaTHYHUMU  BITHOIIEHHSMU «IIOYAaTKOBA CHUTYyaIrlisi / KIHIIEBA CHTYaIlis.
K. BpemMon, HaTOMiCTh, Ha3UBarO4YM (YHKIIIIO J1HOBOI 0COOM HAMMEHIIIO 1HBapiaHTHOIO
po3noBigHOI0 oxuHHIe0 TBOpY (bpemon, 1974/2000, c. 239), 06’ eanye ix (PpyHKIID) y
Tpiagn QYHKIIH, 3B’s3aH1 CHHTarMaTUYHUMU BiJIHOIIEHHSIMU. [ToCTiTOBHICTD (DYHKITIH
CXEMaTHYHO 300pa)Ky€ThCsl B TAKOMY BUTJISIII: MOXKIIMBICTD Jii — ii peanmizaiis y hopmi
BUMHKY — pe3ynbtat (bpemon, 1974/2000, c. 244). I3 takux yrpymyBaHb (QYHKIIN i
CYKYMHOCTI CTIMKHX, HE JIUIIE XPOHOJOT1uyHUX (caigom 3a B. I[pomnmom), ane it 1oriyHux
1 MPUYMHHO-HACIIIKOBUX BIJHOCHH, Y SIKI BOHM BCTYyNAlOTh OJIMH 3 OJIHUM 1 3 LIUIUM
TBOPOM, 1 CKJIAJIA€THCSI KOMITO3UIIIS Ka3KH 3 MOTJISTY CTPYKTYpali3my.

Y KOHTEKCTI HAmIoro AocCiikeHHs aBcrpaniiicbkux XTJI, cnuparodnch Ha
CTPYKTYPATICTChbKE TIyMA4CHHS, TMOHATTS CIOMCemy PO3YMIEMO SK PO3TAIIOBaHY B
MEeBHUHN CMOCIO MOCTIAOBHICTh KIIFOYOBUX MO icTopii. OCHOBOIO K TaKUX IMOJIH SK
€JIEMEHTIB CIOXKETY € MOmueu — okpeMi Aii (BUMHKH) IepcoHaxka, ado Mo/Iii, o 3 HUM
TPaIUISIIOTHCSA, K1 € 3aBEpPIICHUMH, TOOTO MalOTh NIEBHUMA PE3yJIbTAT, @ TOMY MTOCTAIOTh
sHauymmmu g nepebiry momii XTI, Komno3zuyia x 0XONoNO€ SIK CHOKETHO-
(balynpHy OyJOBY XYIOKHBOTO TEKCTY, TaK 1 CIIOCOOM MOEJHAHHS ¥ BUKIAIY BCIX
dhopMaIbHUX Ta 3MICTOBHUX HOTO CKJIQTHHKIB.

HaykoBuii 10po0OOK CTPYKTYpaTICTIB CTaB MEPEyMOBOI0 BUHMKHEHHS KJIACHYHOI
(OKenerr, 1998; IlITupne, 2001; Bal, 1985/2017; Chatman, 1980; Prince, 1982; Rimon-
Kenan, 1983; Schmid, 2010) ta cyuacHoi naparosorii (Alber, & Fludernik, 2010; Bell,
2019; Fludernik, 2009; Gibbons, 2009; Herman, 2007; Herman & Vervaeck, 2007; Keen,
2003; Lanser, 1986; Ryan, 2019), 1o oXomio0Th HU3KY PI3HOACTIEKTHUX MIAXOAIB 10
JoCiKeHHsT Oy0BH (Y TEPMiHAX CTPYKTYypasli3My — KOMIIO3HIIi1) HAPAaTUBHUX TEKCTIB

pi3HMX  TUMNIB. TeOopeTHKO-METOAOJOTIYHUN  amapaT  HapaToOJOrIYHUX  CTYAIH
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YMOKJIMBIIIOE BUSBJICHHS W OXapaKTepU3yBaHHS CHEUMU(PIKA KOMIO3UIIHHO-CIOKETHOT
oprasizailii HapaTUBHUX TEKCTIB.

VY piuuiii Hapamonozii HapaTUBHUM TEKCT, a00 Hapamue, € OTIOBITyBaHHIM 1CTOPIi
il agpecaToBi 3a JOMOMOTOIO MEBHOTO 3ac00y BHUpaXeHHS (MOBH, 3BYKY, 300paK€HHS
Tomo) Ta B Takui cmocio (Bal, 1985/2017, p.5), sskomy BiacTuBi cTaji Ta 3MiHHI
xapakrepuctuku (Fludernik, 2009, p. 19).

3okpema, Himenpkuii Hapatosior B. IImim (Schmid, 2010) mominanTHUMUK
O3HAaKaMH, IPUTAMAHHUMH Oy/Ib-IKUM HapaTUBHHM TEKCTaM (1aJli — HapaTHUBH), BBAKAE
HApaTUBHICTb,  (DIKIIOHANBHICTP Ta  €CTETHUHICTh. Hapamueuicms  TEKCTYy
OOYMOBJIIOETBCSI TIEBHOIO CTPYKTYPOIO BHUKJIAJEHOTO MaTepiany. 300pakyBaHa B
HapaTHUBI ICTOPisl Ma€e OYTH MEBHOIO 3MIHOIO BUXIJHOI CUTYyaIlil, Y4 TO 30BHIIIHBOIO, YU
TO BHYTPIIIHBOIO (MEHTAIbHI MO151). 3MIHU MOBUHHI BIAMOBIaTH yMOBaM (paKTUYHOCTI
Ta Pe3yJbTATUBHOCTI (3MiHA Ma€ BIAOYTUCS 10 KiHIIS Hapailii), OyTH peIeBAaHTHUMH B
Macmtabax  (IKIIHOrO  CBITY  INEBHONO  HapaTuBy,  HemnepeadadyyBaHUMHU,
KOHCEKYTHBHHUMHU (TaKMMH, 110 MAIOTh HACIIJIKM B MUCIICHHI i JIiSIX TIEBHOTO Cy0’€KTa),
HeoOopotHuMH W HemoBToproBanuMmu (IlImua, 2003, c. 13-19). @ixyionanvuicmo
HapaTUBY TOJSATAE B TOMY, 1110 300pakyBaHUN y HbOMY CBIT € BUTQIaHUM, TaK camo SIK i
BC1 MOT'0 YaCTUHU: MEPCOHAX1, TXHI [1i, CUTYyaIlli, MPOCTip, Yac, HapaTop, HOTO ajapecar i
came omoBigyBanus (LlImun, 2003, c. 23, 34). Ecmemuunicms HapaTHBY € IUTICHHM
CIIpUHUMAaHHSIM HOTr0 CTPYKTYpH, IO OXOIUTIOE B3a€MOJII0 3MICTOBHHUX 1 (hOpMaIbHUX
enemenTiB (IImum, 2003, c. 37).

CtocoBHO OyJOBHM  HapaTUBY, NOIIUPEHUM € MOTPAKTYBaHHA il K TPUPIBHEBOI
CKJIAIHOI CTPYKTypH, pempeseHTanii mojali abo mocmigoBHocTi momid (Herman, &
Vervaeck, 2007, p. 220), uio Bkirouae B cede: 1) icmopiio — 03HauyBaHy MO/i10 a00 3MiCT
TOT0, TIPO III0 ONOBITAETHCS; 2) Hapamue — Te, 10 03HAYYE ICTOPII0: JUCKYPC, a00 BIIaCHE
HapaTUBHHUH TEKCT; 3) Hapayilo — aKT PO3MOBIAaHHS 1CTOPIi MPO MO0 Ta CHTYAIlio, Y
sIKi# 1edt akt 3aiiicHioeTbes (JKenert, 1998, ¢. 310). IcTopis mocTae pe3yabTaToM 1000py
CHUTYalliii, 0c10, J1} Ta X XapaKTepUCTHUK 13 YCIX €JIEMEHTIB 1 AIKOCTEH MO/i1, AKi M0J1aHl B
XPOHOJIOT14HIH mociinoBHOCTI. [10/1s K € MEBHOIO CYKYIHICTIO CUTYallli, TEPCOHAXIB 1

N1, 10 BXOASATH /10 HapaTUBY, sIKa BXKE € €CTETUYHO PEJICBAHTHUM pE3yJIbTaTOM
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XYJOKHBOTO BHHAWJEHHS, TUM MaTepiajioM, IO CIYrye MOAAIBIIOMY HapaTUBHOMY
tBopenHto (IlImua, 2003, c. 159-161). Iloais cKIaga€eThcsl 3 JOTIYHOI M HMPUYHUHHO-
HACJI1JIKOBOI IMOCTIiJTOBHOCTI MOTHBIB BUKOHABIIIB 1 yYacHUKIB uX noAil (Barthes, 1977,
p. 104), ixHix miif, abo MOiH, 10 3 HUMH TPAIUISIIOTHCSA, Ta PE3YJIbTATIB.

Takox HapaTUB TIyMayaTh K CKIAJAHY KOMYHIKaTUBHY CTPYKTYPY, III0 MICTUTh J]Ba
BUJIM KOMYHIKallii — aBTOPChKY Ta Hapatopcbky (Lmum, 2003, c. 40). ¥V k0XkHOMY 3 HUX
€ MO Bl CTOPOHHU: BIANPABHUK 1 OJEpXKyBad, SKI MOXYTb OyTH aOCTpakTHUMH 1
KOHKpDETHUMH. Y MEXKax aBTOPChKOi KOMYHIKallii BIANPAaBHUKOM €  aBTOp,
oJiep>KyBaueM — uuTad. Konkpemuuti agmop — 1€ peajbHa ICTOpUYHa 0co0a, TBOPELb
xynoxkuboro tekcry (IlImun, 2003, c. 42), Toal sik abcmpakmuuii agmop — 1e o0pa3
bOTO TBOpLA, MO0 ab0 00 €KTMBHO MICTUTUCS y HapaTuBi, a00 Cy0 €KTHBHO €
PEKOHCTPYHOBaHUM YMTAa4eM Ha OCHOBI ocMmucieHHs HUM Tekety (ILlImmn, 2003, c. 55).
Konxkpemnum vumauem € He3114€HHA KUIBKICTh YCIX peajbHUX JIOJEH, K1 B OyAb-sIKOMY
Micll W y OyJp-sKHIl 4yac CTajld YM CTalOTh pELUIlIEHTaMH neBHoro Hapatupy (Lmmm,
2003, c. 42), a abcmpakxmuum yumayem — KOMIUIEKC ySIBIEHb KOHKPETHOTO aBTOpA MPO
cBoro unrtaya (IlImuza, 2003, c. 58). AGCTpakTHOTO YUTaya MOKHA TIIYMAayUTH JIBOSKO:
K TIepe0adyBaHOTO, ITOCTYJILOBAHOTO YATAYA, JI0 SIKOTO alelioe HapaTuB, 1 MOBHI KOJIH,
17IC0JIOT1YHI HOPMH ¥ €CTETHYHI YSBJIEHHS SIKOTO BPaXOBYIOTHCS JIJISi TOTO, 1100 4uTay
3p0O3yMiB KOHKPETHHI XYyJOXKHIM TEKCT, Ta SIK 00pa3 17€aibHOTO PELMITIEHTA, SIKUM,
BIJIMIOBIIHO JIO 3aJyMy aBTopa, imeanbHo ocmuciaoe Hapatus (IlImua, 2003, c. 62).
HapaTtopcbka * KOMYHIKAIlisSi OMOBITHOTO XYJIOXKHBOTO TEKCTY OXOIUTIOE @DiKYiliHO20
Hapamopa sk Hocis GyHKIII1 onoBinyBaHHs B Hapatusi (ILImum, 2003, c. 66) 1 ghikyitinoco
Hapamamopa SIK ajpecara, 0 sIKOTO 3BEPTAEThCs Y CBOii po3moBial Hapatop ([Imun,
2003, ¢.97). Y Hamomy nIOCHiKEHHI (POKYC yBaru CHpSMOBAHO Ha aHali3yBaHHS
HapaTOpPChKOi KOMYHIKaIlli B HapaTUBaxX, JI€ HApAaTOp € BUPAKEHUM SK OIMOBIJHA
1HCTaHIIIs, 1110 B MMEBHUMN CIIOCIO KOMYHIKY€ 3 HApaTaTOPOM, Ta MOKe OyTH CIPUHHATUM
1 PEKOHCTPYWOBAHUM Yy NOCHIIKEeHHI. Pa3oM 13 THMM, aBTOpPChbKa KOMYHIKAIliSl TAaKOXK €
BAXKJIMBOIO, OCKIJILKM aBTOpP OOYMOBJIIO€ 3arajbHy 1€0JI0T1I0 W CBITOTJISA, BTUICHUH Y
HapaTHBi, 30KpeMa €THOKYJIbTYpHI ocoOnuBocCTi aBcrpamniiickknx XTJ[. O6pa3 aBTopa

3HAXOJUTh CBOE€ BHUPAKEHHS 4Yepe3 IHKOPIOPYBAHHS MEBHUX JIHIBOKYJIBTYPHHUX 1
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eTHOKYJIBTYPHHX 3HAUE€Hb B MOCTATSIX Haparopa, o0pa3ax MEpCOHaXIB Ta XPOHOTOIII.
BBakaemo, 110 BHUABIICHHSI HAIlIOHAJBHO Ta ETHOKYJBTYPHO MAapKOBAaHHUX CMHUCIIB,
3aKJIaJICHUX aBTOPOM y TEKCTi, HOTpeOye AOCTIHKEHHSI OCOOMCTOCTI PEaibHOT0 aBTOpa.

TpamumiiiHo mix yac aHami3yBaHHS HapaTUBIB /O yBaru OepeThcsl HHU3Ka iX
KJIFO4oBUX mapameTpiB. [lo-miepie, AOCHIKYIOTh OCOOIMBOCTI icmopii, TPO SKY
OTIOBITA€ThCS, i1 YacOBY ¥ MPOCTOPOBY OpraHizaiiro, IO TOJATAE B OCOOIMBOCTSIX
NPEJICTaBICHHA MOMIA y TEKCTI: 32 XPOHOJOTIEI, BHUKOPHUCTOBYIOUM PETPOCIEKIIii,
MPOCHEKIIIi, OMyIIeHHs (eINCrucH), aeTaiizalii, ado KOpoTKi BUKIaau noaii Toro. [To-
Ipyre, MapaMeTpoM aHallizy € nepcoHazci, SIKI € YyYacHUKaMH 1CcTOpii, TOOTO
XapakTepu3allisi BUpaXeHUX y pi3HUX (popmax 1 3acobax penpe3eHTaIlil THX YU THX PUC
nepconaxiB. [lo-Tpere, yBary npuauIsiioTh goxanizayii 300pakyBaHOro, TOOTO TOMY,
Kp13b IPU3MY YHUHOTO CIPUUHATTA (TOrO Y TOTO MEpPCOHaXxa, abo HapaTopa, sIKUW HE €
YYaCHUKOM TO/I1 HapaTUBY ) MOJI11, TEPCOHAX1, a00 1HIII 00’ €KTH 1CTOPIi 300paXKyIOThCH,
Ta Hapayii 5K MOBHOMY MPEJCTABICHHIO HApaTOpOM [iil, CIiB, MOYYTTIB, JYMOK
nepconaxis (Herman, & Vervaeck, 2007, p. 220-227).

Takuii miaxijg A0 JOCIHIKEHHS HapaTUBY 30€piracThCsi Ta po3pOOIISIETHCS Y IApUHI
Cy4YacHO1 HapaToJyorii. 30KkpeMa, Hapamue K TaKHil, 110 3aBXIH MICTUTh 1ICTOPIIO IPO
nofdito abo HU3KY MOMAIH, SKI CTOCYIOTHCS JIFOACBKOTO JOCBiTYy, BHUPIIICHHS MPOOJIEeM,
pO3B’s3aHHS KOH(IIKTIB 1 CIPUYMHEHUX [IUM 3MIH, Ta 110 XapaKTePU3YEThCS EBHUMU
cunmakcuynumy  (MOBHUMH),  cemaHmuynumu  (IPOCTOPOBHUMH,  YACOBUMH,
MEHTAJIbHUMHU) 1 opmanvro-npazmamuynumy OCOOIUBOCTAMHU, BHU3HAUA€E CyyacHa
KorHiTuBHa HapatosioruHsi M.-JI. Pasu (Ryan, 2007, p. 24), ska Takox OOIPYHTOBYE
Teopito CBITIB ictopii — auri “storyworlds” (Ryan, 2019). BignoigHo g0 mmx
0COOJIMBOCTEH HapaTHB IMTOBUHEH OIOB1AATH PO CBIT, HACEICHUN 1HIMBITyaTi30BaHUMH
CYTHOCTSIMU; TaKMi CBIT Ma€ MEBHI YacOBI XapaKTEPUCTHKU 1 3 HUM BIJIOYBalOTHCS
BXJIMBI TpaHchopMarlii, CHpUUMHEHI HE3BUYAHHUMU TTOAISIMU; YIACHUKH MOA1M MalOTh
OyTH pO3yMHHUMH 0COOaMH, TOOTO MUCITUTH i EMOIIHHO pearyBaTu Ha CTAHOBHUILIE CBITY,
a TaKOX JIEsK1 MO/IIi 1CTOPii, MPO SIKY OMOBIJAETHCSA, MOXKYTh OYTH YMUCHUMU JISIMU LIUX
0ci0; HU3Ka NOJ1i, BUHUKHEHHS SIKUX Ma€ CIpuiMaTHCs K PakT y 300pakyBaHOMY CBITI,

MMOBUHHA YTBOPIOBATHU €JIMHY Ka3yalbHY MOCIIIOBHICTb, 1110 BEJIE /10 CBOI'O 3aBEPIICHHSI,
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a iICTopist — MaTH JJIs penuimienTiB neBHe 3HaueHHs (Ryan, 2007, p. 24, 29). 3anexHo Bif
J)KaHPOBUX OCOOJIMBOCTEM HapatuBy, ciijioM 3a M.-JI. PasH, omoBigr Moxke
KOHIIEHTPYBATHUCSl Ha MTPOCTOPOBOMY aCHEKTi, SIK HANPUKIIAJ Y HAYKOBIM (paHTACTHUIN U
dentesi, 30kpema 1 B X T/l pi3HUX KaHPIB, A€ CIOKETOM 3ACOUTBIIOTO BUCTYIAE TILIAX
yepe3 XyAO0XKHINA MPocTip A0 OaXaHOT0; YaCOBOMY, SIK-TO Y MPUTOTHUIIBKUX HapaTHUBaXx 1
TpUJIepax, y sSIKUX Ha MEepPUINi MJIaH BUXOIUTH Yac, HarajbHa MoTpeda B AisX 1 3MiHAX;
a00 MEHTaIbHOMY — B pOMaHaXx, JEeTEKTHBAX, Tpareaisx, mo choKycoBaHi HAa MOTHBAIISAX
Ta emMoligx nepcoraxis (Ryan, 2007, p. 31).

Y Takuii crociO, MOHATTS Xy00HCHb020 HApamuey B pIUMIlll HAPATOJIOTIYHHUX CTY TN
€ OTIOB1JIJTIO PO MOI1, 10 MOCTAE HEMTOATBHOIO €IMHICTIO B IPOIECl KOMYHIKAIlli aBTOpa
Ta YMdTaya, 1 K mpuTamaHHa craja OyJ0Ba, 10 OXOIUIIOE 1ICTOPII0 MPO MOAITl (T1 YU Ti
3MiHM, 110 BiIOyBalOThCS B MEKax HapaTUBY), HapaTUBHUWA TEKCT (MEBHUM CIOCIO
IPEJCTaBICHHS 1CTOpIi, pempe3eHTalll XyA0XKHbOTO 4acy M HpOCTOpY, MEPCOHAXKIB,
dokayizaropa Ta HapaTopa, IO Pa3oM YTBOPIOIOTH IUJIICHY €IHICTb) Ta Hapallito
(BepOanpHy penpe3eHTallio OMoBI/II HapaTopa Mpo nojii). Y Hariid poOdoTI aBCTpaiiChbKi
XTJ/, mo BiAmoBigaroTh Takid AediHIIii, BBAXKAEMO XYOOIHCHIMU HAPAMUBAMU O/
dimeii, a (POKyCOM HAIIOTO JOCIIKEHHS iX MOCTAI0Th 0COOJIMBOCTI OY/I0BU HapaTHUBY,
B3a€EMOIIOB A3aH1 13 TIOHATTSMU MOTHBY, CIOXKETYy ¢ KOMIIO3HMIII, MOMNEPEeIHbO
pO3p0o0aeHUMHU (POPMATIICTCHKOIO M CTPYKTYpaJlICTCHKOI0 HAYKOBUMH IIKOJIAMH, Ta
4acomnpocTopy, NEePCOHaXIB, (okaizaiii ¥ Hapalli, 30Kkpema nocrateil (okanizatopa,
HapaTopa il Hapataropa, 110 MiIAI0ThCs aHAITI3y B KOHTEKCTI HApaToJIorii.

3100yTKH HaApaTOJIOTIYHUX PO3BIJOK, 3aCTOCOBAaHUX Ha MaTepiaial XyJA0XKHIX
HApaTHBIB JUIs IITCH, BUCBITIEHO B mpamsgx sk 3akopmoHaux (Joosen, 2011; Kérchy,
2011; Stephens, & McCallum, 1998, 2011), Tax i BITYU3HIHUX JOCTIAHKKIB (€(hUMEHKO,
2018; ITamyma, 2004b; Ilamis, 2020). 3okpema, yKpaiHCbKUMU BYCHUMH BHUCBITICHO
nuckypcHy crnernudiky takux HapatuBiB (Ilamymia, 2004b), xanpoBi Tpanchopmariii Ta
TpaHCMEMIANbHICTh (BUXiJ 3a MEXI JITepaTypHOrO HapaTUBY) aHIJIIHCHKOMOBHHUX
Ka3koBUX HapatuBiB (€dumenko, 2018), MynbTUMOJANBHICTh (B3a€MOAII0 ABOX abo
OlIblIIE CEMIOTMYHHUX MOJYCIB Yy TIpOLECI YTBOPEHHS 3HAUEHHS) XYIOXKHIX

aHTJIIACbKOMOBHUX HApaTUBIB IS JITeH pI3HUX KAHPIB, IiX JIIHIBOKOTHITHUBHI U
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JIHTBOKYJIBTYpHI HapatuBHi ocobmuBocti (Lamis, 2020). ¥V nHamiit poOoTi, ciaigom 3a
TEOPI€I0 MMOSTUKHU HAPATUBY XYA0XKHIX TeKCTIB /i aiteit A. Ilamis (2020), BUCBITIIFOEMO
KJIFOYOB1 HapaTHUBHI OCOOJIMBOCTI aBCTPATINCBKUX XYAOXKHIX TEKCTIB JIJIs JITEH Ta Ha
NEPETHHI HAPATOJOTIYHUX Ta JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIUHUX JOCHIKEHb — €THOKYJIBTYPHY
crieniudiky ix Mooy 10BH.

3a3HauMMO TaKOX, 1110 Ha CY4aCHOMY €Talll PO3BUTKY HapaTOJIOTIYHUX CTYAli Bce
OUTBII aKTyaJbHOIO CTa€ TEHICHINS J0 JOCITIKEHb KOHTEKCTYaJIbHUX OCOOIMBOCTEH
HapaTuBiB, TOOTO COINIOKYJbTYPHUX, ICTOPUYHHUX, 1JCOJIOTIYHUX, TECHACPHHX,
JIHTBOKYJIBTYPHHX, €THIYHUX Ta 1HIIUX YMOB X BUHUKHEHHS, ICHYBaHHS 1 CIpUMaHHs
(amis, 2020; Fludernik, 2007, p. 260-273; Fludernik, 2009, p. 13; Hansen, 2006;
Herman, 2007, p. 245-259; Lanser, 1986; Page, 2007, p. 189-202; Ryan, 2007, 2019),
Kl BUSBJSIOTHCS IUIJIHUMU B KOHTEKCTI HAIIOrO JOCHTIPKEHHS aBCTPaiMChKUX
XYJI0OKHIX €THOHAPATUBIB IS TITCH.

Hapatonoru pi3aux HampswmiB, 30kpema korHitusHoro (Fludernik, 2007, 20009;
Herman, 2007; Ryan, 2019), renaepuoro (Lanser, 1986; Page, 2007) Tta
KyJIbTYypOJIoriuHOro, abo KoHTekcTyansHoro (Hansen, 2006; Pratt, 1992; Stephens, &
McCallum, 1998), moromxyroTbCs 3 THM, IO OCOOJHMBOCTI THX YU THX HapaTHBIB
BU3HAYAIOTHCSA CKJIAJHUMHU W 3MIHHUMH YMOBAaMH, y SIKUX BOHH CTBOPIOIOTHCS, Ta SIK1
BinOuBarThes B HUX (Alber, & Fludernik, 2010, p. 7). 3okpema, cripoOOI0 JOCTITUTH
HapaToJIOT1yHl W eTHOocmenu@iuHl 0COOIMBOCTI PI3HUX THUIIB TEKCTIB € JOCTIHKEHHS
X. Xancena (Hansen, 2000), y sKkoMy BUE€HUI OOTPYHTOBYE emMHOHAPAMUBHUL NIOXIO 10
aHaJ13yBaHHS HAPaTUBHOTO TEKCY. 3T1IHO 3 IIUM MiAX0J0M, 3HAaYEHHS (CMHUCI) TOTO YU
TOTO TEKCTYy 3alieKUTh BiJl MIUPOKOTO KOHTEKCTY #oro TBopeHHs (“context of
construction”), MeBHOr0 CHMBOJIIYHOTO K PEATLHOrO MPOCTOPY, Y SIKOMY BiJ0OYBa€ThCS
NOPOKEHHSI CMHUCIY TEKCTYy, 1 SIKOMY BJIACTHBl €THOKYJBTYPHI OCOOJMBOCTI, IO
BIUTMBAIOTh Ha #Horo 3MmicT i inteprperanito (Hansen, 2006, p. 1050-1051). V narmriit
HAyKOBIW Mpaili HEOOXITHUM TOCTA€ 3BEPHEHHS J0 KYJIbTYPHO-ICTOPUYHOT'O KOHTEKCTY
TBOPEHHsI XYJOXXKHIX HapaTuBIB sl JITe ABCTpadii 3 METOI BHSBICHHS W

IHTEPIIPETYBAHHS iX €THOKYJIBTYPHUX OCOOJIUBOCTEH.
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VY Takuit cnocid, JoCHiKEeHHST OyJOBH aBCTPATIMCHKUX XYJOXKHIX €THOHAPATUBIB
JUTSL TiTel moTpeOye 3aCTOCYBaHHS TEOPETUKO-METOIOJIOTIYHOTO amapaTy KJIacHYHOI Ta
Cy4acHOi HapaTroJyiorii, a TakoX 3BEPHEHHS 10 300YTKIB JIHIBOKYJIbTYPOJOTTUHHX

CTYIiH.

1.4. JIiIHrBOKYJILTYPOJIOTiYHi TOCJTiZKEHHS aBCTPAJIIiCbKUX XY/I0KHIX TEKCTIB

IJIA iTend

BucBiTieHHS €THOKYIBTYPHOI crieniniKi XyJOKHIX HapaTUBiB HaOyBae 0cOOIMBOT
PEIEeBaHTHOCTI 3 OTJISIly Ha CydacHE CIpsIMyBaHHS HAYKOBUX IMOITYKIB Ha BUSIBJICHHS Ta
aHaTI3yBaHHS MOBHHUX SIBHIII, TTOB’SI3aHUX 3 KYJBTYpPOIO Ta Clielu(PIYHUM HAI[IOHAIbHUM
CBITOCTIpPUMHATTAM. [IpOTATOM OCTaHHIX JIECSITHIITh BCE OLIBIIE YBAaru COPsIMOBYEThCS
Ha JociipkeHHs ixeonoriunux (Beauvais, 2015; Bradford, 2007, 2011; Kachak, 2022;
Meek, 2001; Sarland, 2005; Stephens, & McCallum, 2011), kynsTypuux (Foster, Finnis,
& Nimon, 1995, 2005; Nikolajeva, 1996/2016; Shavit, 1986; Stephens, 1992; Tsapiv,
2019b) Tta ernocmerudiunux (Bradford, 1997, 2001; Floyd, 2017) ocob6imBocteit
JTepaTypu IJis IITEH.

Y KOHTEKCTI JOCHIKEHb XyHOXKHIX HapatuBiB 1 mitedr 3 1970-x poki
MMOYMHAIOTh IIUPOKO 3aCTOCOBYBATH JIIHZBOKYAbMYPOIOIUHUN RIOXIO, 1O TIOJISITAE Y
BHUBYEHHI EKCTPAJIHIBICTUYHOIO KOHTEKCTY TBOPEHHS IEBHOT'O TEKCTY Ta 0COOIUBOCTEN
HOT0 MOBHOTO TPEJCTABIEHHS, CIPSMOBAHOTO HA PO3YMIHHS B3a€MO3B’SI3KIB MOBH,
KyJbTypu ¥ moetuku HapatuBy (Haase, 2008, p. 577). 3okpema, OJHHMH 3 MEPIIUX
I'PYHTOBHHUX JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHUX JTOCHIJKEHb XYAOXKHIX TEKCTIB ISl JiTed Oyio
smivicieno b. [likconom (Dixon, 1977a, 1977b), a takox I1. Xomminaaeinom (Hollindale,
1988), siki y cBOIX pO3BifKaxX BHCBITIIOBAIN KJIFOUOBI COLIOKYJIBTYPHI 1/1€1, MOTJISIU Ta
JyMKH, 3aKJIaJieHl B HaApaTHUBaxX, Ta CIOCoOU iX peanizallii, TOOTO caMy MOBY XYIOKHIX
TEKCTIB JIJIsl IITEH, 110 MOBCAKYAC € 17I€0JIOTTYHO 3a0apBIICHOIO.

[TutaHHS 14€0JI0TTYHOT CIPSIMOBAHOCTI XY0KHIX TEKCTIB JIJIsl AITEH Y MOAATBIIIOMY
neranbHO po3podisroTh k. Credenc (Stephens, 1992), pasom 3 P. MacKamrem

(Stephens, & McCallum, 1998, 2011), M. Mik (Meek, 2001), E.O’CamniBan
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(O’Sullivan, 2001), Y. Capnenx (Sarland, 2005), K. bBose (Beauvais, 2015) ta inmi.
3okpema, E.O’CamniBaH, NOCIyrOBYIOUYMCh METOJAAMH KOMIAPATUBICTCHKUX —Ta
NepeKsIa03HaBUMX CTY 1M, JOCIIKY€ BILUTUB IEPEHECEHHS XYA0XKHIX TEKCTIB JJIs JITeH
13 OJTHOTO B IHIIUH KyJIbTYPHHM KOHTEKCTH Ha iX CTPYKTYpPHI Ta MOBHI OCOOJMBOCTI,
30KpeMa TMeBHY yHiBepcaiizamito npu npomy (O’Sullivan, 2001). Hatomicts, M. Mik Ha
NPUKIAIl AHTIIMCHKUX TEKCTIB JUIS JITe apryMeHTye HEpPO3PUBHHMM 3B’S30K iX 3
KyJIBTYPOIO i MOBOIO TIOXO/PKEHHS, IO 3aBXKIH TPAHCIIOIOTHCS B TEKCTAX 3a JIOMTOMOTOIO0
okpeMux eneMmeHTiB ix o0ynoBu (Meek, 2001, p. 89-100). Take po3yMiHHS B3a€EMO3B 3Ky
JITEpaTypH IJIs JITEH Ta 11€0JI0T1i IPEBAIIOE CEPEe]l CyIacCHUX HOTO JTOCIITHUKIB.
Hanpuknaa, Ha 31aTHOCTI XYyJOXKHIX HapaTUBIB JJis JiTed BiIOWBATH IIEBHI
KyJbTYpHI AacleKTH W TMOIISIAM TaHIBHOI Ha MOMEHT TBopeHHs XTJI imeosorii
Haroyonytoth k. Credenc i P. MakKamrem (Stephens, & McCallum, 1998, 2011), a
ciizoM 3a Humu Takok Y. Capaenn ta inmi (Sarland, 2005, p. 41). YdeHi BBaXXarOTh, 110
XT]l vHe moxxke OyTH MO30aBJAECHUM 1€0JIOTIYHUX CMUCIHIB, OCKUJIBKU BIH TBOPUTHCS B
KOHTEKCT1 TEBHOI KYyJbTYpPH, a BIATaK BOHA BTUIIOETHCS B MOr0 CTPYKTYpl Ta MOBI.
BupakeHHs K y TEKCTI BOHM MOKYTh MaTH pi3HE: SBHE (SIK-OT, IEPCOHAX, 110 BUCTYIIA€
HOCIEM TIIEBHUX I[IHHOCTEMN ), Ta/a00 IMILIIIIUTHE — BTIJICHE 34 JOTIOMOTOO JTIHTBICTUYHHX
(ponorpadiyHMX, JEKCUYHUX, CHUHTAKCUYHUX 3ac00iB), Bi3yalbHHX (300paxeHb
MEePCOHAXKIB, XYJI0KHBOT'O TTPOCTOPY) Ta/ad0 HApaTUBHUX (TUITY HapaTopa, HapaTaTopa,
doxkamizaTopa) 3aco6iB (Stephens, & McCallum, 2011, p. 360-370). B ocHoBi crioco0iB,
3a ponomoroto sikux y XTJI CTBOprOEThCS MEBHA KyJbTypHA CEMAHTHKA, CIIJIOM 3a
Hx. Crepencom 1 P. MakKannem, nexarb NpPUHUUNM, $SKI BOHU HA3UBAIOTh
METaHapaTUBOM — IJI00aTBHOI0 KYJIBTYPHOIO HAPATUBHOIO CXEMOIO, 10 BIIOPSIAKOBYE U
MOSICHIOE JIFOJICHKI 3HAHHS Ta JOCBIJ, SIKI BIOMTO B OyAOBI XYJT0XKHHOTO HapaTHBY, a
TaKOX SIKi CIyTYIOTh KPUTEPIEM HOTO CHPUHHATTSA W PO3YMIHHS CyYaCHHM YHTAYeM
(Stephens, & McCallum, 1998, p. X, 6). KyaprypHi dopmartii *x, BIAOUTI B XyI0XKHIX
HapaTHUBax JJIA JITCH, OXOILUTIOIOThH 3a3BUYal MEBHE CTaBJCHHS J0 Biaau (MOJITHYHOI,
COIlIaJIbHOT Ta OCOOUCTO1), 1€PAPXIYHOCTI CYCHUIBCTBA, T'€HJIEPHUX POJICH, KIIACOBHX,
pacoBux Ta/abo eTHIYHHMX cTepeoTHiiB (Tam camo, P.21). Merow ¢dopmyBaHHS,

BIJITBOPEHHSI a00 oOcKap:keHHs NeBHUX 1aeosiorii XTJ[ € po3ymiHHS Ta 3aCBOEHHS
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YUTaue€M pI3HUX COIIOKYJIbTYPHUX KOAIB (MOBH, TOBEMIHKH, TPAAMIIIi), IO
BUKOPHCTOBYIOTBCSI CYCIJILCTBOM 1 IlepearoTh IMeBHI #oro IiHHocti (Stephens, &
McCallum, 2011, p. 360-3). V¥ takuii criociO, BUBUYCHHS HAPATHBHHUX Ta JIIHIBICTUYHHX
ocobmmBoctei X T/l € HeoOX1THUM 17151 BCEOIYHOTO PO3YMIHHSA 1X 17I€0JIOTTYHOTO CMHUCITY,
110 (POPMYITIOETHCS 32 JOIIOMOT OO HUX.

I3 ineomnoriero B XTJ| mepeknukaroThCs AOCTKEHHS BIIOUTHX y HHUX OUIBII
KOHKPETHHX KyJIbTYpPHHX (DeHOMEHIB, 30kpeMa renaepy (Bottigheimer, 1992; Christian-
Smith, 1993), pacusmy Ta «inmakmocti» (anra. otherness / othering) (Beauvais, 2015,
p. 103-146; Sarland, 2005, p. 39), namionansHoi imentuanocti (Kachak, 2022; Floyd,
2017; Penn, 2007), noctkononianizmy (Bradford, 2007, 2011; Sarland, 2005, p. 39-41)
Ta MyJIbTUKYJIbTYpanizmy (Pearce, 2003; Pratt, 1992; Stephens, 1990).

VY KOHTEKCTI JOCHIKEHb aBCTPATIMCHKUX XYJ0KHIX HApAaTHUBIB JUIsl IITEH cepen
3apyoixuux (Floyd, 2017; Pearce, 2003; Penn, 2007; Bradford, 1997, 2001, 2007; Foster,
Finnis, & Nimon, 1995, 2005; Stephens, 1990, 2003) it ykpaincbkux yuenux (CBipizoBa,
2018; Ilamis, 2018b; Ilamis, 2020; Tsapiv, 2019b) 06’ekTOM HayKOBHX PO3BIIOK BCE
qacTille nocrae crnemnudika pernpe3eHTailii eTHOKYJIbTYPHUX 3HaYEHb Y HUX.

3okpeMa, yBary MpuBEpTa€ BUCBITICHHS OCOOJMBOCTEH BiTOOpa)KeHHS BITHOCUH
MDK aBTOXTOHHHM 1 HEMICIICBUM HACEJICHHSM, KOJOHI30BaHUMHU €THOCAMHU Ta
KOJIOH13aTOpaMH, HANpyTy i HEBU3HAYEHICTh M1’)K HUMH Ta €BOJIIOIIIO BiJ] KOJOHIATI3MY
0 TPUUHATTS ETHOKYJbTYpH KOpiHHUX aBctpaniiiuiB (Bradford, 1997, 2001);
MYJIBTHKYJIBTYPaIi3My K CIIPUAMAaHHS 0COOMBOCTEH yCiX €THOCIB, K MPOXKUBAIOTH HA
3aznavae K. bpendopn (Bradford, 1997, p. 89), aBcTpasniiichki XyA0KHI TEKCTH JIJIS TITEH
€ TIOCTKOJIOHIATbHUMU, TOOTO TaKUMH, 1110 yBIOpad B ceOe KyIbTypy, CPOPMOBAHY T
BILUIMBOM IMITIepialii3My BiJl TOYATKy KOJIOHI3AIlll 1 70 Tenep.

VY Takux TeKCTax aBCTpajiiicbke aBTOXTOHHE HACEJIeHHsS Ta MOro KyJbTypa Ha
PI3HUX eTanax po3BUTKY JITEPATYPH IS AITEH 300paky€eThCs O-PI3HOMY, LTIOCTPYIOUH
€BOJIIOIII0 BiJ KOJIOHIAIBHUX TMOIJISAIB HAa KOPIHHI HapoAW JO BIAPOKEHHS iX
€THOKYJIbTYpH. 30KpeMa, Ha TTOYaTKOBUX €Tarax PO3BUTKY aBCTPATNACHKOI JTEpaTypu

XT[ abo 3aMOBUYyIOTh Oy/b-sIKE€ ICHYBAaHHS KOPIHHOTO HECEJIEHHS W aBTOXTOHHOT
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KyJbTypy ABCTpatii Ta TPOCYBAIOTh YSBIIEHHS MPO KOHTUHEHT SIK TAKUH, III0 HE HaJIe)KaB
HIKOMY ¥ OyB O€3JIFOJHUM J0 3aceICHEHHs Horo OpuTaHIsIMHU, a00 ITHOPYIOThH MPaBO
BOJIOJIIHHSA aBCTPAJINCHKOIO 3eMJICI0 a0opureHaMu SIK He3JaTHUMHU J0 LbOro Ta
1HGaHTHUIBHUMU, 1 HArOJIOUIYIOTh Ha TePOTYHOCTI ¥ MPAaBOMIPHOCTI 1HBa31i KOHTUHEHTY
nocesneHsaMu. HatomicTe 3 Jpyroi monoBuHH XX CT. XYJOXKHI TEKCTH JJIA JITEH
JIEMOHCTPYIOTh I[IHHOCTI, MOTJISIAM ¥ TaTepHU MOBEAIHKM K KOJOHI3aTOpIB, Tak 1
KOJIOHI30BaHWX, HE MPUMEHINYIOYM Ta HE HIBEIIOIOYHM PO OCTAaHHIX, a HaBIIaKU
CTBEP/KYIOTh €KJIEKTHYHICTh, I[IHHICTh 1 aJanTHUBHICTb aBTOXTOHHOI KYJBTYpH
(Bradford, 1997, p. 90-97). SIckpaBuM NpUKIAJIOM € aBCTpaJilchbKa JiTeparypa s
JTEH, CTBOpEHA IMpPEeACTaBHUKAMH KOPIHHUX HAapOJiB, IO PYXA€TbCsl B HAMpsMi
JIEKOJIOHI3aIlli XyJO0XKHIX HapaTHBIB, aKIEHTYIOYM yBary B HHUX Ha CBOEPITHOCTI M
KOMILTEKCHOCTI iX KyibTypH (Bradford, 2011, p. 274). 3a 10110MOror0 Xy105KHIX TEKCTiB
JUIS IiTed BiAOYBA€ThCA IOCTYNOBE BIIPOJKEHHS Ta CTBEP/KCHHS aBCTPaTIHCBKOL
aBTOXTOHHOI KynbTypu B cycminbcTBi (Bradford, 2007, p. 20-44). ¥V Takuii cnoci0,
OCOOJIMBICTIO aBCTPATIMCHKUX XYA0XKHIX HAPATUBIB VIS JIITEH € TE, 1110 B HUX, HABIIMIHY
BiJI 1HIIMX CYYaCHHUX MOCTKOJOHIAIILHUX JIITEPATyp, KYJbTYPHI IIIHHOCTI aBTOXTOHHOTO
HACEJIEHHS HE MIANOPSAAKOBYIOThCS IOMIHAHTHINA KYJbTYpIl, @ CTAOTh PIBHUMHU 3 HEIO.
BaxnuBe 3HaUCHHS JJIs aBCTPANIMCHKOI JIITEpaTypu JJIs JITeH Ta BIAOUTTS B HIH
CTHOKYJIbTYPH Hanaetbes aBcrpanirickkomy Oymesi (Floyd, 2017; Foster, Finnis, &
Nimon, 2005; Penn, 2007). Ha noyatky ¢opMyBaHHS aBCTpaTiiCHKOI JTiTepaTypu Oy
SK MiCIIe, JIe pO3TOPTAIOThCS HAA3BUYANHI MPUTOAN MEPCOHAXKIB, TOOTO JOMIHAHTHHI
XPOHOTOII, € MEPIIOI0 CITPOOOI0 PO3BUTKY aBTEHTUYHOTO aBCTpaiiichkoro rojiocy B XT/I
(Floyd, 2017). 3a nomomororo penpesenTariii »utTs B Oymii B XT/I, Ta aBcTpamiichKii
JiTEepaTypl 3arajoMm, BinOWBasiacsd HaIllOHAJIbHA 1EHTUYHICTH aBCTPAJIHUIB, 30KpeMa
yepe3 TeMU NapTHEPCTBA, HE3AJEKHOCTI, OMOPY BJajAl Ta CYNEPEWIMBHX 1 CKIAJHUX
aCTMEKTIB JKUTTA B HECHPUSTIUBOMY HMOTO CEpEIOBHINI. YTi3HaBaHA AaBCTPaiiChKa
baopa, ¢dayHa Ta CHMBOJM BUKOPHUCTOBYBAINCH B XYMOXKHIX TEKCTax Ui 1X
HallloHami3alli 1 CIyryBaJid IOCTYNOBOMY KOHCTPYIOBAaHHIO — aBCTPaIMCHKOT
imenTuaHocTi g uurtaviB-mitedt (Floyd, 2017). Biarak, o6pa3 Oymry mnodanu

npupiBHIOBATH 10 00pa3y Beiel ABctpaitii B siteparypi (Schaffer, 1988, p. 28-29, 49).
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3romom, y XTJl Oym MNOYMHAIOTH TPOTHUCTABIATH CUIBCBKUM, MPHUMICHKUAM 1
MICBKUM XPOHOTOIIaM, a MOJIeKy 1, 0co0inBo B XXI CT., HaBITh 3aMilllyBaTl HUMH, 1110
OOYMOBJIIOETBCS  €KCTPATIHTBAIBHUMH YUHHUKAMHU  COLIOKYJIBTYPHOTO  PO3BUTKY
e, o0pa3 aBcTpaliiiChKOro OyIIly 3aMUIIa€ThCs 3HAYYIIUM CUMBOJIOM, 110 YOCOOJTIO€ SIK
aBCTPAJIIChKy HAIlOHAJIbHY 1IEHTUYHICTH 3arajoM, Tak 1 aBTOXTOHHY KyJbTYypy fK ii
MEPIIOOCHOBY 30KpeEMa.

Ha nepenniii mnaH y AOCHIDKEHHSX JITEpAaTypu IJsl JTITEH BUCYBAETHCS TaKOXK
MYJIBTHKYJIBTYPaTi3M aBCTPATIHCHKOTO CYCITUIBCTBA 1 HOTO BIIOUTTS B TEKCTAX HA PI3HUX
eTamax pO3BUTKY, SIKHA pO3YMIIOTh SIK TOJEPAHTHICTh 1 TMOBary KyJIbTYpHUX
BIJIMIHHOCTEH yCI1X Horo wieHiB, Ta mo B XXI cT. cTae HEBIJI'€MHOI YaCTHHOKO KHUTTS B
Ascrpanii (Pearce, 2003p. 236). 3okpeMa, JOCIIiTHUKH BUSBUIIH, IO X04Ya TEMH MIrpallii,
IIEHTUYHOCTI, KyJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTEH y JiTepaTypi JUisl JITE€H CTatOTh BCE OUIBIIT
peneBanTHUMU 3 1970-x Ta 1980-x pOKIB, BOHM BHCBITJIIOIOTHCS aBTOPAMH AaHIJIO-
KEJIbTChKOI CIUJIBHOTH, IO KUIBKICHO NPEBaIIOTh B ABCTpaiii, Ta Kpi3b IPU3MY
cipuitHATTA (hokamizaropiB miei x KyapTypu (Stephens, 1990). Haromictb, XymoxkHi
HapaTuBH JuIs AiTel KiHig XX cT. 1 noyaTky XXI cT. € MynbTU(OKaTI30BAHUMH, TAKUMH,
10 OIMOBIJIAIOTH MPO MOIi ICTOPIi 13 TOYOK 30pYy PI3HUX MEHIIUH, Ta K1 B1JIOWBAIOThH
COIIOKYJIbTYPHHIM KOHTEKCT iX TBOPEHHS, a CaMe MYJIbTUKYJIbTYyPaJli3M aBCTPaIiiCHKOTO
cycniabcTBa K HanexkHe (Pearce, 2003, p. 244). V rtakuii cnioci0, aBcrpamiicbki XTI,
B1IOMBAIOYH 1/I€OJIOT1UHI, ICTOPUYHI, COLIOKYJIBTYPHI, MOJITAYHI Ta 1HII 17e1, IyMKH Ta
MOTJISIIA, TOIIUPEH] B aBCTPAIMCHKIM MOBHIM CHIJIBHOTI, MPOXOSITh YEPE3 €BOJIIOIIIO
BiJl KOJIOHIQIBHHMX 1 TMOCTKOJOHIAJILHUX JO €THOKYJIBTYPHUX 1 MYJBTUKYJIbTYPHHX
HapatuBiB. L[i comiokynsTypHi 3HadeHHS BTUIIOIOThCA B XTJl depe3 iX HapaTuBHY
OyIOBy Ta 3a JONOMOTOI0 JIIHTBOCTHJIICTUYHHUX OCOOJIMBOCTEH Hapailii, 1m0 poOUTh
JOLUUTBHUM 3aCTOCYBaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO MIAXOAY A0 iX JOCHIDKEHHS Yy
HaIii poooTi.

I3 ornmsgy Ha 1me y auceprallii, COUpalOYMCh Ha Tpalll CydyaCHHMX JOCIITHUKIB
KyJIBTYPOJIOTIYHHX OCOOJIMBOCTEN aBCTpalliiichkux HapatusiB it aiten (Llamis, 2020;

Bradford, 1997, 2001, 2007, 2011; Floyd, 2017; Pearce, 2003; Stephens, & McCallum,
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2011) ¢okxycyemo yBary Ha crocobax, mnpuiomax 1 3aco0ax BiJoOpakeHHs
aBCTPaNIMCHKOT JTIHTBOKYJIBTYPH, 1 30KpEMA €THOKYJIBTYPH, Y XyI0KHIX €THOHApAaTUBAX
TS AiTed ABCTpautii.

Hame  gocmiukeHHS  3HAXOMUTHCS  HAa  TMEPETHHI  HAPATOJOTIUYHUX 1
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUX CTY/IIM Ta IMOJISATa€e y BUSBJICHHI W iHTepIpeTallii BUpaKeHHs
KyJbTYpPH aBCTPATINCHKOI CHITFHOTA B MOBI XyJO0KHIX HapaTHBIB As miTeil. I3 miero
METOI0, MOCITyTOBYIOYHCH TEOPETUKO-METOAO0JIOTHHUM arnapaTom
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUX CTYJiH, OOIPYHTOBAHUM Yy MpaIsiX BIJIOMHUX 3apyOiKHUX M
YKpalHCBKUX JIHTBOKYJBTYpOJIOTiB, sK-0T A. BexOunbkoi (Wierzbicka, 1992),
I. Tomy6oBcbkoi (2004a, 2004b), B. XKaiiBoponka (2007), A. 3armitka (2012; 2017),
B. Kononenka (2008; Kononenko, 2014), O. Jleruenko (2005), H. Cayxaii (2002, 2005),
A. IIpuxoarka (2008, 2012), 3BepTaeMOCh 10 iX KIIFOUOBOTO MOHSTTS JIIHZ80KYIbMYPU
K BUABY, BIIOUTTS 1 (pikcallii KyJIbTypH B MOBI i auckypci (3aruaitko, 2012b, ¢. 156) Ta
MOB’SI3aHUMH 3 HUM TOHSTTSIMH KVIbMYpU, emHOKyIbmypu W iX 3acobié MO8HO20
6MIJICHHA.

OCHOBOIO JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX JAOCTiKeHb € iaei me B. ¢don ['ymboabTa
(1985) Ta O. [ToteOHi (1992) npo MOXOKEHHS Ta OCOOJUBOCTI PO3BUTKY MOBH, IIIO
0e31mocepeTHbO MOB’A3aH1 3 PO3BUTKOM CYCIUIBCTBA, MOBHOI CIUJIBHOTH, HAPOMY, SIKAN
I[1€0 MOBOIO BOJIOJII€, TOOTO KYJIbTYpO10. ChOT0oAH1 JIIHTBOKYJIHTYPOJIOTIIO TIyMayaTh sIK
HayKy, LI0 <«BHUBYAE B3a€EMO3B’SI30K 1 B3a€EMOAII0 KyJIbTYpU Ta MOBH B IXHBOMY
(GyHKIIOHYBaHHI; y3araJlbHIOE 1€l MPOIEC SK IUIICHY CTPYKTYPY OJUHUIL B €HOCTI
iXHbOIO MOBHOI'O W KYJIBTYPHOTO 3MICTY 3a JOINOMOTOI BIAMOBIAHUX METOMIB 3
OpIEHTAIIIEI0 HA CYyYacHI MPIOPUTETH Ta KYJIbTYypPHI HACTABU (CUCTEMY HOPM 1 CYCIIUITBHUX
miHHocTel )» (3arnitko, 2012b, ¢.156).

HaiiOinbin 3aranbHe MOHATTS Kyabmypu (Bim mnar. cultura — oGpoOka, moris,
OCBiTa, PO3BUTOK, Bif COl0 — BupoIyBaTH, 0OPOOIATH 3EMITIO), IO JEKUTH B OCHOBI
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUX PO3BIJIOK, TPAIULIMHO PO3YMIIOTh Y IIMPOKOMY Ta BY3bKOMY
HOro 3HAYEHHSX: SK CYKYNHICTh YCIX MaTeplalibHUX (T€XHIKa, BUPOOHMIITBO,
apxiTeKTypa) 1 IyXOBHHX (HaykKa, MHUCTEITBO, JiTeparypa, ¢igocodis, ocBiTa, MEBHI

Tpaaullii) IHHOCTEH Ta Ha/10aHb, CTBOPEHUX JIFOJICHKOIO CIILJIBHOTOIO, 10 BTITIOIOTHCS B
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pesynbTaTax il MpOAYKTHUBHOI AiSUTBHOCTI, a00 SK MOpPaNbHUU CTaH CYCHIJILCTBA, IO
BUPAXKAEThCS B HMOro izeosiorii (imesx, ijeanax, HOpMaxX Ta IIIHHOCTAX), MOICIIX
MOBEJIIHKK, MOOYTI, OCBITI Ta BUXOBaHHI, 3aco0ax 1 MPOAYKTaxX MISJIBHOCTI, SK-OT Yy
JOCSATHEHHSX HAyKH, MHCTEITBa, jJireparypu (3arnitko, 2012b, c. 115; Jlozko, 2001;
[TormoBuu, 2016). BBaxkaemo, 1110 y MOBI BUPaKalOThCs SK JYXOBHI, Tak 1 MaTepiajabHi
3100y TKH JIIOJICTBA, TOMY MPUTPUMYEMOCS ITUPOKOTO PO3YMIHHS KYJIbTYPH.

Crming TakoXX 3a3HAYWTH, MO KYJbTypa 30€piracTbCsi 1 PeTPAHCITIOETHCS TEBHOIO
COITIaJIbHOIO TPYIOK Y BIIHOCHIM 13011111, 30KpeMa: EeTHIYHUMH YTBOPCHHSIMHU,
TEPUTOPIATLHUMHU 00’ €JHAHHSM, HAIIOHATBbHUMH TPYMaMH, PENiriiHUMU Ta 1HIIUMHU
(ITormoBuu, 2016). Tomy MOkeMO PO3PI3HITH CBITOBY, HalllOHAJIbHY, €THIYHY Ta 1HIII
KyJbTYpHU. Y HaAIIOMY JOCTIDKeHHI (POKYyCyeMO yBary Ha npossax B X T/l HamioHanbHOT
aBCTPaANIMCHKOT KyJIbTYPH Ta, 30KpeMa, €THIYHOI.

Emmnuiuna kynomypa (a00 emuoKynbmypa), BUHUKAIOYA TPUPOJIHIM IMUIIXOM Y
IpOoLEC] KUTTEAISNIBHOCTI MEBHOTO €THIYHOIO YIPYNOBYBaHHS, a00 €THOCY, MOCTIMHO
3MIHIOETbCS,  30aradyeTbCsi, BJOCKOHAJIOEThCS Ta  IOCTae  3aco0oM  HOro
caM030EepEeKEeHHS Yepe3 €THIYHY caMoiileHTUdiKaIliio (YCBIIOMIIEHHS CBO€T HAJIEKHOCTI
J10 TIEBHOI €THIYHOI CIIIBHOTH). ETHOKYIBTYpa € caMOA0CTaTHBOIO Ha OyAb-sIKOMY €Talll
PO3BUTKY CBOTO €THOCY, ICHY€ 3aBXK/I1, HABITh Y HECIIPUATIIMBUX YMOBAX, y TPUXOBAHUX
dbopmax, Ta HE pO3UMHSETHCS B HAIlIOHAJILHOMY M COIIaJIbHOMY, @ HaBMaKH, Ma€ MEBHUM
BrMB Ha HHOro (JIo3ko, 2001). Ii mouaTkoM € KONEKTUBHA TBOPYICTH MEBHOI €THIYHOT
CIIJIBHOTH, a OXOIUTFOE BOHA 3arajJioM CIOCi0O JKUTTSA, PpUTYyald, CBITOIJISI,
€THOCHMBOJIIKY, MOBY, TBOpUICTh €THOCY. Ha cyuacHOMy erami po3BUTKY CYCHIJIbCTBA
€THOKYJIbTYpa € CKJIAQJHUKOM HAI[lOHAIBHOI KYJIbTYpU JEp’KaB, iX ETHIYHOIO
CEepIICBUHOIO, 1110 BU3HAUa€e ix camoOyTHicTh (JlicoBuii, 2016; Llunkapyk, 2002, c. 208).
BusiBOM €THOKYJIBTYpU B MOBI, BIIIOBIJTHO, TAKOXK € JIIHIBOKYJIbTYpa MEBHOI CIIJIBHOTH,
HaIpUKIIa1 HaIii.

CporoaH1 JIHTBOKYJIBTYPY MOACKYIU PO3YyMIIOTh SIK TaKy, 110 BKJIIOYA€E B ceOe sK
HalllOHAIBHY JIHTBOKYJIBTYPY, Tak 1 €THIYHY JHIBOKYIbTYpYy (Komontok, 2021). ¥V
HaIIi poOOTI TaKOX MPUTPUMYEMOCS TaKOT JYMKH Ta BBAKAEMO, IO A6CHMPAIINCLKA

JIIH260KYIbMYypa OXOIUTIOE MOBHI MPOSIBU aBCTPaAIIMCHKOT HALIIOHATIbHOT KYJIBTYPH, SIKA €
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CYKYIUTICTIO MaTepiaJbHUX 1 JAYXOBHUX HaAO0aHb, 17€0JOTiH, MOTSIIB, MOAeNeH
MOBEJIIHKY aBCTPAJIHIIIB SIK €IMHOI MOBHOI i KYJIbTYPHOI CIIBHOTH, Ta A8CMPAIIICbKOT
€MHOKYIbmypu — CBITOTJISIAY, BIpyBaHb, MOB, IOOYTY, HAPOIHOI i Xy10’KHbOT TBOPUYOCTI
aBTOXTOHHOTO aBCTPATIMCHKOTO HACEJIECHHS, 1110 BU3HAYA€ CAMOOYTHICTh aBCTPATIICHKOT
JIHTBOKYJIBTYPH, € Ti OCHOBOIO.

Y mapuHi JIHTBOKYJIBTYPOJOTIi OCOOJMBOCTI aBCTPAIWCHKOI JIIHTBOKYJIBTYpPHU
BUCBITIIIOE, 30KpeMa, A. BexOwuipka, sika Ha3WBa€ MOBY [3€pKaJioM KYJIbTYpH Ta
HaIlIOHAJIBHOTO XapakTepy, y SKiH BIAOMBAETbCS KOJEKTUBHHUM 1CTOPUYHHI JOCBII,
MOJIITHYHI MTOTJISIIN Ta 1HII COMiOKYIbTYpHI (heHOMeHH (Wierzbicka, 1992, p. 373-374),
Ta JIEMOHCTPYE XapaKT€pHI PUCH aBCTPAJINCHKOIO HAILIOHAIBHOIO XapakTepy, IO
NPOSIBISAIOTECA B IXHBOMY MOBJIEHHI. Jlo Takux puc aBCTpaiiIiB y4yeHa BIJHOCHUTH
JIHOII, «AHTU-THTENEKTyalli3M», HEePOPMaJbHICTh, 3TYPTOBAHICTh, CHUIBHICTh
CBITOIJISI1Y, aHTUCEHTUMEHTAIbHICTh, BECEJIUN [IMHI3M, CXWJIbHICTh IPUMEHIILYBATH pedl
abo sBUIIA, 3HEBA)XXYBATH 1X, TOBAPUCHKICTh, TOOPO3UUIMBUN T'yMOp, HENPHUSA3Hb 0
«JIOBTHX CIHIB», ONTHMI3M 1 3HEBara /0 BJaJd, pa3oM 3 KaTerOPUYHUM HETaTUBHUM
CTaBJICHHS JI0 3paJHUKIB, 30KpeMa THX, XTO JOIOMarae KepiBHULTBY, HEXTYIOUH CBOIMHU
toBapumamu (Wierzbicka, 1992, p.375-392). Ili HamioHaJbHI XapaKTCPUCTHUKH
aBCTPAJIHUIIB, Kl € PE3YyJIbTaTOM JKUTTEBOTO JOCBITY YChOT'O HAPOIY, 3HAXOASATh CBOE
BUPAXEHHS 1 B MOBI aBCTPATIMCHKUX XYJOKHIX HAPATUBIB JUIsl IITEH.

Hanpuknazn, yTUIeHHS MYyJIbTUKYJIbTYpali3My, TOJEPAHTHOCTI M erajiTapizmy
aBCTPAMIMCHKOT JHTBOKYJIbTYpHOI crnutbHOTH B XTJ[ JAEMOHCTPYIOTH y CBOiX
JIHTBOKYJIbTypoJioriuHux gocaimkeHHsx Jx. Credenc (Stephens, 1990) ta III. Iipc
(Pearce, 2003). TenaeHIlis 10 BUSBICHHS HAI[IOHAILHOI, T €THOKYJIBTYPHOI 30KpeMa,
cneru@iKu pi3HUX aBCTPATINCHKUX XY0KHIX TEKCTIB TaKOXK HAOYBa€ MOMYJISIPHOCTI ¢
cepel ykpaiHchkux yueHux (Mamspenko, 2012a; Csipigosa, 2015; Ilamis, 2018b, 2020).
VY Hamiit poOOTi, y piUMLI Cy4aCHUX JIHTBOKYJIbTYPOJOTIYHUX HAPATUBHUX CTYIiH
bokycyeMocs Ha BUSIBJIIEHHI CIOCOO1B 1 3aC001B BIIOUTTS aBCTPANINCHKOI €THOKYJIBTYPHU
B XYJOXXHIX HapaTtMBax i JAiTell ABcTpamii 13 orjsgy Ha ix coenudiky Ta
OXapaKTepU3yBaHHI 3aKPIMJICHUX Yy HUX HAIIOHAJIBHUX, COIIOKYJIBTYPHUX, a TOJIOBHE

€THOKYJBTYPHUX CMHCIIB Ta 00pasiB, 1[0 BU3HAYAIOTh CAaMOOYTHICTh IIMX TEKCTIB Ta
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COPUSAIOTh 30€PEKEHHIO ABTOXTOHHOI KYJIbTYpU B CYYaCHOMY MYJIBTHKYJIbTYPHOMY
COIlyMI.

AHali3yBaHHS  JIIHTBOKYJBTYPHOI Ta  €THOJIHTBOKYJIBTYpPHOI  crenudiku
aBCTPATINCHKUX XYJOKHIX HApaTUBIB Jyig AiTe mOTpedye, 3TiAHO 3 TMOCTyJaTaMH
JiHrBokyIbTyposorii (Kononerko 2008b, ¢. 25), onanyBanHs (HOHOBUMH 3HAHHIMH, 1110
3a0e3MevyI0Th aJIeKBaTHE JIJIsl aBCTPATICHKOTO MOBHOTO MPOCTOPY PO3YMIHHS 00pa3iB,
meTadop, CHMBOJIIB, KOHLIEMNTIB 1 CMUCHIB. 3arajibHUi (OH] 3HAHb, TPUTAMAHHUX TIN YU
TI €THOKYJIBTYPHIN CHIILHOTI (DOPMYIOTH MEBHI KYJbTYPHI (PEHOMEHH, 10 BXOJATH Y
CMHCII, TPEACTABICHUH Yy TOMY UM TOMY TMPEAMETI JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIHYHOTO
nociikeHns (tam camo). Jlo 0coOIMBHX MOBHHMX HPOJYKTIB, IO B MIATIPYHTI CBOEMY
MICTSITh €THOKYJIBTYPHI (DEHOMEHTH, BITHOCITH 30KpEMa €TOApXETUIIH, €THOKYJIbTYpHI
KOHIICTITH, ETHOpeaii, eTHOKyIbTypemu (JKaitBopoHok, 2006, c. 3), 3Ha4eHHS Ta 3aCO0H
peanizaiiii B HapaTuBax JUIsl IITeH SKUX MU W JTOCIIIKYEMO B HaIIii poOOTi.

3okpeMa, y guceptanii (OKycoOM yBard € OIPHUSBICHI B HapaTUBHIA OyI0BI
aBCTPANIIUCHKUX XYA0KHIX HApPaTUBIB VIS JIITEH Ta CEMaHTHUIII MOBHHX 3ac001B SIBHIIIAX
aBCTPaNIMCHKOT €THOKYJIBTYPH, 110 HAJAIOTh IIUM TEKCTaM YHIKaJIbHOI €THOCTCIIU(IKH.
VYTineHHs: eTHOKYIbTYpHUX cMUCHIB Y XT/ 31€01/1b1I0TO XapaKTEPUIYETHCS XY I0KHIM
MEPEOCMHUCIICHHSM iX, OUTBII TTUOIIMM MTPOHUKHEHHIM Y iX 3MicT (JIicoBuit, 2016), 1 Mmae
Ha METI COPUATH €THOKYJBTYpPHIM camoieHTH]IKalli YyhuTadya-quTuHU. MOBHI 3aco0u,
Kl aKTyami3yloTh 1[I CMHUCIHM, MOCTAalOTh Y TOM YW TOM c€moci0 EeTHOKYJIBTYPHO
JETEPMIHOBAaHUMHU U MICTITh y COOl €IEMEHTH €THOKYJIbTYPHUX 3HAaY€Hb, BBAKAEMO
EMHOKYIbIMYPHO MAPKOBAHUMU MOBHUMU OOUHUYSIMU.

Crnuparourch Ha OCHOBHI MTOCTYJIATH JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTi9HMX CTY 1M (KoHOHEHKO
2008a, 2008b; IIpuxompko, 2008; Cayxait, 2002, 2005; Wierzbicka, 1992),
OOIpYHTYBAaHHSI €THOHAPATMBHOIO MiAXOAY 10 AOCTIIKEHHS HapaTuBiB X. XaHCeHa
(Hansen, 2006), 1iHrBOKY/IbTYPOJIOTIYHOTO MIAXOMY 0 aHATiI3yBaHHS aBCTPATIHCHKHX
XTI (Bradford, 1997, 2001, 2007; Pearce, 2003; Stephens, 1992; Stephens, &
McCallum, 1998, 2011) i miymaueHHs TOHSATTS HapaTHBY KIACHYHUX 1 CYYacHUX
napatojoriB (XKenerr, 1998; Fludernik, 2009; Schmid, 2010), y HamoMy IoCiiKeHHI

JUTSl TIO3HAYEHHST aBCTPATIMChKUX XYJOKHIX HApaTUBIB JUJISl AITEH, CTBOPEHUX HOCISIMU
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€1 TIHTBOKYJIBTYPH, i1 y IKMX €KCIUTILIUTHO PO3TOPTAIOTHCS Ta IMILTIIUTHO BTUTIOIOTHCS
aBCTpaliiicbka €THOKYJbTYypa SK ii TEpIIOOCHOBA, IOCIYIOBYEMOCS YBEIECHUM Y
HaykoBuii 00ir A. Ilamie (L{amis, 2020, c. 143, 164, 350) NOHATTAM — aBCTPaTiHCHKI
XynoxHi erHoHapatuBu s gitedt (mami — AXE]]). Cmimom 3a A. Ilani, AXE]] €
«ICTOpISIMH TPO TOAIi B XYJO0XHBOMY CBITI, IO KOHCTPYIOIOTBCS 3a JOIOMOTOIO
BepOAIBHUX 1 HEBEpOAIBHMX 3ac00iB Hapallii, JOMIHAHTHOIO BIIACTUBICTIO SKUX €
Mi(homoeTHKa aBCTPANINChKOI aBTOXTOHHOI KYJbTYpH, a BCi Oy/AiBelbHI HapaTHUBHI
CJIEMEHTHU MaloTh eTHOCHCIM(iuHe 3a0apBienns / kommoHeH» (Llamis, 2020, c. 143).

Y  KOHTEKCTI HAaIoro MAOCHIKEHHS, yTO4yHIOYM JAedinimito A. Lamis,
ascmpaniiicobKi Xy00)cHi emHoOHapamueu 011 oimeit po3yMieMo SIK 1CTOPii Mpo moii 3
KUTTS aHTPOITHUX Ta/ab0 aHTPONMOMOP(HHUX MEPCOHAKIB Y MEKAX MEBHOTO XYy I0KHBOTO
gacy Ta MpOCTOpy, BepOaIbHO MpEACTaBICHI HAPaTOpPOM, Kpi3b MPU3MY CIPHUIHATTS
doxkaiizaropa, 10 KOHCTPYIOIOTHCS B IIEBHUM CITOCIO 3a IOTTOMOT'OI0 IIPUHOMIB 1 3aC001B
Hapailii, Ta JJOMIHaHTHOIO BJIACTUBICTIO SIKMX € ONPEIMETHEHA B PI3HUX HAPATUBHHX
eJIeMEHTaX Ta EeTHOKYJbTYPHO MAapKOBaHMX MOBHHUX OJUHHUIAX aBCTpalliiichbKa
€THOKYJIbTypa. BBaxkaeMo, 1110 B OCHOBI HapaTUBHOTO KOHCTpytoBaHHA AXE]] nexarsb
XapaKTEpH1 JIJIsl aBCTPAIIMCHKOT JIIHTBOKYJIBTYPU Ta €THOKYJBTYPH fK il NEPIIOOCHOBU
apXeTHUIN, KOHIIENTH, KYJIbTYPEMH, peatii Ta iX IMIUTIKATUBHI CMUCITH, JIJIS aHATI3Y SIKUX
MIOCITYTOBY€EMOCS TEOPETUKO-METOI0JIOT TYHUM amapaTrom Haparoyorii  Ta

JIHTBOKYJIBTYPOJIOTI.

BucHoBkmu 10 po3aiay 1

1. ¥V xoHTeKCTI HaIoi poOOTH, 3TTHO 3 TEOPIEO KOTHITUBHOTO PO3BUTKY JUTHHU
K. Iliaxxe 1 teopieto m’atu posie uumrada J[x. Anmuiesipa, miTeparypy s JiTen
pO3yMiEMO SIK TaKy, II0 BKJIIOYA€E B ceOe XYyJIO0KHI TEKCTH PI3HUX >KaHPIB, MPSIMUM
aJpecaTtoM SIKMX € JITH y Bili BiA 2-X 10 12-TH pOKiB (IOMIKIIFHOTO ¥ MOJIOAIIOTO
HIKUTBHOTO BiKY). OJIHUM 13 TOJIOBHUX KPUTEPIiB, IO BU3HAYAE OCOOIMBOCTI XYJOKHIX
TEKCTIB Il AiTel € mcuxo@diziojoriuHi 0COOJMBOCTI Ta MOTpPeOU 1 yMTada-IUTHHHU
(koMyHIKaTHBHI, I3HABAJIbHI, €MOIIilHI, COI[IOKYJIbTYPHI, YUTAIbKI1). Xy0oorcHilt mekcm

011 Oimell TIOCTa€ ABTOPCHKUM 3aBEPIICHUM LIJIUM, PE3YJbTaTOM JIITEPATypPHOI
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TBOPYOCTi, aJpPECOBAaHUM YWUTAYEBI-AUTHHI, IO XapaKTEPU3Y€TbCA YCTAIICHUMU
naTepHaMHy KOMIIO3HUIIIMHO-CIOKETHO1 OpraHizalii, IMHaMIYHUM CIO’KETOM 1 TOJJOBHUMH
MepCOHAXaMH, aHTPOITHUMHU a00 aHTPONMOMOP(MOHUMH, K1 SK MPaBHIO, BIAMOBIIAIOTH
BIKOBI TUTWHU. bymoBa Ta TEKCTOBI ¥ CMHCIIOBI XapaKTEPUCTUKU OOYMOBIIOIOTH
3arajbHy JTUJAKTUYHY CIPSIMOBAHICTh TAKOTO TEKCTY .

XyH0KHI TEKCTU ISl JITeH € MOoMi(PYHKITIOHAIBHUME W Peali3yloTh TUAAKTUIHY
(OCBITHIO Ta BUXOBHY ), pO3BaXKaJIbHY, ECTETUYHY, 1I€0JIOT1UHY Ta HU3KY 1HIIUX (YHKITIH.
JloMiHaHTHOIO (PYHKIIEI0 B HUX € QudakmuyHa, 1Mo TMOJsArae B 00’ €KTUBAIll B TEKCTI
PI3HOMJIAHOBUX 3HAHb, K1 aBTOPU TMPArHyTh JOHECTH N0 4MTada Ta chopmyBatu i
PO3BUHYTH B JTUTHUHU TIE€BHI YMIHHS Ta HaBUUYKHU. J[OMIOMDKHUMHU * TOCTAIOTh Taki
byHKLI: po3eadxcarvha, 1O CHOpsIMOBaHA Ha 3alliKaBJICHHS 4YWTaya CIOXKETOM,
MIEPCOHAKaMHU Ta CITOCOOOM BUKIIATy XYAOKHBOTO TEKCTY U, y TAKUH CIOCIO, 3aCBOEHHS
3aKJIaJICHOI B TEKCT1 1HQopMalii; ecmemuuna, sKa TMOJSITA€ B MOXKJIMBOCTI HaJaBaTH
3aJI0BOJICHHSI YMTAYEBl B1Jl YUTAHHS Ta PI3HUX ACIEKTIB TEKCTy, PO3BHUBATH BIIUYTTS
KpPAacHBOTO W BUKJIMKATH II€BHI IMO3UTHUBHI a00 HETaTUBHI MOYYTTS, W ideoociuHa,
HaIpaBjieHa Ha CIPHUSHHSA YCBIJOMJICHHS YMTa4eM MOro HalliOHaJbHOI, KYJbTypHOI 1
€THIYHOI 1IEHTUYHOCTI.

XyI0KHI TEKCTH JIJIS TITeH OXOTUIIOIOTh TBOPH P13HUX >kaHpiB. Halimommupenimmumu
cepen JiTepaTypH JJIs IiTeH € JiTepaTypHi Ka3Ku Ta KOPOTKI onoBiianus. JlimepamypHuy
Ka3Ky B poOOTI pO3yMIEMO SIK AaBTOPCHKHUI BUTaJaHUI XyJ0KHIM TEKCT 13 XapaKTepHOIO
TPAEKTOPIEIO PO3TOPTaHHS CIOXKETY PO TOJOPOXK TOJIOBHOTO TMepcoHaxka (repos 3
OCOOJIUBUMU SIKOCTSIMH), IO TMOYMHAETHCS 13 3AJIUIICHHS TOJOBHUM IEPCOHAXKEM
JIOMIBKH, MICTUTh TOJOJIAHHS HU3KH TIEPEIOH MPOTITOM TOJOPOXKi, 1 3aBEPIIYETHCS
IIACJIMBUM TTOBEPHEHHSIM JIOJIOMY Ta 3700yTTSAM MEBHUX HEOOX1THUX, OKaHUX, IIHHUX
Onar, y pe3ysbTaTi YOro IMEPCOHAX 3MIHIOETHCS 30BHINIHBO Ta /a00 BHYTPIIIHBO,
OCOOJIMBUM CTHJIEM Ta MEBHOIO (PYHKIIIHHOIO CIIpSIMOBaHICTIO. Kopomke onosioanus €
PI3HOBUIOM OTIOBiJaHHS, ABTOPCHKUM HEBEJIMKHUM, CTUCIIMM 1 JJAKOHIYHUM 3a CTUJIEM
XYJIOKHIM TEKCTOM 3 PEaNTiCTUYHUM a00 HEepeaiCTUYHUM CIO’KETOM, 3aCHOBAaHUM Ha

OKpeMmit moiil (MPUTo/Ii) 3 )KUTTS OJTHOTO a00 KIJTbKOX aHTPOITHUX 200 aHTPONOMOP(HHUX
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MIEPCOHAXIB 3 HU3KOI0 C(POPMOBAHUX PUC, IO TEMOHCTPYIOE MOJIEN1, HACTIIKHA U OI[IHKY
paBUIbHOI 00 HEMPABWIBHOI MOBEIHKH 3 TIOTJISIAY MEBHOI JIIHTBOKYJIBTYPH.

2. IcropuyHuii pO3BUTOK XYJOKHIX TEKCTIB JJIs JiTed ABCTpasii, 00yMOBIEHUM
reorpaiuHUM TOJIOKEHHSM KOHTHUHEHTY, KYyJbTYPOIO AaBTOXTOHHOTO HACEJICHHS,
ICTOpUYHUM TIpoliecoM (OpPMYBaHHS aBCTPATINCHKOI JAEPKABHOCTI ¥ TMEBHUMH
JTITEPAaTYpHUMHU TEHACHIIISIMU, OXOIUTIOE YOTHUPH €TalmM, TepexXii MDK SKUMHU
3HAMEHYETbCS  3HAYYIIUMHU  ICTOPUYHO-KYJIBTYPHUMH  TOJISIMA —  MOMEHTaMU
oidypxamiit. Iepuii xy0oscni mexcmu onsn oimeii Aecmpanii 3’ ABISIIOTHCS HANIPUKIHII
XIX cT. mpoTIromM KOJOHI3aLIHHOTO MEPioay PO3BUTKY JIEP:KaBHOCTI, KOJIM B KpaiHax
€Bponu Ta 3axo/y JiTeparypa s AiTeH y>Ke 0OCTaTOUYHO cpopMyBajacs, Ta HaCTiAyIOTh
3100yTKH €BPONEHCHKUX, OPHUTAHCHKOI 30KpeMa, JITepaTryp, L0 OOYMOBIIOE iX
TUAAKTAYHICTh. /Ipyeuit eman — 1epio, CTAaHOBJIEHHS M PO3KBITY aBCTPaNiCBKOI
JITEpaTypu JJid JIITeH, MpUMaaace Ha YTBOPEHHS ABCTPaIMCHKOTO COI03Y M 3pOCTaHHS
PIBHS HaIlIOHAJIBHOI CAMOCBIJIOMOCTI, 13 OIJISIAY HA 1110 aBCTPANIUCHKI XYA0KHI TEKCTU
JUTS 1iTe HaOyBarOTh €THOKYJIBTYPHOT CHEIU(IKH, 10 BTUIIOETHCS B iX KOMITO3HIIIITHO-
CIOJKETHIN OopraHi3ilii, CHCTEMI IMePCOHAXKIB i 0COOIUBOCTIX XpOHOTONY. Tpemiit eman
3HAMEHY€ PO3KBIT aBCTPAIIMCHKOI JITepaTypu IS AITEH Ta BKIOYae B ceO€ CTaairo
afganTaiii HapOAHUX TEKCTIB, BUKIWKAHy BIJHOBJICHHSAM IIpaB KOPIHHUX >KUTEIIB
KOHTUHEHTY, BIJIPOJI)KEHHAM IIHHOCTEH aBTOXTOHHOI KyJbTYpH Ta MOLUMPEHHSAM i
HaJ0aHb. /(15 CTBOpEHHS XyI0KHIX TEKCTIB ISl IIT€H 3aCTOBYIOTh Mi()OJIOTiI0, HAPOIHI
Ka3Ku Ta JISTEHJIU KOPIHHOTO HAacelIeHHs KOHTHUHEHTY. CyuacHuil, uemeepmuii eman
MOYMHAETHCS 13 MOMEHTY BHUHMKHEHHS MYJbTUKYJIbTYpali3My B ABcCTpainii, BIATaK y
XyJ0XKHIX TEKCTax JIJIs IITeH aBTOPH 3BEPTAIOTHCS JIO MPOOIEM HAIIOHATBHUX MEHIIUH
AgcTtpanii. CyyacHi XyJ0KHI TEKCTH JUIsl IIT€H BiAOMBAIOTH Pi3HI MOTJISAIN HA SBUIIE,
PO SIKE OIMOBIJIAETHCS, 1 XapaKTEPU3YIOTHCS MOMI(POHIUHICTIO.

3.V piunni cy4acHUX HAyKOBHX JIOCHIIPKEHb KOMIIO3HUITIHHO-CIOKETHOT OpraHizarlii
XYJI0’KHIX TEKCTIB JJIs1 IITeH 3aCTOCOBYIOTh HU3KY HayKOBHUX IMIJIXO/IIB: (POPMaATICTCHKUA,
CTPYKTYPaTiCTChbKUN, HAPATOJOTIYHUHN, Y KOHTCKCTI SKHX KIIOUYOBHMHU TOHATTAMHU €
MOTHB, CIOKET, KOMIIO3HIIIA, IMOJis, iCTOpisA, Haparis. MarictpaabHUM ITiJIXOJA0M 0

JOCIIKEHHST XY0KHIX TEKCTIB JJis AITeH Ta iX Mo0YyI0BH CbOT'O/IHI € HAPATOJOTTUHHM
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miaxia, y ¢GOoKycl yBaru SIKOTO 3HAXOJATHCS OCOOJMBOCTI PI3HUX THUITIB HAPATUBHUX
TEKCTIB (32 CTWJIEM, KaHPOM, HAIPSIMOM TOIIO) Ta HapaTHUBHE KOHCTPYIOBaHHS iX 3a
JIOTIOMOTOI0 TIEBHUX NPUHOMIB 1 3aco0iB. I3 morismy HapaToJsiorii XyJI0XHI TEKCTH,
aZipecoBaHl YUTAUEBI-TUTHHI, € XyJAO0KHIMU HApAaTUBAMHU.

4, [TocayroByrounch HapaTOJIOTIYHUM, JHTBOKYJIBTYPOJIOT1YHUM i
C€THOHAPATUBHUM TMIAXOJAaMH N0 AOCTIDKEHHS TEKCTIB, MO0 CHHTE3YIOTh 3I00YTKH
Cy4YacHO1 JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi Ta HApaTOJOTii, XyA0XKHI TEKCTH IS JiTell ABCTpaii,
CTBOPEHI B MeXax aBCTPAIIMCHKOT JIHTBOKYJIBTYPH, IO BHUPIZHSIOTHCS CBOIM
CTHOKYJIbTYPHUM 3a0apBJICHHHSM, KBalli(PIKYeEMO SK a6CMpaniiicbKi Xy00icHi
emHonapamueu 0na dimeit. B eTHOHapaTuBax IS JIITeH 1CTOPIi MPO BUTAAAHI MO,
MPEICTaBIICHI HAPATOPOM, Kpi3b MPU3MY CHPUUHATTS (DokaiizaTopa, po3ropTaloThCs B
€THOKYJIbTYPHO cHeu(pIYHOMY XYJI0)KHBOMY Yaci Ta MPOCTOpPl 3 aHTPOINHUMHU U
aHTpornoMopHUMH MEePCOHAKAMH. [Toennanus HapaTOJIOTIYHOTO Ta
JHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO MIAXOIB [0 MOCTIIKEHHS 3a0e3neuye €e(EeKTUBHICTh Y
JIOCSITHEH1 METU HAyKOBOI PO3BIIKK: BUCBITIICHHI JOMIHAHTHUX CIOCOOIB HAPaTUBHOTO
KOHCTPYIOBaHHS AaBCTPAIIMCHKUX XYJOXKHIX €THOHapaTUBIB JJId JiTe Ta ix
JIHTBOKYJIBTYPHOI CIIELIU(IKH.

OCHOBHI TOJIOKEHHS PO3AUTY BUCBITIIEHO B / poboTtax aBTopku (Caxapona, 2017,

CraBenko, 2017, 2018a, 2018b, 2018d, 2019c, 2020b)
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PO3JILI 2.
METO/I0JIOTISI HAPATOJIOTTYHO-KYJIbTYPOJIOTTYHOI'O AHAJII3Y
ABCTPAJINCHKUAX XYIOKHIX ETHOHAPATHUBIB JUISI JITEN

2.1. TeOpeTI/IKO-MeTOI[OJIOFi‘lHi 3acaamn BUBYCHHA HapaTUBHOIO0

KOHCTPYHOBaHHS ABCTPAJNIHCHKUX XYA0KHIX €THOHAPATHUBIB IS JiTeH

Cepen cydacHUX JIIHTBICTUYHUX MiAXOMIB 10 aHamizyBaHHsA X T/l ocobnuBe Miciie
BCE€ YACTIIIE BIABOASATh KOMIIEKCUM HAPATOJIOTTYHUM METOOJIOTISIM, 110 JO3BOJISIOThH
MOBHOIO MIPOI0 PO3KPUTHU MOETHKY AHTIINCHKOMOBHUX XYAOXKHIX HapaTUBIB JUIsS JIITEH
(manpuxunan, [amis, 2020).

JlocnipxeHHs cnetu(piku aBCTpaTiiCbKUX aHITIMCbKOMOBHUX XY/I0°KHIX HAPATHUBIB
JUIS JIITeH, JOMIHAHTHOK O3HAKOI0 SKHX € ETHOKYJbTypHa crernudika, morpedye
BUCBITJICHHSI, 3 OTHOTO OOKY OCOOJIMBOCTEM 1X HAPATUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS, a 3 1HIIIOTO
OOKy — 3aco0iB BTUICHHA XapakTepHUX [JIsl aBCTPANIICBKOI JIHIBOKYJBTYpPH
€THOKYJIbTYPHUX CMHUCTIIB Y HHOMY.

basucom Hamoro nocnijakeHHs: HapaTuBHOTo KocTpytoBaHHs AXE]] € TeopeTuko-
meTogotoriuni mpami kinacuunux (XKewner, 1988; Tomopos, 1999; Illtupne, 2001; Bal,
1985/2017; Barthes, 1977; Chatman, 1980; Schmid, 2010) i cy4acHux HapaToJOriB
(JTemenko, 2018; Alber, 2016; Bell, & Ryan, 2019; Fludernik, 2009; Gibbons, 2009;
Herman & Vervaeck, 2007; Margolin, 2012; Niederhoff, 2011; Toolan, 2008),
BIJIIOBIJTHO J0 SIKUX BBRKAEMO aBCTPATINUCHKI Xy 10KH1 €THOHAPATUBH ISl 1ITEH TAKUMHU,
10 BUOYJAOBYIOTHCSI Y TICBHUM CIIOCIO 3aBASKH HapaTUBHHM IIpUHOMaM 1 3aco0aM, sKi
3a0e3neuyoTh TpaHchopmailito aBTopoM aMop@Hoi iHpopMallii Mpo MeBHy BUTaJaHy YU
peasibHy ToJit0 B okpemuid HapatuBHUEM TekcT (IIImuma, 2003, ¢. 159-161). IIpouecom
noOyJIOBM aBTOPOM HapaTuBY (OpraHi3alli€l0 eJIeMEHTIB TOMI Y «IITY4YHii»
TOCJTIIOBHOCTI) Ta PpE3yJbTaTOM IOTO MPOIECY (IOCTYMHUM Uil EMITIPUYHOTO
CIIOCTEPESIKCHHS) € HApaTHBHE KOHCTPYIOBAHHS ICTOPIi (TaM camo).

I3 ormsimy Ha Te, mo untad AXE][ cnoyaTky cnpuiiMae HapaTHB y KWOro rOTOBOMY

BUTJISIAL Yyepe3 BepOalibHI 3aco0M perpe3eHTalii Hapallii, 0 B XOA1 IbOTO MOCTYIOBO
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oopmITIOIOTECST B MEBHI 00pas3u, TyMKH, POPMYIOTh OKpeMi mojii, 00’€lHI B €IUHY
1CTOPIi, 1 3pEIITO0, MPUBOATH UATAYA JJO PO3YMIHHS CMUCITY BCHOTO HApaTUBY, y HAIIIIH
po6oTi Hapamuene koncmpyrosanna AXE]] ananizyeMo ik TOTOBUH pe3yJIbTaT TBOPUOT
TSTTBHOCTI THMCBMEHHHKA, y SKOMY MOXKHAa YMOBHO IIIIXOM PEKOHCTYIOBAaHHS
BUOKPEMUTH TE€BHI HOT0 CKJIaIHUKHU.

HapatuBHe koHctpyroBanusi AXEJl. AmnamizyBaHHS 0cCOOIMBOCTEH OyaoBU
aBCTPATINCHKUX XYA0KHIX €THOHAPATHUBIB IS JIITEH OXOILUTIOE 3BEPEHHS JI0 iX CIOKETY,
Moi# icTopii, MOTUBIB, HAPATUBHMX €IM30/1B Ta CIIOCO0IB IX Opraxizaiii.

Caimom 3a A. Iamis (2019, c. 63; Tsapiv, 2019b, p. 303) BBaxkaemo, 10 BapaTHB SIK
1CTOpIsl, IO OMOBIJAETHCS, CKIAMAAETHCS 3 YACTHUH, SIKI MOKHAa Ha3BaTH HApaTUBHUMU
enizogamu. Hapamueni enizoou po3ymieMO SK aBTOCEMaHTHYHI €JIEMEHTU 1CTOpii, Y
AKUX 1I€TbCS TMPO OKPEMY JOKAIbHO M TEMIOPAIbHO (DIKCOBAHY MO0 3 KUTTA
IepcoHaXka, IO pO3TaIlloBaHI B TEBHIM mociigoBHOCTI. HapatuBHi  emizonu
BIIMOBIAAIOTh 0a30BUM €JIE€MEHTaM KOMIIO3UIIIHHOT OYyJOBH XYJIOXKHIX TEKCTIB!
€KCIIO3MIII1, 3aB’ 3111, PO3BUTKOBI JIii, KyJIbMiHallii, pO3B’s311l, 1110 Y CBOIO YEPTy MICTITh
HU3KY KOMIIOHEHTIB — MOTHBIB, JOTHYHUX J0 (QyHKIIH [iioBUX  0OCIO,
oxapaktepuszoBanux B. I[Iponmom (Propp, 1928/2009, p.26-65), A.-XK. I'peiimacom
(I'pefimac, 1966/2000) i K. bpemonom (bpemon, 1974/2000). V XymokHiX HapaTHBaX
ICTOpPIIO0 OIOBIJa€ HaApaTop, KWW € THUM, XTO BU3HAYA€ OCOOJIMBOCTI apaHKyBaHHS
HapaTHUBHUX €IM130/11B, a 300paXKyIOThCS MOJIIi Kpi3b MPU3MY CHIPUUHSITTS PokasizaTopa.
VY Mexkax KOKHOTO HapaTUBHOTO €Mi30/Ty 3aBXKIU UACTHCS MPO TUX YK THX MEPCOHAXKIB,
K1 IIFOTh y IEBHUI c1i0ci0, a00 3 SIKMMU TPAIUISIIOTHCS IEBHI MO/I1i, HAa TJI1 cenu(I4HOTO
XYJ0XHBOT'O TIPOCTOPY Ta MPOTATOM SIKOTOCh Biapi3ky 4acy (L{amis, 2019, c. 63).

Y poboti po3yMieMo icmopilo SK ONOBiAb TPO TMOJII0 (HU3KY IOMIIH), IO
BIJIOYBA€ETHCS 3 MEPCOHAXEM (MepCOHaXaMu) HApAaTHMBY B MEBHOMY MiCIl M 4acl, 1 €
OCHOBOIO KOMITO3HUIIIMHO-CIOKETHO1 OpraHizailii HapatuBy. Croxcem BinOUBa€ MOl
icTOpIi y Tii MOCTIAOBHOCTI ¥ 3B 43Ky, y SIKiii BOHUM ToJ1aHi aBTOpoM. ITodicto HapaTuBy
HA3MBAEMO OKPEMUH JIOTIYHO 3aBEpIICHH BUYMHOK IEpPCOHaXka, ab0 BHMAIOK, IO
TPaIUSIEThCSL 3 HUM, Ta KU MOXE MICTUTH HU3KY MOTHBIB, 00’ €qHAHUX MPUYMHHO-

HACJIAKOBUMU 3B’ sI3KaMu. Momue <€ TIIyMauynuMo sIK HaiiMeHITy Oy/liBeJIbHY CTPYKTYpPY
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HapaTUBY, 10 €KCIUTIKYE Ty UM Ty A1I0 MEpCOHa)ka Ta ii pe3yJsbTaT, 1 B IEBHUH CIOCIO
pyXa€e pO3ropTaHHs CIOKETy. Y  HAlloOMy JOCHIUKEHHI [UMHM  IOHATTAMU
HOCIYTOBYEMOCST Ul IOTPaKTyBaHHS HapaTHMBHOTO KoHcTpyioBaHHS AXEJ[ i
BUOKPEMIICHHSI HOTO YMOBHHX €JIEMEHTIB.

30KkpeMa, BUSIBJICHHSI OKpeMHUX HapaTUBHMX emi3011B AXE]] 3A1iiCHIOEMO IIISAXOM
aHalli3yBaHHA iX CIOKETIB, TOOTO 3 SICyBaHHsS €KCIO3WIIii, 3aB’A3KH, PO3BUTKY ii,
KyJbMiHaIii # po3B’s3ku  crokeTy. OKpiM TOro, MOCIYrOBYEMOCS CEMAaHTHYHUM
aHaJI13yBaHHAM KJIFOUOBHX JIIHTBICTUYHUX MapKepiB 1CTOPIi, 1110 MO3HAYAIOTh TOW YU TOU
ii MmotuB, siki y Tepminax A. I{amiB (2019), Ha3uBaeMo HapaenizoouuyHuUMuU mapKepamu

(muB. puc. 2.1.1).

‘ ICTOpiH * OTOBib TIPO MOAIT

* ITOJ1i1, PO3TaIlIOBaHi B aBTOPCHKIiil
MOCJIiIOBHOCTI

Croxer

* OKpeMa IOJIisl, [0 TPAIIAETHCS 3 IEPCOHAKEM,
1 OXOILTIOE HU3KY MOTHBIB

HapaTuBHuii enizon

‘ Motus * [IeBHA 3HAYYINA Jis IepCOHaXka U 1i pe3ynbTar

* JIGKCHYHI OJMHMILI, [0 HECYTh CEMAHTUKY
KJTIOYOBHX MOTHBIB CIOXKETY iCTODIi

“ Hapaenizonuuni mapkepu
|

Puc. 2.1.1. AcniekTu aHani3y KOHCTPYIOBaHHS XyJ0KHIX HapaTHBIB

HapaTtuBHi eni3zonu, po3TaiioBadi B MEBHIN MOCTIJOBHOCTI, YTBOPIOIOTh €IMHHMA
HapaTUB 3a JIONMOMOTOK MEBHUX MpuiioMmiB 1 3aco0iB. Ilepeocmucnupmm aediHimii
MOHATh «HpuiioM» 1 «3acid» y morim (I'acax, 2014, c.125), mitepaTypo3HaBCTBI
(Txauenko, 2003, c. 241-242), ninrBoctuiictuili (MopoxoBchkuii Ta iH., 1984, ¢. 36, 42,
46) i maparonorii (IlImua, 2003, c. 159-160; [amis, 2020, c. 114, 126), y HamoMy
JOCTIKCHH1 MOCITYTOBYEMOCS MTOHSTTSIMU «HApATUBHUM IPUHOM» Ta
(JTIHTBOCTHJTICTHYHHUHN 3aC10%.

Crnepriry 3BepHEMOCS 10 TOHSTTS HAPATUBHOTO MPUKAOMY 1 MOTO PO3YMIHHS B
HalIi poOoTi. Y piuMILll JIOTIKU nputioMom Ha3UBAIOTh HU3KY CIIOCOOIB, 3a IOIOMOIOI0
SAKUX 31ACHIOETHCS O3HAMOMIICHHSI 3 TUM UM TUM TPEAMETOM, SIKM HEMOXKJIHUBO a0o
HEMOTPIOHO BUTIIYMAyUTH, SK-OT BKa3iBKa, TOSCHEHHS, OIUC, XapaKTEPHCTHKA,

nopiBHsAHHA Ta pospizHeHHs ([lacax, 2014, c.215). IloxmibHo a0 mBOro B
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JITepaTypO3HABCTBI MOPIBHSAHHS, a00 pO3pi3HEHHS TaK0XK HA3UBAIOTh Mpuiiomamu. BoHu
JIe’KaTh B OCHOBI HU3KHU TPOIIB — BXKUBAHb CJIIB Y IEPEHOCHOMY UM 3MIHEHOMY 3Ha4Y€HHI,
HaIpUKJIaJa MOPIBHAHB, €MTETIB, MeTadop, ipoHii, MeToHIMIN (Tkauenko, 2003, c. 241—
242). Toxai sk MOBJIGHHEBY MaHepy (Haparopa, IepCOHaXIB), OMUCH 1 XapaKTEPUCTUKU
Ha3UBaIOTh BXKE XYJIOXKHIMH 3acobamu TBOpeHHs oOpa3ziB (I'amuu, 2005, c. 177), mo
BUKJIMKA€ TIEBHI TPYAHOII B TU(epeHIIIOBaHH] TIOHATH IpUiioMy i 3aco0y.

VY piumiii )X HApaTOJIOTIi MOHATTS MPUUOMY, 30KpEMA HPULIOMY KOHCMPYIOBAHHSL
Hapamugy, pO3yMIiIOTh SIK TIEBHUH CITOCIO opraHi3allii icTopii, HapuKiIaa TaKui MPUHoM
K JIIHeapu3allisl Mo/il, 0 OJHOYACHO BiAOYBAIOTHCS B 1CTOPIi, a0 IX mepecTaBIsTHHS
(IImun, 2003, c. 159-160). Caimzom 3a A. Llamis (2020, c. 126), napamusnuii npuiiom €
crioco0oM BUOYIOBYBaHHSI 1CTOPii, BUpAKEHUM BepOaibHO Ta/abo HeBepOaIbHO, 1 AKUH
peanizyeTbcsi B HapaTUBlI uepe3 Haparopa, ¢okaiizaTopa, XyAOXKHIM 4ac, MpOCTIp,
NEpCOHaXIB. Y XYJOKHIX HapaTuBax JUIsl JITE€ HapaTUBHUNA NHpUHOM MOXKE OyTH
BUPAKCHUM HAPAIIHHUMU, JIIHTBOCTIWIICTUYHUMH (BEpOAIILHUMH), & TAKOX MOACKYIH
Bi3yaJIbHUMH (HEeBepOAIbHUMH) 3aC00aMHU.

30kpeMa, HapariiHi 3aco0u po3yMiloTh SIK Oyab-KI MOBHI OJMHHII, 32
JIOTIOMOT'O10 SIKMX B110YyBa€ThCs MPEACTABICHHS Hapailii B HapaTuBHOMY TekcTi (Lmun,
2003, c. 159-160), To6TO yci MOBHI 3acCO0M penpe3eHTallii OMoBiAl HAPATOPOM iCTOPII.
JIIHrBOCTHIIICTUYHI 3aC00M, HAaTOMICTh, OXOIUTIOIOThH JIMIIE CTHJIICTUHYHO MapKOBaH1
BUpaXalIbHO-300pakalibHl 3ac00M. Y KOHCTEKCTI CYy4YacHOI JIHIBOCTHIIICTUCTHKHU
(MopoxoBckwii Ta iH., 1984, c. 42) 10 NIHTBOCTUIICTUYHHUX 3aC001B BITHOCATH OOpPa3HO
(BKMBaHI B MEPEHOCHOMY 3HAu4€HI1), 200 €KCIPECUBHO (BXXKHMBaH1 ISl HAIaHHS OUTBIIOL
BUPA3HOCTI a00 €MOIIMHOCTI) MapKOBaHI MOBHI OJMHHII TEKCTy, Ha MPOTHUBAry
CTWJIICTUYHO HemapkoBaHuM. HesepOanpbHumMu >k 3acobamu TBOpeHHs AXE]] €
NEepPEeBaXKHO Bi3yasibHI 300paXeHHS Ta MEBHI iX MapameTpu, SIK-OT po3Mip, KOJIbOpPOBa
najgiTpa, CTWIb Ta iHmI. JIJis aHami3yBaHHS HapaTUBHUX MPHUHOMIB, IO BUPAKAIOTHCS
BepOAIbHUMH Ta HeBepOATbHUMHU 3ac00aMU, MOCIYTOBYEMOCh POOOTAMH JOCIITHUKIB
MYJIbTUMOJIAJIbHUX HApaTUBIB 1 XyAOXKHIX HapaTuUBIB A JiTeH, 30kpeMa I'. Kpecca Ta
T. Ban JIroBena (Kress & Leuween, 2006), M. Hikomaepoi ta K. Ckorra (Nikolajeva, &
Scott, 2000), T. Kpucanosoi (2020) it A. Ilamis (2020).
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Crnuparourich Ha HaBe[eH1 Buile AeQiHINli MOHATh, y HAIIOMY TOCIIIHKEHHI
JiH260CMuUicMUYHI 3aco00u € CTWIICTUYHO MapKOBAaHMMU MOBHHMMH OJIMHULIAMU
TEeKCTy, a came: (oHorpadiYHUMHU, JEKCUYHUMHU Ta CUHTAKCUYHUMHU BHUPAKAJIHHO-
300pakansauMu 3acobamu (bademtok, 2010, ¢. 12), 3a 10MOMOT0I0 SIKUX BiTOYBAETHCS
MOBHA perpe3eHTallisl PO3MOBiAaHHs 1CTOpii HapaTopoM (Hapallis), BTIJICHHs ITEBHOTO
Tumy (hokaizaTopa, TBOPEHHS 00pa3iB MEPCOHAXIB 1 XyJ0KHBOTO Yacy Ta MpOCTopy, U
y Takuii croci0 — HapatuBHe KOHCTpytoBaHHs AXE]l. IlouaAtTs X napamuenozo
npuiiomy po3yMieMO SIK TIEBHUH CIIOCiO BUOYI0BYBaHHS HapaTUBY, 110 3a0e3Medy€e HOoro
IUTICHICTD 1 3B’ I3HICTD uepe3 crerudpigyHe KOMIO3HUIIIHO-CIOXKETHE pO3rOPTaHHA 1CTOPII,
XYJI0’KHIM "ac 1 MpoCTip Ta MepcoHakHi 00pasu, 1 Moke OyTH aKTyasIi30BaHUM BepOaIbHO
Ta/ab0 HeBepOaJIbHO 32 JOIMOMOTOI0 KOMILIEKCY 3aCO01B.

VY pob6oTi pokycyemo yBary Ha HapaTUBHHMX HpHiloMax 1 JIHTBOCTHJIICTUYHUX
3aco0ax, 110 B1I0UBAIOTh NIEBHI €THOKYJIBTYPHI CMUCTH, 10 sikuX B AXE]] Hanexarn:

®  HAPAMUBHI NPULLOMU MBOPEHHSL XYO0XCHbO20 Hacy ma npocmopy (JiHeapu3allis,
peTpoCHeKilisi, MPOCHEKIis, APIMTAUMIHT;, OIMO3UIIAHICTh, IUKIi3alis Ta
ABTOXTOHI3AIIIS) 1 JIHEBOCMUNICMUYHI 3ACOOU Ta eMHOKYIbMYPHO MAPKOBAHI
MOBHI 00UHUYl, Y SIKAX BTUIEHO OCOOJIMBOCTI aBCTPATIIICHKOIO CBITOCIPUMHATTS,
€THOKYJIbTYPH i pO3yMiHHS CBITOOYIOBH;
® HapamueHi NPULOMU MBOPEHHs 00pazie nepconadicie (apXeTUrizaiis,
CTEpEOTHUIII3allisl, AaBTOXTOHI3allis, OMO3MUI[IHHICTh TNEPCOHAXHUX 00pas3iB;
JeTanizalis, JaKOHIYHAa XapaKTepUCTUKA, Bi3yalbHa CaJlIEHTHICTh) Ta
JIIH28OCMUNICMUYHT Y, TIONEKY TH MYIbMUMOOAIbHI, 3AC00U IX penpezenmayii.
Takox y AOCHIIKEHH] BUSBISEMO JIH2GOCMUNICIMUYHI 3ACOOU Ta MOBHI OOUHUYI
meopenusi nocmami Hapamopa (y HapaTOPCbKUX KOMEHTapsX, pO3’SICHEHHSX,
YTOYHEHHSX, BUCHOBKAX), IO CHPHUSIOTH peajizaiii MeBHOI KyJIbTYpHO OOYyMOBJICHOI
aBTOPCHbKOT 1HTEHIIT Ta noMiHaHTHOT ¢yHKUIl B AXE/] 1 nineeéocmunicmuyni 3acobu i
MOBHI  00uHuyi 8i60umms noeiadie Goxanizamopa (CTAIICTAYHO MapKOBaHI 13
CCMAaHTHUKOK CEHCOPHHMX BIIYYTTIB), IO TPAHCIIOIOTh OadeHHs (QokaiizaTopa sK

npeICTaBHUKA MEBHOI JIIHIBOKYJIBTYPH.
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Hapatop. Y HapaTtuBax Ti€ro 1HCTaHLII€10, SIKa PO3MOBIIAE 1CTOPiIO Ta BUOYIOBYE ii
y meBHuM cmoci6, € Hapatop (Kenert, 1998, c.412). YV Hamomy AOCIIKEHHI,
BpPaxOBYIOUH BUTIIYMAau€HHS I[bOTO MOHATTS pi3HUX gochiaHukiB (Kenert, 1998, c. 404;
[Mamis, 2020, c. 67—70; lImux, 2003, c. 68; Margolin, 2012), BBaxkaeMo, 1110 HaApamop €
TEKCTOBOIO OIOBIIHOIO 1HCTAHIIIEIO, III0 TBOPUTH 1CTOPIIO, 3A1HCHIOE BUOIp MEPCOHAXKIB,
iXHIX T, em30/iB MOAiH, BITOOPa)KEHUX Y TEKCTI, KOHKPETH3YE i aeTami3ye BimiOpaHi
€JIEMEHTH, PO3MIIIYE IIi €IEMEHTH B MEBHIM MMOCIIITOBHOCTI Ta MOBHO MPE3EHTYE iX.

Cneuudika Hapailii B HapaTMBHaX OOyMOBJICHA THUIIOM Haparopa. Y HaloMy
JOCIIPKEHHI IOCIYTOBYEMOCS TUIIOJIOTIEr0, po3podiieHoro B. IImixom (2003, ¢. 67, 79),
KWW PO3PI3HSE TUIU HapaTopa, 30KpemMa, 3a CIocoOOM 300pa’keHHS (€KCIUTILUTHUM —
IMIUTIOUTHUN) Ta JI€EFeTUYHICTIO (JiereTHYHUN — HeIiereTUYHun). Excniuiyummnuil
HApaTop € MPSMO BHUPAXKCHH, TOMI SK IMAAIYUumHUi — TPUXOBAHUM. /liccemuynuil €
OJIHOYACHO OIIOBiJa4eM icTopii Ta 11 y4aCHUKOM, HAJIGKUTh 1 0 chepu Hapailii, 1 10
ctepu icropii, a Hediecemuunuil € Cy0’€KTOM Hapallii, ajie¢ He € YYaCHUKOM IOJ1{, TIPo
siki BiH onoBigae (IImum, 2003, c. 82). Toit un Toit Tun Hapatopa B AXE]] o6ymoBitioe
MEBHI X 0COOIMBOCTI.

Haii6inbm nommpenuii ¢ AXE/] nediezemuunuii Hapamop € NpeICTABHUKOM CBITY
JIOPOCIINX, HOCIEM TPUXOBaHUX cMHUCHiB; y TepmiHax [I. Hogenbmana «mpuxoBaHum
nopocium» — anra. the hidden adult (Nodelman, 2008, p.206). Hapatusu 3
HEJIIETETUYHUM HapaTOpOM CKOHCTPYHMOBaHI B Takuil cmocid, 100 peani3yBaTu
MPUXOBaHY 1HTEHIIIIO «JIOPOCIOT0y» HapaTropa, M0 MOJsArae B JOHECEHHI O Hapararopa
NEBHUX 3HAHb, THX YU THX YSBJIEHb MPO CBIT, HAIPHUKIAJ, BEJIMKOI I[IHHOCTI JOMIBKH,
MEBHUX COINIAJIbHUX HOPM TOBEAIHKU, €THOKYJIBTYPHOTO CBITOTIISMY. Hemierernunuit
CKCILUTIIIUTHUN HapaTtop KOHCTpyroeThess B AXE]] 3a 101MOMOroro MOBHUX OJMHMILG 1
JIHTBOCTUJIICTUYHMX 3ac001B, IO CHPHUSAIOTH BUOYAOBI KOMYHIKAIll MIX JOPOCIUM
HapaToOpOM 1 HapaTaTOPOM-IUTHUHOIO, SK-OT MPsAMI 3BEPHEHHS 10 HaparaTtopa depes
3aiiMeHHHK YOU: “S0, you see, the fairies had their wish concerning their lovely hair.”
(Ernst, 1904, p. 11); BcTaBHI KOHCTPYKIIii, pUTOPUYHI 3alUTAaHHS Ta 1HIINI KOMEHTAapi,
anpecoBani HapataToposi: “(Do you know what shale-rock does if it is made hot? Well,

it was gas in it, so now you can guess.) When the flames started to rise, the shale-rock
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exploded like loud crackers and blew Mokee straight into the air.” (Rees, 1975, p. 74). Y
HaBeJIeHOMY (hparMeHTi HapaTUBY HapaTOp CTABUTH MMTAHHS HAPATATOPOBI, YA TOU 3HAE,
III0 CTAHEThCS 31 ciaHmeBow mopomoio (shale-rock), sikimio i Harpita, Ta oapasy Xk
MOSICHIOE, III0 BCEpeIeH1 HeT MICTUTHCS ra3, TOXK MOXHA 3/10ralaTUcs, 1o Oyne Buoyx. ¥
TaKui Croci0, HapaTaTOp OTPUMYE HOBI €THOKYJIBTYPHO crielirdiuHi 3HAHHS MPO CBIT,
o oro orouye. IMIUTIUTHUN X HeAlereTHYHUN Hapatop mposiBisierbess B AXE]] y
HapaTOPCHKUX KOPOTKUX KOMEHTApSAX 0e3 MpsIMUX 3BEpHEHbB J0 HapaTaTopa.

Jiezemuunuii napamop ¢ AXEJ], HaTOMICTh, ITOCTA€ 3aBXKIW CKCIUTIITUTHUM -
HapaTopoOM, SIKHH € MPEJCTAaBHUKOM CBITY JITEH, 37eOUTBIIOTO, TOJIOBHUM TIEPCOHAKEM
HapaTUBY, HAIIPHUKJIAJ HapaTtop y Kopotkomy omnosiganHi I1I. Tena “Eric” (Tan, 2008),
a0o0 napyropsaaauM, sk-oT Kpuxitka O6enis i3 HapatuBy M. 'i60c¢ “Little Obelia” (Gibbs,
1940/2010). ITocTaTh AlEr€TUYHOrO HapaTopa TBOPUTHCS 3a JOMOMOTO 3aliMEHHHKIB
nepiioi ocobu omHuHM |, We, a TakoX BCTaBHMX eM(ATHYHMX KOHCTPYKIIi, IO
eKCIUTIKYIOTh JYMKH Ta eMolii HapaTtopa, Hanpukiam: “Most of the time Eric seemed
more interested in small things he discovered on the ground. I might have found this a
little exasperating, but I kept thinking about what Mum had said, about the cultural
thing. Then I didn’t mind so much.” (Tan, 2008, p. 14). JliereTuunuii HapaTop y
HaBeJleHOMY (parMeHTi HapaTUBY HAOyBa€ €KCIUTIIIMTHOTO BUPAXKEHHS 32 JIONMIOMOTOIO
3aliMeHHHKa | Ta MOBHUX OJUHHUIIL 13 CEMAaHTHKOI MEHTaJIbHUX omepartlii (have found,
kept thinking, didn’t mind). Yepe3 omnuc BIaCHUX TMOYYTTIB Haparop TMepeaae
HapaTaTOpPOBl CBO€ CTaBIICHHA SIK NPEICTAaBHUKA aBCTPANINACHKOI JIHTBOKYJIBTYPHU 10
HOCIS 1HILIO1, YY’KO01 Ta CIEPILY HE3PO3YMUIO1 KYJIbTYpH, MPOTE TAKOI, SIKY CI1] IPUHAMaTH
3 moBaroto. JliereTMuHuil EKCIUTIUTHUN HapaTtop CHpHsie peai3aliii BHXOBHOI Ta
ineonoriunoi  Qynkiid XTJl, OCKUIBKM 3a Takoro THIY OIOBiJI BiJOYBa€ThCs
1AeHTUdIKAaIlls YuTadya-IUTHHH 13 HAPATOPOM, SIKUW € HOCIEM MEBHUX LIIHHOCTEH.

VY takuii crioci0, HapaTop (Hemieretnunuii Ta gieretnunuii) B AXE]] € mocrartio, sika
Hajae i1HQopMalio Tpo MOTEHIINHO HE3po3yMuIl sl Hapatatopa MoMeHTU. lle
3abe3reuye aJleKBaTHE CHPUUHATTS uuTadyeM-nutuHoro AXEJ] # po3ymiHHS Horo
CMUCIHIB, E€THOKYJBTYPHO MAapKOBaHMX 30KpeMa, IO € peai3alli€lo JTOMIHAHTHOI

TUIAKTUYHOT QYHKIIIT Ta AESKUX 1HIIMX B XYJ0XKHIX TEKCTaX ISl AITEH.
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®oxaqaizaTop. OcobnuBy ponb y HapatuBHOMY koHcTpytoBaHi AXEJl Bimirpae
TakoX (poKasi3aTop HapaTUBYy. Lle MOHATTS € MOXITHUM BiJl YBEJICHOTO B HAYKOBUH 00IT
K. XKenerrom (1998, c. 389) nousarts ¢oxanizalii Ta o3Ha4a€e 1HCTAHIIIIO, YHI MOTJISAM
HaIpaBJISAIOTh HAPATUBHY TIEPCICKTHUBY, BU3HAYAIOTh XapaKTep IOJAHOI B TEKCTI
iHpopMmarrii. Came TOHATTS X Qokamizaili TiaymadaTh SK Bi0ip abo oOMEXEHHs
iH(hOpMaTIIii, IO OMOBITAETHCS, BIAMOBIIHO 10 JOCBIAY 1 3HAHHS HapaTopa, IEPCOHAXKIB
a00 1HImUX cyTHOCTEH Xya0kHBOTO cBiTY (Niederhoff, 2011).

Caigom 3a XK. XKenerrom (1998), 3anexno Bia BuLy (pokanmizalii icTopis YMTaueBi
MOke OyTH mpe3eHToBaHa Oe3 yuacTi ¢okamizatopa, BiJl IMEHI BCIOIHCYTHBHOTO,
BCE3HAIOUOTO HAPATOpa — HYIb08A (hOKANI3aAYis; KP13b IPU3MY CIPUUHSTTS OJHOTO, ABOX
abo Ounbie QokanizaTopiB (HapaTopa, EPCOHAXKA/TIEPCOHAXKIB), 3HAHHS U TYMKH SIKUX
€ JOCTYITHUMU YUTAYEB1 — BHYMpIiwHs ghokanizayis.: Qikcosana, sMiHHa, a00 MHONCUHHA,
ab0 KOJM B OIOBIJI HapaTopa HE 3a3HA4Y€HO IMPO Te, 110 JOCTYIHO MEPCOHAXKaM —
306HiwHA (oxanizayisa. Y He]OKaI130BaHOMY OIOBIJIaHHI HApaTOp PO3NOBIAAE OLIbIIE,
HIK BIJIOMO TOMY YHM TOMY NEpCOHaxeBi; y (hOKaTi30BaHMX >K€ HapaThBax HapaTop
MOBIJIOMJISIE HApaTAaTOPOB1 JIMILIE T€, MPO IO 3HAE TOM YW TOM MEepcoHax; abo Xk
MOBIJIOMJISIE MEHIIIE HDXK Te, Mo AocTynHo nepcoHaxkam (JKenerr, 1998, c. 391-392).
Hapatopchka (okanizariisi OXOIUTIOE sIK HEIIETeTUYHOT0, BCE3HAIOYOTO, HapaTopa, Tak 1
JIEreTHYHOTro SI-HapaTopa, IKUii € yYaCHUKOM MoAii. SAkio x (okanizaTopoM € NEBHUN
NIEPCOHAX HApaTUBY, HOTO IMEHYIOTh «ITOCTaTTIO peduiekropay (anri. reflector figure),
TOOTO MOCTATTIO, sIKA BiJJ0OOpaXkae YMTau€B1 1ICTOPIIO KPi3b BIACHY CBIJOMICTH 1 Bi3yajbHE
COPUMHATTS, «PUIBTPOM» Kpi3b SKHM NPOXOJIUTH ICTOPIS BiJ Hapartopa A0 yuTavya
(Fludernik, 2009, p.36). Y Takuii crnocid, TOHATTS ¢pokanizamopa, CIiIOM 3a
K. Kenerrom 1 M. @nynepHik, po3ymMieMo SIK HapaTUBHY 1HCTAHIIIO, Yepe3 MPUMY
CIPUUHATTS SIKOi 1CTOPIS MEPEIa€ThCs A0 YuTaua, 1 sika Bi1o0pakae i BJaCHUM MOTJIS.

st AXE]] xapakTepHUMHY € HYJIbOBa, HApATOPChKa Ta mepcoHaxkHa (¢pikcoBaHa abo
3MiHHA) (oKai3allii, Mo 3aJekKUTh BiJl XKaHPY XYJAO0KHBOTO E€THOHAPATHBY Ta MOro
GyHKLIMHOT cipAMOBaHOCTI. BaxnBuM € Te, 10 B XyJI0KHIX HApaTUBaX 3 BHYTPIIIHBOIO
doxkamizaimiero  QoxamizaTopoM € 3ACOUTBIIIOT0 TMEPCOHAX JTUTSYOTO BIKYy, IO

00yMOBJICHO OCHOBHUMHM (DYHKIIISIMU JIITEPATYPH IJIs AiTeH. Bl TOro, 10CiimKeHHs
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XT/I 3aCBiq4yIOThH, 110 32 JOTIOMOTO00 (hoKamizaTopa NPOsBISETHCS AUTAYUIN OIS Ha
300paxcyBani moii (L{amis, 2020, c. 128).

B AXE]] BepbansHUMU MapKepaMH TBOPEHHS MOTJIAIIB (poKaizaTopa € ONnucH Horo
BITIYTTIB (JIEKCHYHI OJHMHHUII 3 CEMAHTHKOIO «Oauutm» 10 see, «uytu» to heard,
«BimuyBatm» t0 feel) ta mouyrriB (joy, sadness, fear). Hampuknan, y XyI0KHbOMY
erHoHapatusi P. [lapk (Park, 1979/2011) “The Muddleheaded Wombat” mpo npuroau
Bombara 1 #foro apy3iB Ha TepeHax ABcTpadii pokanizaropa penpe3eHTOBaHO Y TAKOMY
rioro (¢parmenti: “Mouse <...> took out of its pouch something very small and silvery.
Wombat put it up close to his eyes, then he held it away as far as he could. Still he
couldn’t make out what it was. <...> Wombat lay down on his back and kicked his short
legs in the air for joy. He had never seen anything quite as cute as this tiny, tiny mouth
organ.” (Park, 1979/2011, p.9). 3a nomomMorox0 MOBHHMX OJWHHUIIb 13 CEMaHTHKOIO
3opoBoro BiquyTTs (had never seen), sik-ot npubarkeHHs 1o ouekt (put it up close to his
eyes), Ta TaKMX JIIHTBOCTHJIICTUYHHX 3ac00iB, K MopiBHAHB (@S cute as, as far as) i
nostopiB (tiny, tiny), y HaBemenomy Buiie ¢parmenti AXE]] yBary cdokycoBaHo Ha
Kpacl ¥ HEBEJIMKOMY pO3Mipi MNpeaMeTy, IO I[IKaBUTh (okaiizaTopa Ta SKHH €
HEB1JIOMUM /U1 Horo. Cnepiiry BepOaaizoBaHo nutaue 30eHTexxeHHs (couldn’t make out
what it was), a mortim paficts (jOoy), sKi BiuyBae TOJIOBHHH MEPCOHAXK-POKATIZATOP
Bombar, noGauuBmm Briepiie ryoHy rapmomiky. To0To, 3a momomororw ¢okanmizailiii,
MEPCOHAXKHOT TOJIOBHUM YHMHOM, MOJI€ 300paKyBaHOT0 0OMexyeTbes, o poouts AXE/]
OUIBIII JOCTYITHUM JUIS CIIPUMAHATTS W PO3yMIHHS YUTada-TUTHHHU.

Ilepconaxxni oOpa3u. OxpeMuUM NOpPeAMETOM JOCHIPKEHb B  KOHTEKCTI
HApaTOJIOTIYHUX CTYJIIH YacTO MOCTalOTh MepcoHaxki HapaTuBHHUX TekcTiB (Fludernik,
2009, p. 44-46; Margolin, 2007, p. 66-79; Palmer, 2004). [IpoTe AOCTIIKECHHS TOHITTS
NEepPCOHa)Ka 3AIMCHIOBAIMCS y pIUMII  PI3HUX HayK. 30Kpema, 3 MOy
JITEpPaTypO3HABCTPa TMEPCOHAK BU3HAYAIOTH SK JMIMOBY OCOOy, OJIMH 3 €JEMEHTIB
cTpykTypu xyaoxHboro tBopy (I'pom’sik, KosamiB, & Tepemox, 2007, c.532), y
JIHTBICTULI TEKCTy MEPCOHAX TIyMauyaTh SIK I'paMaTUyHy ocoly, y CEeMioTHIl — SK
KOMITJIEKC 3HaYeHb (ceM), ab0 MaKpO3HaK, a B TEOPii MOMKIIMBUX CBITIB — SIK HECTIPABKHIO

0COOMUCTICTh XyAoxkHbOro cBiTy (Palmer, 2004, p. 38) V¥V wmapuHi X HapaTOJOTTYHUX
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CTYAill MEePCOHAX PO3YMIIOTh SK XYAOXKHINM 00pa3, CKOHCTpYHOBaHHI aBTOpPOM Jis
MEeBHOI 111711, K 1HIUB1JI Y HEICHYIOUOMY XYJI0KHBOMY (TIIOTETUYHO MOKJIMBOMY) CBITI,
a00 SK MEHTAJbHHM KOHCTPYKT Yy CBIJJOMOCTI uYMTaya, C(POPMOBAHHUNA Ha OCHOBI
XyaoxHboro Tekcry (Margolin, 2007, p. 66).

Y KOHTEKCTI Hamoi poOOTH, TTOCTYTOBYIOUNCH Cy9aCHUMHU HayKOBUMH JOPOOKaMU
3 BHU3HAUCHHs TepcoHaxka B jiTeparyposHaBcti ([aymu, 2005, c. 100-101, 141-142;
®epenn, 2014, c. 213-217), miarsictumi ta Haporosorii (Ilamis, 2019, c. 63; Fludernik,
2009, p. 44; Margolin, 2007, p. 66-79; Palmer, 2004, p. 38), nepconasc po3ymieMo 5K
€JIEMEHT XYAO0XHBOTO HApaTHUBY, OJUH 13 THIIB XyA0XKHBOIO 00pa3y (meBHOI ¢opMu
CTaBJICHHS! MUCbMEHHUKA JIO CBITY), SIKHW MO3HA4Ya€ aHTPONMHUN a00 aHTpornoMoppHUt
00’ €eKT po3MoBLl (HOro A10BY 0c00Y) 1 MaTepiali3y€e€ThbCs Yepe3 CYKYIHICTh YCiX 3aC001B
roro 300pakeHHs. [lepcoHaxki B HapaTUBax AJisl IIT€H € HOCIIMU ¥ 3aco0aMu Tiepenadi
3aKJaZieHoi aBTOpoM 1HdoOpMallii, TNEeBHUX I[IHHOCTEH 1 TOIJISAMIB, 30KpemMa W
CTHOKYJIbTYPHUX CMHUCIIIB, & TAKOK B31pLAMH OBEAIHKU, TUMH, 13 KUM ce0e 11IeHTU]IKY€E
il Koro Hacyiaye B peaibHOMY kHTTI untad-qutrHa (Appleyard, 1991, p. 14), abo komy
cebe mpoTucTaBisie. Y poOOTI A AUPEPEHIIIT XyA0KHIX 00pa3iB, CKOHCTPYHOBAaHUX B
AXE]l, mo mno3Ha4alTh came IEBHY JiHOBY 0cCO0Oy, IMOCIYrOBYEMOCS TMOHSTTSIM
nepconaxcuuii oopas (ciigom 3a A. Ianis, 2020, c. 126).

[IpencraBiieHHs IEPCOHAXKHUX 00pa3iB y HApaTUBAX PEa3yeEThCs 3a JOTIOMOTOIO
BepOabHUX (MOBHUX OJIMHUIIb, JIHTBOCTHJIICTUYHUX 3ac00iB) 1 HeBepOaJIbHHUX
(BizyanpHUX) 3ac001B. MOBHI 3ac00M penpe3eHTallli NepcoHaka BUBYAIOTh, 30KpeMa, y
piunii smiarsoctuiictuku (bepexkna, 2017; bopucosa, 2002; Kyxapenko, 2011), a
HEMOBHI1 — MyJIbTHMOAAIbHOI Hapatojorii (Kpucanosa, 2020; Ilamie, 2020; Kress &
Leuween, 2006; Nikolajeva, & Scott, 2000).

VY nammiit po6ori, cmigom 3a B. Kyxapenko (2011, ¢. 62, 64), BBaxxaemo, 1110 B AXE][
20/106HI NEpCOHAdICi € KYMYJISATUBHHMHU XYyJOKHIMH OOpa3amMu — 3HAUYYIIUMH JIJIs
PO3KpUTTS CMHCIOBOTO HABaHTAXEHHS HapaTHUBY, CKJIQJHUMH, 00’ €KTUBOBAHUMH
BIIPOJIOBXX YChOTO MOTO PO3TOPTaHHS HU3KOK HOMIHATUBHUX OJWHHIL Ta

JIHTBOCTUJIICTUUHUX 3ac00iB. /pyeopsaomui nepconadxci x AXE]] € nokanbHUMH
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oOpa3zamu, pEenpe3eHTOBAHWMHU JIUIIE B OJHOMY a00 KUIBKOX HapaTUBHUX e€Mi30jax
CTHCJIO 3a JIOTIOMOTOK) HU3KH OKPEMHX MOBHHUX OJMHUIlL 1/a00 JIHMBOCTHIIICTUYHUX
3ac001B, 110 PealTi3ylOTh Ty UM Ty (DYHKIIIIO B HAPATUBHOMY KOHCTPYIOBaHHI TEKCTY.

B AXEJl yniBepcanmbHi A7l BCIX XYJOXKHIX TEKCTIB, OPIEHTOBAaHHX Ha TUTIUY
YUTAIbKy ayJuTOpIiI0, IEPCOHAXKHI 00pasu, SIK-OT 00pa3u repos/TepoiHi, JIUXOIisS 4Yu
nomiyanka (Kyxapenko, 2011, c. 67—68), momiImarTbcs B €THOKYJIBTYPHO CHeI(IdHE
aBCTPAJIIChKE CEpelOBUINE Ta YacTO HAO0YBAalOTh OCOOJMBOIO ETHOKYJIBTYPHOTO
3a0apBJIEHHS, XapaKTEPHOIO BUKIIOYHO JUIsI aBCTPAIIMCBHKOI JIIHTBOKYJIbTYpH. Y
nepcoHaxHux oopazax AXE]] BTiOI0ThCA pi3HI eTHOCTIeM(IUHI 3HAYCHHS: apXETHUITHI,
CTEPEOTHIIH1, ETHOKYJIbTYpHI. Takux nepconaxis, ciigom 3a A. Ilamis (2020, c. 143), mu
KJIacU(PiKy€EMO SIK €THOTIEPCOHAXKIB. Y KOHTEKCT1 HAIIIOTO JTIOCHIIKEHHS e HONEPCOHAHC
B AXEJl € ocoOnuBUM NEpCOHaXHUM O00pa3oM, MO0 OyJaydd BTUICHHSM IIE€BHOIO
AKaHPOBO-CTEPEOTUITHOTO 00pa3y, XapaKTEepU3y€eThCS €THOKYJIBTYPHUM 3a0apBIICHHSM,
OOyMOBJICHUM E€KCTPAJIIHBICTUYHUMHU (PAKTOPAMH, SIK-OT aBCTPAJIHCHKOIO MPHUPOIOIO,
1CTOPI€I0 3aCEICHHS KOHTUHEHTY, KYJIbTYPOIO i Mi()OJIOT1€I0 aBTOXTOHHOT'O HACEJICHHS
ABcTpanii, 1 BIZOMTUM Yy 3aco0ax penpe3eHTailii Horo HEMOBTOPHUX 3O0BHIMIHIX 1
BHYTPIIIHIX O3HaK. /{0 eTHONEepCOHaX1B BITHOCUMO MEPCOHAXKHI 00pa3H, sIKl HE MAalOTh
aHAJIOTIB Cepe/l IHIIMX HAI[IOHAJILHUX JIITepaTyp.

Xponoron. Y HapatuBHoMy KoHcTpyroBaHHI AXEJ[ oco0nuBa posb BiJiBeleHA
MOCIOBHOCTI MOMIN 1 X TPHUBAJIOCTI, a TaKOX MicCII0 nepediry moxid. Icropis, 1o
OTIOB1/IA€THCS, 3aBXK/IU PO3TOPTAETHCS B XYI0KHBOMY 4aci, a TOii, 0 300paXKyIOThCH,
TPAIUISIIOThCSA B TIEBHUX MICISX, 13 OTJIAy Ha II0 YacCOBI ¥ MPOCTOPOBI MapameTpH €
OCHOBHMMH 3aco0aMy KOHCTPYIOBaHHS ~(IKI[IITHOTO CBITY XYHOXKHBOTO TEKCTY
(Bridgeman, 2007, p. 52). Yac i mpocTip y HapaTuBax TiCHO B3a€MOIIOB’sSI3aHi OJHH 3
OJIHAM 1 YTBOPIOIOTH €JIMHY TEKCTOBY Kareropito — xponoron (Iepctiok, 2018, c. 56;
I'pom’sik, KosaniB, & Tepemok, 2007, c.714). Came TMOHATTIM XPOHOTOITY
MOCIIyTOBYEMOCSl Yy Hamliil poOOTI Ui MO3HAYEHHS CUHTE3Y XYAOKHBOIO 4Yacy Ta
POCTOPY B HapaTHBI.

[lepBUHHO Xporomon € JITEPaTypHOIO KaTeropi€ro XyAOXKHbOTO TBOPY, IO

3YMOBJIIOE IIMPOKE MOro BHUBYEHHS B Tramdy3l 3apyODKHOro ¢ yKpaiHCBKOTO
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Jitepatypo3HaBcta (I'apaukoBcbka, 2008; Jlndoscrka, 2016; Konmncranceka, 2006, 2008;
Ogpiituyk, 2015; Blommaert, 2017; Johnston, 2002; Lawson, 2011; Smethurst, 2000).
XpoHOTON JOCHDKYIOTh Wy 1apuHi BiTuM3HsHOi JiHTBICTHKU (JlaBumok, 2012;
Hakoneuna-Poranina, 2011; IlaBkin, 2002). MeTtoaudHi MpUAOMU XPOHOMONIYHO2O
AHAaNi3y8aHHs OXOIUTIOIOTh HU3KY MPUKOMIB POOOTH 3 TEKCTOM, CEPEJl IKUX: 31CTaBICHHS
YaCOBUX IMPOCTOPIB, PI3HUX KOHIIEMIIIA Yacy (JIIHIMHOI, IUKIIYHOI TOIIO), BUSBICHHS
3ac001B TO€JHAHHS PI3HUX YACOBHX WIApiB, OCMHUCICHHSA CIOKETOTBIPHOI (PYHKIIIT
XpoHOTOIYy B Hapatusi (Bumauipka, 2012, ¢. 34).

TeopeTuko-pakTU4HI JOCHIIPKEHHS XPOHOTOMY 3aCBIAYYIOTh, IO YacoBl Ta
MIPOCTOPOBI XapaKTEPUCTUKU HAPATUBIB 31€OUTHIIOTO BUBYAIOThH, 3BAXKAI0YHM HA HAsABHI B
iX 300paXKCHHSAX OIO3MUIIII, HAMPUKIA], IIBUJIKO — MOBUIBHO, J€Hb — HIY, BCEPEAUHI —
HA30BHI, MICTO — C€JI0, YyTOpl — BHHU3Y, OJM3bKO — Janeko Ta iHmi. OcoOiuBy yBary
IPUAUIAIOTH KOPJIOHAM MiX MPOTUCTABICHUMH MICISIMU, a TAKOX MEepeXoiaM MK HUMHU
3a JIOTIOMOTOI0 TOPTAJiB, TUX YM THX 3aco0iB, TpaHcmopty Tomio (Bal, 1985/2017,
p. 127). 3okpema, CbOTOJIHI BXKE€ 3 SCOBAaHO, IO y 3aco0ax MOBHOI perpe3eHTarii
aBCTPANIMCHKOT JIHTBOKYJBTYPU B XYAOXHIX TEKCTaX PI3HUX THITIB MPOSBISETHCS
BJIACTUBE 1 «IIO€JHAHHSA JBOX PI3HUX MOMISAIB HA HABKOJUIIHIN CBIT — a0OPUTE€HHOTO
Ta He-aOOPUTEHHOTO0 HACEJICHHS, K1 3aJieaTh BiJl CIPUUHATTSA Ta BiTOOpa)KEHHS
CTOCYHKIB MK JIFOAMHOIO 1 mpupoaoio» (Ceipimora, 2015, c¢. 50), i3 orsay Ha 1o B
aBCTPANACHKUX XYIOXKHIX TEKCTax sl JITeH HaTparuisieMO Ha CTIMKI OMO3HIIII,
HAMIPUKIIAJ «CBIM — 4yXui», «0e3euyHuil — HeOe3NMeuHu», «PypUCTUYHUN —
ypOanictuunuip» (Ilamis, 2019; Mansapenko, 2012a; Csipigosa, 2015), mo peanizoBaHi
30KpeMa i y 3acobax BepOasizallii XpoHOTOITY.

Y KOHTEKCTI HAIIOro JOCITIIKEHHS BUSBIISIEMO CIIOCOOU TBOPEHHS XPOHOTOITY Ta
Moro xapakreposoriuni o3Haku B AXE/]. 3okpema, pokycyemo yBary Ha npeBajitoBaHH1
€THOKYJIbTYPHUX CMHUCIIB, yTUICHUX B MOBHUX OJMHUILIX 1 JIIHTBOCTHTICTHYHUX 3aC00ax
penpesenranii xponorony HapatusiB (Ilamis, 2020; Blommaert, 2017; Johnston, 2002;
Lawson, 2011). I3 ormssay Ha 1e y pobGoti, cmigom 3a A. Ilami (2020, c. 143),
kBamdikyemo xpoHoron AXE]Jl sk emnoxponomon — KOHCTPYKT XYHOKHBOTO

HapaTHUBY, Y SIKOMY BTIJIEHO B3a€EMO3B’ 130K YaCOBUX 1 MPOCTOPOBUX BITHOCHH, 1110 CITYyTY€
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TJIOM pO3TOpTaHHs ICTOpli, 1 B HApaTUBHUX MPUHOMAax TBOPEHHS Ta 3acobax
pernpe3eHTallii sIKoro BIIOMTO crietru(iKy aBCTpalliiichbKO1 €THOKYJIBTYPH.

OTxe, HapaTHUBHE KOHCTPYIOBAHHS XY/JOKHbOTO HApaTUBY OXOIUIIOE YBECh
KOMIUIEKC MOro yMOBHHMX CKIAJIHHKIB, @ caMe HapaTUBHI emi301u icTopii, ix
apaH)XyBaHHs, TOCTaTli HapaTopa, (okaiizaTopa, XpOHOTOI, MEPCOHAXKHI O0pa3u Ta
OpUOMU TBOPEHHS U 3aco0M iX pemnpe3eHTallii, 3a JOIMOMOTOK SIKHX HapaTHB

BUOYIOBY€THCS SIK HEMOILJIbHA €HICTH (IuB. puc. 2.1.2).

7 "\

* XynoxHiii yac

* Xymo>kHi} IpocTip
* HaparusHi npuiiomu it
3aco0H IX TBOPECHHS

* HaparusHi emizonu, ix
Hapaemi30AnyHi
MapKepH Ta CEMaHTHKa

« [Tocrath HapaTopa

« [Toctats pokainizaropa,
tHn $okanmizamii

* MoBHi 3aco0u 1X

penpe3eHTanii

* [TepconaxkHi o6pasu
* HaparusHi npuiiomu i
3aco0u 1X TBOPEHHS

Puc. 2.1.2. CxemaTuune 300pakeHHs] HAPATUBHOTO KOHCTPYIOBaHHS

XYJI0’KHIX HapaTUBIB Jis1 JITEH

B aBcTpaniiicbkuX XyJIO0’KHIX €THOHApaTHUBaX AJIA JITEH OKPEMHUM €JIeMEHTaM iX
HapaTUBHOT'O KOHCTPYIOBAHHS OUIBIIOI a00 MEHIIOI MIpOIO BJIACTHBE €THOKYJIbTYPHE
3a0apBIJICHHS, 10 00OYMOBIJIEHO aBCTPAJINCHKOIO JIHTBOKYJIBTYPOIO Ta €THOKYJIBTYPOIO
aBTOXTOHHOT'O HACEJICHHsS SK ii MEepUIOOCHOBOIO. I3 Orsiagy Ha 1€ aHali3yBaHHS iX
HapaTUBHOTO KOHCTPYIOBaHHS MOTpedye ypaxyBaHHS IIUPOKOIO, ICTOPUKO-
KYJIbTYPHOTO, KOHTEKCTY TBOPEHHS HAPATUBIB, 2 0COOJIUBOCTI €THOKYIBTYPHUX CMHUCIIIB,
OINPUSABIEHUX Yy 3ac00aX TBOPEHHS THUX UM THX CKJIAJHUKIB HApaTHUBIB, CTAE MOKIMBUM
BUSIBUTHU Ta CXapaKTepU3yBaTH, MOCIYTOBYIOUHUCH 3400y TKaMHU JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTTYHUX

JTOCITIIKEHD.
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2.2. JIiHrBOKYJBLTYPOJIOTiYHUH WiAXig A0 JOCTII:KEeHHS AaBCTPAdilChKHX
XY/10KHiX €THOHAPATHUBIB JJIM iTei

JlxepenaMu €THOKYJIbTYPHUX CMHCIIB, BTUJICHHX y BepOAIbHUX 1 HEBEpOAIbHHUX
3aco0ax Hapatii B AXE]], MOXXyTb cIyryBaT pi3HOMaHITHI ()éHOMEHHU aBCTPaNiIChKOT
€THOKYJIbTYpHU. BCTaHOBIIEHHSI JHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHUX OCOOJMBOCTEH, HASIBHUX B
AXEJl, Ta BUsIBIECHHs] MOBHUX 3aC00iB 1X ONpEeIMETHEHHS 3IHCHIOEMO, CIUPAIOYNCH Ha
MmeopemuKo-memo0o02iuHi NOCMYIamu KIACUYHOI U CYYaACHOL JIIHSBOKYIbMYPONO02ii,
BUCBITJICHI 30kpema y mpausx A. BexoOunpkoi (Wierzbicka, 1992), I. T'onmy6oBcbkoi
(2004a, 2004b), K.Tipua (Geertz, 1973), B.XaiiBoponka (2002, 2007, 2009),
A. 3arnitka (2017), P. Kicinra (Keesing, 1994), B. Kononenka (2008b; Kononenko,
2014), O. JIeruenko (2003, 2005), JI. Mamsko (2008, 2012), A. ITpuxoaska (2008, 2010),
H. Cnyxaii (2002, 2005).

Y pluumii JIHTBOKYJIBTYPOJOTIi TEKCT MOCHIKYIOTh SIK KYJIbTYPHO-XYIO0XKHE,
KYJIbTYpPHO-ICTOPUYHE, HALIIOHAJIbHO-KYJIbTYpHE SIBUIIIE, 1110 Yepe3 00pa3u, CMUCIH TOILIO
BUSABJISIE TIIMOOKWH BHYTpilHi# 3MicT (Kononenko, 2008b, c¢. 23-24). V Hamriii poOoTi
takuMu noctaroTb AXE]/], y AKUX 3a 10IOMOT0I0 TEOPETUKO-METOO0IOTIYHOIO anapary
JIHTBOKYJIBTYPOJIOT1i BUSABIISIEMO M XapaKTepU3yeMO HaWOLIbII KYJIbTYPOMICTKI MOBHI
OJIMHUIIl ¥ JIHTBOCTWJIICTHYHI 3acO0M Ta iX KyJbTypHE MIAIPYHTSA, IO Y CBOIH
CYKYIHOCTI CTBOPIOIOTh €THOCIIEUU(]PIKY XYJ0KHIX HAPATHUBIB.

JIIHrBOKYJIBTYPOJIOTIYHUNA aHaNlI3 XYJI0KHBOTO TEKCTY Iependadyae BUSBICHHS
croco0iB, 3ac00iB 1 popM, IKUMHU MOBa 30epirae i akTyani3ye MeBHI €IEMEHTH KYJIbTYPH
B TeKCTaxX. TakuMU MOBHHMH 3ac00aMU Ta OAMHHIISIMH TEKCTy, Y CEMaHTHUIl SIKUX
30CepePKeHa  BaJIMBAa  KyJIbTypHa  1H(oOpMmalis, MOCTalOTh y  LapuHl
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIi pi3H1 TEPMIHOJIOTTYHI TOHATTS, IK-OT JIIHTBOKYJIbTYpeMu (Maribko,
2012, c. 61), xonuentu kyastypu (Geertz, 1973), ki1ro4oBi yHIBepcallbHI Ta KYJbTYPHO-
cneundiuni koumentu (Wierzbicka, 1992, p.20), KyabTypHO 3HAYMMi KOHIICHTH
(JIeuenko, 2003), miHrBokynbTypHi KoHuenTH (3arHiTko, 2017; Kice, 2002, c. 78;
Manpko & IliByn, 2014), eTHOKOHUENTH, ab0 KOHIENTH 1CTOPUKO-KYJIbTYpPHOI

cBimomocti Hapoay (PKaitBoponok, 2002, 2006; Cnyxaii, 2005) Ta iH1mIi.
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30KkpemMa, «JIHTBOKYJIbTYpEMa» SIK HAHOUIbII BIyYHHM TEpMiH Ha MO3HAYEHHS
MpeAMEeTy JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX JOCHIKEHb, 110 OyB YBEJACHUN B HAMKOBUM 00Ir
B. Bopo6iioBum 1ie B ap. mos. XX CT., OTpUMaB BUCBITJICHHS Ta TOIIUPEHHS Cepell
Cy4yaCHHX YyKpaiHCBKUX JIHTBOKYJbTypoJoriB (Mambko, 2012; 3armitko, 2017;
CeniBanoBa, 2010; Kononenko, 2014). ¥V auceprartii, ciigom 3a JI. Manbko Ta 1HIIUMH,
JUTS TIO3HAYEHHS TIOHSTTSA, Y CEMAHTHIIl SIKOTO MICTSATHCS CEMU MOBH M KYJIBTYPH Ta sIKE
€ 3araJlbHOBU3HAHUM IPEIMETOM JIIHTBOKYJIHTYpPOJIOTIYHUX PO3BIJIOK, BXKUBAEMO Came
TEPMIH JIIHTBOKYJIbTYpeMa.

JlinrBokyabrypema. CbOTOAHI TOHATTS JIIH28OKYAbmMypemMu PO3YyMIIOTh SK
MOBHHUU PENPE3CHTAHT 3arajbHOJIIOICHKOT Ta HAIIOHAIBHOI 1H(OpMAIIT PO KYJIbTYpHI
IIHHOCTI, peanii Tomo (Manpko, & LliByH, 2014, c. 41; Meagins, 2009, c. 9; CeniBaHoBa,
2010, c. 354). JIinrBokyJIbTypeMa BioOpaxkae KyJbTypHHUI JOCBIJ 1 LIIHHICHI OPIEHTUPHU
HaI[lIOHAJIBHOTO CYCHJIbCTa, BOHA € CTIMKOIO W BIATBOPIOBAHOIO B €THOJIIHTBICTUYHOMY
COLIlyMi MOBHOIO ofuHuUIEr0. [I1aHOM 3MICTy JIIHTBOKYJIBTYPEM € KYJIbTYPHO MapKOBaH1
3HAHHS W YSBJIEHHS HOCIIB MEBHOI KYJIbTYPH, III0 MOXKYTh OTPUMYBATHU Pi3HE BUPAKCHHS
B MOBI, a caMe: 4epe3 KyJIbTYPOJIOTIYHI CEMU B HOMIHATUBHUX OJMHUIISIX HA TTO3HAYCHHS
KYJbTYPHHUX pealliid, KyJbTypHI KOHUENTH, KyJIbTypHI KOHOTALli CTUJIICTUYHUX 3HAaYEHb
MOBHUX OJHMHHIIL 1 KOHCTPYKIIM, CUMBOIH, MeTadopu, ¢(pa3eosiorizMH, a TaKOoK
KyJbTypHUi  ¢GoH Tekcry (Mampko, 2012, c¢.62-63). 3aramom, cTpyKTypa
JIHTBOKYJIBTYPEMH 3aBXKIU € JBOCKIAIOBOI0 Ta OXOIUTIOE O3HAYHHMK, TOOTO TMEBHUM
MOBHUU 3HAK, 1 TO3HaYyBaHe — (PparMeHT M1IHCHOCTI, peaito, MpeaMeT abo CUTYaIlito, 1110
CTOCYIOThCS KyNbTypH (3arnitko, 2017, c. 85).

B AXE]Il miHrBOKYJIBTYypEeMH, 1110 MOB’S3aH1 3 SBUIIAMHU YHIKAJIbHOI aBTOXTOHHOI
KyJIbTypu ABcTpami (sk-oT corroboree), ii iCTOPUKO-KYJIBTYpPHOTO PO3BUTKY
(bushranger, golden rush), abo nmepuumu peHomenamu (Hanpukiaaz, bushfires), To6To
aBCTPATIMCHKUMU pEATIIMH Ta €THOPEATISIMH, TIEPEBAKHO TPAIUISIOTHCS y 3aco0ax
pernpe3eHTallli XpoHOTOMY i MepCcoHaXHUX 00pa3iB. Peanii € mpeaMeTaMu, MOHSITTIMHU,
abo sBHMIIAMM, a TaKOX CJIOBAMHM, IO iX MO3HAYAIOTh, XapaKTEPHUMH Ji 1CTOPIi,
KyJbTypH, MOOYTY, YKJIaQy TMEBHOTO HAPOAY KpaiHW, SKI HE TPAIUIAIOTHCS B I1HIIHMX

HapoxaiB (Ymoiuenko, 2016, c¢.53), a emuopeanii — nUpeaCTaBICHUMH MOBHUMHU
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OJIMHUIISIMA  TIPEMETAaMHU, TOHSTTSIMH Ta SBUIIAMH, BIACTUBHUMH 1CTOPUYHO-
KyJbTYpPHOMY PO3BHUTKOBI Juile neBHoro etHocy (I'opimikosa, IlleBuenko, & MirtiHa,
2020, c.132). YV namioMmy IOCHIJP)KEHHI BBa)KA€MO, IO TI YU T1 JIIHTBOKYJIBTYPEMH,
IUTAHOM 3MICTY SIKUX € aBCTpalliiChKi peatii abo eTHopeantii, MOXKyTh OyTH BUpPa)KE€H1 B
XYJIOKHIX  HapaTUBaX E€THOKYJbTYPHO MApKOBaHUMH MOBHHUMU  OJUHUISIMH,
¢donorpadiyHUMU, JTEKCUIYHUMH, CHHTAKCUYHUMH JIIHTBOCTUJIICTUYHUMHU 3aco0aMu Ta
CTHOKYJIBTYPHO cCHeUu(PiuHUMU CIOBECHMMH oOpa3aMu-cuMBojamu. Hampukian,
giarBokyibrypema bush B AXE]], mo Mae 3HaueHHS aBCTPAIiChKOI eTHopeamii —
MICIIEBOCTI 13 XapaKTepHOIO GIIOporo i PayHoI0, y SIKI ICTOPUIHO MPOKUBATIO KOPIHHE
HACEJICHHS! KOHTUHEHTY, CTa€ CJIOBECHUM 00pa30M-CHMBOJIOM aBCTPATIMCHKOTO paro Ha
3eMITi, PIBHOCTI, CIIPaBEIJIMBOCTI, CBOOOAM M mpouBiTaHHs, ciaigoMm 3a KO CBipizioBoro
(Caipimosa, 2018, c. 208). Takok 3a3HaYMMO, 110 MOBHI OJIMHUIII, IO TTO3HAYAIOTH TY YU
Ty €THOpE€aJlil0, MOXKYTh pPE€ali30BYBaTH W MEBHUM JIIHTBOKYJIBTYPHUN KOHIIENT, a0o
etHokoHuenT (I'opikosa, [lleBuenko, & Mirina, 2020, c. 132; Mansko, & LliByH, 2014,
c. 41; Mengizap, 2009, c. 11). 3okpema, JiHTBOKYJIbTypeMa bush i koMIuiekc BepOaibHUX
3ac00iB, 110 ii BUpaxaioTb, B AXE]] mocTatoTh €THOKYJIBTYPHO MAapPKOBAHUMH MOBHUMU
OJIMHUIISIMH W JIIHTBOCTHJIICTUYHUMU 3ac00aMH, IO peaiizyroTh eTHOKoHIenTy BUSH,
BIIMIYCHUI HAIIOHAJIBHOIO Ta €THOKYJIBTYPHOO CIIeIH(IKOFO.

[3 mornsAy JMHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUX CTY/ 1 IEBHI YSIBJICHHS PO CBIT JIFOJAUHH, 10
BIJIOMBAIOTHCS B JIIHTBOKYJIbTYpEMax, MarOThb Yy CBOill OCHOBI Pi3HI 3HaHHS, SK-OT:
MIJICBIIOME apXeTUIIHE, TMpeACTaBlicHe B Midax, JiereHaax 1 oOpsgax CIUIBHOTH,
HaIllOHAJIbHO-CTEPEOTHUIIHE, 3adikcoBaHe B 1i TpagulisSX 1 pUTyaiax; Ta oOpas3Ho-
acolliaTUBHE 3HaHHS, MOOyJOBaHE Ha 1HAMBIAYaTbHO-aBTOPCHKUX HAIllOHAIBHO-
KynbTypHHX —acoriamisx (Kononmenko, 2008a, c¢.7). ¥V Bussienux B AXE]]
JIHTBOKYJIbTYpEMax  IIMPOKOTO  BTIJICHHA  HaOyBamOTh, 30KpeMa, apXeTHUIIHI
Mi(pOTIOETHYHI YSBJICHHS aBCTPATIHCHKOTO aBTOXTOHHOTO HACEJICHHS PO CBITOOYIOBY
Ta MEBHI HAIIIOHAJIbHI JIIHTBOKYJIBTYPHI 3HAHHS MPO Teorpadito, 1CTOpit0, CyCNUIbCTBO U
peanii ABcTpanmii, fKi € BaXJIUBUMH B MEXaX aBCTPATIMCHKOI JIIHTBOKYJIbTYpHU
KyJbTYpHUMH apXETUIIAMH, E€THOAPXETUTIAMHU, ApXETUITHUMU MOTHBaMH, oOpa3amu

(MicomoremMmamu), CHMBOJIAMH, JTIHTBOKYJIBTYPHUMH KOHIICTITAMH, 200 €THOKOHIICTITAMH.
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IMIUTIKATHBHI CMUCITH TTUX €JIEMEHTIB aBCTPATIMCHKOT JIIHTBOKYIBTYPH PO3TOPTAOTHCS B
AXE/, ctBopiotouu ix eTHocnenudiky. 3BepHEMOCs 10 BU3HAYEHD 1IUX MMOHATh, SKUMU
MOCIIyTOBY€EMOCS B HAIIIOMY JIOCI1KEHHI.

Etnoapxerun. [oHATTS apXeTUMy BHUBYAIOTH Y PIYMINI LJIOT HU3KH HAYK, SK-OT
Mmiporioetuku U pemnirieznasctBa (Campbell, 1988/2002), kynbryposorii (Benedict,
1961), niteparypo3nasctBa (Bodkin, 1968), muarsokyieryposorii (Kononenko, 2008Db,
c. 164—171; 3aruitko, 2017; Jleuenko, 2005) 1 mursictuxu (benexora, 2002; Bopobeid,
2011; Cgipinona, 2015; [{amis, 2018).

OCHOBOIMOJIO)KHUKOM TEOpii apXeTHIiB 1 METOIY ApXETUITHOTO AaHAi3yBaHHS €
K. FOnr (1996), sxuit TIymMauuB apxemun Sk «KOJCKTUBHE MO3aCBIIOME, CTPYKTYPHUMN
€JIEMEHT TCHUXIKH, 1110 MICTUTH il IHCTUHKTUBHI NMPUMITUBHI ysBieHHs » (FOHT, 1996,
c. 90, 96). CmigoM 3a IIBEHIIAPCBKUM YYEHUM, AaApXETUI MOXKE BTUIIOBATUCA B
apXeTUITHUX MOTHBaxX, o0Opa3ax, CHMBOJaX, 3aKpIUICHUX y Mi(ax 1 Kazkax pi3HUX
Hapois (FOnT, 1996, c. 88, 118-119), mo 06yMoBITI0€ OJATBIIHA HAYKOBUN IHTEPEC 10
JOCITIIKEHb 0COOIMBOCTEM 1 POpM peastizalliii apXeTHIliB.

VY piuuiiii JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi apXEeTHUI MOCTA€ IEPBUHHUM 00pa30M, TEHICHITIEIO
JI0 YTBOPEHb JIESIKUX YSBIEHb MOTUBY, 3MICT 1 (hopMa SIKOTO «ILTI(Py€eTHC» Y M1(OJIOTTii,
HayIll, pemirii, KyJIbTypl, a HaWOLIBIIINA KOPEKIli Ti Yd TI apXeTUNHU MIIITaloTh
BIJIMOBIJTHO [0 MEHTAJITETy IMEBHOTO HApPOAY, MOro TpaaMiliii, 3BUYAiB, OOpsAIB 1
kynbrypu (Kononenko, 2008b, c.165). Takuii apXeTUll IOCTa€ KyabHypHUM
apxemunom, 110 BUPAXKAE 1 3aKPITLIIOE OCHOBOTIOJIOXKHI BIJACTUBOCTI IIEBHOTO HAPOTY SIK
KyJbTYpHOI IUTICHOCTI, Ma€ CHUMBOJIYHY HPHUPOAY, € >KAHPOBO HE3AKPIIJICHUM,
3arajlbHOB1JOMHUM, HE MICTHUTh SICKPABO BUPAXKEHOI €THOMOBHOT MeTaOPHUIHOCTI, TIPOTE
XapaKTepU3YEThCS CTIHKOI ceMaHTHKOIO (3aruitko, 2017, c. 91).

JIIHTBICTUYHI K PO3BIAKMA € HANpaBJICHUMHU Ha MOIIYKH BepOaJbHUX CHOCOO0IB
peaiizaiii apXeTHIiB, KyJbTYPHUX apXeTHUIIB 30KpeMa, y XYAOXKHIX TEKCTax IMEBHOI
MOBHOI CHIIBHOTH. BUSBIEHHIO CHOCOOIB CIOBECHOTO OQOPMIIEHHS apXETUIIIB
npucBIYeHU HayKoBHil opoOok JI. benexosoi (2002), Ta ii HaykoBoi mkoau (BopoOei,
2011; I'punsxk, 2018; Mansipenko, 2012a, 2012b; Ceipizosa, 2015; I{amis, 2018a, 2018b),

y KOHTEKCTI SKOTO BTUICHHS apXeTUIy B XYAOKHbOMY TEKCTi, IO € «IPOJAYKTOM
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CB1JJOMO1 TBOPYOCTI aBTOPA, €KCILTIKAIIEI0 MEPEAKOHIICTITYaIbHOTO i KOHIENTYaJIbHOTO
sHaHHs» (BenexoBa, 2018, c. 16), yOayaeThcsi B apXETUIHHX CJIOBECHO-TIOCTUYHUX
obpazax (tam camo; BopoOeii, 2011, c¢.81-90; Mamsapenko, 2012a, c.8),
iMIutikaTuBHOMY TipocTopl moesii (I'pumsk, 2018, c. 154), mneizaxnux oOpa3zax
(CsipimoBa, 2015, c. 83-94), abo B apXeTHUIIHHUX CIOJKETaX, MOTHBaX, MEPCOHAXKAX Ta
CTHOIIEPCOHAKaX HapaTUBHUX TekcTiB s mitei (Ilamis, 2018a, 2018b).

3okpema, JI. benexoBa nudepeHiiroe apXxeTunw, MO MOXYTh MICTHUTHCS B
apXETUITHUX  CIIOBECHO-TIOETUYHUX 00pa3ax, Ha TICUXOJOTIYHI ¥  KyJbTYpHI.
Ilcuxonociuni apxemunu BYeHa TAyMaduThb, ciainoMm 3a K. KOnrowm, sik mposiB (popmy)
KOJIEKTUBHOTO MoO3acBimomMoro. KyremypHi apxemunu, HaTOMICTb, PO3YMI€ SK
«pe3yabTaT KYJbTYpPHO-1ICTOPUYHOTO JOCBITY, 3aKPIMJIEHOTO B KOJEKTUBHIN CB1JIOMOCTI
JIIOJICTBA Y€pe3 MOTHBH 1 CIOXKETH, 00pa3u il CUMBOJIH, 3aKkapOoBaHi B Mi(ax 1 (hoIbKIOP1
pisHux MoBHHX crinbHOT» (bemexosa, 2018, c. 13). Cepen KyJabTypHHUX apXETHIIB
JI. BenexoBa BUIISE YHiGepcanbui, WO 3a0€3MEUYYIOTh HACTYHHICTh 1 €JIHICTD
3arajbHOKYJIBTYPHOTO PO3BUTKY, ¥ €THOKYJIBTYPHI. EmHOKYyIbmypHi apXeTUNH €
KOHCTAHTAaMU HAIIOHAJBHOI JYXOBHOCTI, BOHHM «BHPAXalOTh Ta 3aKPIILIIOIOThH
OCHOBOITOJIOXKHI BJIACTUBOCTI €THOCY SIK KyJbTypHOi uuticHOCT» (benexosa, 2018,
c. 14), Ha mMo3HAYEHHS SKUX TAKOXX BXKUBAIOTh TEPMiH emuoapxemunu (MaspeHko,
2012b).

Y wamni poboti, cmigom 3a JI. benexooro (2018, c. 10), BBaxkaemo, 110
KyAbmypHUIl apxemun € TICPEIKOHICTITYaIbHOIO 1ITOCTACCIO HU3KH CIIOBECHO BTUICHHX
y HapaTMBaX JIHTBOKOTHITUBHMX KOHCTPYKTIB (JIIHTBOKYJBTYpEM), IO MICTATh
KyJbTYpHUN Ta/a00 €THOKYJIbTYPHUN KOMITOHEHT. TakoX MOCIyroBYEMOCS TOHSTTSIM
emnoapxemun (y Tepminax JI. benexoBoi eTHOKYIbTYpHUN apXEeTHIl), 110 PO3YMIEMO SIK
JIOMIHAaHTHE TO03aCBiJIOME YSBJICHHS IPO OCHOBOIIOJOXKHI BJIACTUBOCTI €THOCY SIK
KyJIbTYPHOI LIUTICHOCTI, SIK€ BTUIIOETHCS B HApaTUBax y pi3HUHN cociO.

ETHoapxeTun moxe OyTH NMpeACTaBICHUN y BUTIIAI 00pa3-CXeMHU, 110 OXOILTIOE
HU3KY KJIIOUOBUX KOHYenmie Ta iX KOHYenmyanibHux iMnaikayii, TOOTO JIOT1YHO TICHO
OB’ s3aHUX 13 HUM IIEBHHUX SBHII JIHCHOCTI, NMPEIMETIB, O3HAK, 3HA4YEeHb Ta/abo

acolialii, o BUHUKaOTh y cBimomocTi (benexosa, 2002, ¢. 229), 1 ski 3adikKCOBaHO B
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CHIIMKJIOTICIMYHNX,  CIIOBHUKOBHX, JITEpAaTypHHX  JpKepenax. Posropraerscs
CTHOAPXETUN Yy BHUIJIAJI apXETHIIHUX MOTHBIB Ta o00pa3iB, a TaKOX CHMBOJIB,
aKTyali3oBaHUX y Midoorii, (oJbKIOpl TOTO UM TOTO €THOCY Ta XYJO0XKHIX TEKCTaxX
MIEBHOI JIIHTBOKYJIbTYPH, HA0YyBalOYH B HUX PI3HOMAHITHOTO CJIOBECHOTO BT1JICHHS.
3okpema, 1o um ToM erHoapxerun B AXE]] peanmizyerbcs B 00pazHO
MEPEOCMUCIICHUX apXETUITHUX MOTHBaxX Ta oOpa3aX HHU3KM KOHIIENTIB, MI0 HOTO
3a3HayuMoO, IO MOHATTA «IMIUTIKATUBHUID 3alI03WYEHO 3 JIOTIKH, JI€ BOHO Mae
3HAYEHHS «YMOBHOTO, CKJIQHOTO» Y CKJIaJl TEpMiHA «IMIUTIKATUBHE CY/KEHHSD, TOOTO
TakKe, U0 MICTUTh y coOl1 JIBa, OB’ s13aH1 CIIOJYYHUKOM «SIKIIO..., TO...» CY/PKEHHs, a0o
SIK1 IIIe MOYKHA CXEMAaTHYHO BHPA3HTHU sIK «A immutikye B» (I"acsk, 2014, c. 58; Kosais,
2007, c.415). I3 ornany Ha 1€ IMANIKAMUBHUMU O3HAKAMU APXCTHITHUX MOTHUBIB 1
oOpa3iB € TI XapaKTePUCTUKU, IO IMIUIIKYIOTh iX, MalTh JIOTIYHHM, MPUYUHHO-
HACJIAKOBUHM 3B’S30K 3 TUM YU TUM MOTHUBOM a00 oOpa3oM. Y XyJ0KHIX HapaTUBax
IMILUTIKATUBH1 O3HAKHU apXETUITHUX MOTHBIB Ta 00pa3iB CIYTyIOTh PO3TOPTAHHIO TIEBHOTO
KOHIIETITY €THOAPXETHUITy, BTUTIOIOTHCS Y PI3HUX JIHTBOKYJbTypeMax, 110 MOXKYTh OyTH

BUPAXEHUMU PI3HUMU MOBHHMH 3aco0amu (quB. puc. 2.2.1).

JIiHTBOKYNBTYpEMH,
KyJbTYPHUM 3MICTOM SIKHX € TIEBHHUI
CTHOAPXCTUIT

Puc. 2.2.1. ApxeTurHe JiHTBOKYJIbTYpHE MIATPYHTS B aBCTPATINCHKUX XYIOXKHIX

€THOHApaTUBax JJIsl JiTen
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3okpema, y koHTeKcTi gociikeHs AXE]] Oyio BUABIEHO CTPHKHEBE 3HAYCHHS JIs1
aBCTPATINCHKOI JIIHIBOKYJIBTYpH eTHoapxeTumy Jlpiminry (amri. Dreaming), mo 3
MIOCTYOBUM BIAPOJIKEHHSIM €THOKYJIBTYPH KOPIHHUX aBCTPaJIiiiliB HaOyBa€ BTIJICHHS B
HapaTuBHOMY KoHCTpyroBaHHS AXE]| depe3 HapaTuBHI MPUHOMH, JIHTBOCTHIIICTUYHI
3aco0M ¥ MOBHI OJMHUIII TBOPEHHS HApaTUBHMX €Mi30/IIB ICTOPiH, iX XpOHOTOIY Ta
MEPCOHAKHUX 00pa3iB, KyJbTYPHUM KOMIIOHCHTOM 3HAYEHHS SKUX MOCTAOTh KIFOUYOBI
KOHIIENTH €THOAPXETUITY, MOTUBH, 00pa3H, CHMBOJIM Ta IX IMILJTIKATUBHI O3HAKU.

JIIHrBOKYJIbTYpHHI KOHLENT TA e€THOKOHUIENT. B OCHOBI JIIHTBOKYJIbTYpEM
MO’KYTh 3HAXOJIUTUCH TAKOXK MEBHI JIIHTBOKYJIBTYPHI Ta €THOIIHTBOKYJIBTYPHI KOHIICTITH
K KOHTJIOMETapu yCiX 3HaHb MPO MEBHUHN aCTIEKT 1MCHOCTI, BUPAKEHI B MOBI. Y PIUHIIII
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIi  JTOCHIJKEHHSI OCOOJIMBOCTEH JIIHTBOKYJIBTYPHUX KOHIIENTIB
(CKaitBoponok, 2002; XXabotunceka, 1997, 2004; JleBuenko, 2003; CeniBanona, 2008,
c. 416; Ilpuxonpko, 2008; Cuyxaii, 2005; Wierzbicka, 1992) oxormorTh iy HH3KY
HaIpsMIB, CepeJl SIKUX KOTHITUBHHM, CTPYKTYpPHUH, KYJbTYypOJIOTIYHUMN, CEMaHTUYHUN
HampsiMU; MIAXOMAIB, 30KpeMa «Bi3yaiabHUi» miaxim P.JleHekepa Ta JEKCHUKO-
CEMaHTHYHHMM IJIX1J; Ta MaTepiajiB HAyKOBHX PO3BIOK: SK OJIHIEL MOBH, TaK 1
HEeOJM3BKOCIIOPiTHEHUX IBOX a00 Oubmie MoB (Ciyxait, 2005, c. 16-21).

Y MiKrany3eBUX HampsiMax JIHIBICTHKH, K 3a3Hauyae A. 3arnitko (2017, c. 97)
NOIIUPEHUMH € JIIHTBOKOTHITUBHHI Ta JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTTYHUI MIIX0AU 10 AediHimii
KOHIIETITY. Y KOHTEKCTI MEpIIoro MiAXOAYy KOHIICNIT BHBYAOTh 3 TOTJSAY HOTO
YHIBEpCaI3My SIK OTICPAaTUBHY OJIMHMII0 MHUCJEHHS, 10 BiJoOpakae 3HAHHS 1 JIOCBiJ
moauan  (3arHiTko, 2012c, c.98). Konment BBaXaiTh OyAb-IKOK OINEPATHBHOIO
OJIMHUIICI0 MHCIICHHA, IO MOXE TepeadayaTu abo He mependayaTH HasiBHICTh YITKOI
noriunoi dopmu (PKabotuuckas, 1997, c. 34). V piuuiill X JIHTBOKYJIbTYPOJIOTTYHOTO
MIJIXOY KOHYyenm (JIiH280KYIbMYpPHUL) PO3YMIIOTh SIK TaKHWil, SKOMY BJIaCTHBI TIEBHI
ICTOPHUKO-KYJIBTYPHI Ta eTHocnenudiuai ocodmuBocti (JKatiBoporok, 2002).

Hanpuknaa, O. JleBueHKo BBaXkae, 110 JAOLUUIBHO TIIYMAYUTH KOHIENT (KYJIbTYPHO
3HAUYMMHIA) y TApHUHI JIIHTBOKYJBTYPOJOTii «SK HaWOUIbIIy ONEpPaTUBHY OJMHUIIIO
MEHTaJbHOTO pIBHS, fKa Ha BepOaJTbHOMY PIBHI MOXKE TIO3HAYATHCS CIIOBOM,

CJIOBOCIIOJIyYEHHSIM 4M (hpa3eosori3MoM», 1 10 y NEBHIM cucTeMi (KapTUHI CBITY)
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BUKOHY€ pOJIb CTpUKHEBOro enemeHnrta (Jleuenko, 2003). A. [Ipuxoapko x BU3HA4Yae
JIHTBOKYJIBTYPHUN KOHIIENT SK MEHTAIbHUN (DEHOMEH, MOHATTEBUN CKIad SKOTO
OPOXOJUTh  YEpe3  ETHOINCHUXOJIOTIYHY  OIlIHKY, OpraHi4HO TMO€AHYEThCA 3
JIHTBOKYJBTYPHHM 1 TIOCT@€ BAJIOPU30BAHUM TMOHSATTAM  JIIHTBO-TICHXO-COI[iO-
KynprypHoro nopsanaky (I[Ipuxomepko, 2012, c¢.38-39). Konuenr, BiaMiucHHI
HAI[IOHATFHO-KYJIbTYPHUM MAapKyBaHHSIM, IO BJIACTHBHM TpEACTaBHUKAM TEBHOI
eTHOKYJIbTYPHOI MOBHOI CIIIIBHOTH, TIocTae emuoxkonyenmom (CeniBanosa, 2008, c. 416;
Cnyxait, 2005).

AHani3yloun X CTPYKTYypy KOHIENTY, BUEHI HAroJIOMyIOTh Ha i CKIAQAHOCTI U
0araTomapoBOCTi, IO OXOIUIIOE OCHOBHMM MOHSATTEBUI 3MICT, JOAATKOBI 3HAYEHHS
(acomiaiiii, OLIHKY, YSBIEHHS, 00pa3u TOIO) 1 BUXIIHY (opMy (€THMOJIOTII0); Ta Ma€
NOHATTEBY (MOro TMO3HAYEHHA W BU3HA4YEHHSA), OOpa3Hy (NE€BHI XapaKTEPHUCTHKHU
MIPEMETIB, SBUII, IO, 10 BIIOUTI B HaIIIA 1aM’ATi) ¥ IIHHICHY (BaXJIMBICTH 1IOTO
TBOPEHHS JUIA JIFOJAWHU ¥ chiabHOTH) ctoponu (3arnitHo, 2017, c¢. 96-100). Taki
TIYMAu€HHS TIOHATTS KOHIIENITY TIOEIHYIOTb y CcOOl  JIIHIBOKOTHITUBHUM 1
JIHTBOKYJIBTYPHUH HOT0 acTIeKTH.

VY HamoMy JOCIHIJIKEHHI OCIYTOBYEMOCS IHTETPOBAHUM MIAXOAOM 0 PO3YyMIHHS
KOHIIENTY Ta TIyMauuMO JIiH2860KYIbMYPHUII KOHWenm K MEHTaJbHEe YTBOPEHHS, 1110 €
KyJbTYpHO 0OYMOBJIEHUM KOHIJIOMEPATOM YCiX 3HaHb JIFOJIMHU MPO NMEBHUM 00 €KT abo
SIBUIIE NIHCHOCTI, IKUH Ma€ BIIHOCHO BIOPSIKOBaHY BHYTPILIHIO CTPYKTYpPY (0Opa3Hy,
MOHATTERY ¥ IIHHICHY TUIOIIMHK) Ta PEATi3yEThCS B MOBI 32 JIONOMOTOI0 PI3HOPIBHEBHUX
3ac001B aresii 70 Horo. BBaxxaemo, 110 MOBH1 OJUHHIII ¥ JTIHTBOCTHIIICTHYHI 3aCO0H,
Kl BIIOWBAIOTh TI YM Ti HaIlOHAJIBHO-CIEIM(IUHI OCOOJIHMBOCTI aBCTpaTiChKOI
KyabTypu B AXE]], peanizyroTh IEBHUI JTHTBOKYJIBTYPHUN KOHIEIT, XapaKTePHUN TSI
BCi€l aBCTpasICbKOI MOBHOI CHIIbHOTH. HaToMmicTh, emmnokonuyenmu € BepOAIbHO
peamizoBanumMu B AXEJl, kynpTypHO Ta/ab0 €THIYHO MapKOBAaHUMH MEHTATHHUMH
YTBOPEHHSIMH, 110 OXOIUTIOIOTH 3HAHHS MPO TOM 4K TOW 00 €KT abo sIBUIIE AIMCHOCTI,
BJIACTUBI MPEJCTABHUKAM aBCTPaTIMChbKOT aBTOXTOHHOI €THOKYJIBTYPHOI CHUIBHOTHU, Ta
OOyMOBJTIOIOTh €THOKYJIBTYpE 3a0apBJICHHS SK OKPEMHUX €JIEMEHTIB HAapaTHBIB, TakK 1

BCbOI'O HAPATUBHOT'O TCKCTY.
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ABcTpaiiicbka JIIHIBOKYJIbTypa 0araTa yHIKaJbHUMH KOHIIETITAMH, XapaKTEPHUMU
BUKJIIOYHO JUIsi KOHuentochepu Hapody Ii€i kpaind. Hanpuxiaa, 10 KIIOUOBUX
KOHIICNTIB aBCTPAIIMCHKOI KyJIbTYpH, 3TiIHO 3 JaHUMHU COI[aJbHOI mporpamu The
Cultural Atlas, metoro sikoi € iHpopMyBaTH JIFOJEH PO BiIMiHHI KyJIBTypHI PUCH TOTO
yu Toro Hapoy (Evanson, 2016), 1 HU3KH JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX JOCTIKEeHb (Pearce,
2003; Stephens, 1990; Wierzbicka, 1992), Binnocsats: MATESHIP, EGALITARIANISM,
AUTHENTICITY, OPTIMISM, HUMILITY, INFORMALITY, EASY-GOING, COMMON
SENSE, HUMOUR, MULTICULTURALISM. 3okpema, B AXE]l BUSIBIsSIEMO TEHJICHIIiIO
0 Bce OUIBIIOrO BHUCBITICHHS KOHIENTYaJbHUX IMIUTIKAII aBTEHTUYHOCTI M
MYJIbTUKYJIBTYPaJi3My, IO MOCTAIOTh JIIHTBOKYJIbTYPHUMHU KOHLENTaMH, BTUICHUMHU B
TEKCTaX Yy HU3II JIHIBOKYJbTYPEM 1 €THOKYJbTYPHO MAapKOBAaHUX MOBHUX OJIMHUIIb.
OxkpiM TOro, HallOHAJIBHOCTIECHM(IYHI ACIEKTH aBCTPAJIMCBKUX ETHOpealll 4YacTo
aKyMYJIIOIOTh TEBHI €THOKOHIIENTH, sIK-0T eTHokoHienT BUSH, mo B AXE]] 3a3nae
00pa3HOro NepeoCMUCIICHs Ta HA0yBAa€ €THOKYJIbTYPHOI CEMaHTUKH.

MidoJiorema Ta ernHomigosorema. CroroHi y piuuiill JIHTBOKYIbTYPOJIOTTUHUX
JIHTBICTUYHUX AOCHIIXKEHb MOIIMPEHUM JUIsl TO3HAYEHHSI BTUICHUX Y XYJI0’KHIX TEKCTax
00pa3iB, MOPOKEHUX apXETUITHUM M1(DOJIOTTYHUM MUCJIECHHSM, CTA€ B)KUBAHHS MOHSATTS
midonoremu (Bumauipka, 2012, ¢. 30; Kononenko, 2008b, c. 64; Cuyxaii, 1996, c. 25).

Midonoremu sK I1HTEHCIOHAJIBHO CTPYKTYpOBaHI «00pa3u, 110 BiAOHUBAaIOTh
M1(pOMOETHYHY JIACHICTD Y JI3epKall 1HAUBIAYAJIbHUX YSBIEHb, BIIOUTUX KPi13b NPUIMY
CTHIYHUX yNoa00aHb a00 KyJbTYPHOTO METaKOHTEKCTY» TIyMaduTh, 30KpEMa,
H. Cnyxait (1996, c. 25). Midomoremu MOXyTh MaTH pi3Hi (Gopmu akTyamizamii B
XYyJIO)KHBOMY TEKCTI Ta OyTH TMEPEOCMHUCICHHUMH 3T1IHO 3 PI3HUMHU CEMIOTHYHUMU
KojaMu (aTpuOyTHBHHM, akBaMOp(HUM, aOCTPaKTO-CUMBOJIIYHUM, apTedaKTyalTbHUM,
aHTPONOMOP(HHUM, acTpaJIbHUM, aHIMaJIbHUM, OPHITAIBHUM Ta 1HIIUMH), IO MOXKYTh
NOEJHYBAaTUCA ¥ BHUCTYNAaTH CKIAJCHUMHM KOJAaMHM, HaIPHUKIAA: aHTPONOMOP(HO-
aHiMaJgbHUM, reo-BereratuBHUM Tomo (Cnyxai, 1996, c.32). CrumicTU4HO X
MiposoreMu MpOSIBISAIOTHCS Y BUIJISAI 3HAKIB, CUMBOJIB, MEPeABICHUKIB (1acts abo
HEIIAacTs), TICUXOJOTIYHUX acolllaTUBIB, MEIIaTOPiB (MIXK CBITOM MEpPTBHX 1 >KUBHX),

XxpoHoToMiB Toio (Bumauikeka, 2012, ¢. 31-32). Okpim Toro, Midoaoremu, 30epexeHi



107

i1 00pa3Ho BTUIEHI Y (DOIBKIOPHUX TBOPAX, Y XYI0XKHIX TEKCTaX MEPEOCMUCIIOIOTHCS i
CTalOTh CJIOBaMH-CUMBOJIAMH, SIK-OT CJIOBa Ha IIO3HA4YeHHS Mi(OJOTIYHUX 1CTOT
(Kononenko, 2008, c. 65).

I3 omeprsam Ha HaykoBy poOoty H. Ciyxair (1996), y Hamomy mociipKeHi
Mighonozemy po3yMieMO SIK OaraTorpaHHUM, TOpOKEHUN Miosioriero o0pas, CTpyKTypa
SIKOTO OXOILTIOE (DOHOBOKYJIBTYPOJIOTIUHI, €THIYHI Ta 1HIWBITyaThHO-aBTOPCHKI CMHUCIIH,
Ta SAKUN y XyJ0XKHIX TeKCTax HabyBae pi3HHX 3aco0iB BepOamizairii, 30KpemMa y sIKOCT1
CIIOBECHOTO CHMBOITY, IIEPCOHAXKOTO 00pa3y, XpOHOTOIy, abo croxkety. Takoxk, ciigoM
3a H. Cnyxait (1996, c.17), mocayroByeMocs TMOHATTSIM emHOMighonozema, 1O
po3yMieMO sIK Taky Midosioremy, A SIKOi XapaKTepHO JOMIHYyBaHHS Mi()OMOCTHUYHHUX 1
«IMHUTOMHUX» €THIYHHUX JCCKPUNTOPIB Yy XYJIOKHBOMY TEKCTI Haa (POHOBO-
CHIMKJIONEANYHUMHU. 30KpeMa, SICKPAaBUMH, MOPOHKCHUMH Mi()OIOTIEI0 aBTOXTOHHUX
aBCTpaNIMIIIB 1 BTUIGHUMH B XPOHOTONI Ta TepcoHaxHUX obOpazax AXE]]
erHoMidonoremamu € Dreamtime, abo mMoBoro kopiHHHX aBcTpamimis “alcheringa”,
“altyerrenge” (Flood, 2006, p. 137-138) — miiunuii yac nepiogy CTBOPEHHS BCHOT'O
’KHBOTO Ha 3emJi, Ta Rainbow Serpent, sikoro Takox HasuBaroTh Thugine, Yurlunggur,
Goorialla Ta 1. — MiiuyHMIT TEpcoHaXX Mpalypa-TBOPIS ABCTPATIHCHKUX JIAHAMA(TIB,
POCIIMH 1 TBApHH.

CumBoJI. Y pluMill JIIHTBOKYJBTYPOJOTIYHUX CTYJId CHUMBOJAM (CIOBECHUM
30KpEeMa) BIJBOJIATH BaroMy poJib y penpe3eHTallli HallOHAIbHOI KyJIbTYpH U
CTHOKYJIBTYPH B Xy10kHIX TekcTtax (Kononenko, 2008b, ¢. 150; JIeuenko, 2005, ¢. 80—
93). CyyacHa Teopis CUMBOJy 0a3yeThcs Ha poOOTaX TaKWX BHJATHUX YUYCHUX, 5K
O. IToreonst (1860), E. Kaccipep (Cassirer, 1929), II. Tomopos (1998), y skux
BUCBITJIFOIOTHCSI OCOOJIMBOCTI CITIBBITHOIIIEHHS CUMBOJTY ¥ MTO3HAYYBAaHOTO HUM 3MICTY,
HOT0 3B’S3KH 3 KYJIBTYPOIO, METAOPUYHICTh, APXETUITHICTh T 1HII1 O3HAKH.

VY mapuHi Cy4acHO1 JIIHTBOKYJIETYPOJIOTiT BUOKPEMITIOIOTH TIEPEBAXKHO TaK1 KIIFOUYOBI
HOro O3HaKW, SK KOHIENTYyaJIbHO-KOHBEHIIINHICTh, JACHKTHUYHICTh, OOpPa3HICTh,
MOTHUBOBAHICTb, KOMIUIEKCHICTh 3MICTY, pPIBHONPABHICTh pEaTi30BaHUX 3HAYECHb,

IMaHEHTHY 0araTo3Ha4HICTh, YHIBEPCAJbHICTb B OKpeMiil KyJbTypi, NEpeTHHAHHS
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CHUMBOJIIB y KyJIbTypax pi3HUX HApOJiB 1 4aciB, BOYJIOBaHICTh Y CTPYKTypu Mioorii,
JiTepatypu, muctentsa (3araitko, 2017, c. 89; CeniBanosa, 2008, c. 81-82).

CamMe MOHATTS CHMBOJIYy YacTO TIIyMadaThb Yepe3 CIIBBITHECEHHS MOTO 31 3HAKOM,
TOJIOBHA BIAMIHHICTH BiJ] SIKOTO IOJIATAE Y OMOCEPEAKOBAHOCTI BUPAKEHHSI CHMBOJIOM
CYTHOCTI TIEBHOTO $IBMIIIA, Ta aJIETOPI€I0, MPOTE MO TSKIE A0 y3araibHEHHs (3arHiTko,
2012c, c. 265). B. KoHoHneHko, 30kpeMa, po3yMi€ cumeo siKk «o0pazHo-metadopuuHuit
MOBHHI 3aci06, MmMoOyJoBaHMW Ha HAI[IOHATBHO-KYJIBTYPHINH TpajuIlii, M0 CBOIM
KOHIICNITyaJIbHUM 3MICTOM BIJOMBAa€ PI3HOMAHITHI CTOPOHM HAPOJHOTO KHUTTH,
0COOJIMBOCTI HAIIOHAJIBHOTO OaueHHs AIMCHOCTI, OOPa3sHOrO0 OCMHCIEHHS «KapTUHU
ceity» (Kononenko, 2008b, c. 150). V Takiii nedinimii cuMBOJy HaI[lOHAJIBHO-
KyJIbTypHa ioro crnernudika 3HaXOAUTHCS y (HOKYCl yBaru OCHiIHUKA. Y HalIii poOoTi
TaKOX 30CEPEKYEMOCH CaM€e Ha MOro HalllOHAIbHOMY Ta 30KpEMa €THIYHOMY MIJIIPYHTI.

3a CUMBOJIOM 3aBXAH CTOSITh IE€BHI €JIEMEHTH KYJIbTYpPH, III0 € OCHOBOIO, Ha SIKiH
OyllyeTbCSd CHUMBOJI3AIlld THUX YM TUX SBHUIN JAiiicHOCTI. MojentoBanHs a0o
PEKOHCTPYIOBaHHSI HA MOBHOMY DIBHI 3MICTY, 11O CTOiTh 3a TUM YU TUM CHUMBOJIOM, €
BKJIMBUM 3aBJIaHHSIM JITHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO focikeHHs (JIeuenko, 2005, c. 83—
84). KopiHHSM KOHIIENITyaJIbHUI 3MICT CHMBOJIy MOXE CSITaTH TIEBHUX apXETHIIB a0o
aApXETUITHUX YSBJIEHb, KyJIbTYPHUX KOHIIEMNTIB, MPUPOJAHUX SBUI, (iopu 4u ¢dayHH,
noOyTy JIOAUHU. BIANOBIIHO 10 MOXOKEHHS PO3PI3HAIOTH TaKi CUMBOJIA: apXETUITHI
(HaiimaBHIII, OCHOBOMOJIOKHI), 010J111iHI (MalOTh XpUCTUSIHCHKI KOPEH1), KOCMOTOHIYH1
(MoB’s13aH1 3 JaBHIMH YSIBJICHHSIMU MPEJKIB), CAMBOJIM JOBKIJUIS, CAMBOJIM-HA3BU SIBUII]
NPUPOJIM, POCIWHHI CJIOBAa-CUMBOJIM, CHMBOJIA — Ha3BU 1CTOT (OpHITOJIOT1YHI,
aHIMAJICTUYHI TOIIO), CHMBOJHU — Ha3BU TMPEIMETIB HABKOJMIIHBOI JIACHOCTI
(bapunora, & I'myxosuera, 2011, c. 99; 3arnitko, 2017, c¢. 90; Kononenko, 2008b,
c. 171-209). BepbayibHO ) CHMBOJM SK IIEBHI 3aCOOM allealOBaHHSA JIO THX YU THX
CKCTPATIHTBICTUYHUX  €JEMEHTIB  BTUIIOIOTBCA ~ OKPEMUM  CJIOBOM-CHMBOJIOM,
CJIOBOCTIONIYYEHHSIM a00 HaBiTh JIHTBOCTWJIICTUYHUM 3aCO00M 13 CHUMBOJIYHUM
3HAYCHHSIM.

VY Hamriit poOoTi CII0BECHI CUMBOJIH, 110 00’ €KTUBYIOTh Ba)XKJIMBI B KOHTEKCTI MIEBHOI

JIHTBOKYJIBTYPH 171€1, YSBJIEHHS MPO CBITOOYIOBY, COIIaIbHUI yCTPIii TOIIO, CIIJIOM 3a
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T.Topuak (2011, c.20-21), BBaXaEMO ClOBECHUMU O0OPAZAMU-CUMBOIAMU —
IMILUTIKATUBHUMH, MaKpOKOHTEKCTYyaJIbHUMU CJIOBECHUMH oOpazamu, 101(0)
XapaKTePU3YIOThCS SK E€THOCHEIU(IYHICTIO 1MEHi, SKE CIIBBIIHOCHUTBCS 3 TEBHUM
00’ €KTOM M03aMOBHOI JA1MICHOCTI IEBHOT, 30KpeMa aBCTPaIChKO1, ITHTBOKYJIbTYPH, TaK
1 YHIKQIBHICTIO BIIMIHHOTO BiJi IIOTO I1MEHI Ta OO’€KTY KOHCTPYKTa JIOJICHKO1
cBiOMOCTI. Takok BOHH MalOTh SICKpaBe OL[IHHE 3HAUEHHS, 13 OTJISAY Ha [0 B XYA0XKHIX
TEKCTax 3701IBIIOTO CAYTYIOTh 3aC00aMH XapaKTepu3allii i CTBOPEHHSI TO3UTUBHOTO YU
HeraTMBHOTO ToJisi nepconaxiB (bapunosa, & I'myxosmesa, 2011, c¢. 99), a Takox y
HaIIii poOOTi — IEBHOTO XPOHOTOITY.

Hanpukian, B AXE]] BusiBIsieMo Taki ciioBecHi o0pa3u-cumBosn: boomerang, bush
track, wattle tree, mo amemOOTh [0 HH3KA ETHOKYJIBTYPHO CHCHM(IYHHUX SBHUII
aBCTPATINCHKOT TIHCHOCTI (0 3HAPSIIS JJIS TOJIOBAHHS aBTOXTOHHHMX aBCTPATIHINB —
OyMepaHTy; CTeKOK B aBCTpaIIMChbKOMY OyIIi, SIKUMH BIJIOBIAHO 10 Mi(iB Ta JIETEH]T
MOIOPOKYBaJIM JYXOBHI Mpallypyd aBCTPAJINLIB; 1 HaA3BUYAHHO TapHOTO M MIMPOKO
BHKOPHCTOBYBAHOI'O B TIOOYTI JiepeBa aBCTPATIMCHKOI aKaillii), MpoTe BUPAKAIOTh COOOI0
Ba)KJIMB1 €THOKYJIBTYPHI 17€1 (30KpeMa, UKIIIYHICTh 1 BiAMOBIJAIbHICTS 32 CBOT BUMHKH;
ABTEHTUYHICTh Ta CaMOOYTHICTh aBCTPATINCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPHU; 1 €IHICTh, CUIY Ta
CTIHKICTh ABCTpaIii).

VY Hamiid poOOTI BBaXKaeMoO, MO JIHIBOKYIbTypHE miarpyHtss AXE]J] — mneBHi
apXCTUITHI, HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYpHI (COIIOKYJIBTYpHI, iCTOPWUYHI, 11€OJIOTIYHI) Ta
€THOKYJIbTYPHI 3HAHHS, Kl MOCTalOTh KYyJbTYPHUMH apXeTUIIaMU, €THOAPXETHUIIaAMH,
JIHTBOKYJBTYPHUMH  KOHIIENTAMH ¥  C€THOKOHIIETITaMH, eTHOMiomoremamu W
CUMBOJIAMH, € HEPO3PUBHO MOB’SI3aHUM 13 peaizailicro JOMIHaHTHUX (YHKIIIH HApaTUBIB
JUIS AITeH, 30KpeMa iX JHIaKTH4YHOI ¥ ijeosoriuyHoi ¢yHkIid. bimem toro, B AXE]]
TUAAKTAYHICTh W 1€0JOTIYHICTh MAalOTh Ha METI CTaHOBJIEHHS Ta (OpMyBaHHS
HAIllIOHATBHOI 1ACHTHYHOCTI W KyJNbTYPH, @ TaKOX BIAPOIKCHHS aBCTPATINCHKOT
CTHOKYJIbTYPH (aBTOXTOHHOI) y CydacHiil JIMCHOCTI Yepe3 HaBUAHHS YUTa4ya-TUTHHU i
BUXOBAaHHS Y HHOTO YCBIJIOMJICHHSI CBOTO ICTUHHOTO KOPIHHS, 1ICTOpIi Ta KyJbTypU. Y
TaKWi Ccroci0, HaIIOHATFHO- Ta €THOKYJIBTYPHO-CIIENM(PidHA 171€0JI0T14YHA W THIaKTHYHA

ciupsimoBaHicTe AXE]] € peanizaiiieto ghyukuii emnokyabmyphnoi camoioenmugixayit,
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TOOTO 1eHTU(IKAL]l YUTAUeM-TUTHHOIO ce0e SIK WieHa aBCTPaJiiChKOTrO CyCIHiJIbCTBA,
Hallli Ta €THOKYJbTYPHOI CIUIBHOTH 4Y€pe3 3aCBOEHHS COLIOKYJIbTYpPHUX 3HAYEHb Y
HapaTuBax. Peamizaiiis 1boro Moxe BIIOyBaTHCA SK 3a JIOMOMOTOK 1JAeHTH(IKAIlIT
yuTaya 13 MEPCOHaXeM, KU MICTUTh Yy CBOEMY oOpa3i MeBHi i1ei, mpUUHATTA HOro
no3uilii i (GopMyBaHHS MEBHHMX 1€OJOTiYHO 0OyMoOBiIeHHMX ysBieHb (Sarland, 2005,
p. 42), Tak 1 yepe3 HEMPUUHATTS ¥ KUAAHHS BUKIWKY IIEBHUM TOIJIAIaM MEPCOHaXa Ta
noJlajblry 3aMiHy ix Ha iHmm (Stephens, & McCallum, 2011, p. 370; Beauvais, 2015,
p.111). OkpiM TOro, HapaTHBHI NMPUHOMHU Ta JIIHIBOCTHJIICTUYHI 3acCO0M TBOPCHHS
AXE]l, y AKkuX aKkTyaJi3ylOThCS €THOAPXETUIIM, €THOKOHIICNITH, €THOMi(ororeMu Ta
IHII €JIEMEHTH aBCTPAJINChKOI €THOKYJIBTYpPU, TAKOX 3a0e3neuyioTh (OpMyBaHHSA B
yyTaya-JUTUHU ~ PO3YMIHHS ~ HEMOBTOPHOCTI Ta  OararctBa  aBCTpaiMCBhKO1
JIHTBOKYJIBTYPH.

[TincymoByrouM, 3a3HauMMoO, IO caMe€ IMOHATTEBUN  amapar  Cyd4acHOi
JIHTBOKYJIBTYPOJIOT1i B HalIli poOOTI YMOKJIMBIIIOE€ BUSIBJICHHS W OXapaKTEpU3yBaHHS
BTuieHnx B AXEJl 3a monmomMoror KyJdbTYpOMICTKHX BepOaJbHMX 1, MOAEKYIU
HeBepOaIbHUX, 3aC001B MEBHUX (DEHOMEHIB aBCTPAJIACHKOI HAIIOHANBHOT M €THIYHO1
KyJbTYypU. AHali3yBaHHS KyJIbTYPHUX CMHCIIB, BIIOUTUX y 3ac00ax KOHCTPYIOBaHHS
HapaTHUBIB JJIs JITEH, CTIpUs€E OUIBII TTHOOKOMY PO3KPHUTTIO €THOKYJIBTYPHOI crieiiudiku
AXE]Jl, a TakoX YyMOXIHMBIIOE BHCBITJIIEHHS CINOCO0OIB peamizamii  QyHKIIT

€THOKYJBTYPHOI camoiieHTU(iKallll ynTaya-IuTHHH, 1110 IPEBAIIIOE B TAKUX HApaTUBAX.

2.3. AJIroputm HAPATOJIOTIYHO-KYJIbTYPOJIOTi4YHOIO aHAJI3yBaHHHA
aBCTPANIMCHKUX XYJA0KHIX €THOHAPATUBIB IS AiTel
[HTerpOoBaHU HAPATOIOTIUHO-KYIBTYPOJIOTIUHMN miaxig q0 aHamizyBanHa AXE]L,
OOTpYyHTOBAHMUM Yy JOCIIIIPKEHH1, OXOTUTIOE€ YOTUPU OCHOBHMX €TaIlH, JJIsl peati3allii skux
3aCTOCOBYEMO METOAM JOCIIPKEHHS Cy4acHOI HapaTosorii, JIHTBOKYJBTYpPOJIOTii,
JIHTBICTUKH TEKCTY Ta JIHIBOCTHIIICTUKH.
Ilepmmii, TeopeTHKO-aHATITHYHHUIA, eTan aHanizyBaHHd AXE]| crpsMoBaHO Ha
BUSIBJICHHSI €KCTPAIIHIBAJIbHUX YMHHHUKIB, 10 CYTTEBO BILUTMHYJIM Ha TBopeHHS AXE]I.

Ha npomy erarmi, 3Bakarouv Ha OCOOJIMBOCTI ICTOPUYHOIO Ta KYJIbTYPHOTO PO3BUTKY
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JiTepaTypu B ABCTpaiii, JOLUIbHUM YOauaeThCsl y3a2albHUmu meopemuyHull 00poooK 3
NUMAHHA CMAHOBIEHHA U PO3BUMK)Y ABCMPANIUCbKOI Jimepamypu 01 Oimeli
3arajJbHOHAYKOBUMH METOAaMU JocikeHHs. L{el Kpok 0XOIUTtoe, Mo-nepiie, BABYECHHS
iHpopMaIlii, moJaHOi B EHUUKIONEIUYHUX, XPECTOMATIMHUX, JOBIIKOBUX JIKepeiax
10/I0 OCOOJIMBOCTEN aBCTPAIWCHhKOI JIITEpaTypu Jid JITEH Ta eTamiB 1l CTAaHOBJICHHS
(Bradford, 2009; Children’s Book Council of Australia, 2017; Floyd, 2017; Foster,
Finnis, & Nimon, 1995, 2005; Goodwin, 1986; Niall, & O’Neill, 1984; Osborne, 2012;
Saxby, 1979, 1993, 2002; Stephens, 2008) 3a g01OMOro0 METOAY @HA1i3y, MO-IPYTE,
XapaKTepU3yBaHHS YCHOTO JITEPATypHOTO Tporecy ABCTpaiii 3a HOro OCHOBHUMH
O3HAKaMH METOJIOM CUHMme3y Ta, O-TPETe, onuc mnpoiecy po3Butky XTJ| ABcrpainii B
ICTOPUYHIN PETPOCIIEKTUBI METOJIaMU y3azaibHeHHA 1 mooentosannsa. Binrak, 6epyun
3a OCHOBY CEMIOTHYHY Mojenb Jjiteparypu miua gited M. Hikomaeroi (Nikolajeva,
1996/2016), Oyno po3poOJICHO MOJENb ICTOPUYHOTO PO3BUTKY aBCTPAIACHKOI
JiTepatypu Uil JIT€d Ta BUABICHO MOMEHTH Oldypkauiid, M0 Majid BIUIMB Ha i
€BOJIIOLIIIO.

HactynmHuM KpOKOM TEOpPETHKO-aHATITUYHOTO eTaly € niodip mamepiany
00CNi0MCeHHA, 30KpeMa XyJO0KHIX €THOHApaTUBIB JUIsl JIT€d 3-TIOMDK YChOTO
PI3HOMAHITTS JITEpaTypu Ui JITe ABCTpamii BIAMOBIIHO JO BUIUICHUX HaMHU Y
JOCITIJIKEHH1 KPUTEPIiB.

30KpemMa, y HayKoBiil poOOTI OAHMM 13 KIIIOUOBHUX KPHUTEpIiB A0OOpY Marepiaity
pPO3BIIKM € MOro adpecam, a came JUTsA4Ya 4YHUTAIlbka ayauTopia. Y KOHTEKCTI
nicuxoddizionorigdoro maxomy mo mocmimkenas X T (ITuaxe, 2000, c. 120-121; Ilamnis,
2020, c. 81-82; Appleyard, 1991, p. 14-15) AXE]] po3yMiemo sk TaKi, 1110 30pi€HTOBaHi
Ha Jimeli OOUIKIIbHO20 U MOJIOOUL020 WKLIbHO20 8IKY (8i0 2-X 00 12-mu poxis). I3 ornsiny
Ha 1Ie XYJO0XKHI TeKCTH OyJio AudepeHIIHOBaHO 3a BIKOM IMOTEHIIHHOTO ajapecaTa. 3a
JIOTIOMOT'O0 3BEPHEHHS JI0 aBTOPCHKOI peMapKu, BUJJABHUUOTO KOMEHTAaps, a00 MUISTXOM
aHai3yBaHHA naparekcToBux ocodmuBocTet X T/ (mamiTypku KHUTH, HE3BUYHOI (POpMHU
CTOPIHOK, UTIOCTpalliii) Ta/abo 11X TEKCTOBUX XapaKTePUCTUK — JIGKCUYHUX,
CUHTAaKCUYHUX, CTHJIICTUYHUX 3ac00iB TBOpEHHS HapatuBy, Oyno Bussieno XT/I,

MpU3HAYEHI1 JJIsl YUTavya-TATUHHA BIKOM BiJ 2-X 0 12-TH POKIB.
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Jlpyrum KpuTEpieEM BU3HAYCHO JHCAHPOBY CBOEPIOHIcmb aBCTpaliicbkux X T/, siki
BimHOCcHUMO 10 AXE/l. 3rigHo 13 KpuTUUHUMH U O106iorpadiyHUMH JOCIHIHKCHHIMU
aBcTpaiiricekol sitepatypu st aiteit (Children’s Book Council of Australia, 2017;
Floyd, 2017; Foster, Finnis, & Nimon, 1995, 2005; Niall, & O’Neill, 1984; Saxby, 1979,
1993, 2002) HaifOuIbII BIAOMUMU U MOIMYJIIPHUMU 11 dKaHPAMHU € 1imepamypHa Ka3Kka Ta
KOpomKe 0nosidanHs, HeUTIOCTpOBaHI abo UTFOCTpoBaHi. I3 ornsay Ha 1me Martepiaiom
JOCTIKEeHHsI Oyl0 00paHO aBCTPATiNChKI JITepaTypHI Ka3KH W KOPOTKI OMOBiJaHHS,
KJIFOYOB1 JKaHPOB1 O3HAKU SIKMX IOJISATAIOTh Yy PO3TOPTAaHHI CIOXKETY B MEBHUHU CHOCIO,
aKI[1OHAJILHOCTI, XapaKTepHId HapaTuBHIM Oya0Bi, OCOONMBIM MOBI ¥ (QYHKIIHHIHI
cnpsimoanocti (Nodelman, 2008, p. 61).

Tpertim KpuTepiem, ciuparoyuch Ha eTHoHapaTuBHUM miaxia X. Xancena (Hansen,
2006) 0o DOCHIKEHHSI HApaTUBHUX TEKCTIB, € 1CTOPUYHI, COLIOKYJIbTYPHI i €THIYHI
YUHHUKH, [0 MaJIM BIUIMB Ha mporiec TBopeHHs Toro un Toro AXE]]. BBaxkaemo, 110 111
YUHHUKA OOYMOBIIIOTH BIIOUTTS OCOOJMBOCTEH HAIIOHAJIBHOTO E€THOKYJIBTYPHOTO
cBiTocIpuiHATTA aBcTpamiiiiB B AXEJl. YV nociipkeHH! NUIIXOM @HAizy uwiupoKozo
konmekcmy cmeopenna XTJI 3’dcoBaHo dac 1 wicue myOiikaiii, 1CTOpPUYHI,
COLIIOKYJIBTYpHI Ta 1HIII OOCTaBUHH, 32 SIKUX OYJIO iX HallMCaHO, a TaKkoX Olorpadivxi
BiloMOCTi mpo aBTopa. Cepen XyIOKHIX HapaTUBHUX TEKCTIB KaHPIB JIITEpaTypHOI
Ka3KH{ i KOPOTKOTO OMOBIaHHS, aJpeCOBAaHUX JITAM Y Billl BiJ 2-X 10 12-TH pokiB, OyIo
o0paHO HanucaHi HOCIAMU  ABCMPANTUCLKOI  JIIH2BOKYIbMYPU — aBTOPAMH, SIKI
HapoauIucs B ABCTpaltii, a00 SK1 eMIrpyBajii Ha KOHTUHEHT Y PaHHHOMY JUTHHCTBI 1
Oynu 3aHypE€HUMH B aBCTPAIINCBKY KyJbTypy, omyOJiikoBaHi B ABcTpamii 3 KIHLS
XIX cr., KoM aBCcTpatiiichbka JiTeparypa ajs AiTei 3apoaumnacs, i 10 noyatky XXI cr.

Hapenemo mpukiaj peanizaifii MEpIIOro €Tamy JOCHIIKEHHS. AHAIIZYIOUH
ICTOPUYHHUI PO3BUTOK aBCTPATINCHKOI JIITepaTypu sl JITeH, OyJio 3’sICOBaHO, IO
NpUTOJHMIIbKE KopoTke omnoBiganas “The Magic Pudding” H. Jlinaci (Lindsay,
1918/2006) HanexxuTh 10 HAMOUIBII BIIOMUX 3pa3KiB €Tally KaHOHIYHOI JIITepaTypu IS
nitert Ha TepeHax ABctpanii. Y XT/I iinerbes mpo BUrafaHi NpUroan aHTpOnoMOphHUX
nepcoHaxiB. Koana Bynin biyram nokunae cBiii aim, 1100 mi3HaTH II0Ch HOBE, 3yCTpIYae

Mopsika bina bapnakna, minrsina Cema Conoda Ta yapiBHMM NyauHT AibOepT 1
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NOJIOPOXKy€E pa3oM 3 HUMHU ABcTpaiiero. L{ikaBi Ta mojaexyau HeOe3meuHl BUNIAAKH, 10
TPAIUISIIOTHCA 3 APY3IMH, 3PEIITOI0 3MYIIYIOTh iX YCBIJOMHUTH, 10 0€3 JOMIBKU KUTH
ckiagHo. [lepconaxi OymyroTh BIacHUM JIM Ha JEPEBi, y SKOMY BOHH OCEIISIOTHCS U
HACOJIOHKYIOTHCS KOM(MOPTHHUM 1 CIIOKIHHUM aBCTPATIMCHKAM KUTTSIM.

Xapakrepua KCO tBopy H. Jlinaci (oqHOMIHIMHUN JIAKOHIYHHEA CIOXKET, IO
pPO3TOPTAETBCA 32 MOJCIUII0  «IiM— TPUTOTM 1032 MEXaMH JOMY — JiM»),
(i1KI1OHANBHICTh, €CTETUYHICTh 1 HApPATUBHICTH (JUHAMI3M, 3MiHA KOMIIO3UIIIHHO-
CIOKETHUX (OpM, MiaJIoTH Ta 1H.) OOYMOBWJIM HOTO MPHUHAJEKHICTh O XYJO0XKHIX
HApaTUBIB >KaHPY KOPOTKOTO OMNOBiAaHHsS. Po3ropTraHHs CIOXKETy X Ha TEpeHax
ABcTpannii, BUCBITJICHHS 0Cco0IMBOCTEM CBITOCIIPUMHSATTS aBCTpaTIMIIIB,
MeTaOpUYHICTh MEPCOHAXKa YapiBHOTO IMYyJUHTY ApOepTa, IO € YOCOOJICHHSIM
CTAaHOBJICHHSI aBCTPAIMCHKOT AEP>KaBHOCTI, MEBHUM MNPUXOBAHUN OUIBII CKIAJIHHUMA
CMUCJ OMNOBIJIaHHS 3HAMEHYIOTh Horo erHocmnenudiky Ta (QyHKIT €THOKYJIbTYpPHOI
caMoifieHTudikaIlii ¥ AUAAKTUYHOI (PYHKIII, IO peasi3yloThCsl B HapaTUBI. A HHU3Ka
TEKCTOBHUX XapaKTEPUCTHK, SK-OT HASBHICTH pUOMOBAHUX (PPArMEHTIB Y XYJI0)KHHOMY
TEKCTl, IMICeHb, YHUCICHHUX (oHOTpadIUHUX JIIHTBOCTUIICTUYHUX 3ac001B, 1110
HarajJlyloTb MOBJICHHSI IMTHHH, @ TaKOXK UIIOCTpAIllil 10 MEBHUX €MI30/[1B HapaTUBY B
KHHU31, YMOXJIMBJIIOIOTh BBa)XKaTH OMOBIJAHHS XYyJOXKHIM C€THOHApPATHUBOM IS JIITEH,
OpIEHTOBAaHMM Ha YWTa4Ya-AUTUHY MOJOIIOTO IKIIBHOTO BIKY (BiA 6-TH 10 12-TH pOKIB).

JIOoCTIAMBIINA TaKOX IIMPOKHH KOHTEKCT TBOPEHHSI XYA0KHBOTO HAPATHUBY JUIS
niTe, Oyso BUSIBIEHO, IO Moro aBTopoM € Hapopkenuit y Kpecpiky (mrat Bikropis,
ABcTpanisi) y poauHl ipiaHiacbkoro xipypra ascTpaiiens Hopman Jlinaci. ABTtop 3
PaHHBOTO BIKY MPOSBIISIB 3[10HOCTI UTIOCTpAaTOpa W KapuKaTypUCTa, 1 JUIIE Mi3HIIIE, Y
Billl COpPOKa pPOKIB 3BEpPHYBCS JIO JIITEpaTypHOI TBOpYOCTi. Mwurenb OYB IIUPUM
naTpioTOM CBO€I KpaiHM, BIH BIAMOBHUBCS HaBuatucs B €Bpomi, KOJM MOcCTaja Taka
MOJKJIMBICTh, TMOSICHIOIOYM 1€ 3TyOHMM BIUIMBOM KOPYMIIOBaHMX €BpPOMNEHCHKUX
HaIpsIMIB MUCTELITBA HA Oy /Ib-SIKOTO aBCTPAIIMCHKOTO MUTIS. Y MIOMICAYHOMY KYypHal
“Lone Hand”, sxuii BuxomuB 3 1907 p. mo 1921 p., Oyno omyOJikoBaHO OaraTo
UTIOCTpaIliil Ta KapuKatyp, nepiii onosigaHHs 1 kputuuHi ctarti H. Jlinaci, y skux BiH

NIATPUMYBaB HE3aJIEKHY aBCTPATiChKy KynbTypy. Y 1918 p. H. Jlinaci, Hamaratouucey
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BIJIBOJTIKTHCh BiJl JKaxiB BiiHM, HamucaB omoBinaHHs “The Magic Pudding”, y skomy
3MaJIlOBaB THUITOBUX JOOPO3MUIMBUX 1 BECEIMX aBCTPalidChKHX IepcoHaxis (Smith,
1986). V¥V Takuii cnocid OyJi0 BHSBIEHO, IO aBTOPOM ICTOpii PO MPUTOIU
aHTPOMTOMOP(HHUX TIEPCOHAXKIB HA TepeHaX ABCTPaJiACHKOTO KOHTHHEHTY € HOCIH i€l
JIHTBOKYJIBTYpH. I3 orisimy Ha Ta Woro etHocnernudiky, neid X T/ MokHa BITHECTH 0
aBCTPATIMCHKUX XY0KHIX €THOHAPATUBIB IS JTITEH.

3aranom, Ha TIEPIIIOMY €Talli Mamepianiom Haui02o 00caioxHcennsa 0yio oopano 20
KHUT IS TITeH, cepen AKX 301pKu JiTepaTypHUX Ka30K, 301pKH KOPOTKUX OMOBIJaHb,
UTIOCTPOBaH1 Ta HEUTIOCTPOBAHI KHUTH 3 OKPEMUMH Ka3KaMu a0o0 OTMOBIAAHHIMH PI3HUX
NepioJiiB PO3BUTKY aBCTPATINCHKOI JIiTepaTypu Il JITEH, 110 3arajoM HaiaiuytoTh 100
OKpPEMHUX XYJO0XKHIX €THOHapaTtuBa 1 JaiTer. 13 XT/] Ko’)KHOro 3 BUOKPEMJICHUX €TarliB
ICTOPUYHOTO PO3BUTKY aBCTPANIMChKOI JiTeparypu Mg Jited Oyio BigiOpaHo
npubau3Ho piBHy KuUIbKicTh AXEJ] — Big 19 mo 31 HapartuBy 3arajibHUM 0OCSITOM
0s113bK0 450 YMOBHHUX CTOPIHOK. BUHATOK CTAHOBIIATH XyA0XHI TEKCTH IPYroro eraimy,
10 BJABIY1 MEPEBUILYIOTH 0OCT MpOaHaTi30BaHUX HAPATUBIB 1HIIUX MEPIOJIIB 13 OTIIALY
Ha CTPIMKY TMOMYJSAPHICTh CEPIHHUX/CIKBEJIBHUX OMOBIJaHb, 110 B1JIOMBAIOTh
eTHOCIIEU(IKY aBCTpaTIiChKOI JiTepaTypu. 30Kpema, Xy10KH1 €eTHOHAPATUBH ISl JITEH
eTary 3apOJKEHHSI aBCTPATINCHKOI JITepaTypu Juisl JiTed ckianaioTh 456 yMOBHUX
CTOPIHOK; 3pa3ku eTany GopMyBaHHS Ta YCTAJICHHS KAaHOHY HAI[IOHAJIBHOI JIITEPATYPH —
776 ymoBHuXx ctopiHok; AXEJl, mo HanexaTs OO0 MHepiogy PO3KBITY  aganTaifii
dbonbkIOpHUX JKEpen — 460 YMOBHHMX CTOpIHOK; 1 «momidoHIuHI» (y TepMiHax
M. HikonaeBoi) Xy105KHI €THOHAPATUBH U1 A1Tel cydacHOCTi — 450 yMOBHHUX CTOPIHOK.
3aranpHui 00csar npoananizopanux AXE][ oxormoe 2 148 ymoBHuUX cTopiHOK (125,2
YMOB. ApPYK. apK.).

o nepeniky pociimkyBanux AXE]] Oyno BigHeceHo:

1) miteparypHi kasku 30ipku A. BectOepi “Australian Fairy Tales” (1897) i
kopotke onoBinanns E. ITemni “Dot and the Kangaroo” (1899/2006), mo Oyyiu HanucaHi
HAa eTarl 3apOoJI)KEHHS aBCTPAJINCHKOI JITEpaTypH AJis JITEH;

2) nitepaTypHi ka3ku 31 30ipku O. Epucr “Fairy Tales from the Land of the Wattle”
(1904), woporke omosimanus H. Jlinaci “The Magic Pudding” (1918), koportki
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onosimxanns 3i 36ipok M. [166¢ “The Complete Adventures of Snugglepot and Cuddlepie”
(1940/2010) i . Bomn “The Complete Adventures of Blinky Bill” (1939/2004), ski €
3pa3kamMu KaHOHIYHMX aBcTpamichkux XT/I;

3) miteparypHi ka3ku 31 30ipku 1. Mentdi “Peg’s Fairy Book” (1944) Ta
JiTepatypHa ka3ka asTopku “Nutchen of the Forest” (1945), xopoTtki ornosiganss JI. Piza
“Bluecap and Bimbi; Gecko; and Mokee” (1975), P. ITapk “The Muddleheaded Wombat”
(1979/2011), . Padci “The Rainbow Serpent” (1970) i “The Giant Devil-Dingo” (1973),
IO MPEJCTABISAIOTh €Tal PO3KBITY JITEPATYPH AJIs ITed ABCTpaliii Ta 3a1104aTKyBaHHS
BUKOPHCTAHHS CIOXKETIB, MOTUBIB 1 00pa3iB HapoaHuX Mi(iB, nereny 1 ka3ok B AXE/];

4) inroctpoBani sitepatypHi ka3zku M. ®@okce “Possum Magic” (1983) Ta “Koala
Lou” (1988), i kopotki onosiganus I11. Hoyn3 “Edward the Emu” (1989/2011), “Edwina
the Emu” (1997/2019), C. Emmepton “My Mob, Going to the Beach” (2004),
JIx. Mopkpodt “Malu Kangaroo: “How the First Children Learnt to Surf” (2007),
II. Tena “Tales from Outer Suburbia” (2008) i . B. Mapmiemna “Stories from the
Billabong™ (2009), 1o Hanexath 10 eTany nomidoHiuanx aBcTpamiicbkux XTI,

VY nopanpimioMy 3a JOMOMOTOK METOAY HOyKuii Oyio 3MIMCHEHO JOCIIIKEHHS
KOXHOTO 3 BiiiOpanux AXE]/I.

Jlpyruii eram — HapaToJIOTiyHe aHaJi3yBaHHf KoHcTpywoBanHsa AXE],
nepeadavae, Mo-Tmepiie, YICHYBaHHS HapaTUBIB Ha OCHOBHI CKJIaJHUKH (HapaTHBHI
CMi30/1M), BU3HAYCHHS iX CEMaHTHKH, 3 SCyBaHHS THUIy Haparopa, ¢okamizaTopa,
0COOJIMBOCTEH XpOHOTOMY M MEPCOHAXKIB, 1 ITO-APYTe, BUSBICHHS JOMIHAHTHUX CITOCO01B
HApaTUBHOTO KOHCTPYIOBAaHHS 1CTOpIM, 3a JOMOMOTIOI0 SIKUX 3a0e3MeuyeThes iX
IUTICHICTS 1 3B SI3HICTh — HAPATUBHUX MPUHOMIB.

[TepmmM KpoOKOM IiJ1 4ac bOTO €Tany JAOCTIHKEHHS € BUOKPEMIICHHS €KCIIO3HIII1,
3aB’SI3KM, PO3BUTKY Ali, KyJbMiHallii, po3B’s3ku B AXE]l, 1o MicTath y cobi okpeMy
noJIiro, abo MAit0, Ky BUKOHYE TMEPCOHaX, ab0 M0 3 HUM CTA€ThCSA, B OOMEKEHOMY
yaconpoctopl. Memoodamu inmepnpemayiitHo2o i 1eKCUKO-CEMAHMUYHO20 AHANI3Y
OCHOBHMX croxeTHux ejemeHTiB AXE]] Oyino BuiyuyeHO HalO1IbII BXKMBaHI1 KJIHOYOBI
MOBHI OJIMHHMII 13 CEMAHTHUKOI BaXKIWBOTO JUIsl PO3TOPTAaHHSA ICTOPii MOTHUBY —

Hapaenizoouuni maprxepu. Ha OCHOBI IUX MapkepiB OyJ0 BHOKPEMJICHO HAPAMUBHI
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eniz00u siIKk OCHOBHI CKJIQIHUKH 1CTOPI1, IO OMOBITAETHCS. Byio 3’ 1COBOHO, 110 €JIeMEHTH
CIO’)KETHOI Oy/JI0BM HapaTHBY (E€KCITO3MIIIs, 3aB’sI3Ka, PO3B’s3Ka Ta 1H.) MOXKYTh MICTUTH
OJIMH a00 K1JIbKa HapaTUBHUX €I130/11B, K-OT PO3BUTOK il 37€OUIBIIOr0 CKIIAIa€ThCS B
KOPOTKHX OMOBIIaHHAX 3 TPHOX HAPATUBHUX €M130/1B, sIK1 AU(PEPEHIIII0EMO 13 OTTISAY Ha
3MiHYy MICIIS Iepediry mofii Ta/abo yBeJaeHHs HOBUX NEepCOHaXiB HapaTuBy. HomiHartii
K HApAaTUBHUX €MI30/iB 3MIHCHEHO UUIAXOM 3’SICYBaHHS CEMAHTHKU KIIOYOBUX
Hapaemni30JUIHUX MapKepiB (MeBHOI aii, a0o 0e3MisHHA) 1 AiH0BOi 0COOH, IKa BUKOHYE
a00 He BUKOHY€ TIEBHY IIIO.

HacTymHuM KpOKOM Ha 1LbOMY €Tall € Memooamu Hapamonoiunozo i
inmepnpemauiiiHO-MeKCmMo8o20 ananizy BUSBICHHS (parMeHTIiB HapaTUBIB Yy
BUOKpeMJieHuX HapaTtuBHHX emizojgax AXEJl, y SKuX MICTAThCS JIIHTBOCTUIIICTUYHI
3aco0u pernpe3eHTallli, no-nepuie, Hapamopa [K OTMOBIHOI 1HCTAHIIT B XYAO0KHbOMY
TEKCTI; MO-ApyTe, MOy okanizamopa, SKui HalpaBIig€ HAPATUBHY MEPCIEKTUBY U
BU3HAUYa€ XapakTep MOJaHOi B TEKCTI 1H(doOpMallii; TOo-TPETE, XPOHOMON)y — 4aCOBUX 1
MPOCTOPOBUX XAPAKTEPUCTUK OKPEMUX MOJINA 1CTOPii, 10 YTBOPIOIOTH (DIKIIHHUNA CBIT
HapaTUBY; 1 MO-YETBEPTE, NEPCOHANMCI@ SIK CKOHCTPYHOBAaHUX Yy HapaTHUBAX XYIO0XKHIX
oOpa3iB Ha MMO3HAYEHHSI YYACHUKIB 300paKyBaHHX MOAIH, 1 3’SICyBaHHs iX HApaTUBHUX 1
JIHTBAJIbHUX 0COOJUBOCTEeH. CmunicmuyuHuil, cemManmuyHuil i iHmepnpemayiiHo-
MeKCmoBuil aHali3 KOMIUIEKCIB JIIHeBOCMUNICMUYHUX 3AC00i8 1 MOBHUX OOUHUYD
pernpe3eHTalid Haparopa, (okanizaTopa, XpPOHOTONY W TEPCOHAXKIB YMOXJIMBUB
3’sCyBaTU HU3KY Hapamusnux nputiomie KoHcTpytoBanHs AXE]], 30kpema mpuiiomiB
TBOPEHHS MIEPCOHAKHUX 00pa3iB Ta XyJ0KHBOTO Yacy 1 MPOCTOPY, 3a JOMOMOIOI0 SIKHX
y HapaTuBaXx BTUTIOETHCSI €ETHOKYJIBTYpHA crienudika.

Tpertiii y HamoMy JOCHIDKEHHI — eTam JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTiYHOIO
ananizyBanHsa AXE]l, nependadae BUSBICHHS €THOKYJbTYPHO MapKOBAHUX MOBHHUX
OJIMHUIIb 1 JIHTBOCTUJIICTUYHUX 3acO0IB BepOaNbHOI pemnpe3eHTaIlli MEePCOHAKHUX
00pa3iB 1 XpOHOTOILY, IHTEPNPETYBAHHS JIHIBOKYJIbTYPHUX CMUCIB, YTUIEHUX Y HUX, Ta
3’SCYBaHHSI pOJII LIMX CMUCHIB y HapaTUBHOMY KoHCTpytoBaHHI AXE/].

Inmepnpemauiiitno-mekcmoeum, KOHMEKCMYAIbHUM 1 JIH260CMUIICHIUYHUM

Memooamu  TIPOAHATI30BaHO donorpadiyni,  JEKCHMYHI ¥ CHHTAKCHUYHI
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JIHTBOCTHIIICTUYHI 3acO0M Ta MOBHI OJAMHHUIII TBOPEHHSI XPOHOTOIY i MEPCOHAXKHUX
00pa3iB y XyJI0’)KHIX €THOHApaTUBaX JJIsl IITEH, Ta MEemooamu aiH280KyAbmMypPOn0iYHUX
00CNi0Mcenb 3°ACOBAHO TMIATIPYHTS ETHOKYJBTYPHO 3a0apBJICHOTO KOMIIOHEHTY iX
3HaueHHa B AXE/I.

3okpema, memooom apxemunuozo ananizy (YOnr, 1996; benexona, 2018, c. 7-22
Ta 1HII) MOCIYTOBYBAIKCS Mia 4Yac 3’sCyBaHHS CIENU(IKA TMEPCOHAXKIB 1 XPOHOTOITY
AXEJl, y skuxX y MEeBHHHA CHOCIO BTUIMINCA aBCTPaJiiichbKi Mi(OJOTIYHI MOTHUBH Ta
o0Opasu, a TaKOX JOMIHAHTHI PEJIriiHi, MOPaJIbHO-€TUYHI M COIIabHO-KYIBTYPHI YCTOI
aBCTPATIMCHKOTO MYJIBTHKYJIBTYPHOTO CYCIUIBCTBA. 30KpeMa, Oysio 3’sCOBaHO, IO B
uu3ii AXE/], sk-to y HapatuBax Jl. Padci “The Rainbow Serpent” (1970), “The Giant
Devil-Dingo” (1973), O. Epuct “Fairy Tales from the Land of the Wattle” (1904),
JIx. Mopkpodt “Malu Kangaroo: How the First Children Learnt to Surf” (2007),
PO3ropTaIOThCS APXETUITHI 00pa3u Ta MOTHUBHU €THOAPXETUITY [[piMIHTY, IO aKyMYJIIO€ B
co01 HalBKJIMBILII YSIBJICHHS KOPIHHUX aBCTpPaIiiLiB Mpo cBiToOynoBy. HatoMicTs, B
inmmx AXE]], Hanpukiiaz liTepaTypHUX Ka3kax 31 30ipku A. Bectoepi “Australian Fairy
Tales” (1897), onosiganni H. Jlinxci “The Magic Pudding” (1918), peainizyeTbcs HU3Ka
KYJbTYPHUX apXE€THUIIB, I10 BIAOUBAIOTH CIEUM(DIKY aBCTPaNIACHKOI JIIHTBOKYIbTYPH.

KoHuenrtyanbHi iMITTIKAIl1, OCHOBHI apXETUITHI MOTHUBH, 00pa3u Ta IMIUIIKATUBHI
O3HAaKM AapXETUMHUX 00pa3iB, W0 CTPYKTYPyIOThb KYJbTYpHI apXeTulu, sKi
posropratoTbesi B AXE]I, 6yJi0 3’51COBaHO 3a JOTIOMOTOI0 KOHMEKCHLYaAlbHO20 AHAIZY
1ICTOPUKO-KYJITYpHOTO ¥ OiorpadiuHoro Tia TBOpeHHS Tekcty (Bumnuibka, 2012,
c.34) Ta nexcuxozpaghiunozo U emuozpaghiunozo aumanizy JHKEpeN 3 JOCTIIKEHb
aBCTpaTiichKo1 MHrBOKYIbTYpH (Baglin, 1970, p. 10-14, 23; Flood, 2006, p. 138; Haase,
2008, p. 83; Rolls, & Johnson, 2011, p. 20-21, 65). llIngaxoM J1ekcuko-cemanmuuno2o
aHai3y €THOKYJIHTYPHO MapKOBAaHUX MOBHUX OJMHUIIB 1 JIHTBOCTHJIICTUYHUX 3aC0O01B
TBOPEHHSI XPOHOTOIY ¥ mepcoHakHuX o0pa3iB AXE][ BUsSBICHO KIIOYOBI BepOabHI
3aco0u peanizalii TMX YU TUX KyJIbTYPHUX ApXETHUIIB 1 €THOAPXETHUIIIB, AK-OT MpPsAMIi
(Dreaming, Dreamtime), i nenpsimi Hominaiii (the ancient times, the beginning, when the

country was empty) etHoapxetumny Jpimiary (Rolls, & Johnson, 2011, p. 21).
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JI1st BUSIBJICHHST €THOKYJIBTYPHUX CMHUCIIIB, TIPEJICTABIICHUX Y CIIOBECHUX 00pa3ax-
CUMBOJIaxX, II0 aKTyaJdi3yIOTh TEBHI KOHIIENTYyalbH1 IMIUIIKAIlli, MOTUBU ab0 00pa3u
etHoapxeruny Jpimiary B AXEJl, 1 i omnucy iX 3HadeHb OYJI0O BHUKOPHUCTAHO
cemiomuunuit memoo oocrioncennuna (Tomopo, 1998; Barthes, 1977). B AXE],
30kpema, nomupennmu € apxetunHi (bush track), xocmoroniuni (Sun, Moon, star),
pociounni (wattle, gum tree), amimamictnuni (kangaroo, kookabarra) ta mpemmerHi
(boomerang, spear) cioBecHI 00pa3u-CHMBOJIH, 1110 BiJOMBAIOTh BAYKJIMBI B KOHTEKCTI
aBCTPAJIICHKOI JTIHTBOKYJIBTYPH 171€1.

3a 10NIOMOT 010 Memodis ainzeoKyavmypemuozo (Jlepuenko, 2002; Marpko, 2012;
Maipko, & IliByn, 2014; Mensins, 2009; Cayxaii, 2018), konuenmyanvrnozo
(PKabotunckas, 2004; XKaiiBoponok, 2002; 3aruitao, 2017, ¢. 96-100; JIeBuenko, 2002;
[Ipuxonbko, 2008; Cayxait, 2002, 2005; Wierzbicka, 1992) Ta cemanmuxo-
cmunicmuunozo ananizy (Kyxapenko, 2004) y tekctoBiii TkanuHi AXEJl Oyno
11€HTU(IKOBAHO JIIHTBOKYJIBTYPEMH, 110 PEANI3yIOTh MEBHI JIHIBOKYJIbTYPHI KOHUENTH
Ta ETHOKOHIIENTH. 30KpeMa, BHSIBICHO MOHSATTEBY, OOpa3Hy ¥ MIHHICHY IUIOUIUHU
etHokoHIlenTy BUSH, immutikatuBai cmuciau skoro B AXE]J[ mocraroTe mxepenom
€THOKYJILTYPHOTO 3a0apBJICHHS JIIHTBOCTHJIICTUYHUX 3aC00IB TBOPEHHS XYJ0KHBOTO
mpocTOpy, a TakoX JIHrBOKyJIbTypHOro KoHIenty MULTICULTURALISM, mo €
OCHOBOIO JIJIsl KOHCTPYIOBaHHS HU3KHU NepcoHakHUX o0pa3iB B AXE/I.

YerBepTHii, TAKCOHOMIUHHUIi, eTam JOCIIDKCHHS OXOIUIIOE  CMBOPEHHS
Kaacughixayii xy0oocHix emuonapamugis o dimeti Aécmpanii muisixom audepenIriarii
iX 3a HAPATUBHUMU KPUTEPISIMU Ta JIIHTBOKYJIBTYPHUMHU OCOOJIMBOCTAMH 1 pO3POOAEHHS
MUNON02ii eMmHONepPCcoHad’cig, Mo B HUX (QyHKIIIOIOTh.

st crBopenns Tunonorii AXE]] mu nociayroByBanucs npargsimMu A. AapHe (Aarne,
1910), B. IIpomma (Propp, 1928/2009), C. Tomncona (Aarne, & Thompson, 1928/1961;
Thompson, 1946), T'. 1. Yrepa (Uther, 2004), a Takox HH3KOK pPOGIT yKpaiHCHKHX
yueHux, 30kpema B. Kuzunosoro (2020, c. 20 — 23), A. [{anis (2018c), 1110 BUCBITIIOIOTH
MUATAaHHS KJacudikalii Xy10KHIX TEKCTIB JJIs JITEH.

HaiiBimomimioro cucteMoro kiaacuikairii Ka3KOBUX THIIIB € po3podieHa (PpiHChKO-

aMEePUKaHCHKOIO IIIKOJIOK0 TUIOJIOTIs. 30KkpeMa, A. AapHe y cBoiii ipari “Verzeichnis der
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Marchentypen” (Aarne, 1910) po3pi3HsB 3 rpynu HAPOTHUX KA30K, IO BiPi3HIIOTHCS 32
CBOIMHU CIOKE€TaMH, CHUCTEMaMHU IMEPCOHAXIB, MPOOJIEMATHUKOIO, CTHJIEM Ta I1HIIUMU
KPUTEPISIMH, a caMe: Ka3KH 3 TBapuHamu (HiM. Tiermarchen): micoBumu, JoMaliHiMHu,
nTaxamy, pubaMu Ta IHIIMMHK); BiacHe kaskm (HiM. Eigentliche Marchen), mo
OXOILTIOIOTh: YapiBHI Ka3KH, JITCHJIapHI, POMAaHTHUYHI ¥ Ka3KHU MPO JYPHOTO YOPTa; 1
ryMOpHCTHYHI onoBiganHs (HiM. Schwanke) (Aarne, 1910).

Y 1928 p. x karamor A. AapHe OyB TmepeKIajeHUN 1 3HAYHO JTOTIOBHEHUI
C. Tomconom y niparii “The Types of the Folktale” (Aarne, & Thompson, 1928/1961), ne
3TIHO 3 CIOKETOM, a TaKOK MOTHBOM a00 HU3KOIO MOTHBIB, MPEACTABICHUX y Ka3Kax,
OyJI0 BHOKPEMJICHO BXKE II’STh TPYIN HApOJHUX Ka30k: 1) Kasku mpo TBapuH (Mpo
CTOCYHKH aHTPOHOMOP(GHUX TBAPHH, TBAPHH 1 JIFOJICH Ta 1H.); 2) 3BUYAliHI HAPOIHI Ka3KH
(Mariuni a0o yapiBHi, peiriiHi, pPOMaHTHYHI ¥ Ka3KU MPO AYPHOTO orpa); 3) KapTu i
aHeknotH; 4) kasku-popmyau; 5) HewnacudikoBani kasku (Aarne, & Thompson,
1928/1961). V¥V cBoiii mnpami (IiHCHKI ¥ TIBHIYHO- Ta CXIJHOEBPOIECHUCHKI Ka3Ku
C. Tommncon nonosHtoe kazkamu [liBaenHoi it CxigHoi €Bponu ta 3axigHoi A3ii. YueHuit
3a3Hayae, M0 KiIacu(ikaTop Ka3KOBUX CIOKETIB HEMOXIIMBO PO3UIMPUTH Ha BCIO
TEPUTOPIIO IUIAHETH, IO Ka3KH TAKUX HAPOJIB, SIK, HAMPHUKIIAJ, [HEHTPaIbHOT AdpuKH,
MIBHIYHO-aMEPUKAHCHKHX 1HJIIAHIIIB, TJIEMIHHUX aBCTPAJIMINIB Ta 1HIIMX 0a3yHOThCS Ha
CBOIX BJIACHUX TPAJMIIISAX, MOTHBAX TOILO 1 MOBUHHI MaTH OKpeMy TUIOJIOTit0 (Aarne, &
Thompson, 1928/1961, p. 8), mo miATBEpIKY€E aKTYaIbHICTh PO3POOJICHOT y HAIIOMY
nociimxeHHl Takconomii AXE]], siki Bi1OMBarOTh aBCTPAIIMIChbKY €THOKYJIBTYPY.

Y 2004 p. po6oty A. Aaapre ta C. Tomncona noonparoBas Takox I'. M. Yrep —
“The Types of International Folktales” (Uther, 2004). 3rigHo 3 METOI0JIOTIEFO ITi€T KON
HapoJIHA Ka3Ka € JIOTITYHUM TO€JHAHHSAM HU3KHU BIJIOpAaHUX MOTHBIB, 110 YMOMJIMBIIIOE
00’enqHaHHA MOAIOHUX 32 CBOIMU MOTHBaAMU-CKJIQIHUKAMHU CIOKETIB IT1J 3ar0JIOBKaAMU
kaskoBux tumis (Haase, 2008, p. 231). Came HassBHICTb IEBHUX MOTHUBIB 1 iX crienudivne
MOETHAHHSA Y TIEBHY 1CTOP1I0 MU OepeMo 3a OCHOBY JJis Hamoi Tunojorii AXE]L.

JouinbHuM  y0ayaeMO TaKOX 3BEpHYTHCA 10 Kiacudikaiii Ka3ok 3a
HasBHICTIO/BIICYTHICTIO/4aCTKOBOIO HAsIBHICTIO Y HHUX YCIX jkaHpoBHX o3Hak (Llamis,

2018c, c. 61), 3rigHO 3 KO PO3PI3HIIOTh ABTOPCHKI MEPBUHHI Ka3Kku (iHiIialliiHi, abo
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«4apiBHI», IMOBYAJbHI, ABAHTIOPHI); BTOpWHHI Ka3ku (Mi(o-pHUTyalibHI, COIiaJIbHO-
Mi(oJIOTiuHI, JIereHIapHO-CIIYHI) ¥ TICeBIOKa3Kd (TBOPH pPIi3HUX JKaHPIB, IO
BBAXKAIOTHCS Ka3KaMH).

[TepocmucnuBIn po3p00IeHI HAYKOBIIMU KiIacuikalii, TOMIHAHTHUM KPUTEPiEM
TaKCOHOMIi BBOXAEMO CIOXKET 1CTOPI1, 1110 OMOBIIAETHCS B HAPATUBI, AKUH MICTHTh Y CO01
HaOlp MEeBHUX MOTHBIB, 00’ €JTHAHWX 3a TUM YW TUM MaTepHOM. Takox 6epeMo 10 yBaru
croci® apaH)XyBaHHS HAapaTUBHHUX €Mi30/iB 1CTOpii, y OCHOBI SIKMX JIGKUTH IECBHUI
MOTHB, TUII HApaTopa, 0co0IMBOCTI okaizallii, crenudiky, JIHTBOKYIbTYPHY 30KpemMa,
nepcoHaxiB 1 xpoHotomy AXE]] Ta iXx gomiHaHTHY (YHKIIiIO, IO peami3yeThcs 3a
JIOTIOMOT'O10 [TIEBHOT'O HAPAaTUBHOTO KOHCTPYIOBaHHS. [3 ormsimy Ha 11e Oys10 BUOKPEMIICHO
ouoaxkmuynui, emionociunuil, iniyiayitinut 1 npueoonuyvkuti Tann AXE]Jl. HapaTtushe
KOHCTpYIOBaHHA  KoxkHoro tuny AXE]Jl  xapakrtepusyerbcs  cnelU(piYHUM
€THOKYJIbTYPHUM MIIPYHTSM, SIKUM MOXe OyTH TOW YU TOM KyJIbTypHUI apXeTull, ado
€THOAPXETHI, KYyJIbTYPHUM KOHIIENT, a00 €THOKOHIIECTIT, YU TIEBHA aBCTpaiiicbka peatis,
abo eTHOpeais, a TAaKOX JIOMIHAHTHOIO (DYHKIII€IO, 1110 PEa3y€EThCS B HBOMY.

Tunonocito emnonepconasicie AXE]] 0yno po3po0iieHO 3a KpUTEpiEM HOBHU3HU
3HaHb, YTUICHUX y IEPCOHAKHUX 00pa3ax, MIITXOM aHAIi3yBaHHS CEMAHTHKHU KYJIbTYPHO
MapKOBaHUX JIIHTBOCTHIICTUYHUX 3aC001B 1 MOBHUX OJMHHUIIb iX perpe3eHTAIlIH.

[liarpyHTAM  JOCHIIKEHHSI ETHONEPCOHAXIB CIYTyBaJld HAYKOBI  PO3BIIKH
npeactaBHUKIB  popmanizmy (Propp, 1928/2009), crpykrypanizamy (bpemon, 2000;
Barthes, 1977, p.105-107), cyuacaux JiareictiB  (Kyxapenko, 2011),
miHrBokorHiTUBICTIB  (benexosa, 2002; Jlemenko, 2018), JIHIBOKYJIbTYpOJIOTiB
(Bumnannpka, 2016; 3aruaitko, 2017; Kononenko, 2008b) 1 mHaparomori (CaBuyk, 2016;
Hamis, 2020; Fludernik, 2009; Margolin, 2007; Palmer, 2004). VY KOHTEKCTI
PI3HOACTIEKTHUX CTYIIA 3 audepeHuianii pi3HUX THUMIB MEPCOHAXKHUX 00pas3iB 1 ix
BepOaIbHOTO BTUIEHHS B XYIOXHIX TEKCTax, IUIIIHUMH JUIs Hamoi poOOTH MOCTae
munonocisa KymyasmusHux oopaszis, oorpyntoBaHa B. Kyxapenko (Kyxapenko, 2011,
c. 64-67), KpuTepieM SKOi € OMO3WIIS IHTpA- Ta THTEPTEKCTYAJbHUX 3B’SI3KIB TaKHUX
oOpa3iB, Ta kracugikayis cirosecuux noemuuHux obdpasis, pospoosena JI. berexoBoro

(2002, c. 285-382; Bieliekhova, 2019), mo rpyHTy€eThCs Ha crienudili 3HaHb, YTIICHUX
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y CIIOBECHUX TMOETHYHUX OO0pa3ax, BIAMOBITHO [0 SKUX PO3PIZHAEMO >KaHPOBO-
CTEpPEOTHUIIOBI Ta €THOKYJBTYPHO crieird1uH1 (ETHOIEPCOHAXK1 ) KyMYJIITUBHI M JTOKaJIbHI
MepCOHaXKH1 00pa3Hu.

I3 omepTssM Ha THIIOJOTIIO CJIOBECHUX 00pasiB, po3pobieny JI. bexexooro
(bemexosa, 2002, c¢.337; Bieliekhova, 2019), pospisusemo Ttunu o0Opas3iB
CTHOTIEPCOHAXIB: apXemunHi, cmepeomunui N KeHOMuUnHi, y SIKAX PO3TOPTAIOTHCS
apxeturnHi oOpasu, eTHomidomoremMu, abo iX OKpemi IMIUTIKATUBHI O3HAKH,
CKCILUTIKYIOThCSl YCTaJIeH1 (CTEPEOTHUIIHI) XapaKTEePUCTHUKH, ab0 TEBH1 KYJIbTYpPEMH,
noB’s3aHl 3 ¢akTtaMu, sBUIMIAMU W ¢irypamu 3 ICTOpil CTAaHOBJEHHSA W PO3BHUTKY
ABcTpanii; ado K M0-HOBOMY BTUTIOIOTHCS T1 UM T1 ApXETUITHI 200 CTEPEOTHUITHI YSBICHHS,
XapaKTepHl U1  aBCTPAJINACHKOI  JIHTBOKYJbTYpH. PO3IIUPIOIOYM  TUIIOJIOTIIO,
BUOKpPEMJIIOEMO TATUNN eTHonepcoHaxiB AXEJ] 3a OHTOJOTIYHMMH O3HAKaMH,
BTUICHUIMH B HHUX, a caMme: Mi]oJorizoBaHuii, aHTPOMHUN, aHTPONOMOPQHO-
AHIMAJTICTUYHUH MITUIIA apXETUITHUX €THOIMEPCOHAXIB; aHTPOIHUH 1 aHTporioMopdHO-
aHIMAJICTUYHUN MIATUNN  CTEPEOTHNHUX;, W aHTpOnoMOophHO-GIOPUCTUYHUN Ta
aHTPONOMOP(HO-TIPEAMETHHIM MiATUITA KEHOTUITHUX €THOTIEPCOHAXKIB.

VY Takuil cnociO, 3acTOCyBaHHS HApaTOJIOTIYHO-KYJIBTYPOJIOTIYHOTO MIAXOAY A0
nociimxeHHss AXE]J] yMOXIHUBIIIOE BUSABUTH XapaKTEpHI /U1 HAPATUBIB, aJpeCOBAHUX
JUTSYIN YUTaLbKIA ayJuTOpli, 0COOJMBOCTI 1 MPUHOMHU HAPATUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS 1
3aco0u peanizalli €THOKYJbTYPHUX CMHCIIB Yy XYJIOXHIX HapaThBax MJs JITEH,

CTBOPEHUX y MEKaxX aBCTPATIMChKOT JIIHTBOKYJIBTYPH.

BucHoBku 10 po3aiiy 2

1. Hapamuene xoncmpyroeanHs aBCTPATIUCHKUX XYIOKHIX €THOHAPATUBIB IS
TITEH € pe3yIbTaTOM aBTOPCHKOT'O TBOPYOTO MPOIIECy MOOYI0BH HAPATUBY, IO OXOTLITIOE
HapaTHBHI €Mi304M 1 1X apaH)XyBaHHS, ITOCTaTI HapaTopa i Qoxanizaropa, MepCOHAKHI
o0Opa3u i XpOHOTOII, IX HapaTUBHI IPUHOMH TBOPEHHS M CIOCOOM peaizallii B HapaTuBi.

Hapamueni enizoou € aBTOCEMaHTUYHHMH €JIEMEHTaMHU ICTOpIi, Y Mexax SKUX
PO3rOPTAETHCST OKpeMa TOJIisl 1CTOPii, MO CKIAJAEThCA 3 MOTHBIB, OMPEIMETHEHUX Y

KJIFOYOBUX JIGKCHYHUX OJMHMIIX €MI30MIB — iX Hapaenizoouunux mapxepax. 1leBHUI
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crnoci6 BHUOyIOBYBaHHS 1CTOPIi, IEPCOHAKHUX 00pa3iB ab0 XpOHOTOMY, II0 3a0e3meuye
IUJTICHICTB 1 3B’S3HICTh HAPATHUBHOI'O TEKCTY, BIIOMBAE IHTEHIIIIO aBTOPA M peali3yeThCs
3a JIONOMOIOI0 JIHIBOCTHIIICTUYHHMX 3ac00IB, MOBHHMX OIMHHMIIL Ta/a00 Bi3yaJbHHX
3ac001B € HapamugHUM NPULOMOM KOHCTPYIOBaAHHS XyA0KHIX €THOHAPATUBIB JTSI IITEH.

Hapamop € omnoBigHOI0O I1HCTAHINIE€IO, IO TBOPHUThH ICTOPIiIO, 3IACHIOE BUOIP
MEPCOHAXIB, iXHIX Miil, CUTyallild, BIJOOPa)KEHUX y TEKCTi, KOHKPETH3Y€E U NeTami3ye
BiJ1IOpaHi €JIEMEHTH, PO3MIIILYE 11l €JIEMEHTH B TIEBH1M MOCIIAOBHOCT1, MOBHO MPE3EHTYE
it oriHiO€ iX. BepOanbHi ciocoOu BIATBOPEHHS MPOIECY PO3IOBIIaHHS 1CTOPii (Hapariii)
HapaTOpOM B aBCTPATIUCHKUX XYyMOXKHIX €THOHapaTHBax I JITEH MaloTh Ha METI
CTBOPUTU KOMYHIKAIII0 MK HapaTOpoM, SIKMM € JOPOCIUM, 1 HapaTaTOpOM, SKHUM €
JUTUHOIO, 1 MOXYTh OYyTH 3a CBO€IO CIPSMOBaHICTIO HApaTOPChKUM KOMEHTapeM,
pPO3’SICHEHHSIM, YTOYHEHHSIM, OLIHKOIO a0o0 y3araiabHEHHSAM. Dokanizamop X, Kpi3b
OPU3MY CIPUUHATTS SKOTO 300paKyIOThCS MO, MEPCOHAX1, XPOHOTOI, MEPEBAKHO
B1IOMBAE UTSYUM MOIJISIA HA HUX, 10 POOUTH OUIbII JOCTYIHHUM JJIsi COPUNHATTS U
pO3yMiHHS YWTaya-AUTHUHU 3MICT HapaTuBiB. [lepcoHaskHi oOpa3u aBCTPaNIACHKUX
aBCTPATIUCHKUX XYI0KHIX €THOHAPATHUBIB JJIs JITEH MTOCTAIOTh eMmHONEePCOHANCAMU, K]
HE MalOTh aHAJIOTIB Cepe]l IHIIMX HallOHAJIBHUX JIITEpaTyp A JITeH, il y BepOasibHiil
penpes3eHTallli SKUX yBary 3aKIEHTOBAHO HA HEMOBTOPHUX 30BHIIIHIX 1 BHYTPINIHIX
O3HAKaX, Y AKUX BTUICHI MEBHI €THOKYJbTYpPHI CMHUCIH, OOYMOBJIEHI OCOOJMBOCTIMU
aBCTPANIMCHKOT  JIHIBOKYJBTYPH.  XPOHOTON B aBCTPATIMCBKUX  XYAOXKHIX
eTHOHApaTUBAaX IS JIITEH € emHOXpoHomon, O CIYTYIOUU TIOM PO3rOpTaHHS 1CTOPIi,
B1JI0MBA€ OCOOJIMBOCTI aBCTPATIMCHKOT €THOKYJIBTYPH B TEKCTI.

2.  ABCTpanmiiCbKi  XYJIOXXKHI ~ €THOHAapaTUBU JUIsl  JITeH  BUPI3HAIOTHCS
CTHOKYJIBTYPHOIO CHEIU(]PIKOI0, 00yMOBJIECHOI OCOOJMBOCTSIMHU 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOTO
PO3BUTKY JITEpaTypHu JJIsl AiTEH Ta BIIOUTOIO B CEMAHTHII HAPATUBHUX €MT130/11B, Y SIKUX
pO3rOpPTAIOTHCS  APXETUIHI MOTHBU KYJIbTYPHHUX apXETUIIIB Ta ETHOAPXETHITIB
aBCTPANIMCHKOT JIIHTBOKYJIBTYPU; B YHIKAJIBHOMY ETHOXPOHOTOII, MIAIPYHTS SIKOTO
CTAaHOBJISITH ~ €THOMI(OJIOTEMH,  E€THOApXETUNM  Ta/ado  eTHOKOHUENTH;, 1 B
€THOTIEpCOHAXXaX, B o0Opa3zax SKWUX BIJOMUTO IMIUIIKATUBHI O3HAKH aBCTPATIMCHKUX

eTHoMi(oJIoreM, apXeTUITHUX 00pasiB, aBCTPATIMCHKUX peanid abo eTHopeamii.
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ETHOKYIBTYpHI CMHCIH BUPaXXalOThCA B TEKCTax Ha (poHOTpadiyHOMY, JTEKCUYHOMY i
CUHTaKCUYHOMY PIBHSX 32 JOTIOMOT'OI0 €THOKYJIBTYPHO MapKOBAaHUX MOBHUX OJUHHIIb,
JIHTBOCTUJIICTUYHMX 3aco0iB, CJIOBECHHUX 00pa3iB-CUMBOIIB. B  aBcTpamiiicbkux
XyJIO)KHIX €THOHApaTWBax Il JITEH IIe JOoMoMarae peamidyBaTH BaXJIMBI Ta CKIIQIHI
TEMH Y CIIOCI0, TOCTYITHUM JJISl AUTSYOTO COPUMHSATTS, 1 3a0€31euye peani3allio @yHKyii
emHoKyIbmypHoi  camoioenmugpixayii — (HOpMyBaHHS HAIIOHAIBHOI 1JEHTUYHOCTI
aBCTPATIMCHKUX JTITCH.

3. HapaToyioriyHo-KyJIbTYpOJIOTIYHUM MIAXiA 0 aHadi3yBaHHS aBCTPaTIMCBKHUX
XYJOKHIX €THOHApATHBIB JJIsl NiTed MICTUTh 4OTHpU eTanu. llepumii meopemuxko-
ananimuyHuill eman Tependavyac aHaMI3yBaHHS CTAHOBJICHHS AaBCTPANIMCHKOT
JiTEpaTypu I JIiTeH, po3poOJieHHS Mojenl ii ICTOPUYHOTO PO3BUTKY Ta J00ip
MaTepiany HOOCHikeHHs. Eman Hnapamonoziunozo ananizyéanHs COPSIMOBAHO Ha
BUSIBJICHHS OCOOJIMBOCTEHN HAPATUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS 1CTOPII IIJITXOM BUOKPEMIICHHS
HapaTUBHUX €MI30[IB, iX HApaeMi30JUYHUX MapKepiB Ta JAOMIHAHTHUX HAPATUBHHUX
MPUIOMIB 1 JIIHTBOCTHJIICTUYHUX 3aC001B, 32 JOIMOMOTOI0 IKUX TBOPUTHCS iCTOpiA Ta il
HapaTop, (okamizaTop, MEpPCOHaXl W XpoHoTon. Eman nin2e0Kynsmyponociunozo
AHAN3y6aHHA OXOIUTIOE BUSBICHHS KyJIbTYpHO MAapKOBaHWX MOBHUX OJWHUIIh
KOHCTPYIOBaHHS HApaTHBIB Ta IHTEPIIPETYBAHHS CMHUCIIB, YTUICHUX Y HHUX, 30KpeMa B
€THOXPOHOTOTM1 Ta €THOMEPCOHAXKAX, SIKI BUPI3HAIOTHCS €THOKYJIBTYPHOIO CIEIU(IKOIO.
Ha maxconomiunomy emani po3po0isieTbcsi TAKCOHOMISI XyI0’KHIX €THOHAPATUBIB J1JIS
niTed ABcTpaii BIAMOBIAHO O CHOKETY 1CTOpIi Ta HApaTUBHUX 1 JIHTBOKYJIBTYPHUX
0COOJIMBOCTEN X KOHCTPYIOBAHHS, Y SIKIH PO3PI3HAEMO JAMIAKTUYHHMA, €TIONOTIYHUM,
IHIMAIHHAN 1 TPUTOAHUIIBKUN THIM aBCTPATINCHKUX XYJIOXKHIX €THOHAPATHUBIB JIS
JTEH, Ta THUIIOJIOTIST €THONEPCOHAXIB 32 HOBU3HOIO 3HAHb, YTUICHUX y HUX, SKHX
T epeHIII0EMO Ha apXETUITHUX, CTEPEOTUITHUX 1 KEHOTUITHHX.

OCHOBHI TIOJIOKEHHSI JIPYrOTO PO3IiTy BimOMTO B 3 mMyOdiKalisiXx aBTOPKHU

(CraBenko, 2019a, 2020c, 2021)
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PO3/11 3.
HAPATUBHE KOHCTPYIOBAHHS
ABCTPAJINCHKUAX XYIOKHIX ETHOHAPATHUBIB JUISI JITEN

Y  po3mini  po3KpUTO HapaTUBHI TpuilomMu KoHcTpytoBaHHa AXEJ[, 1o
3a0€3MeYyI0Th €IHICTh 1 HIJTICHICTh HAPATUBHOTO TEKCTY i B1IOMBAIOTH JIIHTBOKYJIBTYPHY
cnenu@iKy XyJAO0XKHIX €THOHApPATUBIB IS JITEH, Ta MPOJEMOHCTPOBAHO OCOOJHMBOCTI
peanizaili €THOKYJIbTYPHHX CMHCJIB 3a JOINOMOIOI0 BepOaTbHUX 1 HEBEpOATbHUX
3aco0iB. Jlxxepenom eTHOKyIbTypHOro 3abapBieHHs AXE][ ciyryioTe KyJabTypHI Ta
€THOKYJIbTYPHI (D€HOMEHHU PI13HOTO MOXO/KEHHS. AHalli3yBaHHSI HAPATUBHUX MPUHOMIB
koHcTpytoBaHHd AXEJl, 30kpemMa iXx HalOUIbII KyJbTYpPOMICTKMX €JIIEMEHTIB —
€THOXPOHOTOMY M 00pa3iB €THONMEPCOHAXIB, a TaKOX JIHTBOCTUJIICTUYHHUX 3aCO0IB iX
pernpe3eHTalii yMO>KJIMBHIIO BUSBUTH JIOMIHAHTHI O3HAKH XYJ0KHIX €THOHAPATUBIB JIJIs
nited. LmsaxoM THTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO JOCTIKEHHS KYJIbTYPHO MApPKOBAHUX MOBHUX
OJIMHUIIb 1 JIIHTBOCTWJIICTUYHHMX 3aco0iB pempe3eHTalli MNepCOHaKHUX 00pa3iB,
erHonepcoHaxiB AXE]/] kinacudikoBaHo 32 HOBU3HOIO 3HAHb, YTUICHUX Y TIEPCOHAKHUX

o0Opazax, Ha aQpXETUITHUX, CTEPEOTUITHUX 1 KCHOTUITHUX.

3.1. EtHoapxerun /[lpiMiHry sik xxepesno eTHocnmeuu@ikd aBCTpPaATiiCbKUX

XYAO0KHIX €THOHAPATHUBIB /I AiTEH

JIoMiHAaHTHOIO 03HAKOIO HapaTuBHOTO KOHCTpytoBaHHS AXE]/] € 1X eTHOKYIbTypHA
cnenudika. OTHUM 13 KIOYOBUX (DEHOMEHIB aBCTPAIIMCHKOT €THOKYJIBTYPH € TOHSTTS
«JIpiMiHTY, 1110 TO3HAYAE YSIBJICHHS 1 BIpyBaHHS IIPO CTBOPEHHS BCHOT'O )KMBOTO Ha 3eMiTi
MipIYHUMH TyXOBHMMH TMpanlypaMd Ta TMPO OCOOJMUBOCTI CBITOOYJIOBU 3 MOTJISTY
aBcTpaiiiicekoro aBroxTonHoro Hacenenus (Rolls, & Johnson, 2011, p. 21, 65-66). ¥
HAIIOMY JOCTI/DKCHHI BBakaeMo /Ipimine emmuoapxemunom, 1o, 3a JeDiHIIMIEIO
JI. Benexooi (benexosa, 2018, c. 14), € KOMIUIEKCOM 3HaHb 1 ysBJIEHb Mpo [pimiHTr,
CTPYKTYypOBaHe KIIOYOBHUMH KOHIIENITAMH, IO y CBOIO YEPry aKTyami3yrThCs 3a
JIOTIOMOTOI0 apXETUITHUX TEM, CIOXKETIB, MEPCOHaXkiB, a00 00pa3iB 1 CHUMBOIIB Y

JekcukorpadiyHUX JpKepeaax, HapoJAHUX 1 XYIO0KHIX TEKCTaxX, Ta B aBCTPaTIHCBHKUX
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XYyJIO)KHIX €THOHApAaTWBaX IJis MIiTeH 30KpeMa. B HapogHMX TeKCTax MTOMIHAHTHUMU
cmocobamMu  akTyaui3aiii eTHoapxeTury JIpiMIHTY TOCTalOTh apXeTHIIHI MOTHBHU
(momexkyau croxkeTn) 1 06pas3u, mo B AXE/[ MoXyTh po3ropraTtucs yepe3 BTUICHHS B
HapaTUBHUX €Mi30/1aX, MEPCOHAXHUX o0pa3ax Ta XpOHOTOMI 3a JIOMOMOTIOIO
€THOKYJIbTYPHO MapKOBaHUX MOBHHUX 3acO0IB Ta apXETUIIHUX CJIOBECHHX OOpa3iB-
CHUMBOJTIB.

AHTIIIHCEKOMOBHE TIOHATTS, IO JIATJIO B OCHOBY Ha3BH €THoapxertumy, the
Dreaming, abo the Dreamtime, yBenu B HayKOBHiA 001 aHTPOIIOIOTH, TOCI THUKH JKATTS
aBCTpamilicbkoro kopinaoro Hacenenus B.B. Cmencep i ®@. k. [immen y 1896 p.,
NIepEKJIABIIM TaKi MOMIMPEHI cepe/l TNIEMIHHMX aBCTPAIHIIB ClI0Ba, sk “alcheringa”, ado
“altyerrenge”, OykBaJbHMM 3HAYCHHSIM SKHX € «BiuHe», «3akon» (Flood, 2006, p. 137—
138). [dpiMiHT 1J1s1 aBCTPANIHCHKAX KOPIHHUX HAPOMIB € TIOHSATTSM, [0 HE MA€ YaCOBHUX
MEX, € IUKIIYHUM, TaKUM, 110 ICHYBajJO B MUHYJIOMY, CYTTEBO BU3HAUYa€ TEMEPIIIHE 1
MIPOEKTYETHCA HAa MallOyTHE Yyepe3 Pi3HOMAHITHI LIEPEMOHII il pUTYyali, a TAKOXK OKpeMI
noBCsKAcHHI aii wieniB miemeni (Berndt R. M., & Berndt C. H., 1964, p. 229; Flood,
2006, p. 138; Rolls, & Johnson, 2011, p. 21, 65-66). BukopucTaHHs ISKCUYHUX OIUHULD
dreaming ab6o dreamtime, siki He € MPSIMUMU BiAMOBIIHUKAMHU TEPMiHY aBTOXTOHHUX
aBCTpaiMIIiB, Mae acoriaTuBHe MiATpyHTs. OOuUIBa ClIOBa € MOXITHUMHU BiJ] JIEKCEMH
dream, 1eHOTaTMBHMM 3HAYCHHSM SIKOI € «COH; CHOBHIIHHS» — HHM3Ka JYMOK, 00pa3iB,
BIJJYYTTiB, 10 BUHUKAIOTh Y PO3yMi JIFOJIMHU, KOJIM BOoHA criuTh: ‘A series of thoughts,
images, and sensations occurring in a person's mind during sleep.” (Oxford, 2021).
JlroquiHa yBi CHI HE YCBIJIOMIIIOE CBOTO cTaHy ¥ orouenHs: “A state of mind in which
someone is or seems to be unaware of their immediate surroundings” (Oxford, 2021). I3
OTJISIAY HA T€, 10 KOpIHHE HACEJeHHs] ABCTpaliii BIpUTh Y PEAIbHICTh YCIX MOAIN Yacy
CTBOPEHHS CBITY TyXOBHUMH MPEIKAMHU TaK caMo, SIK TOM, XTO CIIUTh 1 0a4UTh COH, BIPUTh
y CIIPaBXKHICTh TOTO, 11O 3 HUM Yy Iiei vac BinOyBaetbes (Flood, 2006, p. 137-138),
MOIIMPEHUM CTaB CaMe TaKHH IepeKIIa.

VY nuceprarii, 3 METOI0 YHUKHYTH CUHOHIMIi pI3HUX 32 3HAYEHHSM TEPMIHIB, CI1I0M
3a anTpornosiorom B. E. I'. CtanHepoM, BUKOpUCTOBYEMO MOHATTS «JIpiminr» (anri. the

Dreaming) i mo3HadeHHS YCi€l 1M03a4acoBOi W IMKIIYHOI CHCTEMH BIpyBaHb,
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MOpaIbHO-€TUUHHUX IIHHOCTEN Ta 3HaHb MPO CBITOOYA0BY KOPIHHUX aBcTpatiiii. Came
I1€10 JIEKCEMOIO MOCITYTOBYEMOCS JIJIs1 HOMIHAIIT €THOAPXETUITY, 110 HAOyBa€ BTIJICHHS B
AXEJ. Iousrts x «/Apimraiim» (anra. the Dreamtime «Yac CHOBUAIHBY) pO3yMiEMO
K OOMEXEHY XPOHOJIOTIYHO Mi()OJIOTIUHY €MOXy TBOPIHHS BCECBITY, MEpioj, KOJIH
nyxoBHI npamrypu Hacensiu 3emiro (Flood, 2006, p. 138), mo HaOyBaroum MpsAMOI
aktyamizauii B AXE], moctae eTHOMi)OJIOreMOI0 aBCTPATiChbKO1 €THOKYJIBTYPH.

JloMiHaHTH1 IMIUTIKATUBHI O3HAKH eTHOoapXeTuity [[pimiHry 3adikcoBaHO EPBUHHO
y Midax, JereHaax, HapoJHUX Ka3Kax aBTOXTOHHUX aBCTpaTiiIliB (A0OOpUTeHIB), Y SAKUX
PO3KPHUTO TA€MHHIII BUHUKHEHHS BCECBITY, SIBHIL MPUPOAM, JIIOJEH Ta IHIIMX 1CTOT,
BU3HAYEHO iX POJIb Yy I[LOMY CBITI, CTPYKTYpPY CYCHUIbCTBA M MpaBWiia COIIaJbHOI
noBeainku (Haase, 2008, p. 83-84). V Hamomy 10CHiKEHHI 11 a6cmpaniiceKi HapooHi
mexcmu (nam — AHT) e icropismu, K1 aBCTpamiiChKl JOCIIIHUKYA ¥ MUCbMEHHUKH,
MOYYBIIK BiJ TMPEJCTABHUKIB KOPIHHOTO HACENEHHs, Mepekianu Ta 3adikcyBaiu
CYy4aCHOIO aHTJIHCHKOIO, BUBYCHHS SAKUX TIOCTA€ BAXKIMUBUM 7Sl 3’ sICyBaHHSA
JHTBOKYJIbTYpHOTO miaArpyHTs AXE]I.

AHT oxormmoroTe pi3HI jKaHpU HapoaHOi TBopuocTi. Cepen paHHIX crpod ciij
3a3HaunTH 30ipKy M. E. ®imypkepansn “King Bungarees Phyalla: Stories, Illustrative of
Manners and Customs that Prevailed among Australian Aborigines” (Fitzgerald, 1891),
10 MICTUTh ICTOpIi, OTpUMaH1 BiJ KOpOJs KOPIHHMX aBCTpaliiiiB ByHrapi, y skux
PO3KPUTO OCOOJIMBOCTI 1€pAPXIUHOI CTPYKTYPH ILUIEMEH TOTO Yacy, iX oOpsau i 3BUyAi.
Bimomoro € # 30ipka jerenmapaux ictopiii miaemeni Noongahburrah («Hyxrabypay)
K. JI. ITapkep “Australian Legendary Tales”, mo ckiamgaerbes 3 JIereH 1, Ka3oK I JITeiH
ta eriomoriuaux MidiB (Parker, 1896), sk-or wmidy “Dinewan the Emu, and
Goomblegubbon the Bustard” npo Te, oMy nTax emy He JiTa€, a APOXBa BUCHIKYE
TuTbku nBOX nrameHsT (Parker, 1896, p. 1-5). 36ipkoto 1ereH 1 aBTOXTOHHOTO HACEJICHHS
ABctpaiii Ha3BaHi # icropii pignoro miemeni [I. FOnaitnona (Ngarrindjeri), a Takox
TUIEMEH MiBACHHOT ABCTpatii, 3i0paHux HUM yrpoaoBx 1924-1925 pp. — “Legendary
Tales of the Australian Aborigines” (Unaipon, 1930/2006). Cepen nux ictopiii € sk
eTHorpadi4yHi €ce Mpo CHOPT, MOTIOBAHHS, pUOATBCTBO I YaKITYHCTBO, TaK 1 JIETEHIU PO

npaiypis, ki B nepioq JIpimTaiiMm cTBOpMIM A€sKI 3 CydacHUX JaHamadTiB. Takox 110
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AHT, Bxe ajantoBaHUX JUIS JiTeHd, BiTHOCATHCA TBOpH 3 kauru “Land of the Rainbow
Snake, Aboriginal Children’s Stories and Songs from Western Arnhem Land” K. bepur
(1979), mo mepemaBanucs 3 MOKOJIHHS J0 IMOKOJIIHHS cepei KiHOK miemeHi OHmeni
(Oenpelli) i ocrposie Toynbepn. Crnenudika miei 30ipku mojisrae B MPOCTOMY CTHII
1CTOPi#, 0 MarOTh (POPMHU IMICEHB 1 Ka30K, Ta CTATUYHOMY CHOKETI.

[TpoananizyBaBum i AHT, HamMu Oyn0 BUIIydeHO HU3KY apXETHUITHHX MOTHBIB Ta
00pa3ziB, 10 aKTyaIi3yIOTh KJIFOYOB1 KOHIIENTYalbHI IMILTIKaIlli eTHOapxeTuiry [piMiHry.
KoHienTu x, 110 CTPYKTYPYIOTh €THOAPXETHI, 1 HOT0 KOHIENTyalbH1 IMILTIKAIT OyJIH
BHOKpEMJIEH1 Ha OCHOBI JIeKCUKOTrpadiuyHOT po3BiAKH. SIK 3aCBITUYIOTH JeKCUKOTrpadiuHi
W aHTPOMOJIOTIYHI JiKEepesia 3 aBCTPaNIMChKOI KyJIbTypu ¥ Midosorii, yce Ha 3em,
dropa, payna, cami mo1u Oyii0 CTBOPEHO B niepiot JpiMTaiiMy TyXOBHUMH IpaIlypamu.
VY yacu, konu mianeta OyJia mycTa i HeXKuBa, IyXOBHI ITpanlypu 3’ SBUIKCS 3 3eMJI1, HeOa,
ab0 MOps i BUPYIIWIM B MOJOPOK KOHTUHEHTOM, CTBOPIOIOYM HOTO JaHAmadT 1 BCiX
xuBux ctBopiHb (Flood, 2006, p. 136). ITicis HamOBHEHHS 3¢MHUX IIPOCTOPIB GIIOPOIO
dayHo0, AYXOBHI Mpallypyd MOKIWKAIA JI0 UTTS KOPIHHUX aBCTpaNiiIlB, adu Ti
yCHaJKyBajdl pe3yJbTaTH IXHIX TBOPIHb 1 HACOJIOJKYBaJIMCh HUMH, a TMOTIM 3HUKIIH,
NIepPEeTBOPHBINKCH Ha piku, ropu Toro (Baglin, 1970, p. 14-16). 3rigHo 3 BUBHAYCHHAMHI
JpimMiHTy, TOMIHAHTHUMU KOHIENITAMHU, 110 MOTO CTPYKTYPYIOTh BBaKAEMO, MO-TIEPIIIE,
HECKIHYEHHICTb: “the Dreaming is continually reanimated” (Rolls, & Johnson,
2011, p. 65), “the era of eternal beings” (Flood, 2006, p. 138) ta IIUKJITYHICTb:
“continual cycle of the Dreaming” (Rolls, & Johnson, 2011, p. 21); no-apyre, BIPA
“faith” (Flood, 2006, p. 138) ta 3AKOH “law” (Rolls, & Johnson, 2011, p. 65); i, mo-
tpere, TAEMHE 3HAHHSI “secret knowledge” (Flood, 2006, p. 139). ¥ cBoto uepry, i
KOHIICTITH PEeai3yoThCs Yepe3 NIEBHI XapaKTEepH1 apXeTUuIHi MOTUBHU Ta oopasu B AHT.

3okpema, konnentu [[UKJIMYHICTh ta HECKIHUEHHICTH BTimtooThCa 3a
JIOTIOMOTOI0 aKTyasi3allii apxemunHux Momueie meoperHns HoBoro (a0o npoodyodsrcennsn
JI0 SKUTTS TOTO, IO CIUTh), HOOOPOXHCi Ta memamopghozu (TOOTO TEPEBTUICHHS,
Buno3Minn popmu (Kosais, 2007, c. 32), sk-ot y midi “Yhi Brings Life to the World” 3i
30ipku A. Piga (Reed, 1975, p. 15-18), y sikomy omucano sik 0oruss Yhi po30yauia cBoim
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CBITJIOM POCIWHU U TBapWH, SKiI CHAIM B TMe4Yepax, MOAOPOKyBaja MO 3eMIIl, a TaKOXK
ctBopuiia PankoBy 3opro Ta Micsllb SIK HaraJlyBaHHsl po Hei BHOYI.

KopinHi aBcTpamiiil Bipyin y Te, 1o iXH1 TBOPII — 0€3CMEPTHI, 1110 Y BUI03MIHEH1H
¢dbopmi, 6e3TiIeCHO, BOHU IPOJAOBKYIOTh ICHYBaTH B TENEPIIIHBOMY i OyIyTh ICHYBaTH B
maiioytasomy (Berndt R. M., & Berndt C. H., 1964, p. 229). Taki iMITiKaTUBHI O3HAKH
BimHOCUMO 10 oOpa3Hoi mromman KoHienty HECKIHYEHHICTBL. 3a pizaum
JoKepenamu MipigyHMX TBOPIIB HasuBatoTh Ancestral Beings («crapomaBHi iCTOTHY)
(Flood, 2006, p. 136; Rolls, & Johnson, 2011, p. 20-21), the ancestor spirits («xyxu
npamtypiB») (Rolls, & Johnson, 2011, p.20-21), the creative Dbeings
(«TBOpI») (Berndt R. M., & Berndt C. H., 1964, p. 230), totemic ancestors («ToTemHi
npantypu»), Spirit ancestors of the Dreamtime («myxoBHi mnpamrypu JpimTaiiMy»),
superhumans («zammoan») (Baglin, 1970). Im BmactuBi sk anTpomoMopdHi, Tak i
aHIMAJIICTUYHI XapaKTepUCTHKHU, BOHU HAJIJICHI HAIIPUPOJHOI CHUJIOI0 Ta 3AaTHi
3MiHIOBaTH CBOIO (hopMy, a Takox momoOy iHmmx ictot (Flood, 2006, p. 138). V
KOHTEKCT1 HAIIOTO JOCTIHKEHHS IIMX CTBOPIHb HA3WBAEMO JAYXOBHUMH Ipallypamu i
BBA)KAEMO, 110 3MICT €THOApXeTUIy JIpIMIHTY aKTyali3y€eThCs B XyI0KHIX TEKCTaX Yyepe3
XYJIO’)KHE TIEPEOCMUCIICHHS apXemuntozo oopasy O0yxoeHnozo npauiypa, IMIUTIKaTUBHI
O3HAKH SIKOTO Takox 3adikcoBani B AHT.

3okpeMa, JyXOBHHUM MEPIIOTBOPIIEM YChOro kuBoro Ha 3emuti B AHT 31e0uibiioro
Ha3uBaroTh Benukoro yxa (The Great Spirit) (Reed,1975, p. 15; Parker, 1896, p. 94).
BBakaeTbcs, 0 BiH HAJIJIMB YACTKOIO CBOTO IHTENEKTY TBApWUH (IHCTHHKTOM), a BXKE
JIOJIMHY CTBOPHUB TOBHICTIO 32 CBO€I0 Moj000r0. IleBHnii nepion yacy Bemukuii Jlyx
MPOKMBAB Cepel JIt0/IeH, KOPUCTYIOUHUCh IIAHOIO ¥ HaBITh BUKIMKAIOYHM CTpax Iepes
CBOE€IO CHJIOK. 3PEIITOI0 BiH TIOBEPHYBCS Ha HE0O, 3BIAKH CIIOCTEPITrae 1 10 ChOTOJIHI 32
BCIM, I1I0 KOiThCsl Ha 3emili, i y pa3l HeOOX1THOCTI MOKE BTPYTUTUCA Ta TUM YU TUM
crocoboM yrmmHyTH Ha Xim momii (Reed, 1975, p.21-28). Tpamumiitnum im’sM
Benukoro Jlyxy € Baiame, mo o3nauae Benuka jroguHa (“big man’) (Parker, 1896,
p. 130). B AHT BTizieHO Takl IMIUTIKATUBHI O3HAKU apXETUIHOTO 00pa3y TyXOBHOI'O
npaiypa, sk Benud: “Baiame is the Great Spirit.” (Parker, 1896, p. 16); cuna TBopuTH it

npoOyKyBaTh 10 KUTTS: ... Thi stirred in her sleep, waiting for the whisper of Baiame,
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the Great Spirit to come to her. The the whisper came, the whisper that woke the world.”
(Reed, 1975, p. 15); Oescmepts: “And Byamee, the mighty Wirreenun, lives for
ever.” (Parker, 1896, p. 105); nocsix i myapicte: “But Baiame is old and wise.” (Reed,
1975, p.41); Ta Bnaga: “Baiame <...> He will guard you and listen to your
requests.” (Reed, 1975, p. 16). IMmunikaTUBHI O3HAKH apXETHUIIHOTO 00pa3y JTyXOBHOI'O
mpaimrypa akTyami3yloTbes ¥y iHmmMX MidiyHux o00paszax, KIIYOBHUMH 3 SIKUX €
Parigyxuuit 3miit — Rainbow Snake, abo Rainbow Serpent (Reed, 1965, p. 110-112, 120—
123) Ta 6oruns Comnirs — Sun Goddess, Yhi (Reed, 1975, p. 15-16, 18, 103). Hanpukian,
B JIeAKHX JiereHnax came Paiiy:xHoro 3misi HA3UBaIOTh TBOPIIEM 3€MHOTO JaHAMADTY.
Kopinui aBcTpamiiiili BipsiTh, IO TaM, /i€ KOJUCH MpoiioB Padmyxuuit 3Mmiid, Tenep
JIOJIMHU PIYOK, a AW, HUM BigKiIaaeH] — e Benudesni okpyrii BamyHu (Flood, 2006,
p. 139). Takox mipiuauil oOpa3 PaiigyxHoro 3mis Mae cuily KapaTH HOPYIIHHKIB
3akoHiB [IpiMiHTy, 110 mpoimrocTpoBaHo B Midax “The Rainbow Snake” ta “The Shaming
of Rainbow Snake” 3i 36ipku A. Pima (Reed, 1965). Sk Bepmmrtens mnpaBocyus
Paiinyxuuii 3Mili MOKe TIepeTBOPIOBATH Jitoeit Ha ckemi:“If you go to the beach you
would be in danger from Thugine, the great snake that lives in the sea. ... Thugine has
turned them into barren islands.” (Reed, 1965, p. 110-111), koBtaTtu ix: “It sank its
teeth into the baby’s flesh. The cry woke the infant’s mother and aunt, but before they
could drive sleep away, Yurlunggur’s mouth gaped wide and closed over them.” (Reed,
1965, p. 120-123), a6o Tonutu y Bofi: “lItis then the blackfellow must be careful, because
Rainbow Snake can dart down like lighting to pick up anyone who has been foolish
enough to catch fish for sport. As a just retribution he feeds them to the fish in the
river.” (Reed, 1965, p. 111-112). Bin Moxe cTBOproBaTH W pyWHYBaTH, BHUKJIUKATH
KUTTeNalHui nomr abo Hakiaukaru Oypi (Flood, 2006, p. 142). YV Ttakuit cmoci0,
apxeTunHui o0pa3 JyxoBHOTO Tpaimiypa, Paiimyxuoro 3wmis 3o0kpema, B AHT e
am0OiBasieHTHUM. [3 orysiy Ha 11e BUOKPEMITFOEMO JIB1 OTO 1TTOCTACI: apXxemuntuii 0opa3
meopysa, 1O clIyrye posropraHHio koHuenty BIPA ernoapxeruny Jlpiminry W
XapaKTEPU3y€EThCS IMIUTIKATUBHUMU O3HAKaMHU TBOPYOI CHIJIM, BEJIMYl W MYJpPOCTI, Ta

apxemunHuii oopaz eepwiumensa npaeocyooa, mo akyanizye koHrent 3AKOH
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eTHoapxeTuny JpiMiHTy yepe3 BTIJICHHSI IMIUTIKATUBHUX O3HAK CHJIM, BJIAJU ¥ 31aTHOCTI
JI0 pyHHaIIii.

Konnent BIPA, Biarak, BkiIo4ae B ce0e 3HAHHS MPO MOpaJbHI W CoIliajbHI
MPUHIIUIM, SKUMU KepYIOThCSl KOPiHHI aBcTpatiidii, To/l sk koHnent 3AKOH oxormutroe
HOPMHU Ta TIpaBuUJja MOBEMIHKH, TOTPUMAHHS SIKUX € 000B’SI3KOBUM, a HEJOTPUMAHHS —
Belle 3a COo0O0r0 TOoKapaHHS. ['OJOBHOIO IIHHICTIO [JI1 ABTOXTOHHOTO HACEICHHS
ABcTpautii, 3riIHO 3 iX BIpYBaHHAMHU € TPUPOJIA, 13 SKOI 3 SIBUIUCS TBOPIU, KyJd BOHH
MOBEPHYJHUCSA, 1 4Ky 3amoBud 30epiratu. I3 ormsimy Ha 1ie, KIIOYOBUM apXETUITHUM
MOTHBOM, IO penpe3eHTye koHuent BIPA, nocrae momue 36epeicenna npupoou, a
apXeTUITHUM 00pa3oM — o0pa3 meopuya.

3rigHo 3 gereHaamu JpiMiHry, 3a BUKOHAHHS BUBHAYEHUX JYXOBHUMHU IpallypaMu
NpaBWJI JIOAM BUHATOPO/KYIOTHCS, @ B pa3l HENOTPUMaHHS iX, BOHM MalTbh OyTH
nokapani (Reed, 1975, p. 10), 110 yMOXJIMBIIO€ BUOKPEMIICHHS ApXEeMURHUX MOMUBIE
HOpYULEeHHA 3AKOHY, ROKAPAHHA i IOHOB1EHHA CHPABEOUEOCHI, SIKI PO3TOPTAIOTHCS B
AHT ta axtyanizytors konuent 3AKOH ernoapxeruny [piminry. I[IpaBocyaas moxe
3I1ACHIOBATUCSA K HAANPUPOAHUMHU CUIIAMH, Ye€pe3 XBOpoOU, TpPaBMH, paliTOBY CMEPTb,
HACJIaHy Ha TIOPYIIHUKA 3aKOHIB TyXOBHUMH IpallypaMu, TaK 1 4epe3 MOCepeTHUIITBO
KOT'OCh: JIFOJIeH, K-0T crapiimunu miemei (elder, old man, head man, leader), sakinyna
(sorcerer), minutens (native doctor); migiuHUX CTBOPIHB TaKMX, SK PaimyxHuit 3Mil;
THX YU THX TpeaMETiB, Hampukian Oymepanra (boomerang), crumca (Spear); ado
NpUPOIHIX sBHUII, 30kpema BorHio (fire), moseni (streams of water), sitpy (wind) (Berndt,
& Berndt, 1964, p. 338-343). [TocepenHuKiB peaizallil mpaBoCy s BBAKAEMO Pi3HUMHU
IIIOCTACAMU APXeMUnHo20 o0pazy eéepuiumens npasocyoods, 1o TaKoXK € peali3aliero
IMIUTIKATUBHUX cMUCTiB KoHIenTy 3AKOH.

[HmMM, HE MEHII BaXJIMBUM KoOHIenToM eTHoapxetuny Jpiminry € TAEMHE
3HAHHS, mo B aBcTpaliiChKiil €THOKYJIBTYpPl € JOCTYHMHUMH JIMIIE TIEBHUM YJIEHaM
CHIJIBHOTHU 3HAHHSAMH MPO BUHUKHEHHS W YCTpid yChOTO KMBOTO Ha 3eMJIi, COIlialbHI
3aKOHU, HOpMHU ToI1I0. [I[poanaizyBaBIM JiekcukorpadivyHi ¥ eHIIUKIONEIUYH1 JHKeperia
(Baglin, & Moor, 1970; Berndt R. M. & Berndt C. H., 1964; Dawson, 2009; Flood, 2006;
Rolls, & Johnson, 2011), a rakoxx AHT (Fitzgerald, 1891; Parker, 1896; Reed, 1975),
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BUSIBUJIH, 110 TIPOIIEC 3aCBOEHHS MOJIOIIUM MTOKOJIHHSM KOPIHHUX aBCTPATIHIIIB 3HAHB
npo JpimiHr mouyrHaeThes 13 00psany inimiarii (Flood, 2006, p. 136, 139; Baglin, 1970,
p.27), AKUW MpeACTaBHUKH aBCTPATIMCHKUX IIJIEMEH 37eOUIBIIOro Ha3uBaroTh Bora
(Rolls, & Johnson, 2011, p.40). bopa po3ymiroTh SK 3MiHY COIIaJbHOTO CTaTyCy
JUTUHCTBA HA 3pUIICTh W JIOCBIIYCHICTh, CHMBOJIIYHHUHN MEPEXIJI 10 TOPOCIIOCTI, 110 Ma€
MICIIE Y JKHTTI K JiBYAT, TaK 1 FOHAKIB, MPUIIAJA€ HA TIEPi0J] HACTAHHS CTaTEBOI 3PLIIOCTI
¥l mepenbavae mpoxo pKeHHs IeBHUX BunpoOyBans (Berndt R. M., & Berndt C. H., 1964,
p. 166). I1ix yac ananizyBanus AHT nHamu Oyj10 BUIIyYEHO apXxemunHti MOmMugu nOULyKy
(MEeBHOTO TAEMHOTO 3HAHHS), 6AMCKO20 GUNDPOOYBAHHA, OMIPUMAHHA GUHA2OPOOU
(3HaHHA) Ta iHiyiayii, mo aktyani3zyoTh koHuent TAEMHE 3HAHHS ernoapxerumy
HpiMiHTy.

30KpeMa, CHMBOJIIYHE 3HAYEHHsS JAyXOBHOIO TNEPEpPOIKEHHs (TpaHchopmarlii)
1HIIIMOBAHOTO B 1HIIIH 1MMOCTACI, SIKHW MparHe HOBUX 3HAHb, MA€ PUTYaJl HOTO MOCBSTH
CTapiMIIMHOIO y CBsIIeHH] 3HaHH: JpiMiHry. [IpeacTaBHUKM IEIKUX IJIEMEH BIPSTH, 1O
T1]] Yac I1€i IepeMOHI1i FoHaKa KOBTA€ JyXOBHUH MpaIryp, SKUi MOTIM BUBEPrae HOTo yxKe
yososikoM (Berndt R. M., & Berndt C. H., 1964, p. 167). B iHmmux mieMeHaxX BBaXKaroTh,
o0 1HINIMOBAHMM TOBEpPTaETbCS B  yTpoOy Marepli ¥ MOBTOPHO 3  HEl
Hapokyethest (Flood, 2006, p. 150). To6To, MpoxoKEeHHs pUTyally iHimiaiii, 30kpema
HU3KH BUIPOOYBaHb 3 METOIO JIOTYYUTHUCS IO HEBIJIOMUX paHillle 3HaHb, 3aBEPITYETHCS
OTPUMAaHHSAM 1HII[IHOBAaHUM NEBHOI BUHArOPOJAM — CTaTyCy JOPOCIOr0 B CYCHUIbCTBI.
Oxpim Toro, BBaxkaemo, 1o koHrent TAEMHE 3HAHHS etnoapxerumny [piminry B
AHT aktyanizytoTe apxemunnui oopazu cmapitiuiunu i iHiyinioeanozo.

VY Ttakwuii cioci0, emuoapxemun /Ipiminzy po3yMieMo SIK CKJIaJHHMN, cPOopMOBaHUN
y pe3yibTari KyJIbTypPHO-ICTOPUYHOTO JIOCBIAy Ta 3aKpIUICHHWH Yy KOJEKTHUBHIM
CBIJIOMOCTI TPEACTABHUKIB aBCTPATINCHKOI €THOKYJbTYPHOI CHIIBHOTH KOHTJIOMEpaT
3HaHb MPO JIpiMIHT, IO OXOIUTIOE KOHIIENTH, SIK1 Il 3HAHHS CTPYKTYpPYIOTh, Ta IO
aKTyalli3yIOTbCSI 4epe3 apXeTUIHI MOTUBM Ta o00pa3u, 3adikcoBani B AHT

(muB. puc. 3.1.1).
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MPaBOCY IS

Puc. 3.1.1. OGpa3-cxema eTHoapxetuny [pimMiary

B aBCTPATINCHKIN JIIHTBOKYJIBTYPI1

Etnoapxetun  Jlpimiary  ctpykrypytorh koHuentd ~HECKIHYEHHICTD,
HUKJIIYHICTL, BIPA, 3AKOH 1 TAE€MHE 3HAHHS. KoxeH KoOHIENT
aKTyali3yeThCs Yepe3 HU3KY apXCTHITHUX MOTHBIB, TAKUX SK MOTHB TBOPCHHSI HOBOTO
(mpoOyKeHHSs ), TOAOPOXK1, MeTaMOpP(o3u, 30epeKEHHS TPUPOIH, TTOPYIICHHS 3aKOHY,
MOKapaHHs, BITHOBJICHHSI CIPaBEJIMBOCTI, TMONIYKY, BUIPOOYBaHHS, BUHArOpOaHU I
iHiiamii (BHYTPIIHBOT TpaHC(OpMallii), Ta apXeTUITHUX 00pa3iB (JyXOBHOTO IMpalrypa,
TBOPIIS, BEPIIUTENS MPABOCYHJIA, CTapiMIIMHU ¥ 1HIIIHOBAaHOTO). Y Hammii poOOoTi
BBA)KAEMO, 110 T1 YU Ti apXeTUNHI MOTMBH W oOpa3u, 3amo3uueHi 3 AHT, XyaoxxHbo
EPEOCMUCIIOIOTHCS, 00pa3HO TPAHCPOPMYIOTHCS Ta PO3TOPTAIOTHCS B OCOOJIMBOCTSIX
HapaTuBHOTO KOHCTpytoBaHHs AXEJl, 30kpemMa BTUTIOIOYHCH Y  CEMaHTHIN
Hapaemni3oAUYHUX MapKepiB, apXETUIHUX IEePCOHAXKaxX, €THOXPOHOTOMI W OKpEeMHX
CJIOBECHUX 00pa3zax-CUMBOJIaX, 1 B TAKUH CHOCIO CIIyTYIOTh TBOPEHHIO €THOCHEU(DIKH

HapaTHUBIB.
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3.2. ETHOXpOHOTON aBCTPANiHCHKHUX XY/A0KHIX €eTHOHAPATHUBIB 1S AiTel

Y KOHTEKCTI Cy4acHUX HapaTOJOTIYHUX CTYJIIM XpPOHOTOIN BIIITPAE CHOKETOTBIPHE
1 300pakasibHe 3HAUYECHHS JJI1 KOHCTPYIOBaHHS HapaTUBY, € OpPTaHi3alliHUM LIEHTPOM
OCHOBHUX CIO)KETHHUX MO 1 TIIOM 7151 po3ropTanHs ictopii. s xponotomy x AXE]]
KJIFOUOBUM € HOTO €THOKYJIbTYpHO-crielupiuHe 3a0apBiIeHHs, OCHOBOIO SIKOTO MOCTa€
etHoapxetun Jlpimiary. EtHoxponorton AXE]] BHIOBYETHCS 3a JOMOMOTOI0 HH3KH
HapaTUBHUX TMPHUHOMIB TBOPEHHS XYAOXHBOTO Yacy ¥ XyJOKHBOTO IMPOCTOPY, Ta €
perpe3eHTOBaHUM 4Yepe3 Hallp ETHOKYJbTYPHO MapKOBAaHMX MOBHHX OJIUHHUIIb,
¢donorpadiyHUX, JIEKCMYHUX 1 CHHTAaKCMYHUX JIIHTBOCTHJIICTUYHHX 3aco0IB Ta

CJIOBECHHX 00pa3iB-CUMBOIIB.

3.2.1. Mooeniosanna Xxyo00xucHb020 uacy 6 AaAGCMPANIUCLKUX XYOOHCHIX
emHoHapamueax 01a Oimeii. XyJOXHIM Yac PO3YMIiIOTh SK 3a(iKCOBaHy B TEBHUU
croci0 4acTKy CBITOOQUEHHSI MHTILS,, KOrO PO3YMIHHS i BIAUYTTS peaIbHOTO 4acy, 10
3aJIEKUTH B1Jl €MIOXHU, ECTETUKH MUCTELBKOTO HANIPSIMY, )KaHPY, IHAUBITyaJIbHOCTI aBTOpa
(Kommuctsinceka, 2008, c. 222, 223, 226). Y poOOTI X)y0o0ocHili yac PO3yMIEMO SIK
cknagHuk xpoHotony AXEJ[, y sKoMy BIZOMTO OCOOJHMBOCTI E€THOKYJIBTYPHOIO
CBITOOQUEHHSI ~ aBCTPANIMIIB, 10 BHUSIBISEMO 3a JOMOMOTOI0  aHali3yBaHHS
CTHOKYJIBTYPHO MapKOBaHUX MOBHHX 3ac001B fioro peamizarii B AXE/I.

B AXE/] xynoxHiil yac 37e01IbII0T0 HE Ma€ BU3HAYEHUX MEX, 110 OOYMOBIIEHO
BriuBoM AHT Ha wux. [lpuknamam, mo penpe3eHTyoTh xynoxHii yac B AXE]] pizaux
*KaupiB 1 mepioxis, HaBenemo 3 Haparusie M. [166¢ “Snugglepot and Cuddlepie”
(1940/2010), I1. Mant6i “Nutchen of the forest” (1945), JI. Piza (Rees, 1975) “Gecko:
The Lizard who Lost his Tail”, “Bluecap and Bimbi: The Blue Wrens”, “Mokee, the White
Possum” Ta . Padci “The Rainbow Serpent” (1970). JIiHrBOCTHIICTHYHHE 1
CEMaHTUYHUI aHaTI3 3aCBITUYE, 1O 6epOanbHi iHOUKamopu 4acy sk aOCTPAKTHOTO
HeBu3HaueHoro B AXE][ 0XOIIo0Th MOBHI OJJMHUIII IT'ITH YMOBHUX TPYIL:

1) CTaJIl CJIOBOCIIOJTYYEHHS 13 IEKCUYHOIO OJIMHULICI0 0NCE abo 0Ne, sik-0T ONCe
upon a time (Maltby, 1945, p. 2), once during the early morning (Rees, 1975, p. 38), one
day (Gibbs, 1940/2010, p. 5, 6; Rees, 1975, p. 27, 56; Roughsey, 1975, p. 7), one fine day
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(Maltby, 1945, p. 6), one beautiful day (Maltby, 1945, p. 10), one very hot night (Gibbs,
1940/2010, p. 8), one evening (Rees, 1975, p. 64), one morning (Rees, 1975, p. 15);

2) CJIOBOCIIOJIYYCHHA 13 JIEKCUYHOIO OJUHUIICTO ago, o0 MAarTh 3HAYCHHIA
MUHYJIOTO Yacy, 30kpema a long time ago, when... (Rees, 1975, p. 48);

3) CJIOBa Ta CJOBOCIIOJNIyYEHHs 13 JiekceMoro time, taki sk In the meantime
(Gibbs, 1940/2010, p. 17), just about this time (Gibbs, 1940/2010, p. 20), by this time
(Gibbs, 1940/2010, p. 49), for a long time (Roughsey, 1975, p. 8), all that time (Rees,
1975, p. 11), all the time (Gibbs, 1940/2010, p. 37, 58, 64), all this time (Gibbs,
1940/2010, p. 46);

4) MPUCITIBHUKHA 13 CEMAHTUKOIO TEMEPINIHbOIO0 ¥ MaiOyTHHOTO 4Yacy, IO
nepeaaloTh YacoBy MOCIIIOBHICTh, Hampukiaag now (Gibbs, 1940/2010, p. 5, 6, 10, 12,
27, 47; Rees, 1975, p. 25, 55, 80, 83; Roughsey, 1975, p. 28), today (Rees, 1975, p. 32;
Roughsey, 1975, p. 25, 26), presently (Gibbs, 1940/2010, p. 15, 26, 54, 58), then (Gibbs,
1940/2010, p. 12, 19, 27; Maltby, 1945, p. 4; Rees, 1975, p. 15, 21, 52, 73, 76, 80, 88;
Roughsey, 1975, p. 8, 10, 16), then suddenly (Rees, 1975, p. 38), soon (Gibbs, 1940/2010,
p. 60; Maltby, 1945, p. 12; Rees, 1975, p. 15, 21, 22, 70, 74, 84, 88), tomorrow (Gibbs,
1940/2010, p. 54), a little later (Rees, 1975, p. 79), after that (Rees, 1975, p. 55), after a
while (Maltby, 1945, p. 7, 12), for a while (Rees, 1975, p. 21), at last (Rees, 1975, p. 34,
80), never (Maltby, 1945, p. 4), never again (Rees, 1975, p. 90);

5) 1 HOMIHATHMBHI OJMHHII, IO TMO3HA4alTh JeHb (day), Hiu (night), ado
neBHuMi ix mepiox (morning, daybreak, evening, afternoon, dinner), i pik (year) y
MO€E/IHAHHI 3 HU3KOIO 3aiMEHHUKIB, IPUKMETHUKIB a00 MPUIAMEHHUKIB, 30KpeMa: Next
day (Rees, 1975, p. 11, 21, 27, 74, 87, 90; Maltby, 1945, p. 22), the day after (Rees, 1975,
p. 21), within a day or two (Rees, 1975, p. 21, 23), after a day or two (Rees, 1975, p. 39),
several days later (Rees, 1975, p. 34), to this day (Roughsey, 1975, p. 27), all day (Gibbs,
1940/2010, p. 10), some day (Gibbs, 1940/2010, p. 68), for many days (Roughsey, 1975,
p. 4), that night and the day after (Rees, 1975, p. 37), for day and nights (Roughsey,
1975, p. 21), all morning (Rees, 1975, p. 74), early morning (Gibbs, 1940/2010, p. 13),
next morning (Roughsey, 1975, p. 17), till daybreak (Gibbs, 1940/2010, p. 19), towards
evening (Rees, 1975, p. 19), every evening (Roughsey, 1975, p. 4), a big dinner party
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(Gibbs, 1940/2010, p. 20), after dinner (Gibbs, 1940/2010, p. 20), late in the afternoon
(Gibbs, 1940/2010, p. 60), at night (Rees, 1975, p. 21), all night (Gibbs, 1940/2010, p. 10,
15, 20), that night (Gibbs, 1940/2010, p. 17, 20), that very night (Gibbs, 1940/2010,
p. 67), in the night (Gibbs, 1940/2010, p. 19), in the middle of the night (Gibbs,
1940/2010, p. 17), twice a year, from year to year (Maltby, 1945, p. 4), through many
years (Maltby, 1945, p. 6).

3a pomomororo BepOanbHUX 1HAUWKaTOpiB yacy B AXEJ[ peanizyioTbcs meBHI
HapaTUBHI MPUHOMH TBOPEHHS XpOHOTOMmy. HalOiiabIl MOMIMpPEHHM cepell 3pa3KiB
JiTepatypu g nited, 3o0kpema i1 AXE]], € KoHCTpyrOBaHHS iCTOpii 3a JAOMOMOTOIO
OTOBi/Il MPO MO B iX MpUPOJHIA TOCHiIoBHOCTI. HapaTuBu, y skux mopii ictopii
OIKCYIOTHCS HAPATOPOM 3a XPOHOJIOTI€EL0, a MPO MOJI, 1110 BiAOYBAIOThCA Y TOM caMuid
4yac, HapaTop OIMOBIJA€ IMOYEPrOBO, BHOYAOBYIOTHCS 32 JIOTIOMOTOI0 HAPAMUBHOZ20
npuitomy aineapusauii nooiii AXE]L. Lleit npuitom nossirae B apaHKyBaHHI HAPATUBHUX
€Mi30/[iB HApaTOPOM y TaKOMY IepeOiroBi, ik BOHU BiOyBanucs 0 y peaabHOMY CBITI, a
MOJiH, 1110 OJTHOYACHO BI0YBAIOTHCS B ICTOPIi — Y TaKii MOCHIIOBHOCTI, IO TOJICTIIYE
YUTA4YeBI-IUTUHI CIIPUUHATTA W pO3yMiHHs TekcTy. HapaTtuBHMil npuiiom niHeapuzallii
o/l BepOami3yeTbcsl 4Yepe3 1HAMKATOPU Yacy Iepuioi, APyroi il 4eTBepToi TIpym,
HaBEACHMX BHIIIE, 1[0 BKA3YIOTh Ha XPOHOJIOTIO MOIiH, SK-0T ONne day, one very hot night,
then, now y maparusi M. [i66¢ “Snugglepot and Cuddlepie”, i Tpersoi rpymu, mio
BKa3ylOTh Ha OMUC MO, fIKa BiAOyBajlacsd y TOW CaMHd 4ac i3 ONMUCAHOIO NEpe] HElo,
Hanpukiaz in the meantime.

[Ipote nmonexyau ictopii AXE]] BUOYyAOBYIOThCS 3a JOIMOMOIOI0 MEPECTaBIISIHHS
MO/ Yy HENPUPOJHINA IMOCTIIOBHOCTI — PETPOCHEKTUBHIA a00 MPOCHEKTHBHINA. Y
HAIIOMY JIOCIIIJIKEHH] HAPAMUGHUI RPUILOM PEeMPOCNEKYii TPAKTYEMO SIK ITOBEPHEHHSI
HapaTOpOM OINOBIJI A0 TOAIN, IO CTaJIMCs paHille, HDK 3a3HAUYCHI B HApaTHBI.
Hanpuknan, y kopotkomy omosinansi JI. Piza “Gecko: The Lizard who Lost his Tail” 3-
NOMDXK MOJIM, PO SK1 WIEThCA Y XPOHOJOTIYHIN MOCTIAOBHOCTI, TPAIUISIOTHCS i ONTUCH
Ha0araTo paHIIIOro Croraay rojoBHoro mnepconaxa: “...he had just remembered
something his mother had told him when he was only an egg. Gecko had never seen his

mother, but a long time ago, when he was packed up so tightly in his white oval egg, he
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heard a gentle voice whispering to him, a voice like wind through the bracken, telling him
what to do if ever an enemy attacked him.” (Rees, 1975, p. 48). HapatuBuuii npuiiom
pPeTPOCHEKIli peani3yeTbcs 3a JOMOMOTrol BepOallbHUX I1HAWMKATOPIB Yacy MHHYJIHX
IOJTiH, JTO SIKUX IOBEpTaeThes onoBiak (a long time ago, when he was only an egg, when
he was packed up so tightly in his white oval egg) i 3MiHu rpamaTHYHUX YaciB — i3
muHyJoro Ha nasHomuHymi (had told, had never seen). YBenenns nux mojiiid y HapaTus
0OyMOBJICHO TIEBHOIO IHTCHIII€I0 HApaTOpa, HANPHKIAA, MOSCHUTH YHUTAYEBI, K caMe
MEPCOHAXKEB1 BJIAJIOCS BPATYBAaTUCS BiJl BOPOra, PO3KPUTH 00pa3 MepcoHaka, MOTHBU
fioro it TOWIO.

Hapamuenuii npuiiom npocnekuii x peanizyeTbCs B HapaTHUBaX, KOJU OMOBIIb
HapaTopa NepPEeHOCUTHCA 13 MUHYJIMX YacCiB Y Cy4acCHICTh 3a JIOMOMOTOI0 TIPUCIIIBHUKIB 13
CEMAHTUKOIO TENEPIIHBOr0 4Yacy, HAaBEICHHX BHUIIE B YETBEPTIA Tpyml BepOaTbHUX
IHJMKATOPIB XYJ0XKHBOT0 Yacy (sk-ot, NOW, this day, presently), ta 3minu rpaMaTu4HuX
gaciB — 13 MuHysNoro Ha temnepimmnid (live, remains, is). OmoBiap PO CHOTOJCHHS
BBOJIUTHCA Y HAPATUB 13 JUTAKTUIHOIO METOI0, 37€01IIBIIOTO, 11100 pO3’ICHUTH YUTAYEB1
HACJIJIKKM MUHYJIMX MMOJ1i BITHOCHO JIO TEHEPIIITHBOTO.

Bep6anbaumu inaukatopamu 4acy B AXE]] BHCTYmamOTh TakoX CKIIAJHI
CUHTaKCUYH1 KOHCTPYKIIi1, 1110 OMUCYIOTh TOM YM TOW BIJPI30K YaCy, KOJIU BiI0yBAIOTHCS
300pakeHl B HapaTuBl mnoaii. Yac y Takux KOHCTPYKLISIX HaOyBa€ XyJI0KHBOTO
MEPEOCMUCIICHHS M aKTyalli3y€e€ThCs 3a JOMOMOTOIO JIIHTBOCTHIIICTUYHUX 3aC001B, SIK-OT:

1) emiTeTiB, MOACKY U 3 MOAMDIKATOPAMH, IIO MICTATh XapaKTEPUCTUKY Yacy sK
TEMHOT0 a00 CBITJIOr0 Nepioay A00H, y 6€30C000BUX peUEHHSX, 00’ €IHAHUX CYPSAHUM
3B’s3k0M, Hanpukiaa: “By this time it was getting dark, and all the glow worms were
alight in the shop windows.” (Gibbs, 1940/2010, p. 49), “It was very dark, and she was
afraid.” (Gibbs, 1940/2010, p. 54), “It was quite dark now, and Blossom was hungry
and tired...” (Gibbs, 1940/2010, p. 52), a6o miapsaaum: “It was a bright dew-fresh
morning when Mokee said goodbye to his mother.” (Rees, 1975, p. 69);

2) Metadop y MAPAIHUX PEUCHHSX, Y SKUX 4aC OMHUCAHO 3a JIOITOMOT'0I0 TTOCHJIaHHS

Ha MMOJIOKEHHS HeOeCHHX CBIiTHI, k-0T: “When the Sun rose they were far from home.”
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(Gibbs, 1940/2010, p. 8), “That night, when the moon was up, they danced before the
big Bears.” (Gibbs, 1940/2010, p. 20);

3) mepconidikariii 4yacy, abo IeBUX HOro NEpiOAiB, y MPOCTUX IOMUPEHUX
pedennsx, Hanpukiad: “A long time went by.” (Rees, 1975, p. 56), “The time came when
Mokee had to be sent to school.” (Rees, 1975, p. 69), “And then came the great day.”
(Rees, 1975, p. 21), “Some months went by.” (Rees, 1975, p. 22), “Night fell.” (Rees,
1975, p. 37), “Then came dawn” (Rees, 1975, p. 38).

V takuii crioci0, Xy noxHii yac AXE]] He 0OTOTOKHIOETHCS 3 TEHEPIITHIM, MUHYJIUM,
abo maitOytrim. [Tonii HapaTuBiB BiIOyBatOThCS HIOM B aOCTPaKTHOMY, HEBU3HAUEHOMY,
nocTiitHoMy 4daci. Taka aOCTpaKTHICTh YMOXIIMBIIIOE BUSIBUTH 3B’ 30K XYI0KHBOTO YaCy
3 konnentamu HECKIHUYEHHICTD 1 HUKJIITYHICTD etnoapxetumny JlpiMmiHry Ta 3
MipiuanM gacoM [pimraiim (Dreamtime), skuii i3 oNIAAy HAa TMOPOKEHHS
M1()OJIOTIYHUM MUCIEHHSM, BIAOUTTS MidornoeTudHoi gAiticHocTi B AHT 1 po3ropranss B
XYyJIO)KHIX HapaThBax y SIKOCTI TEKCTOBOI JOMIHAHTH BBAXAEMO EMIHOMI(0102eMO010
Dreamtime. Akryaiizaiis etHoMmidomoremu Dreamtime 8 AXE]] Mosxe OyTH Bupa)keHa
npsIMO Yepe3 B)KMBaHHS HOMIHAaTHBHOI oxmuuili Dreamtime, mo no3Hadae MiivHHi
niepio] manyBaHHs Ha 3emiti gyxiB-TBopiiiB (Baglin & Moor, 1970, p. 23), sk HanpHKIa
y HapaTuBi “Mokee: The white possum” JI. Piza: “Once in the Dreamtime there lived a
very unusual ring-tailed possum...” (Roughsey, 1975, p. 69), abo omocepeIKoBaHO —
yepe3 300paKeHHs CHIB THX UM THX NIEPCOHAXIB y HApaTUBaXx.

JI71s1 aBTOXTOHHHUX aBCTPATIMIIIB COH € PEaTbHICTIO, TOPTAIOM Y Mi(DiUHUN BUMID,
Jie MO’KHa OTpUMATH NOpaay, BIJMOBI/I HA BAXKJIUBI MUTAHHS, SIK1 Wy Th BiJ] BCEMOT'YTHIX
1 BCeBHIIOYMX QyXOBHHX MpainypiB daciB Dreamtime. B AXE]] ke CHOBUIIHHS 3aBXKIH
MaroTh OCOOJIMBE 3HAYCHHS JIJISl MOJANBIIOTO PO3TOPTAHHS 1CTOPIii, MICTATH MiAKA3KH,
abo nepenOayeHHs, BTUIIOIOTH MIEBHI €THOKYJIBTYpHI cMuciau. Braxaemo, mo B AXE]], y
SAKUX 1CTOPIIO MPEACTABICHO SK TaKy, 0 PO3TOPTAETHCS MPOTITroM MiidHOTO Tepioay
HpimTaiimy, a00 OCMHCIEHO B SIKOCTI CHOBHUIIHHSI TOJIOBHOTO IMEPCOHAXA, YU IEBHY
3HAUYILy AJI MOAAJIBIIOTO PO3rOPTaHHA ICTOPIi MO0 300paKEeHO SIK COH MEepCOoHaXka,
XYJIO)KHIN 4Yac TBOPHUTHCS 3a JIOMIOMOTOI0 HAPAMUEHO20 NPUIOMY OPIMMAUMIHZY.

MoBHUMU OIWHUIIAAMHU, IIIO CBi)IIIaTB PO TBOPCHHA XYAOXKXHbBOI'O 4aCy IUM HAapaTHBHUM
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npuiioMoM, € HoMmiHatuBHI oamumii Dreamtime, dream, sleep, wake up Ta iHmIi.
Hanpuknan, B AXEJl M. Ti66c 1eli npuiiomM peanizoBaHO B TaAKOMY HOro ()parMeHri:
“When she was quite fast asleep Mrs. Snake crept up and very slyly stole the ticket. Poor
little Blossom woke just too late. She thought in her dream that someone was giving her
a splendid new hat, and when she opened her eyes and saw the shining tail of Mrs.
Snake slipping away among the ferns.” (Gibbs, 1940/2010, p. 52), ne #nerscs mpo Te,
K cupitii biaoccom cHUTHCS, 110 il 1apyrOTh HOBHIA TapHUI KalleioX, y TOH 4ac sK JInxa
micic CHelik o0kpazae ii. Uepes uacoBi BepOanbHi iHauKaTopu When she was quite fast
asleep, in her dream BrisieHO MpitO TepOTHI PO HOBHI OJIAT 1 3aTraoM PO OakaHHSI MaTH
KOrOCh, XTO MIKJIYBaTUMEThCS MpO Hel. 3pemror, coH bioccoM mpo momapyHOK €
nepea0ayeHHsIM TOTO, 110 CTAHETHCS 3 HEIO HAMPUKIHII XYA0XKHBOTO TEKCTY — IepPOTHIO
BI3bMYTh JI0 ceO€ B CIM’I0 3aMOXHI MEIIKaHIll OyIly, OASTHYTh il Ta BIAIITYIOTh
aKTOPKOIO y TeaTpi. MoBHa oxuuuIls dream, y Takui criocio, Hece MO3UTUBHY CEMaHTHKY
YOroch OMPISIHOTO Ta OaXKaHOTro.

B AXEJl xymoHii yac MOXE OCMHCIIOBATHCS H IIIIKOBUTO SIK CHOBHIIHHS
royioBHOro rnepconaxa. Hanpukian, y naparusi A. Bectoepi “Golden Cloud” (Westbury,
1897, p. 9-47) icTopis mpo AMBOBIIKHI MPHUTOAM TOJOBHOTO MEPCOHAXA, Y Pe3ybTaTi
SKUX BIH OTPUMYE I[IHH1 3HAHHSI, BUSBIISIETHCA 1CTOPIEIO TIPO HOTro cHOBUIIHHSA: “"'Come,
Samson, wake up, man. Are you going to sleep all Christmas Day?" cried a gruff voice.
And the Nugget, sitting up and rubbing his eyes, saw that he was still in the drive of the
gold mine, with his relieving mate standing over him. The poor fellow — HAD ONLY
DREAMED.” (Westbury, 1897, p. 47). Iloxii, oo CHATHCSA TePOEBI, € TUHAMIYHUMU,
I[IKaBUMHU, PU3UKOBHUMH, HATOMICTh WMOTO OYyJE€HHE J>KUTTS, 3MallbOBAHE HAMOYaTKy
HapaTUBY W €KCIUTIKOBaHE HAMPUKIHII JIEKCEMOIO POOI, € TSHKKUM 1 HyaHUM. COH, TIpO
saxuii onoBiaeTbest B AXE]], mronomarae ycBiIOMUTH IEPCOHAXKEBI, [0 CKJIagHa poOoTa
B 30JIOTOKONAJbHI HE € THUM, YOrO0 BiH OUIKy€ Bia KHUTTS. YacoBi IHIUKATOPHU 13
ceMaHTUKOIO cHOBUAiHHS (Wake up, sleep, had only dreamed), Ha Hanry aymMKy, MOCTarOTh
TaKOX EKCIUIIKaTOpaMU MEBHUX TAEMHHMX 3HaHb J[pIMIHTY, IO aKTyalli3ylOTh KOHUEMT
TAEMHE 3HAHHS, amxe B Mexax aBCTpaliiCbKOi €THOKYJIBTYPH BBa)Ka€ThCS, IO

caMe yepe3 COH JIyXOBHI MpallypH, SKi KWIM B MpajaBHI Mi(iuHI 4Yach, MOXKYTb
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JOTIOMAraTH JIFOASM, TUTMTUCS 3 HUMH CBSIIIICHHUMU 3HAHHSIMHY, HACTABJIATH iX. Y TaKui
CIOCI0, OCMHUCIICHHS XY0’KHBOTO Yacy sIK CHOBHIIHHS, a00 MidiuHoro yacy Dreamtime
e crienupiuyHo0 03HaKo eTHoxpoHoTonmy AXE/I, y skoMy yac mocrae aOCTpakTHHUM i
0e3MEeXHUM. 3a TIOTIOMOTOI0 HAPATUBHOTO MPHUIOMY APIMTAaWMIHTY B HapaTHBaX TaKOX
B1IOUTO yHIKAJIBHY O3HAKY aBCTPaTIMChKOI €THOKYJIBTYPU — Bipy B IyXOBHHUX IpaIlypiB
Ta X BCIOJUCYTHICTb.

OxpiMm TOTO, B 3acobax pempeseHTarii XxyaoxkHboro dacy AXEJ[ momexkymu
BTUIIOIOThCS W 1HIN €THOCHENU(PIYHI CMHCIHM, III0 B OCHOBI CBOill MalwTh IIEBHY
aBCTpaliiickky reorpadiuHy ¥ JIHTBOKYJIbTYpHY crenudiky. ETHOKyIbTypHO
MapKOBaHUMH €, 30KpeMa, OnucH mip poky. Hanpuknan, y Hapatusi “Bluecap and Bimbi:
The Blue Wrens” JI. Piza 3umy onrcano B Takuii criocio: “Winter was hard time for food-
finding. When frost lay whitely over the ground, the beetle larvae was not found in the
broken logs. Insects had wriggled or flown away to the mysterious places where insects
hide in winter-time.” (Rees, 1975, p. 24). 3uMa B aBCTpaJHCHKIi CTHOKYJIBTYPI, 13
JIOCBIJy KOPIHHUX aBCTPAJIINIIIB, MEIITKAHI[IB OYyIITy, 3aBXIU OB’ s3aHa 3 XOJOJA0M, IO
BUPAXKEHO 3a J0MOMOroro ioro nepconidikarii (frost lay whitely over the ground), i
po0JIEMOIO TIOIIYKY ki, TIpo 110 cBiquuTh emiteT hard i Bupas for food-finding. Takox
1€ B1IOMTO B HapaTUBI Yepe3 BKa31BKY Ha BIJACYTHICTh KOMaX MPOTATOM I[LOTO MEPIOy:
the beetle larvae was not found in the broken logs; Insects had wriggled or flown away,
1 iX TMMuacoBe mepeOyBaHHS B TaeMHMYHMX Micisx: the mysterious places. Becha,
HATOMICTb, MPEJCTAB/ICHA B HapaTHBI MO-iHIIOMY, Hanpukiam: “And now it was early
spring once more. Everywhere the bush showed new leafage. <...> the days were
warmer and hundreds of winged morsels were fluttering about in the sunny air” (Rees,
1975, p. 25). 3a monomMororw mepcoHidikallii XymaoxHboro mpoctopy Oymry (the bush
showed) penipe3enToBano GaraTcTBo 3eieHi (New leafage), Terio (warmer), csiiiBo CoHIIs
(sunny air) i moBepHeHHs 10 HUTTA ychoro sxkuBoro (winged morsels were fluttering
about), 110 acoIiIOITHCS 3 BECHOIO Ta MPOTHUCTABJIAIOTHCA 3uMi. JIiTO X B ABCTpatii
XapaKTEePU3yEThCS BHCOKUMHU TeMIlepaTypaMH ¥ HEMIQJHUM COHIIEM, a OCiHb —
BPOXKAMHICTIO 1 OLIBII M’ SKUMHU TIOTOJHMMH YMOBaMH, IO BIJOWTO B XYIOKHBOMY

HapaTHBi y TakoMy ¢dparmenTi: “Summer ripened into autumn. During those days when
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leaves toughened, and the sun shone hotly and daylight was harsh, Bluecap enjoyed
flitting about his territory, followed by Bimbi and their five children. So too, when milder
days shrivelled towards winter.” (Rees, 1975, p.22). Y BepOagpHHX 3aco0ax
penpe3eHTailii jJita HaTparusiemo Ha Metadopu: leaves toughened «TucTs oKOpCTKITION,
daylight was harsh «conre ynens Oyno cyBope» ta summer ripened into autumn «ito
MIOCTILIIO B OCIHBY, Y SIKUX JIITO OCMHUCIIIOETHCS SIK CKJIAHUM, CyBOPUH Yac 1 BOJAHOYAC K
CHEIO3PIINI TUTIA, 10 BUCTHTAE Ti3Hime. HaToMicTh, OCIHb aKTyasai30BaHO SIK OLTBII
cupusTiauBuii nepio (milder days), 1o yoco01r0€e 10cTaToK 1Ki B MeXkKaX aBCTpaIiichbKol
CTHOKYJIBTYpH. 3 1HIIOTO OOKY, OCiHb TMPEJCTABJICHO MIBUAKOIUIMHHUM IEPIOIOM, 3
HACTaHHIM SIKOTO HaOmmkaeTbes mepion 3umu: days shrivelled towards winter «mami
3MOPIIMIIACS OJIMKYe 10 3uMU». T0OOTO, 3a JIOMOMOTOI0 JIIHTBOCTUIICTUYHHUX 3aC001B
TBOPEHHS XyJA0XKHBOTO Yacy, y MOEIHAHHI 3 XyJJ0’KHIM [TPOCTOPOM, Y HapaTUBax BIIOUTO
pealibHe, eTHOKYJIBTYPHO cIielu(iuHe CTaBJIICHHS aBCTPAIIHIIIB 10 3UMH, BECHH, JIiTa 1
OCEHI.

[Togexkynu, KyJabTypHO 3a0apBJICHMMH € TaKOX JIIHTBOCTHJIICTHYHI 3aco0u
pernpe3eHTalii XyJA0KHbOTO Yacy, [0 ONUCYIOTh MEBHUM mepion aus. Hampuknazn, y
xynoxxubomy Hapatuei H. Jlinaci “The Magic Pudding” panok cxapakTepu3oBaHO y
TaKOMy TeKcToBoMY (hparmenTi: “early next morning ... before six o’clock, which is the
best part of the day, because the world has just had his face washed, and the air smells
like Pear’s soap.” (Lindsay, 1918/2006, p. 13). PaHok penpe3eHTOBaHO SK HaWKpariy
YaCTUHY JHS, 1110 aCOI[IOETHCS 3 YHCTOTOK Ta CBIKICTIO, 332 TOMIOMOTOr0 MeToHiMii (the
world has just had his face washed — «cBit 10itHO YMUB CBO€ 0OIUYUS») Ta TOPIBHSHHS
apoMaTry paHKOBOT'O TOBITpS 13 3amaxoM TpyiieBoro muina (the air smells like Pear’s
soap). 3a3HayMMo, MIO JIIHTBOKYJIBTYpPHE 3a0apBJICHHS Y XYJO0KHbOMY TOPIBHSIHHI
MoJIsira€ 'y BIJCUJIAHHI YWTaya J0 aBCTPATIMCHKOI JIMCHOTI mo4aTKy XX CT., KOJIM Ha
TepuTopii ABcTpanii OyB HIMPOKO BIIOMUM OpEHI TPYIIEBOTO MIJIA 31 CIOTaHOM
«J1lo6puit panok. Bu Bxxe ckopuctamucs MusioM ['pym?y.

Y Takumii cnoci®, 3aco0u penpe3eHTalli XyJ0XKHBOTO Yacy, SKI MICTATb
JIHTBOKYJBTYPHI Ta €THOKYJIBTYPHI CMHUCITH, CIYTYIOTh HAOJMKEHHIO XYJ0’)KHBOTO Yacy,

30KpeMa, 1 XpOHOTOITy 3arajiom, JI0 peajiiid aBCTpaliichbKOi JINCHOCTI (ITOTOJHUX YMOB,
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POCIMHHOCTI, TOMYJISIPHUX SIBHII COI[IOKYJIBTYPHOTO JKHUTTS), a00 i €THOKYJIbTYPHHX
Mi(pOTIOETUYHUX YSBJIEHb, HANPHUKIAA, PO IMUKIYHICT, moaii. Yepe3 3acTocyBaHHS
MOBHHMX OJIMHMIIb 1 JIIHTBOCTWJIICTUYHHMX 3aC001B 13 €THOKYJIBTYPHUM 3a0apBJICHHSAM Y
KoHCTpytoBaHHI XxpoHoTomy AXEJ[ (opmyeTscst iX NHTBOKYJIbTYpHa crenudika, 1o
CIIPHUsSIE OCMUCJICHHIO YUTAYEM 1CTOPIi K TaKoi, sika MOKe BiOyBaTUCs OyIb-KOJIU, ajie

CYTO B MEKaxX aBCTPAIIMCHKOI TIHTBOKYJIBTYPH.

3.2.2. 3acobu meopenHun Xy00xHcHb020 RPOCMOPY 8 ABCMPATINCLKUX XYOOHCHIX
emHoHapamueax 011 oimeii. XyI0KHIN TPOCTIP SIK HEBIJ €MHA CKJIIAJ0Ba XPOHOTOITY,
3nebuapimoro € 4itko Bu3zHadeHUM B AXEJl. ¥V mporeci po3BUTKY aBCTpaliiichbKOl
JITEpaTypu Ul AITEH TpaJUuliHUM TOMOCOM, Ha TJi SKOTO PO3rOpTalOThCA MOJIL 3
NepCoOHaKaMH, € ascmpainiticokuti Oyu (auri. bush).

[IpoTsiroMm 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOTO PO3BUTKY aBCTPATINCHKUX E€THOCIB YSIBICHHS
IpO pIIHY 3EMII0 3 XapakTepHO (yoporo Ta (ayHOIO, TOMIBKY aBTOXTOHHOTO
aBCTPANIMCHKOIO HACEJEHHS ¥ KOJIUCKY aBCTPAIIMCHKOI €THOKYJIbTYPU BTUIMJIHCS B
MOHATTI OyIly, 0 ChOTOJIHI HAOYJI0 CUMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS, 30KpeMa 1 B XYA0XKHIX
TEKCTaX I JITEH.

V¥ nepeBaxniii 61nbmiocti AXE]] miciiem niepe6iry moiit € came Oy, [lepr 3a Bee,
Oy1II € aBCTPaNIIACHKOIO pealticro. B aHTCbKOMOBHUX JIEKCUKOTpadivyHUX JKepenax 13
OrJIsiAy HAa BUTITYMAU€HHS 1 CJIOBOBKMBAHHS MOHATTA OCHOBHUMU Ae(IHILISIMU OyLIy €:

1) nwka, HeOOpPOOJICHA JIFOIMHOI MaJIOHAaceJIeHa TepuTopist ABctpaitii: “wild or
uncultivated country” (Harper, 2018; Oxford, 2018), “(esp. in Australia and Africa) an
area <...> where there are very few people” (Cambridge, 2018);

2) perioH 3i crnenudidHo0 i Oaratoro ¢dayHor Ta (BIOporo, SAKi € HKEpeIoM
xkuTTsa mroacii: “snakes and other dangers lurking in the bush” (Cambridge, 2018),
“long stretches of dense bush” (Cambridge, 2018), “We want to go back to the bush to
continue our hunting and gathering lifestyle, <...> we had plenty to eat” (Cambridge,
2018), “they gathered wild food from the bush” (Oxford, 2018), “life source” (Flood,
2006, p. 133);
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3) moMiBKa KOPIHHOTO aBCTPANIMCBKOTO HaceleHHs: “‘camp”, “hearth”,
“country”, “everlasting home” (Flood, 2006, p. 133);

4) ocepelokK i EHTP AyXOBHOT'O XHUTTS aBTOXTOHHUX aBCTpaiiiiB: “The spirits
in the bush” (Cambridge, 2018), “the wild sounds of the bush pressing in through the
walls of your tent” (Oxford, 2018), “spirit centre”, “totem place” (Flood, 2006, p. 133);

5) omosumis micty: “You pull your clothes, wear hot pants and people will know
that it is bush he comes from — he is different from those in town” (Cambridge, 2018).

Ho Toro x, B AHT Oy Hagiast0Th HU3KOI0 KOHOTATUBHUX CUMBOJIIYHUX 3HAYEHb.
Bbym mae cemaHTHKy Oe3Me4yHOi 30HHM Jii KOPIHHOTO HACEJCHHs, HANpUKIAJ 4epes
HOMIHATHBHY OJIMHUIIIO Ha MO3HAYCHHS YKPUTTS: “...he saw a big storm coming up; he
hurried to get into the thick bush for shelter” (Parker, 1896, p.41); ocepenky
COLIAJIBHOTO KUTTS aBCTPAJIMLIB, MICHS IMPOBEACHHS CBSIICHHUX PUTYaJlIB, SK-OT
iHimiamii: “...the boys, who had been made young men, gone out into the bush to undergo
their novitiate, each with his solitary guardian...” (Parker, 1896, p.51); xuBoro
POCTOPY, MOBHOTO 3BYKIB TBAPWUH Ta POCIHMH, 110 HMOT0 HACENSIOTh, 1 SIKI Y CBOIH
CYKYMHOCTI YTBOPIOIOTh OJIUH >KUBHH oOpraHizm: “...he went down to the earth and
wondered through the bush. He listened to the branches of trees creaking together in the
wind, to water trickling over stones, to the thudding of the paws of animals on the
ground” (Parker, 1896, p. 53); i taemuuuoro, gusHoro micug: “Alone in the bush, as the
shadows fall, a man breeds strange fancies.” (Parker, 1896, p. 31).

3riIHO 3 BIpYBaHHSIMH KOPIHHUX HapomaiB ABCTpaiii, 3eMJjsl BiIOMBA€ 1CTOPIIO
YChOT'O iX €THOCY, 30KpeMa ripChbKI MAacHBH, PIBHUHH, PIKH, 03€pa, POCIUHU 1 TBAPUHU
yOCOONIOIOTh THX YW THUX JIyXOBHUX IIpallypiB, SKi CTBOPWJIM BC€ KHBE, ab0 €
pe3yabTatamu ixHix TBOpiHb (Stephens, 2008, p. 82). I3 orysiny Ha 11e IPUPOIHI SIBHIIIA,
npeactaBHUKU Giopu ¥ payHu ABcTpainii TaKOXK € penpe3eHTaHTaMU aBCTPATACHKOTO
Oy1ry, sIKI pa3oM 3 TUM HECYThb JOJIaTKOBE CHUMBOJIIYHE 3HA4Y€HHS. ETHOKYIBTYpHOIO
CHUMBOJIIKOIO HAJISIOTh JESIKUX TBApUH, OCOOJMBO THUX, Y MOA00aX SKUX Ha 3eMJl
npotarom JpiMraiiMmy nepeOyBaiu JyXOBHI OpalLypH (SK-OT KEHTYpY UM 3Mii).

ETHOKYIbTYpHI YSIBI€HHS MPO aBCTPATIACHKHUIA OyIl OTpUMAalId IIMPOKE OoOpasHe

NEPEOCMUCIICHHS 1 BTUICHHS B aBCTPAIIACHKUX XYAOXHIX TEKCTaX PI3HUX MEPIOiB 1
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KaHpiB, HanpukiIaja y noesisax (Manspenko, 2012a; Csipigosa, 2018). Croroaui Oy Mae
3arajbHOHAIIOHAJIbHE CHMBOJIIYHE 3HAYEHHS, SKOMY BIJIBEJIECHO OKpeME MiClie B
KoHIenTocdepl aBCTPANMCHKOI €THOKYJIBTYPHOI MOBHOI CHUIBHOTH. bym craB
YTUIEHHSIM Mpiii PO pail Ha aBCTpaiiiChKiN 3eMJIi, PO PIBHICTH yCiX KYJIbTYP 1 €THOCIB,
110 MPOKUBAIOTh HA TEPUTOPIi KOHTUHEHTY, CIPaBeUIMBICTh, CBOOOY ¥ MPOIBITAHHS
(Csipimosa, 2018, c. 208). ETHOKYyIbTYpHI 3HaueHHs OyIlly OTpMMAail BUPaKEHHS 1 B
AXE/.

VY po6oTi KOMIUIEKC YCiX 3HaHb MPO OyII SK BXJIMBY W I[IHHY aBCTPATIMCBKY
CTHOpEaJlit0 BBaXaeMo emHokonyenmom BUSH (mus. puc. 3.2.2.1). ETHOKOHICNT
BUSH crpykTypyioTh MOro MOHATTEBHM 3MICT, 0OOpa3Ha ¥ I[IHHICHA IUJIOIIUHU, IO
MOCTAIOTh OJIHUM 13 JDKEPEN ETHOKYJIbTYPHOTO 3a0apBJICHHSI JIIHTMBOCTHIIICTHYHUX
3aco01B TBOpEeHHsI XynoxHboro npoctopy B AXEJl. 3okpema, nonammeeuit 3micm
emnoxonyenmy BUSH, 6a3yiounch Ha CIOBHMKOBHX ae(diHimisx jmekcemu bush rta ii
CIOJIy4yBAaHOCTI, 3BOAMMO 10 TaKUX O3HAK: JHKa, HEOOPOOJIEHA JIOAUMHOIO TEPUTOPIA
ABcTpainii; MajoHacesJeHa, ClIbChKa MICIEBICTh, perioH, OaraThii CBOEPITHOIO
POCIIMHHICTIO; MICIIE MPOXXKUBAHHS KOPIHHUX aBCTpaliiiliB. OOpazHa naowjuHna
CTHOKOHIIENTY MpEICTaBJICHA CEMAHTUYHHUMH O3HaKamu OyIry, M0 HaOyJIu TEeBHHUX
KOHOTAaTUBHUX 3HAYEHB 1 BiJIONBAIOTH OCOOJIMBOCTI aBCTPANINACHKOTO CBITOCTIPUMHSITTS
(Mansipenko, 2012b) sx B AHT, tak i B8 AXEJl. 30kpema, Oym crpuiiMaeTbes SK
HAllOBHEHUU POCIMHAMHU W TBapHMHAMM >KMBUH MPOCTIp; OMO3MULIA MICTy; Oe3neyHa
MICIIEBICTh, IPUXKUCTOK JUIS HOTO MEIIKAHINB; a TAaKOX JUKE M HeOe3NeyHe MICIe IS
Yy)XUHI(IB, 110 oOpa3Ho BTUMOEThCs ¥y XxpoHotomi AXEJl. Iinunicny naowuny
emnokonyenmy BUSH  cxianaioTh  XyJIO0XXHBO — TEPEOCMHUCIEHHI  3HAYCHHS
etHokoHIIeNTY B AXEJI, 1m0 BiI0MBatOTh NIEBHE CTABJICHHS Ta BaJOpPATUBHE 3HAUCHHS
eTHopeatli Oyily, SIK-OT CakpajibHE IJIsi KOPIHHOTO HAaceJeHHs W TaeEMHHYE MiCIE,

KOJIMCKA aBCTPATIMChKOI €THOKYJBTYPH Ta JKePesio HAI[lOHAJIbHOT 11€HTUYHOCTI.
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* Byw six cakpanvhe micye
* byw sik maemnuue micye

L] L] (W]
HIHHICHHI/I ]_Hap * byw sik konucka agcmpaniticbkoi emHoKy1bmypu

* Byw AK 0arcepeno HAYioHanbHoOi i0eHmuYHoCmi

* Byw ax orcusuii npocmip, onosuyidnut micmy

hd * Byw six be3neuna micyesicmv, NPUXUCMOK 015l
O 6p aBHI/II/I H_I ap 11020 MEWKAHYi8

* byw ax Hebe3neune micye 015 UYyICUHYIG

* Byw six ouxa, neobpobaena moouHoro
Manonacenena mepumopis Aecmpanii

H e * Byt six pezion 3i cneyugbiunoro il 6azamoro
O HHTTeB I/II/I I_H ap @aynoro ma gnoporo
* Byt s Micye nposcusanis KopinHo2o
a6CMpaniticbko2o HaCeNenHs

Puc. 3.2.2.1. TlonstTeBa, 00pa3Ha ¥ IiHHICHA TUIOMMHU eTHOKOHIIenTy BUSH

3nebuibmoro Oym € enuHuM XynokHIM npoctopoM AXE]Jl, sk Hampukian y
HaparuBax JI. Piza “Bluecap and Bimbi: The Blue Wrens” (Rees, 1975, p. 9-40) #
“Mokee, the White Possum” (Rees, 1975, p. 67-90), abo * JOMIHAHTHHUM, IO MOXE
MICTUTA B €001 HHM3KY MIIIPOCTOPIB, SIK-OT «CUIbCBKUU OylD» 1 «MICBKHUH Oyl y
mapatusi M. I[i66¢  “Snugglepot and Cuddlepie” (Gibbs, 1940/2010, p.5-69),
«BHYTpIIIHIN Oym» 1 «okpainu Oymry» B etHoHapatuBi JI. Piza “Gecko. The Lizard who
Lost his Tail” (Rees, 1975, p.41-66), a TakoX NEPETHHATUCS 3 IHIIUMH YacTO
OMO3ULIMHUMHU XYAOXKHIMH MPOCTOPAMH, SIK-OT TOTIOCOM aBCTPATIMCHKOTrO MICTEYKA B
napatuBax JI. Boin “The Complete Adventures of Blinky Bill”” (1939/2004). V namomy
JOCIIIJIKEHH] BBAXKa€MO, 10 XyIoxkHiM mpocTip Oymry B AXE]] KoHCTpyroeTbes 3a
JIOTIOMOTOI0 HAPAMUEHO20 RPUIOMY ABMOXMOHI3AYIT, IO PEATi3y€ThCs Yy BKUBAHHI
npssMUX HOMiHamii peanmii (manpukian, Big Bush, the bush, Bush creatures) Ta
MeTa(OpUIHHUX BUPa3iB, Y SIKUX BTUTIOIOTHCS KITFOYOBI 3HAaYeHHS eTHOKOoHIenTy BUSH, 1
SIKUH MOJIsITae y CTBOPEHHI 0COOJIMBOrO €THOXPOHOTOIY.

[TpogemoHCcTpyeEMO 0COOIMBOCTI TBOpeHHs XyaoxHboro mnpoctopy AXE][ 3a
JIOTIOMOTOI0 HAPATUBHOTO MTPUHOMY aBTOXTOHI3allil Ha MPUKJIaAl KOPOTKOTO OTIOBIJaHHS
“Gecko. The Lizard who Lost his Tail” (Rees, 1975), noii sikoro po3ropratoTbcs B Oy

Ta MOJEKYAN Ha MOT0 OKpaiHi, OPYY 3 Uy KHUM JIJIsl TOJIOBHOTO MEPCOHAXKA CBITOM JIFOJIEH.
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Y npomy AXE]] finetbes mpo MO0 13 )KHUTTS TOJIOBHOTO MepcoHaxka rekona (Gecko) —
IJIa3yHa 3 MIABUAY SIIIPOK, KUK yMi€ T0Ope MPHCTOCOBYBAaTHUCH JI0 PI3HOMAHITHHUX
YMOB, Ma€ JIOBTHM XBiCT, MIIIHUH KOPIYC, IJIACKy TOJIOBY Ta TaJblli, SKUMHU J00pe
YIIUIETBCS 0 PI3HUX MOBEPXHOCTEH. [€KO CIOKIHO HBE B aBCTpaliiCbKOMY Oy,
JIOTIOKY HE BUXOJIUTH 32 HOTO MeXIi i He 3ycTpidaeThes 31 cBoiM Boporom Kykabaporo —
BJIB14i OUTBIIIMM 32 TEeKOHA HA36MHHUM IITaXOM, KU CIABUTHCS CBOIM TYYHUM KPHKOM,
CXOKUM Ha JuKui cmix. KykaGapa, skuit Mae Hamip 3’ictu Ieko, Memkae Ha cTpici
caparo, 110 PO3TAIIOBAHHUM HA MOKUHYTIN (hepMi OIS MACOBUCHKA 1 MEXY€ 3 OyiieM. Y
HapaTHBI ONOBiNAEThCA K [€KO CTHKAEThCA i3 CBOIM BOPOIOM i SIK HOMy 3pELITOIO
BJIa€ThCsl BpATyBatucs Bij Kykabapu 3a J0MOMOTOI0 BJIACTUBOTO JIUIE PENTHIIISM
croco0y (BIAKMAAHHS XBOCTa), IO MPOBOKYE MEBHI 3MIHM B JKUTTI MEpCOHaXka. 3a
JIOTIOMOT'0I0 @aBTOXTOHI13allll TPOCTOPY, Y AKOMY Bi10yBalOThCsS 300pakyBaHi MO/Ili, cTae
MOJIMBUM PO3KPUTTA Kpacu Ta OararcrBa aBCTpaJicbkoro Oyiny, HOro 3aKOHIB 1
0COOJIMBOCTEM.

VY Husmi pparMeHTiB HapaTUBY MPOCTIP MPSIMO MO3HAYEHO K aBCTPATIAChKUI Oy1II,
Hanpukiam: “He was the most popular animal in the bush” (Rees, 1975, p. 55), “The
social season in the bush seemed to have ended.” (Rees, 1975, p. 56), “The soft pink
sunset light had turned to glimmering grey. In the creek a bullfrog croaked and the
regular chip-chipping sound of crickets vibrated through the darkening bush” (Rees,
1975, p. 64). Y HaBeneHUX ypUBKax 3HAUCHHS OyIry sk 6aratoi CBOEPiTHOO (Ioporo i
(dayHoro TepuTOpii 00pa3HO MEPEOCMHUCICHO 3a JomoMoror oHomatomii (a bullfrog
croaked, chip-chipping sound of crickets) ta meradopu (sound of crickets vibrated
through the darkening bush), o nepconidikyroTh OyIII SIK )KUBHIT OpraHi3M.

V maparusi mpo npuroau Ieko 0CoOJMBY yBary 3akUEHTOBAHO Ha POCIMHHOCTI
Oylry Ta BaKJIMBOCTI BOJOWM, BiJl IKHX 3aJICKUTh yYCE KUBE B HBOMY, SIK-OT Y TaKOMY
tekcToBomy (parmenti: “He slipped though the bracken and dead leaves and he crossed
the bridge of broken boughs under which the summer water was now resting in still,
clear, pebbly pools. He went on between the stringybark and wattle trees where it was so
lonely.” (Rees, 1975, p. 56). Y nHaBeneHoMy (parmenTi Bukopuctano ¢itonimu bracken

«IMarmopOKTHUKY, Stringybark «eskaminT», wattle tree «asctpaniiicbka akaiis», OCTaHHI
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JBa 3 SKUX € aBCTPAJIACHKUMHU CIOBECHUMHU O00pa3aMU-CUMBOJIAMH, BIIMIYEHUMU
HaIllOHAJIbBHUM ¥ €THIYHUM MapKyBaHHsSM. Hampukmana, akariis, sSiky B aBCTpajidChKIN
JIHTBOKYJIBTYPi Ha3uBarOTH Wattle tree, i sika mpukpaiirae rep6 ABcTpaltii CBOIMH 5KOBTUM
Ta 3€JIEHUM  KOJbOpPaMH, CHMBOJI3y€ TakKl XapaKTepUCTUKH  KpaiHH  Ta
MYJIbTUKYJIBTYPHOCTI i1 HapomdiB, SK €IHICTh, CHMJIA, CTIHKICTh, HamikiHicTh (Britannica,
2023; Dallas, 2017). Bona € cumBojioM Oe3cMepTs, HaJii Ha Te, 10 Kpaml 4YacH IS
ABcTpautii Bce 1ie nonepeay. EBkamint, mo TakoX penpe3eHTOBaHUN HE TPaTuIlitHOIO
Ha3BOI0, a HAI[IOHAJIBHO MapKOBaHMMH MOBHMMHM OJMHUIIME Stringybark a6o gum tree,
K1 TIepeatoTh MOTO OCHOBHI (DYHKIII B KUTTI aBTOXTOHHOTO HACEJICHHS, € CHMBOJIOM
CUJIM ¥ CTIMKOCTI, a2 TAaKOXK 3[IaTHOCTI JI0 ajamnTalii, 3mijcHHs Ta BigaoBiieHHs. B AXE]]
stringybark i1 wattle tree BucTymaroTh CJIOBECHUMH 0Opa3aMH-CHMBOJAMH
aBCTPANIMCHKOI E€THOKYJIBTYpPH. Y TEKCTOBOMY (parMeHTI TakoX HaTpariieMo Ha
riIpoHiMK SUMmer water, pools, o mocrarTh apXETUITHUMH CJIOBECHUMH 0Opa3aMu-
CUMBOJIaMH 100p0o0yTYy, AOCTATKY B 1K1, IEBHOI O€3MEKH, OCKIJIbKUA BOJA JJIsI KOPIHHOTO
HacesJeHHsT ABCTpaliii Mae ocoOiuBe 3HadeHHs. Ha 6araTboX TepUTOpPisiX KOHTUHEHTY
BOJa OyJia PIAKICTIO 1 HEWMOBIPHUM 0araTCTBOM 13 OTJISiAY Ha MOCYIUIMBHUI KIIIMAT, 110
BinOuto y Husli AHT. IlneminH1 aBcTpamniiiili po3TalioBYBadu CBOI TaOOpU JTOBKOJIA
TaKWX HEBEJIUKUX BOJOWM (03ep 4 CTPYMKiB). YkuBaHi metadopuuHi emitetn dead,
broken akryanizyroTh 3HaUEHHS OyIIy SIK «MEPTBOT0Y», IOKMHYTOTO BCiMa MICIIs, IPOTE
y metadopi summer water was now resting in still, clear, pebbly pools Brimoerscs
CTHOKYJBTYpPHE 3HA4YCHHs OyIly SK J>XHBOTO, YHUCTOTO, W CIOKIMHOTO MiCIli, a B
clioBecHUX oOpaszax-cuMBosax Stringybark, wattle tree — sk 3gaTHOTO 10 BiTHOBJICHHS,
3IIJICHHSI, 00’ €IHAHHS 1 3PEIITOI0 MPOIBITAHHS, 1110 Y MOETHAHH] YMOKITUBITIOE€ BBAYKATH
Oymr cuMBOJIOM Hajili Ha MalOyTHE BIIPOKEHHS AaBCTPANINWCHKOI aBTOXTOHHOI
KyJbTypu. Y Takuil crnocid, xynoxkHiii mpoctip AXEJl TBOpUThCS Hapamusnum
NPULOMOM ABMOXMOHI3AYIT, 1O TIONSITa€ B CTBOPEHHI YHIKAIbHOIO €THOKYJBTYpPHO
3a0apBJIEHOTO TPOCTOPY, y SKOMY B@XKIWBI 3 TMOTIIALY ETHOKYJIBTYpH KOPIHHHUX
aBCTpANIMIIIB Ta aBCTPANINCHKOI JIIHTBOKYJBTYPH 3arajoM CMHUCIU BTUIIOIOTHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ HAllIOHAJIBHO Ta E€THOKYJBTYPHO MAapKOBaHUX MOBHHX 3ac00iB

pernpeseHTalii IpocTopy.
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3azHauuMo, 10 s BHOYAOBYBaHHS  XyHOXHHOTO mpoctopy AXE]]
3aCTOCOBYIOTBHCS U 1HIIN JOMMOMIXKHI HapaTuBH1 npuiiomu. Hanpuknan, y napatusi JI. Piza
eTHOCTIeHU(pIIHUN OYIII TPUY1 3MIHIOETHCS Ha TOTIOC, 1110 € MPOTUJICKHUM HOMY 3a CBOIMHU
JIOMIHAHTHUMU O3HaKaMu. CTPYMOK 1 MICT 13 T'JIOK €BKAJIIIITa, SIKAHM YIIaB, € MEKEI0 MiXkK
JIBOMa yMOBHMMH IIIPOCTOPaMHM HapaTHBY — MICIIEM IPOKUBaHHA Ileko i
HE3HAMOMHMH BiJAJICHUMH TEPUTOPisSIMU OyIITy Ta HOoro okpainoto: “It didn’t take Gecko
long to run into the bush, under fronds of spring bracken and through masses of dry
brown leaves to a little creek that rippled its way among tea-trees. Jack’s home was
across this creek, lost among stringybark and wattle trees. A gum tree had fallen over
the water and its broken branches made a rough bridge. Very quickly, Gecko ran
across.” (Rees, 1975, p.47). YV mHaBeneHoMy (parMeHTI aBCTPATIMChKUAN Oyl
NPEJICTAaBICHO HaIllOHAJIBHO MapkoBaHMMH (iToHiMamu (Spring bracken, tea-trees,
stringybark, wattle trees, gum tree) i rizponimamu (@ little creek, this creek, the water).
HartomicTp, gkmjo Oyl XapaKTepU3YEThCS IUKOIO IMPUPOJIOK, TO OKpaiHa Oymry —
IPOCTOPOM, HAOJIMKEHUM JI0 CBITY JIFOZCH 1 1X peaiit, sk-ot: “Then, through ferns and
tea-trees he slipped, to where Jack lived in the roof of an old humpy that some farmer
had once used for locking up a plough. It was here, on the edge of a potato paddock,
that Jack Kookaburra held his parties.” (Rees, 1975, p.47). Ono3unilinuii Oyiesi
IPOCTip OKpaTHH aKTyalli3yr0Th HOMIHATUBHI OAMHUII humpy «xwkay, a potato paddock
«KapTOIUITHUH MaI0K; 3arin» 1 a plough «miyry, sika moctaroTh cJI0BECHUMH 00pa3aMu-
CUMBOJIAaMH HE aBTOXTOHHOI1, a MPUMICHKOI arpapHoi ABCTpaii. ¥ ¢pparMeHTax HapaTuBy
BUSIBIIIEMO TaKl OMO3UIIMHI XapaKTEPUCTUKU XYIOXKHIX MPOCTOpiB Oymry Ta
MPOCTUCTABIICHUX WOMY TMPUJIETIIUX TEPUTOPIN, EKCHITaKoBaHI B MOBHHUX 3aco0ax
TBOPEHHS XYA0KHBOTO MPOCTOPY, SIK CBIT OYIIIy i CBIT JIIOJIEH, MPUPO/IA :: IUBLITI3AITIA,
Kpaca :: 3aHe10aHICTh, 10 CBIIYUTH MPO KOHCTPYIOBAHHS XYAOXKHBOTO IMPOCTOPY B
AXE]I 3a 1ONOMOT0I0 HApamueHo20 NPULLOMY ONO3UYIIHOCL.

[lepeocMHUCIUBIIM JIITEPATYpPO3HABUMM MIAX1A JI0 JOCHIPKEHHS XYI0KHBOTO
MIPOCTOPY, 3T1IHO 3 IKUM MOBA MPOCTOPOBUX BIIHOIIECHb € OJHUM 13 OCHOBHHUX 3aC001B
OCMHCIICHHSI JIMCHOCTI, @ MPOCTOPOBI MOHATTS CIYTYIOTh MaTepiajJoM JUIsi CTBOPCHHS

KyJIbTYPHHX Mojeje 13 HempoctopoBuM 3HaueHHsM (Nodelman, 2008, p.57),
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BBAXKAEMO, IO HaApamueHuii npuiiom onozuyittnocmi peanizyetbes B AXE]] 3a
JIOTIOMOT'O0 PI3HOMAaHITHUX aHTUTE3, IPEJICTABIICHUX MOBHUMH 3aC00aMH penpe3eHTallil
MPOCTOPY, Y SAKUX BIJOMTO Taki HAIllOHAJIbHI W ETHOKYJbTYPHI YSBIEHHS MpO Il
MIPOCTOPH, SK CBIiM i 4yXui, Oe3MeuHuid ;. HeOe3MeUHNUW, JTOCTYIHUH . HEAOCSIKHUM,
IIHHUY .. HeLIHHUHM, TapHUM . moraHui Ta 1H. Peamizaiito HapaTMBHOTO MPUHOMY B
AXEJl BusiBIsS€EMO TakOX, HATpaIUILIOud Ha 3aco0u BepOamizaiii MEeBHOT Mexi,
HANPUKIIAJ piukd, a00 JOPOTH, IO PO3AUIIIOTh XYAO0XKHIN MpOCTip B HApaTUBI Ha ABa
BIJIMIHHI 32 CBO€IO BHYTPIIIHHOIO CTPYKTYPOIO MIIMPOCTOPH.

3aranom, B AXEJl XxymoxHiil mpocTip Oyury MOpoOTSIroM po3ropTaHHs icTopil
HapaTUBY MOKE IMEpeTHHATUCS 3 Ta/ad0 3MIHIOBAaTHCS Ha 1HIIMI piBHO3HAYHUN a00
HIINOPAIKOBAaHUM  WOMy  MPOCTIp, TNPOTE 3aBXKIW TMOJMSIPHUH B  OCHOBHHUX
XapaKTEPUCTHKAX, IO (POKYCYy€e yBary 4nTada Ha €THOCHENU(IYHUX O3HAKaX MEpPILOro.
Hampukinazn, Mmu qudepeHIiitoeMo «CBIT OYIITY» 1 «CBIT JIIOJICH» y HApaTUBax Mpo MPUTOIU
bminki bina 1. Bosn (Wall, 1939/2004), a6o «HazemMHMit pocTip OyIry» ¥ «I11IBOJHUN
npoctip Mopsi» B “Little Ragged Blossom” (Gibbs, 1940/2010, p. 73-152) ta “Little
Obelia”(Gibbs, 1940/2010, p. 153-224) M. Ti66¢c. ¥V 6Gimpmocti AXEJl, 30kpema B
NPUTOAHUIBKUX KOPOTKUX OIOBIJAHHAX 1 JEIKHX JITEpaTypHUX Ka3zKax, ICTOpis
MOYMHAETHCS 13 JIOMY TOJIOBHOTO IEPCOHA)Xa, PO3TOPTAETHCS 1032 HOro Mexami, 1
3aBEPIIYETHCS TTOBEPHEHHSIM J0JIOMY, 1110 € ojHi€t0 13 03HaK AXE][ sk XyJI0XKHBOTO
tekcry uist aiteit (Nodelman, 2008, p. 60—64). I3 ormsiny Ha 11e OMO3UIIHHUMHA BiTHOCHO
OJIMH OJTHOTO € YMOBHI MIJIIPOCTOPU «IIM» 1 «30BHIIIHIHN CBITY», 110 PENPE3CHTYIOTH JIBA
MPOTUIICKHUX, TUTSTYUH 1 JOPOCTUM, CHOCOON CIPUMHSTTS CBITY (TaM CaMo).

VY XyHnoXHIX €THOHapaTUBax ISl NIT€H, /1€ OMO3UIIHHUMU € MPOCTOPH «JIIM» 1
«30BHIIIHIN CBIT», BUSBISEMO pPeati3allito 1€ 0JTHOr0 HAPATUBHOTO MPUMOMY. Y TaKUX
HapaTHBax JOMIBKa € BIAMPaBHUM 1 3aBeplIAJbHUM IMYHKTOM PO3TOpTaHHs icTopii, il
OIKCHU 3HAMEHYIOTh OKPEMHUH LIUKJI TOJ0POKEH FOJIOBHOTO MEPCOHAXkKa, a00 MEPCOHAXKIB.
[TonsipHICTB K€ ABOX TOIOCIB IMOJATAE B TOMY, IO JAIM € 3HAHOMUM AUTHHI, 0€3MEeYHUM
3aXMIIEHUM TIPOCTOPOM, a 3OBHINIHIA CBIT Mo3a HOTO MeEXaMH, Ha SKUM BIH
3MIHIOIOE€TBCS, € HOBHM, I[IKaBHM, IIPOTE HEBIAOMHUM 1 HEOS3MEYHUM CBITOM. Y TaKHX

AXE]] yce HapaTuBHE KOHCTPYIOBaHHS HIOM KOHILIEHTPYETHCS JOBKOJIA JIOMIBKH
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TOJIOBHOTO TEPCOHAXA, € HOTO MOMIHAHTOI IMILUTIKATUBHUX CMHCIIIB, 3aKJIAJICHUX Y
HapaTuBax. [3 orysaay Ha 110 BBaskaeMo, 1o B AXE]], 1e mooposk TOJI0BHOTO IEPCOHAXKA
MOYMHAETHCS 1 3aBEPIIYETHCS PENPE3CHTAIIIEI0 HOT0O IOMY Ta KOHIIEHTPYETHCS TOBKOJIA
I[LOTO TOHSATTSI, XYJOXKHIM MPOCTIp TBOPUTHCS 32 JOIMIOMOTOI0 HAPATUBHOTO MPHUHAOMY
UKJTI3a1].

Hapamuenuii npuiiom yuxnizayii Tonsrae B Oprasizamii po3ropTaHHs icTOpii
[IUKJIIYHO B TIPOCTOPOBOMY BHUMIpi, /i€ TOJMIICHHS OMY TOJIOBHUM IEPCOHAXKEM 1
MOBEPHEHHS /0 HBOTO € OJIHUM IMKJIOM, a TaKOX 1IEHHOMY — KOJIU MPOTSATOM I[bOTO
IIUKITy PO3KPUBAETHCA OKpPeMa XapaKTEPHCTHKA IEepCOHaXKa/TepcoHaxiB, abo IMeBHA
MOJIeNIb TIPaBUJILHOT UM HEMPaBUJILHOI MOBEMIHKH, 110 3PEIITOI0 JEMOHCTPYE BEIUKY
IIHHICTh Oe3reyHoi W J00pe 3HaoMOi1 JIOMIBKM il NUTUHU. HapatuBHuil npuiiom
nukizaiii onpeametHenut B AXE]] uepe3 HOMIHATUBHI OJIUHMII 13 CEMAHTUKOIO JOMY
(mampukiazn, home, house, treehouse, bush), 1m0 MOBTOPIOIOTHCS HaA IMOYATKY Ta
HAIPUKIHI 1CTOpli, MOXYTb OYyTH MNPSAMHUMH HOMIHAIisIMU a00 MeTahOpPUIHUMHU
OIMCaMH JIOMIBKH, a TaKO)XK MOBHI 3aCO0OM 31 3HA4CHHsAM IUIAXY (30Kpema, way, road,
track), pyxy Boepen (sik-ot, to go, to go out, to start, to trundle forward), mokosmy (to go
around, to run around, to walk around) it nasax (to come back, to trundle back, to return
Ta 1HII).

3nebinpmoro B AXE]/] icTtopis BUOYAOBYEThCS 4epe3 OMOBIAb MPO OJUH LMK
«JIIM — TIPUTOJIU 11032 HOTO MEXKaMU — JiM», SIK HAMPUKIIAJ Y KOPOTKAX OMOBITaHHIX
E. Ilexni “Dot and the Kangaroo” (Pedley, 1899/2006) Ta H. Jlinaci “The Magic
Pudding” (Lindsay, 1918/2006), npoTe mojaekyau iXx Mo)ke OyTH IeKiJibKa, SK-OT B
onoBimanusx 3i 30ipku /1. Bost “The Complete Adventures of Blinky Bill”” (1939/2004),
P. ITapk “The Muddleheaded Wombat” (Park, 1979/2011), a6o omosigauui JI. Pi3a
“Gecko: The Lizard Who Lost His Tail” (Rees, 1944/1975).

3okpema, y Hapatusi JI. Piza “Gecko: The Lizard who Lost his Tail” (Rees, 1975)
TOJIOBHUH MEPCOHAXK TPUUl MMOKUIAE CBOIO IOMIBKY, MPOTATOM YOTO 3 HUM TPAIUISIETHCS
SIKacCh, MMOACKYAM HeOe3IeuHa, MPOTe MOBYAIbHA IpHUroaa. J[iM roJIoBHOTO IepcoHaka Ha
MoYyaTKy pernpe3eHToBaHo y Takuii crocio: “Gecko felt sadly neglected. He had just

looked out of the window of his bark hut and seen all the creatures of the bush trooping
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off to another of their parties. <...> He walked to and fro in the shade of his bark hut”
(Rees, 1975, p. 46). HominatuBHa oaunuis bark hut, 1mo moBTopro€eTsess y TEKCTOBOMY
dbparmenTi, a Takox the window, the shade akryani3yroTs mpocTip J0My B HapaTusi. I3
HaBEIEHOro (PParMeHTy CTae 3p03yMijio, o I'eko MemKae B Oyl B XaTUHII, 3pO0IeHii
13 Kopu naepeBa. Takox y (parMeHTI HIeTbcs MPO Te, MO MEPCOHAXK MOUYYBAETHCA
camotHiM 1 mokuayTEM (Sadly neglected), ockinbku yci MemikaHIl TOCIINIAIOTh Ha
pi3HOMaHITHI Beuipku, y TOH yac sk [exo 3amumaerbes Ha camorti. Came 1 motpeba B
JPY35X Ta CHUIKYBaHHI 3MYIIIy€ MMepCOHa)Ka MOKUHYTHU CB1M O€3MeYHUM 1M, 1110 MapKye€e
IOYaTOK IEPIIOro MKy HapaTuBy. Koin KykaGapa 3anporiye ['eko 10 cebe Ha BeqipKy,
TOU BUPIIILYE UTH.

BuOynoByBaHHsi icTOpii 3a JIOMOMOTOK) HApaTUBHOTO MPUHOMY IUKJII3AIll
OMPEIMETHEHO 1aJl y TEKCTI Yepe3 JEKCUYH1 OJMHMUIII 13 CEMaHTHKOIO PYXY BIEpE, K-
oT Koju [eko BIiepile 3aIuIIKB IiM i mimoB Ha Bedipky: “It didn’t take Gecko long t0
run into the bush...”; “Very quickly Gecko run across. Then, through ferns and tea-trees
he slipped...” (Rees, 1975, p. 51). Ynepiie nepcoHakeBi Bce CIoa00aaocss BrOCTIX Y
Kykabapu. Bin 3mir 3aBoroBaTH yBary NpHUCYTHIX CBO€IO 3JIaTHICTIO JIA3UTH IO CTEJi.
[Ipote ycnix ['eko He crogo0aBcs rocnoaapesi, SKui moooiIsB co01 MIOMCTUTUCS TEKOHY.
I w06 peanisysaru cBiii mian, Kykabapa yepes nesxkuii yac 3H0BY 3anpocuB [ eko 10 cebe.

[Touatok aApyroro mWKIy B IbOMY XYIOKHBOMY HapaTHBI TaKOXX MapKYyHOTh
HOMIHATHBHI OJIMHHUII 31 3HAUEHHSIM pPyXy BIepen y TakoMmy Horo ¢parmenti: “Gecko
caught the flies and next day set out. He slipped through the bracken and dead leaves
and he crossed the bridge <...> He went on between the stringybark...” (Rees, 1975,
p. 60). LIporo pa3sy 3 I'eko TpamiseTses ayxke Hebe3neuna npuroaa — Kykabapa Hanagae
Ha HbOT'O, HaMarar4uch 3’ictu. [IpoTe, reKOHOBI BJAETHCS BPATYBATUCS 32 IOTTIOMOTOIO
BIJIKM/TAHHS XBOCTA Ta BTEKTH BiJl CBOT0 Bopora. J[pyruii IMKII HApaTUBY 3aBEPITYETHCS
nosmineHHsaM Texo momy KykaGapu, 1o axTyaaizoBaHO 3a JIOIOMOIOK JIEKCHYHHX
OJIMHHMIIb Ha MMO3HAYCHHS pyxy Ha3amd, 30kpema: “In a flash, Gecko was racing away into
the thick bushes” (Rees, 1975, p. 64); “Gecko never went back to his bark hut: he found

a new one, unknown to the kookaburra.” (Rees, 1975, p. 66). IIpote, sik 3a3HaYeHO B
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ocTaHHbOMY (pparMenTi, [€KO He OBEPTAETLCS y CBIM cTapuii AiM, 38115 Oe3IEKU HoMy
JIOBOJIUTHCS BIAHAWNTH HOBUI MPUXHUCTOK.

B AXE]] pemnpe3eHTallli 1oMIiBOK Ha TMOYaTKy HapaTHUBY Ta HAMPHUKIHII 3aBXKIU
pi3HATHCS, Y TOM um ToM croci6. Sk 3a3nadae [1. Hogensman (Nodelman, 2008, p. 65),
JIM, y SKAWA TIEPCOHAX MOBEPTAETHCS MICIS CBOIX MPUTO, 3aBXKIW BIIPI3HAETHCS Bl
JIOMY, SIKAW BIH TIOKUIAB Tepej ix moyaTtkoM. HaBiTh, SKIIO MepCOHAX MOBEPTAETHCS Y
TOM camuil JiM, MICJsI IEPEKUTOTO BiH CIpUiiMae WOTo Bxke mo-iHmomy. Hanpukinan, B
onoBiganuax P.Ilapk (Park, 1979/2011) npo mpuroau auBakyBaToro BomOara Ha
MOYATKY MEPCOHAXK MOYYBAETHCSI CAMOTHBO 1 CYMHO BJIOMa, TO/JI1 SIK HAPUKIII HAPATUBIB,
KOJIM BiH Pa3oM 3 JPY3siIMU TTOBEPTAETHCS B T€ 3K CaMe MICIIE, JIOMIBKa MOCTAE JIJIsi HOTO
cBiTiiuM, TeruamM, 3pyunum (bright, warm, cosy, comfortabubble (Park, 1979/2011,
p. 126-127)) 1 mpekpacHUM MICIIEM JJIS BiATIOYNHKY.

[Tonexynu B AXE]l, moMiBka Ha mMoYaTKy 1 HAIPHUKIHII HApaTHBIB MOXe OyTH
IpEACTaBIICHa B3arajl pI3HUMH MICISIMU Ha TEpeHaxX aBCTPAIIUCBHKOro Oyiry, sK
Hanpukian y “The Magic Pudding” H. Jlinaci (Lindsay, 1918/2006), abo B HaBeicHOMY
Bulle (parMenti 3 omosigauus JI. Piza, y sskomy 3a3HadeHo, 1mo Iexo 3Haiimos cobi
iHmmi  giM, HeBimomuii KykaOGapi (unknown to the kookaburra). Takox y Tomy
dbparmMeHTi 3a3HavyalOThCA W 3MIHU B MEPCOHAXHOMY o0Opasi Ta WOTro MOBEMIHIN, SKUN
TETep MOKHUJIAE CBIM JiM TUTBKH TOJI, KOJIM HOTO BOPOT CIIUTh, TOOTO BHOUI: “After that,
Gecko went to parties only when he was sure Jack Kookaburra would not be there. As
Jack slept at night in a stringybark tree, this meant that Gecko went to night parties.”
(Rees, 1975, p. 66). Came B 110 nopy 100U [eko Mae 3MOry MOMOICTH i MOCIIIKyBaTUCS
3 apy3samu: “And perhaps that is the true reason why geckoes, those harmless and
amusing little chaps found in many parts of Australia, like to come out after dark — there’s
so much more food to eat and there’s so much less danger of getting gobbled up
themselves.” (Rees, 1975, p. 68). B antute3i much more food to eat :: much less danger
of getting gobbled up themselves, mo BucTynae miHTBOCTHIICTHYHUM 3aCO00M
pernpe3eHTalii XyJ1I0)KHbOT0 MPOCTOPY B HAPATHUBI, IMIUTILIUTHO BTIJIEHO HAWBAXKIIMBIKY
JUI TIEpCOHaka O3HAKy JOMYy — HOro Oe€3Me4HiCTh. 3peliToo, 3a JOMOMOTOH0

HAapaTUBHOTO MPUMOMY IMKII3allii XyJAO0KHBOTO MPOCTOPY peai3yeThCs AUAAKTUYHA
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¢ynxuis XT/, mo nossrae y poKycyBaHHI yBaru yntada-IuTHHH Ha IIHHOCTI Oe3meuHol
JIOMIBKH Ta ii mepeBarax.

OTtxe, etHoxpoHoton B AXE][ € ckiaJlHUM KOHCTPYKTOM XYJA0XHBOTO HapaTUBY,
0 BUOYIOBYETHCS 3a TIONIOMOTOI0 HAPATUBHHUX MPUMOMIB TBOPEHHS XYyI0XKHBOTO YaCy
(iHeapu3aiii MOJIM, PETPOCHEKIii, MPOCHEeKIli, ApIMTalMIHTY) Ta MPOCTOPY
(aBTOXTOHI3aIi, OMO3MIIIHHOCTI, IWKmizarii). s xymoxkasoro wacy B AXE]]
XapaKTepHUMH € TeBHa a0CTPaKTHICTh, 0€3MEXKHICTh Ta 3B 30K 13 €THOMI(OJIOreMOI0
Dreamtime, 110 Bupa)kae HalBaXJIMBIIII I[IHHOCTI aBCTPATIHCHKOI €THOKYJIBTYPH — BIpY
y BUII CWJIH, IO JOMOMAararoTh JIOIAM, NUKIIYHICTH OyTTS 1 HamiI0 Ha Kpailie.
Pernpesenraiiisi ) XyA0KHBOTO MPOCTOPY HAIIOHATHLHO T €ETHOKYJIBTYPHO MapKOBaHUMU
MOBHHMMU  OJIMHUIISIMH,  30KpeMa  CJIOBECHMMH  OOpa3aMu-CUMBOJaMH, 1
JIHTBOCTHIIICTUHYHUMHK 3aco0amMu  BepOamizaiiii erHokoHienty BUSH 3abGesmeuye
TBOPEHHS MPOCTOPY OOMEKEHOTO TEPEHAMH aBCTPATIICHKOTO KOHTUHEHTY, a00 OKpEMHX
Horo micueBocteil. Llell mpocTip, MOAEKyau, MPOTHUCTABIAETHCS B HOr0 KIFOUOBUX
eTHOCTICIIM(PIYHMX XapaKTEPUCTUKAX I1HIIUM TMIAIPOCTOpaMu B HapaTuBax. Yacto
OTO3UIIIMHI TIAMPOCTOPU PENPE3CHTOBAHI JOMIBKOIO TOJOBHOIO II€pCOHa)Ka Ta
30BHIIIHIM CBITOM. Bee 11e ymoxnuBioe BBaxkatu xponoton AXE]] emuoxponomon,
[0 CJIIYT'Y€ HAI[IOHAJIbHO Ta €THOKYJBTYPHO 3a0apBJICHUM TJIOM PO3TOPTaHHS MO
icTopli Ta € 3acOo00M BTUIEHHS cHenu(pIYHUX YSBJICHb MPO CBIT, XapaKTEPHHUX IS

aBCTPaIMCHKOT €THOKYJIBTYPH.

3.3. [lepcona:kHi 00pa3u aBcTpaJiliCbKUX Xy/10KHIX eTHOHAPATHUBIB /151 AiTeil

BaxyBuM CKIQOHUKOM HapaTUBHOro KoHcTyptoBaHHs AXE]Jl, y skomy
MPOSIBISIETHCSL  JIIHTBOKYJIBTYpHA cClelM(ika, € TBOPEHHS IMEPCOHAXHUX O00pasiB.
3aCBIYMB, IIO0 TOJOBHI Ta JPYTOpsIHI TEPCOHAXHI 00pa3ud MICTATh SK KaHPOBO-
CTEPEOTHUIIHI, TaK 1 €THOKYJIbTYpHO-CHEIU(IYHI O3HAKH, 13 JOMIHYBaHHSM OCTaHHIX.
[IpoTsiroM cTaHOBIEHHS ¥ PO3BUTKY aBCTPATINACHKOL JTITEpaTypH AJIA AITEH B XyHA0KHIX
TEKCTaxX PI3HUX >KaHPiB 3akpinwmmcs xapaktepHi aius AXE]] nepcoHaxHi 00pa3u Ta ix

KJIFOUOBI PHUCH, SIK-OT HECIyXHSHI KOaldHW, CaMOBiAJaHl W CHJIbHI KEHTYypy, JIIHHUBI
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BOMOAaTH, ramsacnuBl Kykabapu Ta iHmn. IlpaobpazamMu IMX MEpCOHAXIB CIyTYIOTb
TpaJuIliifHI Ka3KOB1 Tepoi, 10 HaOyJHW €THOKYJbTYPHOTO 3a0apBJICHHS B XYIOXKHIX
TEKCTax, MoCcTaTi 3 Mi(iB Ta JIET€H/1 aBCTPATiHCHKOTO aBTOXTOHHOT'O HACEJIEHHS, 13 1ICTOPIi
CTAaHOBJICHHSI W PO3BUTKY JEPKaBHOCTI Ha KOHTHHEHTI, BIJIOMI aHIMaJIICTH4YHI ¥
baopucTyHi 00pa3u, abo peaiiii Ta eTHOpeaii, OCMiBaHl B aBCTPANINCHKUX HAPOIHUX
Ta XxyaoxHix Tekctax. B AXE]J[ y mnepcoHaxHux o0pa3ax BTUIIOIOTBCA TIEBHI
IMIUTIKATUBHI O3HaKW iX MpaoOpasiB, 1 B Takuil CHOCIO CTBOPIOETHCA YHIKAJIBbHOI
aBCTpaJliichKa €THOKYJIbTYpHA iX crenudika.

VY Hamomy gociipkeHH nepconaxHi oopasun AXE]] knacudikyemo BiAMOBIIHO 0
YHIBEPCAIBHOCTI Ta ETHOKYJIBTYPHOI CHENU(IYHOCTI, CHPUPAIOYUCh HA THUIIOJIOTIIO
KymyJsiTuBHUX 00pasiB (Kyxapenko, 2011, c.64-67) i1 xnacudikaiiro CIIOBECHUX
noeTnyHuXx o0pasis (2002, c. 285-382; Bieliekhova, 2019), mo rpyHTYIOThCS Ha iHTpa-
Ta IHTEPTEKCTYaJIbHUX 3B’ A3Kax 00pa3iB 1 crienuil 3HaHb, YTUIEHUX Y HUX. BBaxaemo,
10 ToJIoBHI nepcoHaxH1 oOpazu AXE]], siki TBOpPAThCA 32 JOMOMOIOK0 MOCTYHOBOTO
pO3ropTaHHs JOMIHAHTHUX PUC Y BCIX HApaTUBHHUX €Mi307aX 4Yepe3 KOMIUIEKC TaKhX
dbopMm perpeseHTallii nepcoHaxa, sik INTPOAYKIIisl, HOPTPET (OMUCH 30BHIIIHOCTI, OJIATY,
pedeil), MOBJIEHHS, ONKMCH HApaToOpoM JyMOK, IOYYTTIB Ta BYMHKIB IE€PCOHAXKA,
XapaKTEPUCTUKU WOTO IHIIUMU MEPCOHAKAMH, € Kymyaamuenumu. OOpa3u roJIOBHUX
MEePCOHAXIB XYJO0XKHIX TEKCTIB IS JITed HalyacTilie MiJNaJarTh MiJ KaTeropito
iHmepmeKcmyaipHux KyMyJIsTUBHUX 00pa3iB, IO MEPEeXOAATh BiJ OJHOTO M0 1HIIOTO
TEKCTYy TIEBHOrO aBTopa abo0 »JKaHpy, IHKOJIM TIPOTE€ BOHU MOXYTh OyTH
IHmpamexcmyanioHuMu, TOOTO TAKUMH, 110 HAJIEXKaTh 10 CTPYKTYpPU TEKCTY, KU HOTO
TBOPHUTH. JIpyropsiiHi mepcoHaX1 K MOCTAOTh JIOKAb HUMU 00pa3aMu, TIPEACTABICHUMHU
B OJIHOMY a00 KUIbKOX HapaTHBHUX €MM130/1aX 3a JOTIOMOTOI0 OAHIET a00 KUTbKOX (hopM
pernpe3eHTartii.

[3 ormsimy Ha HEBU3HAYCHHICTh B TEPMIHOJIOTIYHUX TMOHATTAX HA TO3HAYCHHS
MIEPCOHAXKIB, O3HAKH SKUX BIIPOJOBXK ICTOPUYHOTO PO3BUTKY TEBHOTO JKAHPY CTaU
HEBIJI'€MHUMH €JIEMEHTaMHU CTPYKTYPH TEKCTIB, IO JI0 HHOTO HaJIeXkKaTh, CEpel SIKUX
BXKHMBAIOThCS TEPMIHM THUIMOBI Ka3koBi mepconaxi (Propp, 1928/2009), crepeorumHi

nepconaxi (bopucosa, 2002), xanpoBi crepeotunu (Kyxapenko, 2011) Ta ixmi, y
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HAIIOMY JOCTIPKEHHSI BBaXKAEMO JOLIIBHUM 3 METOI0 AuepeHIiiallii eTHOKYJIbTypHO-
crenuiyHUX Ta YHIBEpPCAIBHUX JUIS PI3HUX HAIlIOHAJIBHHUX JIITEPATyp IMEPCOHAXKHUX
oOpaziB mociyroByBaTucs TepMmiHamu erHorepcoHaxiB (LlamiB, 2020, c. 143) Ta
aHpoBO-cTepeoTunioBux mepconaxiB (Kyxapenko, 2011, c¢.67), ski MaiOTh IEBHY
MaTpPHUIIIO, IO KOMIIOETHCS B XYJI0KHIX TEKCTaX MEBHOTO JKaHPY, 1 NEPEXOASTh 13 TEKCTY
B TEKCT 13 HE3HAYHUMU JCTATHPHIUMH BIIMIHHOCTSIMHU.

Y Hamiii poOOTI  Hcanpoeo-cmepeomunosi nepcoHar)@ci € TEPCOHAKHUMU
oOpazamMu, 110 HE MICTATh €THOKYJbTYPHOTO 3a0apBJICHHS 1 TPAIUIIIOTHCS B XYA0XKHIX
TEeKCTaxX I JITeH, TMEepPEeBAKHO >KaHPY Ka3K, OyIb-IKOi JIHTBOKYJBTYPH, SK-OT
TpaauiliiHi dei, enbdu, YapiBHUKH, BIIBMH, Tepoi, 37101ii; ado, ciigom 3a B. [Ipomnmowm,
repoi (IIpOTaroHicT), aHTaroHICT, 1apyBaJIbHUK, YaPIBHUN IOMIYHUK, BUKPAJCHUHN Trepoit
(mpeaMer), BIANPABHUK 1 XMOHUM repoid, Ta SIKMM BJIACTHBI XapaKTEepHI MO3UTHUBHI a00
HEraTHBHI PUCH, 3araJIbHOB1JIOMa 30BHIIIHICTD 1 MIEBHA (PYHIIIS B PO3TOPTaHHI CIOXKETY.
Haromicte, nepcoHaxxHi o0pa3su AXE]], 30BHIIIHICTG 1 JOMIHAHTHI PUCU SIKHX €
OOyMOBJICHUMH  aBCTPAIIMCHKOIO €THOKYJIBTYpPOIO, Ta W0 BIiAOMBAIOTH TIEBHI
CTHOKYJIbTYPHI YSIBJICHHSI aBCTPAJIHIIB PO CBITOOYI0BY, COLlalIbHUM yCTpiH, (iopy U
bayHy ABcTpalii, BBaXKaEMO emHonepconaxcamu. Y GHoKycl HAIlIOi yBaru 3HaXO0AsIThCA
came etHonepcoHaxi AXE]], mo popmyroTs ix eTHOcmenudiky muisixoM axkTyaizarii
MEBHUX JIIHTBO- Ta €THOKYJILTYPHHUX CMHCIIIB 3a JOIOMOTOI0 HHU3KH HapaTUBHUX
NPUIOMIB 1 HAI[IOHAJILHO Ta €THOKYJIBTYPHO MAPKOBAHUX BEPOAIbHHUX 1 HEBEPOATBHUX
3aco0i1B iX peanizarlii.

Cmucnu, BTUIEHI B €THOMEPCOHAaXAX, MaloTh pPI3HYy Mpupody. Sk 3a3Hauae
JI. Benexoa (2002, c.285-382), OCHOBOIO THX 4YHM THUX O00pa3iB MOXyTb OyTH
nepea3HaHHs i 3HaHHSA MI1(OMIOETUYHOI KapTUHU CBITY (XapakTepHI IJIsi apXemumnHux
CJIOBECHHMX MOETUYHUX 00pa3iB), aKCIOJOTIYHO 3a0apBIieH] 3HAHHA MPO CBIT (BJIACTHUBI
cmepeomuntium obpazam), ab0 3HaHHA TPO MOBY (TIPUTAMaHHI KeHOMUNHUM U
ioiomunuum TUMaM 00pa3iB), 10 BTUIIOIOTHCS Yepe3 CJIOBO ab0 CIOBOCIOJYYEHHS,
MPOCTE PEUCHHS (ApXETUITHI i CTEPEOTUITH1), a00 YCKIIaJIHEH] CTPYKTYPH 3a JOTIOMOTOIO
CIUIETIHHS PI3HUX MeTaQOPUYHUX Ta METOHIMIYHUX CXE€M, 00pa3iB Y CEMaHTHUYHOMY

IPOCTOPI Ta X HOBE BTUICHHS (KCHOTHUITHI ¥ 11I0THITHI).
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[TepeocmuciuBim Kiacudikailiro cioBecHUX moeTndHux o6OpasiB JI. bemexoBoi,
eKkcTpanojiroemMo 1i Ha eTHomepcoHaxiB AXEJ] Ta 3a HOBH3HOI ETHOKYJIBTYPHHX
iX TMepcoHaXHHX 00paszax, pO3PI3HIEMO aAPXEMUNHUX,

CMHUCIIIB, YTUICHHUX B

CMEepeOmuUnHuUX Ta KeHOMUNHUX CTHOIIEPCOHAXIB. TakoX JOMOBHIOEMO TaKy
kiacudikamio audepeHIianiero MiATUIIB eTHOMEPCOHAXIB 3a IMEPIIOIHKEPesIoM
(mpaoOpa3oM) E€THOKYJBTYPHUX CMHUCHIB, €KCIUIIKOBAHMX Yy TOMY 4YH TOMY 0Opasi.
30kpema, JOCHIIUBIIN OCOOJMBOCTI BTUIEHHX B 0OOpa3ax MEpPCOHAXIB CMHUCIIB Ta
CEMaHTHKY HeBepOallbHMX 1 BepOalbHUX 3acCO0IB iX pemnpe3eHTarliii, AudepeHIioeMo

Mighonoz2izo8anux, aHmMponHUX, AHMPONOMOPPHO-AHIMANICMUYHUX, AHMPONOMOPPHO-

@ropucmuynux i aHmponomop@uo-npeomemnux eTHonepcoHaxis (AuB. puc. 3.3.1).

The 5
e Rainbow Serpent

g

DGR ROLGUSEY

Ilepconaxni o0pa3u
(KyMyJSITUBHI Ta JIOKAJIbHI)
Kanposo-
CTepPeoTHIOBI ETHonepconaski
NepCoHaKi
Tt ApxeTHnHi Crepeorunni Kenorumnni
€THONEePCOHaXKI €THOIePCOHAKI €THOIIePCOHaKI
Y P Y
. L
I'epoii, aHTaroHicr, : . . AHTpOMHI
MidouorizoBaHi, P AntponomopdHo-
capinrH HoM K (I;HTpOHHi aHTpOMOMOpHo- @Eopnmnﬂ%i
DIBHIH 1TOY J 2 aHIMAaJIiCTHYHI, ’
BHKDaJICHHI Tepoii (peameT), aHTponoMopdHo- ST AHTPONIOMOP(HHO-
BIAIPABHIIK, aHIMaJIiCTHYHI p POH TPEeIMETHI
L XHUOHHU# Tepoit ) dbaopucTryHi

Puc. 3.3.1. Knacudikaiist nepcoHaxHUX 00pa3iB aBCTPATIMChKUX XYI0KHIX

€THOHAPATUBIB JIJIs AITeH 3a creu@ikoo yTUIEHUX y X o0pa3ax CMUCIIB

Apxemunni emHnonepconaici Ppo3yMiEMO SK Taki,

00 € ETHOKYJIBTYPHO

MapKOBaHUMH TIEPCOHAXKHUMHU OOpazamu, y BepOadbHUX Ta HEBEpOAIBHHX 3aco0ax

npectaBieHHs SkuX B AXEJ] yTUTI0I0TbCS XyT0)KHBO IEPEOCMHUCIIEH] apXETUITHI 00pasH,
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abo 11X okpemi IMIUIIKATUBHI O3HaKu, 3adikcoBaHi B Midax, JIeTeHAax Ta Ka3zKax
aBCTPANTIMCHKOTO  aBTOXTOHHOTO  HaceleHHs. Cmepeomunni  emuonepconaxyci
XapaKTepU3yIOThC BEpPOATbHOIO PENpPE3CHTAIlIEI0 YCTaleHUX (CTEPEOTUITHUX) O3HAK,
noB’s3aHUX 3 (akTamu, sBUIIaMU W (irypamu 3 ICTOpIi CTAHOBJIEHHS W PO3BHUTKY
ABcTpainii, Mo HecyTh y co01 aKCIOJOTiIUHI 3HAHHS IPO CBIT Ta coiiyMm. Kenomunmi
emHuonepconax@ci € TIEPCOHAXHUMHU oOpazamu, Yy 3aco0ax TBOpPEHHS SIKUX
aKTyali3ylOThCS IMIUTIKATHBHI O3HAKW TICBHUX aBCTPATINCHKHUX SBHUI IHCHOCTI, IO
MarTh, a00 Maju, OCOOJMBE 3HAYCHHS B aBCTPATINMCBHKIM €THOKYJIbTYpl, Ta fKI Y
pe3ynbTaTi MeTaQOPHUUHOTO MIEPEOCMUCIICHHS B HAPATHB1 ApXETUITHUX Ta CTEPEOTUITHUX
3HaHb PO HUX HAOyBalOTh a0COJIOTHO HOBOTO CMHUCIY M 0Opa3HOro BTIICHHS Ta
GbopMyIOTh Y UMTaua HOBI 3HAHHSA PO aBCTPATINCHKY €THOKYJIBTYPY, 1ICTOPIIO, IPUPOTY.

KonctpyroBanns 00pa3iB etHonepcoHaxiB B AXE]J] BinOyBaeThcs 3aBHsIKU
HApamMueHUM NPULOMAM, 1110 MAIOTh HA METI CTBOPUTH CHEHU(IYHE €THOKYJIbTYpHE
3a0apBJICHHS MIEPCOHAXKIB 3a JIOMNOMOTOI0 ONPEIMETHEHHS B CEMAHTHUIIl HOMIHATUBHUX
OJIMHUIIb 1 3aco0IB iX penpe3eHTaiii €THOKYJbTYpPHHX CMHUCHIIB, Ta 3a0e3Me4YuTH
IUTICHICTh 1 3B’SA3HICTh HAPAaTUBHOTO TEKCTY IUIAXOM peaiizalii MeBHOi aBTOPCHKOT
iHTeHuli. EtHonepconaxi pizHux TumiB AXE]] MoXyTh BHOYAOBYBAaTHCS BHKJIIOYHO
BepOaIbHO, a00 K 3a JOMOMOTOI0 BepOAJbHUX 1 Bi3yaJlIbHUX 3ac00iB. Y KOHCTEKCTI
cydacHuX MyibTuMoAanbHux ctyaii (Kress, 2011), eTHomepcoHaxiB, penpe3eHTallis
AKUX BIIOYBa€ThCS BepOaJbHUMHU 1 HEBepOalbHUMHU (Bi3yaJlbHUMH), 30KpeMa 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKUX IMapaMeTpiB 300paKE€Hb IMEPCOHAXIB, SIK PO3TAIlyBaHHS WOTrO Ha
CTOpIHLI, (hopMa, XyJ0KHA TEXHIKA, KOJIbOPOBA MaJITpa Ta po3Mip, 3ac00aMH, BBAKAEMO
TaKUMH, 1110 BUOYTOBYIOTHCS MYJIbTUMOAIBHO.

[IpoieMOHCTPYeEMO OCOOJIMBOCTI HApAaTUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS aAPXETUITHHUX,
CTEPEOTUITHUX 1 KEHOTUITHUX E€THOIMEPCOHAXKIB Ta iX MIATUIIB Ha Marepiajl BIIOMHUX

AXE]I

3.3.1. Apxemunni emnonepconasici. J|0 apXeTUITHUX €THOMEPCOHAXKIB HaJIEkKATh
MEePCOHAXKHI 00pa3u, TMEepPeAKOHIENTYAIbHOI0 IMOCTACCI0 SKUX € Ta Yd Ta

etHoMi(osorema, ab0 okpeMi ii IMIUIKATUBHI O3HAaKH, 10 BTUIIOIOTHCS B
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Mi(OJIOTi30BaHUX, AHTPONHUX W  AHTPONOMOP(PHO-aHIMATICTHUHUX  XYIOXKHIX
MepcoHaXkax 3a JI0MOMOTO0 BepOaJIbHUX Ta/a00 HeBEpOATbHUX 3aC001B Y X IHTPOIYKIIIT,
HApaTOPCHKUX KOMEHTApsX, MOBJCHHI W XapaKTepUCTHKAaX IHIIMMH TEePCOHAKAMH.
ApxetunHi eTHOnepcoHaxi TBOpAThCS B AXE]/] 3a jornomoroo napamuenozo npuiiomy
apxemunizayii, 1O TONSITae B OINPEIMETHEHHI B ETHOKYJIBTYPHO MAapKOBaHUX
BepOanbHUX Ta/ab0 HeBepOaNbHUX 3ac00ax Mi(pOMOETUYHUX YSABICHb aBCTPATIHNIIIB PO
MOSIBY KHBOTO Ha 3eMJIi, CBITOOYIOBY i CBITOYCTPIM.

I3 ormamy Ha OCOOMMBOCTI PO3BUTKY aBCTPANIMCHKOI JiTepaTypH s AiTeH Ha
SCKpaBUX aBCTPATINCHKUX ApXETUITHUX ETHOMEPCOHAXIB HATPAIUIIEMO MEPEBAXKHO B
HapaTUBaxX OCTaHHIX €TalliB, a TAaKOX MOJEKYJIH paHHIX MEpiOofiB, AK-OT y KOPOTKHUX
onoimanusax “The Giant Devil Dingo” JI. Padci (Roughsey, 1975), “Wake” 111. Tena
(Tan, 2008), abo x y JiTepaTypHHUX Ka3KaX MOYaTKy CTAHOBJICHHS KaHOHY, HAIPUKJIA B
napatusi O. Epuct “The Bunyip and the Wizard” (Ernst, 1904, p. 73), ne 300paxyeThcst
eTHOTICPCOHAX, MOMIOHUN 10 MidiuHOT aBcTpaliiicekoi icrotn OyHina the Bunyip, a6o
“Whiskerkiss” A.BectOypi (Westbury, 1897, p.123), roiioBHMII repoil SIKOTO €
BTUICHHSM IMIUTIKATUBHUX O3HAK apXETUITHOTO 00pa3y IyXOBHOIO Mpalrypa. XyJa0KHbO
MEePEeOCMUCIIOIThCS apxeTunHi o0pasu B AXE]l y Husii Mmighonozizoeanux o6pasis,
30KpeMa y TOJIOBHOMY TiepcoHaxi HapatuBy ‘‘The Rainbow Serpent” JI. Padci
(Roughsey, 1973); anmponnux, nanpukian, y nepcoraxi Mr Wilson 3 naparusy “Tim”
A. BectOypi (Westbury, 1897), Nutchen — i3 “Nutchen of the Forest” I1. Ment6i (Maltby,
1945); ta ammponomopgno-animanicmuunux, sx-or B ob6bpasi Malu-Kangaroo 3
erHoHapatuBy Jx. MopkpodT “Malu Kangaroo: How the First Children Learnt to Surf”
(Morecroft, 2007), abo Grandma Poss 3 kazku M. ®okc “Possum Magic” (Fox, 1983).

ETtnonepconax, B oOpasi skoro B AXE]l akTyami3yloTbCs IMIUTIKATUBHI O3HAKHU
apXeTUITHOTO o0pa3y Ta 30BHIIIHICTh 1 PHUCH MEBHOrO0 Mi()IYHOIO MEpPCOHaAXa, €
Mighonozizoeanum apxemunHuM emHONEPCOHAINCEM.

Hanpukian, mpaobpa3oM rojoBHOro niepcoHaxky HapatuBy “The Rainbow Serpent”
. Padci (Roughsey, 1975), y sikomy HaeTbcst Ipo MOSBY aBCTpaliicbkux JdaHAmadTiB,
TBAapWH 1 POCIMH y 4yacu JlpiMTaiiMmy B pe3yNbTaTi HU3KH HOTO Mii, € aBCTpaIMChKUN

MipiYHUN TIepCOHAXKHUI 00pa3 (mani — erHomidonorema) Rainbow Serpent / Rainbow
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Snake (Paiimyxuwuii 3Mmiii), mo TparuiseTbes B 6arathox AHT mpo cTBOpeHHs BcecBiTy
(muB. Hampukian, Parker, 1896; Reed, 1965). 3okpema, ofHOliMeHHA aBCTpallilichbKa
erHoMidotorema Rainbow Serpent, 1o, y ¢Boio uepry, € BTUICHHSAM apXeTUIIHOTO 00pasy
JYXOBHOTO Mpallypa Ta HU3KK HOro IMIUIIKAaTUBHUX O3HaK, po3ropraeThcs B AXE]l B
inmpodyKuii TOJIOBHOTO IepCoHaXKHOT0 00pasy: “Goorialla, the great Rainbow Serpent,
stirred and set off to look for his own tribe. He travelled across Australia from south to
north.”; “He reached Cape York where he stopped and made a big red mountain called
Narabullgan.” (Roughsey, 1975, p. 2, 3). ABcrpaniiicbka eTHOMidojioreMa € IpsIMo
aKTyaTi30BaHOIO 3a IOTIOMOTOF0 HAPATUBHOTO MPUHOMY apXeTHITi3allii, OMPeIMETHECHOTO
B CTHOKYJIFTYPHO MapKOBaHMX HOMiHATMBHHMX oauHuIsX Goorialla, mo € ioro
aBTOXTOHHHMM iM’siM, Ta Rainbow Serpent, 1o € nepeksagoM Ib0ro iMeHi aHTTIHCHKOI0 —
Paiinyxxuuit 3miil. Takox 3a momomMorow emitery great y mepcoHaxHoMy oOpasi
Paiiny>xHoro 3wmisi BTITIOEThCS IMAUAIKAMUBHA O3HAKA 8€MUYI APXEMUNHO20 00paA3y
0yX06H020 npawiypa, a 3a J0IOMOror0 MOTUBY MeTamopdo3u (He <...> made a big red
mountain) — peaiidyeTscs imniaikamuena o3naxka meopuoi cunu. Metamopdosza B
bOMY (hparMeHTI HapaTUBY OXOIUIIOE «BXITHI» Ta «BHUXITH1D» 00pazu (KpoxmanbHuii,
2005, c. 403), sskuMu € TIyCTi MicIisl Ta CTBOPEHI KOHKpeTHI nanamadru Ascrpaiii (Cape
York, a big red mountain called Narabullgan), i T npuunny — 11ii TOJIOBHOTO TIEpCOHAXA
Goorialla (set off, travelled, stopped made).

Takox IMIUTIKATABHI O3HAKM apXETUIIHOTO 00pa3y JyXOBHOTO Mpallypa
BTUTIOIOThCS B HapatuBi [l. Padci y HM3II Hapamopcbkux komenmapise. 30Kpema,
HaIpPUKIHII XYA0KHBOTO TEKCTY HapaTop 3a3Hauae, 1o monpu Te, mo Paiiayxauit 3miii
Oulbllle HE >WBE Ha 3eMJyi, BIH yBeChb 4Yac CIOCTEpIirae 3a JIOJbMH Ta CBOIMHU
crBopinasamu: “He went down and disappeared into the sea, where he remains to this
day. <...> The shooting star racing across the sky at night is the eye of Goorialla —
watching everybody.” (Roughsey, 1975, p. 28). YV HaBeaeHoMy (parMeHTi HapaTHBHUI
NPUHOM apXeTHMi3alii ONMpPeAMETHCHO Yepe3 apXeTHUITHUW CIOBECHUN 00pa3-CHMBOII
3ipku Ha HeOi1 “shooting star racing across the sky”, sika e BceBunauM okom PaiinyxHoro
3mis (the eye of Goorialla — watching everybody). ¥V cemanTuili takux emiTeTiB, sK

shooting «io nmamaey, racing «Imo aye MBUAKO JETUTH», Watching «io crocrepiraey,
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a TaKOX JI€CIOBa remain «3ajHIIaeThCsS» aKTyali3yIThCs LMMIIKAMUGHI 03HAKU
ecrooucymnocmi i 6e3cmepms, BIACTUBI apXETUITHOMY 00pa30Bi TyXOBHOIO MpaIypa.
3riJIHO 3 BipyBaHHSAMH aBTOXTOHHOI'O HacelIeHHs ABCTpalii, TyXOBHI IpallypHu-TBOPIIL,
X0Y 1 MOKUHYJIH 3€MITI0, BCE I 3aUIIAIOTHCS MOPYY 1 CIIOCTEPIraoTh 3a JIOIbMU. Y
Takuil cnocid, B eTHomepcoHaxi PaliaykHoro 3Misi BTUIIOIOTHCS €THOKYJIBTYPHI
Mi()OTIOETHYHI YSABICHHS aBCTPATIHMIIB MPO CBITOOYI0BY.

[TpoananizyBaBim ¢popMu BepOanbHOI perpe3eHTallil eTHONnepcoHaxy PaitayxHoro
3mis B AXEJL JI. Padci (1HTpoayKIit0, IEPCOHAKHE MOBJICHHSI, HAPATOPChKI KOMEHTAp1)
32 O3HAKaMH PO3TOPHYTOCTI/CTUCIOCTI, BHUCHOBYEMO, IO I ETHOMEPCOHAX €
KYMYIAmueHumM 1 BUOYJAyBaHUM 3a JIOTIOMOTOI0 HAPAMUBHO20 RPUIOMY Oemanizayit,
TOOTO uepe3 BepOaibHE 3a3HAYCHHS JOMIHAHTHUX O3HAK MEPCOHaXa B KOXKHOMY
HapaTUBHOMY €MI30/1 13 MOCTYNOBHM YBEAEHHSM HOBHX, PaHIIIE HE 3a3HAYECHHUX PUC.
30kpemMa, B IHTPOAYKII Ta HapaTOPChKUX KOMeHTapsx, sk-or: “Goorialla left
Narabullgan and his huge body made a deep gorge where he came down. <...> He
travelled for many days, and his tracks made the creeks and the rivers as he journeyed
north.” (Roughsey, 1975, p. 4); “Travelling north from Narabullgan, Goorialla made two
more mountains.” (Roughsey, 1975, p. 5); “His next resting place was a Fairview where
he made a lily lagoon called Minalinka. Goorialla turned his great body round and
round but the ground was too hard to make it deep.” (Roughsey, 1975, p.6),
BepOaTi30BaHO IMILTIKATHBHY O3HaKy eeauui etHoMidomoremu Rainbow Serpent 3a
JIOTIOMOT'0K0 CHMHOHIMHHUX emiTeTiB huge, great [body] 3 ceMaHTHKOIO «BEIMYE3HHUH,
Beukuiy, Tta meopuoi cunu (Goorialla made, his huge body made, he made).
IMruTiKaTUBHY X O3HAaKy Myopocmi PaiigykHoro 3misi BTUIEHO dYepe3 JiecioBa 13
ceMaHTHKOIO HaBuaHHs (Showed, taught) y HapatopchkoMy KOMEHTapeBi 3 HACTYITHOTO
ypuBky: “Goorialla showed the men how to fit a lump of beeswas of the back of their
heads and use feathers to make a rayed headdress. He dressed them with pandnus
armbands and placed white bones through their noses. Then he taught them to dance,
and they copied him until they were tired.” (Roughsey, 1975, p. 9-10), y sikomy iaeTbes
po 3ycTpid 3mis 31 CBOIM TUIEMEHEM 1 Te, sIK BIH HABYUB JIIOJICH MO-HOBOMY OJISITaTUCS 1

TaHIIIOBATH.
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VY HacTynmHUX HApaTHBHHUX €MMi30/1aX 4Yepe3 MOBJICHHS TMEPCOHAXXKa W KOMEHTap
HapaTopa II0JI0 HOro Aill pO3ropTaEThCsl BKE IMNIIKAMUBHA 03HAKA PYUHIGHOT cunu
Paiinyxnoro 3mis. Hanpukian, y takomy ¢parmenTti Hapatusy: ‘Al right, I will make
my humpy bigger ". He openned his mouth wide, right up to the roof, and said, ‘All right,
you can come in now.’ The Bil-Bil brothers run into Goorialla’s mouth and he swallowed
them.” (Roughsey, 1975, p.16), ae #umeTbcs TpoO Te, SK NPEICTABHUKHA ILICMEHI
MOTIPOCHIIN TIPUTYJIKY BiJl CHILHOTO MTOpMYy B Paiimy)Horo 3Mis 1 BiH MOTOIUBCS M
JOTIOMOTTH, PEIpe3eHTOBaHo cynepeunicTs Horo ciaiB (1 will make my humpy bigger; All
right, you can come in now) suunkam (He openned his mouth wide, he swallowed them),
IO CBIAYUTH MPO aMO1BaJICHTHICTh Mi()OJIOT130BAHOTO apXETUITHOTO E€THOIIEPCOHAXKA. Y
Takuil crnocid, y mepcoHaxHomy o0pa3oBi AXE][ moenHani MpOTHIIEKHI 3a CBOEIO
CEMaHTUKOIO IMIUTIKATUBHI O3HaKW — TBOpYA CUJa, BEJIMY 1 MYAPICTh, aKTyall130BaHl B
IHTPOJyKIIli TepCOHa)ka, Ta pYyHHIBHA cuia, BepOai3oBaHa B HaBEJICHOMY BHIIE
(dbparMeHTi 3a JOIMOMOTOK0 HOMIHATUBHUX oAWHMIL Openned his mouth wide «Binkpus
poT mmMpoko», yrouHeHHs right up to the roof «mo camoro naxy [xatuHm]» i
HOMIHATHBHOI ofuHuIll Swallowed «mpokoBTHYB». Takox pylHiBHaA cuia PaiimyxHOro
3Mmis B HapaTUBI akTyaldi30BaHa il y HapaTOPCbKOMY KOMEHTapeBl KYyJIbMIHALIHHOTO
€Mi30/1y, 0 OMUCYE PEAKINI0 IEPCOHAXKA HA TIOPATYHOK CITIBIVIEMIHHUKaMu OpatiB bis-
bin, skux BiH npokoBTHYB: “Goorialla became angry and worked himself into a great
rage. He began to thresh about in fury, his long red tongue flashing like lightning and
the great mountain shook and thundered as Goorialla tore it apart in his anger”
(Roughsey, 1975, p. 24). Y HaBeneHOMY (parMeHTI 3aTHICTh HECTH PYHHAIIIi Ta KapaTu
peaiizoBaHo 3a jonomororo aieciis to thresh «momotutny, to tore apart «po3puBaru Ha
IIMaTKW», EKCIIPECUBHOI JICKCHKH angry «po3rHiBaHHi», INtO @ great rage «y BeswuKiii
aroTi», IN his anger, in fury «y THiBi», 1 XyJ0XHBOTO MOPIBHSHHS PyXy HOTO sI3MKa 3
omuckaskoro (his long red tongue flashing like lightning). Omxe, 3a momomororo
HapaTUBHUX TMPUUOMIB apXeTUIi3alii Ta Jerajizalii, 0 ONpeJIMETHEHI dYepes
€THOKYJIbTYPHO MapKOBaHI JIHIBOCTUJIICTUYHI 3aCO0M B IHTPOAYKIIi, HAPATOPCHKUX
KOMEHTapsx 1 (pparmeHTax npsmoi MoBu nepcoraxka, B AXE]] BinOyBaeTbcsi TBOpEHHS

M1()OJIOT130BaHOTO APXETUITHOTO €THOMEPCOHAXKA.
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3a3HaunMoO, 110 KOHCTPYIOBaHHS 00pa3iB apXETUIMHUX €THONEPCOHAXIB MOACKY U
B1JIOYBa€EThCS y JMEKUIbKOX Moaycax. Hampukinan, B o6pa3i Paiinyxxunoro 3mis B AXE]]
. Padci #ioro IMIUTIKAaTHMBHI O3HAaKU PEMPE3EHTOBAHI HApaTUBHUMH IpUHOMaMH
apxeTumizamii # getanizamii BepOanbHO, TOI SK 30BHIIIHI XapaKTEPUCTHKU peali3oBaHi
B HapaTHB1 HEBEPOAIHHO — 3a JIOTMIOMOT0I0 Bi3yalbHUX 3aC001B, 10 BUXOSATh Ha TEPIIHA
wiad y HapaTtuBi. [locimyroByrounch poOOTaMu, y SIKUX BHUCBITIICHO MYJIBTHMOJATbHI
npuiiomu TBopeHHs HapaTuBiB (Kress & Leuween, 2006; Kpucanosa, 2020; [amis, 2020,
c. 127), BBaxkaeMo, IO CIOCIO KOHCTPYIOBaHHS IIEPCOHAXKHOIO 00pasy, y SKOMY B
penpe3eHTanii MeBHUX 30BHIMIHIX Ta/abd0 BHYTPIIIHIX XapaKTEPUCTUK IEPCOHAKa
Bi3yallbHi 3aCO0U JIOMIHYIOTh HaJl BEpOATbHUMU € HAPAMUGHUM RPULLOMOM 8i3YATbHOT
canienmuocmi (tepmin A. llamiB). Oco0aMBOCTI MepcoHaXka, CKOHCTPYHOBAHOTO UM
HapaTUBHUM MPUHUOMOM, PENPE3CHTOBAH1, OUIBIIIOI MIPOIO, 32 JOMOMOIOI0 BI3yaJIbHUX
3aco0iB, IO 3a0e3neuye Kpaile pPO3yMIHHS MPUXOBAHMX ETHOKYJIBTYPHHX CMUCIIB
00pa3y uMTayeM-AUTHHOIO. 30KpeMa, 30BHIMIHICTh Paiimy»Horo 3Misi TBOPUTHCS 3a
JIOTIOMOT'010 BepOalIbHUX 3ac001B penpe3eHTarlii (BKa3iBKU Ha po3MipHu HOTO Tijia i I3UKa)
1 300pakeHHS HOro BI3yaJlbHO, IO € JOMiHaHTHUM. IlomobGa apxeTUIHOro
€THOIIEPCOHAXa PENPE3CHTOBaHa TAKUMH HEBEPOATIbHUMU 3ac00aMu, SIK PO3MIPH, CTUITh
Ta KOJHOpPOBa MaJiTpa Bi3yaJdbHUX 300pa)kKeHb €THOMEPCOHAXKA, 110 OMPEIMETHIOIOTh

HapaTUBHUI MPUIOM Bi3yanbHOI callieHTHOCTI (IuB. puc. 3.3.1.1).

north from s : His next resting place was at Fairview where he made a lily lagoon
Narabuligan, made two more mountains. called Minahinka. Goonalla turned his great body round and round

Travelling Goorialla
Chdh.nm .
the ot which had shar pesks i e e e i i was 1o bund b Tl i

Puc. 3.3.1.1. 3006paxkennst Mi0IOT130BaHOTO APXETUITHOTO ETHOTIEPCOHAXKA

Paiinyxnoro 3wmis (Roughsey, 1975, p. 5-6)
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3acTocyBaHHs Bi3yalbHHX 3ac00IB HaJae€ BUYEpIHY 1H(OPMALIIO MPO BUTIIAL
PaiimyxxHoro 3mist: floro 3MiiHy mojoOy, po3mipu i 3abapBiieHHs. 30Kpema, depes
KOJIbOPOBY MANITPy €KCILTIKOBAHO pi3HOOApBHICTH PaiimykHOoro 3Mis, MIKipa sIKOTO Ha
CIHHI Ma€ CiM CMY>KOK PI3HUX KOJIbOPIB, 10 i 0OYMOBIIIOE €TUMOJIOTIIO HOTO IMEHI, Y
SKOMY 3aBXJIH MICTHThCA Jiekcema Rainbow «paiigyra, Becenka». [Ipo Beauki po3Mipu
MIEPCOHAXKA K BUCHOBYEMO 13 OTJISIY Ha MPOCTOPOBI CITIBBIAHOIIECHHS HOTO 13 1HIITMMHU
00’€KTaMH Ha MAJIIOHKY, SK-OT JIpEBaMHU i 03€pOM, IPEICTABICHUMU 3HAYHO MEHIIIUMU
3a Hporo. Ctunap 300pakeHHss camoro PaiigykHoro 3Mist BIAPI3HIETBCSA BIJ
pPEaNliCTUYHOTO CTHIIIO TJIa: YaCTHHU TiJla MepCoHaXka HAMalTbOBAaHO CXEMAaTUYHO, a HOTro
3a0apBJEHHS — 32 JIOMOMOTOI0 CYLUIBHOTO TYLIYBaHHS Ta KParok, 110 € MOIIUPEHUM
CTHJIEM HACKEJIbHUX 300paK€Hb KOPIHHUX aBCTPATIMIIIB 1 CBIAYUTH PO apXETUITHICTD Ta
M1()OJIOTIYHE MOXOKEHHS MepcoHaxa. Y Takuid crnociO, eTHonepcoHax PailmyxHuit
3wmiii 13 AXE]] /1. Padci BUOy10By€eThCS Mys1bmMumooanbHo 3a 10TIOMOT0I0 BepOaTbHUX
1 BI3yaJIbHUX 3aC001B TBOPEHHS.

3nebinpmoro, B AXEJ] 30BHIMHICTG 1 JIOMIHAaHTHI  XapaKTEPUCTUKHU
M1(oJIOT130BaHUX apXETUITHUX €THONIEPCOHAXKIB CITIBNAAAI0Th 13 3adikcoBanumu B AHT
ocobnuBocTsIMU MidosoreMm ado erHomidosiorem. IIpore, y XymoXHIX HapaTHUBax
TPaIUISIFOTHCA ¥ apXETUITHI €THOTIEPCOHAXK1, HA/IIJIEH] IMIUTIKATUBHUMHU O3HAKaMH TIEBHUX
apXeTUINHUX 00pa3iB, (PizuyHa Mogo0a SKUX XYAOKHBO MEPEOCMUCIIOETHCS W MOXKE
Ha0yBaTH BUTJIALY JIFOJIUHH 200 MEBHOI aBCTPaNACHKOI TBAPUHH.

ETHOmepcoHaxk, y SKOMY BTUIIOIOTHCS IMIUTIKATHBHI O3HAKU MEBHOTO apXETUITHOTO
oOpazy, Ta SIKUM Mae€e JIOAChKY Mon0o0y, y Hamiid kinacudikaiii € aHmponHum
apxemunnum emuonepconaxcem. Hanpuknaa, y XyA0XKHbOMY €THOHapaTHBi
A. Bectoypi “Tim” (Westbury, 1897, p. 73), ne #neThcs Mpo XJI0MInKa-0e3XaTbKa, IKUit
y TIOIIyKax Kpamioro >KUTTS BHPYIIMB MaHAPYBAaTH W I 9Yac TPO3W HATpamuB Ha
OynuHOK aBcTpaniiicekkoro depmepa Mictepa Bincona. 3yctpiu i3 Mapkom BincoHom
KapIWHAJIBHO 3MIHWJIA CTaHOBUIIEC XJIOMYHMKA, 00 M0OpW YOJOBIK, BUIPOOYBaBLIU
reposi, HaJAUJIUB MOTO yCIM THM, YOTO BIH Tak CUJIbHO XOTiB. CaMe B MEepCOHAKHOMY
oOpas3i aBcTpaniiicbkoro epmepa Mapka Binicona peanizoBaHO iMuiiKamueHi 03HaAKU

é1a0u, cuau i OJTHOYACHO 00OpOmMuU HAMIPIE BITHOCHO J10 MOJIOJIOTO TOKOJIHHS, SIKi €
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XapaKTepHUMH JJIsl apXETUITHOTO 00pa3y cTapiimuHu. byno BUSBIEHO, IO MEPCOHAK
KOHCTPYIOETHCS 32 JOMIOMOT'OI0 HApaTUBHOTO MPUMOMY apXeTHuIi3allii, onpeIMEeTHEHOTO
HAIPUKIAJ y TakuxX (parMeHTax HapaTuBy: “...a great fat man was seated at tea.”
(Westbury, 1897, p. 73), “The voice lost nothing of its coarse disagreeable ring as it gave
the curt order...”, “...but the man’s eyes looked kindly at the little
wanderer” (Westbury, 1897, p.74), “The good farmer was filled with
amazement” (Westbury, 1897, p. 80). 3okpema, IMIUTIKATUBHI O3HAKW CHJIA Ta BIIAIH
apXEeTUITHOTO 00pa3y CTaplHIIMHU BTUIEHO Y BHUpa3ax, 0 OMUCYIOTh CTATypy Ta rojioc
eTHoIepcoHaka Mapka Bincona, sik-ot a great fat man «Benukuii TIagkuii 4oJOBIKY,
coarse disagreeable ring «3arpyOinuii HeIpueMHUI J3BiH [rojocy]», it gave the curt
order «BigaaB KOPOTKUI Haka3». HatomicTs, yepes onuc oyeii pepmepa “the man’s eyes
looked kindly”, siki «auBMIIMCST TacKaBO», Ta 3a JIOMIOMOIO0 emiteTy good «moOpuii»
aKTyali30BaHO MOTO IOMIHAHTHY XapaKTEepUCTUKY — A00poTy. Te, 1m0 11 IMIUTIKaTUBHA
O3HAaKa BJIACTUBA NIEPCOHAXKEBI, MIATBEPAKYIOTh 1 HOr0 BUMHKH, BepOaIi30BaHl B TAKOMY
¢dparmenti HapaTuBy: “Before the lad was sent to bed, the farmer said, ‘Look here, boy,
I think I can give you something to do on my farm. Mind, I’ll set you a task the first
thing in the morning; if you perform it to my satisfaction, and you likewise prove yourself
an honest, trustworthy youngster, why, you shall never want a home or a friend while
Mark Wilson lives.”” (Westbury, 1897, p. 76). Y HaBeieHOMY YPHBKY HaTpaIuIsIEMO Ha
pPO3rOpTaHHS TUIIOBOTO @PXEMUNHO20 MOMUBY HPOXOOHCEHHA 6UNPODYBAHHA 3 METOIO
iHiIaIli JUTHHA B JOPOCIIE )KUTTA y MoBIeHHI Mapka Bincona “l Il set you a task”™, mo
N03BOJIsIE  1HINIMOBaHOMY (y 1bOMY BHmaaky TiMy), y KOHTEKCTI BIpyBaHb
aBCTPATIMCHKOTO aBTOXTOHHOTO HACENEHHS, OTPUMATH JIOCTYN J0 THUX YU TUX Ojar
CYCIIJICTBA, HAMPUKIIAJ KUTJIA YU TpaBa OJPYKUTHUCS. 3PEIITOI0, MICIsS YCHIIIHOTO
BUKOHaHHS TiMoM 3aBaaHHs, Mapk BijicoH oapy»Kye HOro 3 BIaCHOIO JOHBKOIO Ta Japye
iMm cBiif OyauHOK. I3 ormsgy Ha Te, IO B HapaTWBl MICTUTbCS JIMIIE CTHUCTA
XapaKTEPUCTHKA TOMIHAHTHHUX IMIUTIKATUBHUX O3HAK apXETUITHOTO 00pa3y CTapifiluHuU,
0 BTUIIOIOTBCA B ETHONEPCOHAX1, 0€3 AETAJIbHOIO OMHUCY, KOHCTPYIOBAHHS WOIO
3MIIUCHIOETHCS TIUIIXOM TIO€THAHHS HApaTUBHUX MPHUHOMIB apXEeTHUIII3AIlll 1 JaKOHIYHOT

xapakmepucmuku, TOOTO BTUICHHSA ApXCTUIIHUX O3HAaK 3a J0IOMOI'0I0 CTHCIIHX,
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BUKIIIOYHO BepOabHUX 3ac001B perpe3eHTallli TOMIiHAaHTHUX (O/HI€i, ab0 NEeKUIbKOX)
pHUC ETHONIEPCOHAXKA.

B AXE]] tpamisitoTbcsi W €THONEPCOHaXK1, HAAUICHI MEBHUMH IMIUTIKATUBHUM
03HaKaMH TOTO YU TOT'O apXETUITHOTO 00pa3y Ta 30BHIIIHICTIO aBCTPaNiChKOI TBAPUHH,
K1 MOCTaIOTh AHMPONOMOPPHO-aHIMANICIMUYHUMU apxemunHumu
emuonepconaxcamu. Taki eTHONEPCOHAX1 BHOYAOBYIOTHCS B XYJOKHIX HapaTHUBaxX 3a
JIOTIOMOTOI0 TIO€JHAHHS HApPaTUBHOTO MPUHOMY apXeTHMi3allii Ta aBTOXTOHI3AIIi.
Hapamuenuii npuiiom agmoxmonizayii € ciocoOOM TBOPEHHSI €THOIIEPCOHAXKA Yepe3
BTIJICHHS B 3aco0ax #Oro eTHONEpCOHaka IMIUTIKATUBHUX O3HAK MEBHOTO
€THOKYJIbTYpHO-CIieli(iuHoro mpaoOpa3y (aBCTpajiliCbKOi TBapuHHU, POCIHHH,
eTHopeaii), 0 BiJOMBAIOTh OCHOBHI YSBJIGHHS MPO HHOTO Ta TEBHY WOTO OILHKY,
NOIIMPEHY B aBCTPATIMCHKIM eTHOKYIbTYypi. Hanpuknan, nepconaxuuii obpa3 Malu-
Kangaroo 3 ernHonapatuBy /[x. MopkpodT “Malu Kangaroo: How the First Children
Learnt to Surf” (Morecroft, 2007) mae BUTJIAL aBCTPATIMCHKOrO0 KEHTYPY 1 BOJHOYAC
BTUIIOE B cOO1 IMIUTIKATHBHI O3HAKH apXETUITHOTO 00pa3y AYXOBHOIO Mparrypa, Impo 1o

BHCHOBYEMO 13 BepOaIbHUX 1 HeBepOaIbHUX 3ac001B Horo TBOpeHHs (auB. puc. 3.3.1.2.).

V.Lv\’,ﬂw Eopls
HA[U“'KW ved in the wide lands

Beyond the tall tree country,

Puc. 3.3.1.2. IHTpoayKIlisl aHIMaJIICTUYHOTO ApXETUITHOTO €THOMEpCcoHaxka Maity-
Kenrypy B Haparusi “Malu Kangaroo: How the First Children Learnt to Surf”
(Morecroft, 2007, p. 1-2)



165

B MynpruMomaneHiil  iHTpoaykuii o0Opa3dy aHIMaJiCTUYHOTO AapXETUITHOTO
eTHonepcoHaxka Many-Kenrypy #oro mnomoba ompenMeTHEHa BepOalbHO — uepe3
CTHOKYJIbTYPHO MapKOBaHE iM’s IEpCOHa)ka, IO MICTUTh JekceMmy ‘kangaroo” Ta
aBTCHTHYHY Ha3By Imie€i TBapmHun “Malu” MoBolo omHOro 13 TUIEMEH KOPIHHHUX
aBCTpATIHIB y 3axigHiil yactuni konTHHEHTY: “MALU-KANGAROO lived in the wide
lands beyond the tall tree country” (Morecroft, 2007, p. 2), i Bi3yaJpHO — 4epe3 HOro
300paXeHHsI y BUTJIAI 11i€1 aBCTpaniiicbKoi TBapHHH.

BizyaneHumMu 3aco0amMu  TBOPEHHS aHIMAJIICTUYHOTO E€THOIEPCOHAXa, SKI
peani3yloTh HapaTUBHUHN MPUHOM Bi3yaJbHOI CaTi€HTHOCTI, € )KOBTE 3a0apBJICHHS HOTO
CUIIyeTy, 110 BIIMOBIJAE KOJBOPOBIN TaMi KEHTYpY; pO3MIpH, CIIBBITHOCHI 13 1HIIUMHU
00’€eKTaMU Ha 300pa’KEHHI; a TAKOXK CXEMATUYHICTh 1 aBTEHTUYHUIN CTUIIb T4, Y SIKOMY
HaATparuIsiEMO Ha CUMBOJIIKY KOPIHHHUX aBCTPAJIINLIIB, IK-OT p13HOOApBHI K04, 10 MatOTh
3Ha4YCHHSI HEOECHMX CBITHJI, BOJIOKMM, MICITh 310paHb TOIIIO.

BepbansHOo k eTHonmepcoHaxk Many-KeHrypy penpe3eHToBaHO uepe3 MOBHI
OJIMHUIIl, IO BIAOMBAIOTh MOr0 AaHIMATICTUYHI O3HAKW. 30Kpema, KEHTypy B
aBCTPAMIMCHKIA €THOKYJBTYpI MIAHYIOTH SIK KOpOJISI I[apcTBa TBApPUH 3a MOr0 poO3yM,
MIBUIKICTH 1 BATPUBAJICTB, 110 3adikcoBaHo B Midax Ta nerernax (Reed, 1975, p. 102,
103). B AXE]l B 00pa3i Many-Kenrypy yBary 3akIlCHTOBAaHO Ha HOTO IIBHIKOCTI i
BUTPUBAJIOCTI, IO aKTyai3y€ThCs 3a JOMOMOTOI0 MOBTOPY JieKceMu 10 run «oirtm» i
NIOJIICHHIETOHY B TakoMy ¢parMeHTi HapatuBy: “But he had a great longing for the sea.
So he ran and ran and ran until he came to the sea country.” (Morecroft, 2007, p. 3).
Kommnekc BepOanbHuX 1 HeBepOadbHUX 3aC001B TBOPEHHS LILOTO €THOMEPCOHAKA HAJIA€
HOMYy €THOKYJBTYpHOTO 3a0apBiieHHs Ta chpuse (POKYCyBaHHIO yBarm uuraya Ha
JIOMIHAHTHUX €THOKYJBTYPHO OOYMOBJICHHX aHIMaTICTUYHUX IMIUTIKATUBHUX O3HAKaX
KEHTYpYy, IO CBITYUTH MPO peati3ailil0o HapaTUBHOTO MPUMOMY aBTOXTOHI3AIlIl s
TBOPEHHS I[LOTO 00pa3y.

Pazom 3 THM, y mnepcoHaxkHoMy o00pa3i Many-Kenrypy posropratotees i
IMIUTIKATUBHI O3HaKM apXETUITHOrO 00pa3y MyXOBHOTO Mpalypa, 0 peaaizyeThes 3a
JIOTIOMOTOI0 HAPAMUBHO20 NPUIIOMY apxemunizayii. 30KpeMa, Yy TaKOMy TEKCTOBOMY

dbparmenTi: “‘l will show you how to play with the ocean, ’ said Malu-Kangaroo.”, o
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peTpe3eHTy€e MOBIICHHS ITepCOHaxa, 3a joroMororo koucrpykmii | will show you how —
«5l mokaxky BaM sIK...» aKTyalli30BaHO IMIUTIKATUBHY O3HAKY MyOpOCHI apXETUITHOTO
o0Opa3y IyXOBHOIO Mpallypa, SKui mepeaae CBOi 3HAHHS JIIOASIM, 1 IITSIM 30KpeMa. Y
HapaTOPCHhKMX KOMEHTapsX mojo Aiii Mamy-Kenrypy, sk-ot: “He took some wood and
he worked it, and he shaped it and rubbed it and smoothed it, and he floated it upon the
water for the first children.” (Morecroft, 2007, p. 7, 9), yepe3 MONICHHICTOH i TTIOBTOP
CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIiit «and + verb-ed + ity, y skux miecioBa MarOTh 3HAYCHHS
«00pobIATHY, «O(POPMITIOBATHY, «BHUPIBHIOBATH», IMIUTIKOBAHO O3HAKY apXETHITHOTO
o0pa3y JyXOBHOTO Tpallypa — 30@mHicmb meopumu ujocy Hoge. TakoxX y HapaTUBi
IMIUTIKOBAHO U O3HAaKy 0e3cmepms apXeTUIHOTo o0pa3y JAYXOBHOTO Ipallypa, II10
peaizoBaHoO 3a JOIIOMOTOI0 PAaMKOBO1 KOMITO3UIIIT HAPATUBY, CTBOPEHOI 3a JIOMTOMOTOI0
BXKMBAaHHS Ha TMOYaTKy ¥ y KIHI[I HOMIHATMBHOI OJMHHUIIl HApaTUBY, IO MPSMO
penpe3eHTye 00pa3 aHIMalliCTHYHOIO apXeTHITHOIO eTHomepcoHaxka — Malu-Kangaroo,
HapykoBaHe BenmkuMmu Jitepamu: “MALU-KANGAROO lived in the wide lands beyond
the tall tree country” (Morecroft, 2007, p. 2) Ta “If you go to the beaches in our time
<...> you will see people surfing <...> on surfboards, very much like the one that was
first made for the first children by MALU-KANGARQOQO.” (Morecroft, 2007, p. 26-31).
OkpiM TOTO, XYJIOXKHIA €THOHAPATHB MOYMHAETHCS 13 3a3HAYCHHS MICIl, J¢ MCIIKaB
Many-Kenrypy “in the wide lands beyond the tall tree country” (Morecroft, 2007, p. 2),
110 OMHMCAHE K «IIHPOKI 3eMJTi 32 KPAEM BHUCOKHUX JIEPEBY, 1 3aBEPIITYETHCS TTOBEPHCHHIM
fioro Hasax mo miei 3emmi: “Then Malu-Kangaroo went away to his own place.”
(Morecroft, 2007, p. 21). Toxui sik moii HAPATHBY PO3TOPTAIOTHCS B IHIIOMY XPOHOTOIII —
y Kpaini mops: “...he came to the sea country.” (Morecroft, 2007, p. 3), ne May-
Kenrypy BuuB aitet cepdinry. Binnosigno 70 AHT nyxoBHi npaiypu € 6e3cCMEepTHUMU,
AKl KWJIM TIEBHMM 4Yac Ha 3emill, BUWIM JItOoJed 1 00JapoByBad iX, MPOTE MOTIM
noBepTaIMCS TyAW, 3BiAKKM npuinum. Bigrak, eTtHomepconHax Many-Kenrypy e
XYJ0XKHIM YOCOOJIGHHSIM apXeTUITHOTO 00pa3y IyXOBHOTO Mpallypa, y SKOMYy 3a
JIOTIOMOT'0I0 HApPATUBHOTO MPUMOMY apXeTHUIi3allii BTUIEHO HOro JOMIHAHTI apXETUITHI
IMIUTIKATUBHI O3HAKW: MYJAPICTh, TBOpPUYy CHIIy Ta Oe3cMepTs, a 3a JOINOMOTOIO

HApaTUBHOTO MPUMOMY aBTOXTOHI3AIlll — aHIMAJIICTUYHI IMIUTIKATUBHI  O3HAKH
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IIBUAKOCTI ¥ BUTPUBAJIOCTI KEHTYPY, 10 CTAHOBIIATH LIHHICTh Y MEKax aBCTPaIiiChbKO1
CTHOKYJIBTYPH.

[TincymoByrO4H, 3a3HAUYMMO, IO KOHCTPYIOBAaHHS apXETHUITHUX ETHOIIEPCOHAXKIB
AXE]] 3a 101IOMOTOI0 HApaTHBHOTO MPUHOMY apXeTHUIII3aIlii peari3dye iHTEHIIII0 aBTOpa
CTBOPUTH OCOOJMBY Mi(OMOCTUKY XYJOKHIX HapaTUBIB 1 NPEACTABUTH Oarary
aBCTPATINChKYy €THOKYJIBTYpPY [UIsl uWTada-IuTHHH. HapaTuBHE KOHCTpPYIOBaHHS
apXETUITHUX ETHOINEPCOHAXIB (Mi(OJIOTI30BAaHUX, AHTPOIMHUX U aHTPONOMOp(dHO-
aHIMAJIICTUYHUX) MOKE B1JOYBaTHCS BepOabHO Ta HEBEPOAIBHO NUIIXOM IOE€THAHHS
HApaTUBHOTO MPUHOMY apXeTHmi3alii 3 HapaTUBHUMU NpUOMaMHU aBTOXTOHI3allii,

JeTai3allil, JaKOHIYHOI XapaKTePUCTUKH Ta/abo Bi3yalbHOI CalliEHTHOCTI.

3.3.2. Cmepeomunni emuonepconadci. HaillOuIpII MOMIUPEHUM  THUIIOM
nepcoHaxxkHux oopasziB B AXE]/] € eTHOnepcoHaxi, s IKMX XapaKTEpHi CTalll 30BHIIIHI
Ta BHYTPIIIHI O3HAKH, L0 BIAOMBAIOTH MEBHI COLIOKYJIbTYPHI SIBHILA aBCTPATINCHKOI
€THOKYJIbTYPH Ta MOBTOPIOIOTHCS y PI3HUX HapaTthBax. TakuX MEPCOHAXIB y poOOTI
HA3MBAEMO CTEPEOTUITHUMU €THOIIEPCOHAKAMHU.

Crix 3a3Ha4MTH, IO TPAAULIIWHO MOHSATTS CTEPEOTUITHOTO MEPCOHAXa TPAKTYIOTh
K CTIAKHM 30ipHUI 00pa3 mMeBHUX MAit0YUX 0ci0, CXO0Xi (i3MYHI Ta MOpaIbHI
XapaKTEPUCTHKU SKUX € CTAaHJAPTHUMH 1 TIOCTIMHO MOBTOPIOIOTHCS B PI3HUX TBOPAX
OJTHOTO JKaHpPy, @ B MOBHHX 3ac00ax 300paXeHHsI IIMX XapaKTEPUCTHUK MPOCTEKYEThCS
aBTOPCHKE aKC10JIOTIYHE CTABIICHHSI, OCKUIBKH X IT1101p 1 BTUICHHS B TEKCTI 3QJICKATh BiJI
metu aBtopa (bopucoma, 2002, c. 7). Excrpanmomoroun 1o aediHilniro Ha 00pas3u
€THOTIEPCOHAXIB, Yy Hamiid poOOTI MH 3BYXYyEMO 1ii Ta TIyMauuMO TMOHSTTS
cmepeomunHux emuonepconaxcie sk moptopioBadi B pizHUX AXE][ mepconaxH1
o0pasu, 1110 PenpPe3eHTOBaH] B HApATHBAaX HAIIOHAIBHO Ta €THOKYJIHTYPHO MApKOBAHUMU
MOBHUMHU OJUHUIISIMH, SIKI OMPEIAMETHIOIOTH IiX TEBHI YCTAJICHI B aBCTPANNCHKiN
JIHTBOKYJIBTYP1 30BHIIIHI (00nMYYsi, PyKH, (Irypa, *KeCcTd) Ta BHYTpIIIHI (MOpaibH1
SKOCTI, XapakTep TNepcoHaka) o3Haku. [lepenKoHIEeNTyaabHOIO IMOCTACCI0 TaKHUX

NEPCOHAXIB € Tl UM T1 aBCTPATNACHKI JIHTBOKYJIbTYPEMH.
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o crepeotunnux erHonepconaxiB AXEJl BigHOocMMO mepcoHa)kH1 oOpasu, M0
MICTATh HaI[lOHAJIBHO-CTEPEOTUITHI XAPAKTEPUCTUKH, TO-TIEpIIe, MEBHUX MPOIIAPKIB
aBCTPaANIMCHKOTO HACEIEHHS, IK-OT MEPIIONOCEIICHIIIB Ha aBCTPAIIMCbKOMY KOHTHHEHTI
(3okpema, Dot, the Whites) Ta kopimaux aBcrpamiiniB (the Blacks) 3 kopotkoro
omoBiganus E.Ilegmi “Dot and the Kangaroo” (Pedley, 1899/2006); mo-mpyre,
NPEICTAaBHUKIB HU3KU KYJIbTypHO-crienniuHux npodeciii, HanpuKkIiaj 30J0TONTYKaiB,
30kpema a gold-miner Samson (Westbury, 1897, p. 9-47), depmepis: Farmer (Park,
1979/2011), a farmer Mr Wilson (Westbury, 1897, p. 73-81), mucinuBmiB: Kangaroo
Hunter (Westbury, 1897, p. 291-311), Hunters (Pedley, 1899/2006), mopskis: Bill
Branacle the sailor (Lindsay, 1918/2006); i mo-Tpere, OKpeMHX IPEICTaBHUKIB
aBCTPANIIUCHKOI (payHH, 10 YOCOOIOIOTh Ti UM T1 HAIIOHAJIBHI CTEPEOTUIIH Ta MAIOTh
XapakTepHe akcionoriyne 3abapsiieHHs, sik-oT Kangaroo, Koala, Kookabarra, Lizard,
Opposum, i siki € yu He B kKoskHOMY aHaimizoBaHoMy AXEJ] (Gibbs, 1940/2010; Lindsay,
1918/2006; Park, 1979/2011; Pedley, 1899/2006; Wall, 1939/2004). I3 ornsaay Ha 1ie
pPO3pI3HSIEMO JIBa MIATHIM CTEPEOTUIIHUX  ETHONEPCOHAXKIB: AHMPONHUU  Ta
AHMPONOMOPPHO-AHIMATICMUYHUY niOMunu, 10 BHUOYJAOBYIOThCS 3a JIOIOMOTOIO
HApPAmMueHO20 RNpuUiiomy cmepeomunizayii, OTIPEIMETHEHOTO HAIlOHAJIBHO Ta
€THOKYJIbTYPHO MapKOBaHUMH 3aco0aMU pETpe3eHTaIliil 30BHINIHOCTI W XapakTepy
NEPCOHAXKHUX 00pa3iB, 10 aKTyali3ylTh CTEPEOTUITHI B aBCTPAIMCHKIN JIIHTBOKYJIBTYP1
YSIBJIEHHS PO COLIIyM, MEBHI HOro siBUIA a00 MPeICTaBHUKIB.

Anmponui cmepeomunni emnonepconaxci TBopsAThca B AXE]l nuisxom
aKTyani3alli MeBHOr0 CTEPEOTHUIY MPO MPEACTABHUKIB aBCTPAIIMCHKOTO CYCHIbCTBA,
c(hOpMOBAHOTO B MPOIIECi ICTOPUYHOTO PO3BUTKY Ta OaraTtopa3oBo 3aiKCOBAHOTO B
HU3II aBCTPATIMCHKUX XYAO0XKHIX TEKCTIB B oOpasax jrojei. Hanpuknan, aHTpomHUMH
CTEPEOTUITHUMHU ETHOTIEPCOHAXKAaMU € TOJIOBHMM Ta JesKi JIPYrops/iHI IMEPCOHAXKHI
obpasu etHonapatuBy E. ITemi “Dot and the Kangaroo” (Pedley, 1899/2006), y sikomy
MOBa i€ MpO MO0 3 KUTTS MaJeHbKOI AIBUYMHKHU JlOT 13 pOAMHU aBCTPATIMCHKHUX
NEPILIONOCENICHIIIB, & CaMe PO T, IK BOHA 3ary0usacs B aBcTpaiiiicbkkoMy Oy i 1o0pa

KeHnrypy nonomorsa 3HalTH i 10pOry J0A0MY.
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Cim’st miBunHKY JIOT *KWia B CUTbCHKIN MICIIEBOCTI Ta 3aiiMaiacsi TBApUHHUIITBOM,
po IO CBITYMTH eKcro3uilis Hapatusy: “Little Dot had lost her way in the bush. She
knew it, and was very frightened.” (Pedley, 1899/2006, p. 7); “Where she was sitting
under the blackbutt tree, she was miles away from her father’s selection, and it would be
very difficult for anyone to find her. <...> She remembered how, not very long ago, a
neighbour’s little boy had been lost, and how his mother had come to their cottage for
help to find him, and that her father had ridden off on the big bay horse to bring men
from all the selections around to help in the search.” (Pedley, 1899/2006, p. 8). V
HaBeleHUX (parMeHTax HapaTWBy B HOMIHATMBHUX onuHHIIIX Selection, cottage, a
takook the Dbig bay horse akryamizoBaHo cTepeoTHIIHE YABJICHHS PO
CLIBCBKOTOCIIOIAPCHKY TiSIIBHICTH MEPIIONOCEICHIIIB, TOI AK y Bupazax had lost her
way in the bush «3aryoummacs B Oymi» ta a neighbour’s little boy had been lost
«CYCIJICBKHUX XJIOMMYUK 3aryOUBCS» BTUTIOETHCS HE3HAHHS I HEBMIHHS OPIEHTYBAaTHCS B
ABTEHTUYHUX aBCTPAIIMCHKUX MICLHEBOCTIX HEMICIEBUX JKUTENIB 1 CTpax Nepea HUMHU
(very frightened), 1m0 B mojayibIioMy po3ropTaHHi iCTOPil HEOJHOPA30BO MOBTOPIOETHCS
Ta JIOMOBHIOETHCS JEIKUMHU 1HIIIUMH 03HAKaMH 3a IOTOMOTOI0 PEMPE3eHTAallli TUX YU TUX
AHTPOITHUX E€THOMEPCOHAXIB.

30Kkpema, Ha akTyasli3allilo CTEPEOTUITHOTO YSIBJICHHS TIPO MEPIIONOCEIICHIIB SIK PO
THUX, XTO HE PO3YMI€ Ta HE ILIIHY€ aBCTPAIINCBKY MPUPOLY N aBTOXTOHHY KYyJbTYpY,
HATparuisieEMO y BepOalbHUX 3ac00aX TBOPEHHS KYMYJSITUBHOIO 00pa3y TOJIOBHOTO
nepcoHa)xka — JIBYMHKHM J[0T. 3a TI0ITOMOTOI0 Hapamuenux npuiiomie oemanizauii ta
cmepeomunizayii B IHTPOYKLIi, pO3TOPHYTUX HAPATOPCHKUX Ta MEPCOHAKHUX OMUCAX
30BHIIIHOCTI 1 ii [yMOK Ta MOBJICHHEBUX XapaKTEPUCTHUKAX y BCIX HAPATUBHUX €I1130]1aX
AXE]] BTUIIOIOTBCS T1 Y T1 €THOKYJIBTYPHO MapKOBaHI CMUCIIH PO MEPIIONOCETICHIIIB
ABcTpanii. 3okpema, y IHTPOIYKLIi OMHCAHO BIAYYTTA Ta AyMKu JlOoT, KOJM BOHA
3aryomnacs B Oymri: “Dot does not know how long she was sobbing in loneliness and
fear, with her head on her knees, and with her little hands covering her eyes so as not to
see the cruel wild bush in which she was lost.” (Pedley, 1899/2006, p. 8), “Dot felt for
a moment as if she ought to apologise for being so unfit for the bush, and for having all

the fur on the top of her head. But, somehow, she had an idea that a little girl must be
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something better than a kangaroo, although the Kangaroo certainly seemed a very
superior person; so she said nothing, but again began to eat the berries.” (Pedley,
1899/2006, p. 10), mposBIsA€TbCS OCTpaxX BiJ 3ITKHCHHS 3 OyIlIeM Ta HErOTOBHICTH JI0
HBOTO W OJHOYACHO 3BEPXHICTh Yy CTaBJICHHI JO aBTOXTOHHOTO HACEJICHHS, IO €
CTEPEOTUITHUMHU YSIBICHHSAMU MpO 1€l mpomapok HaceneHHsA. g kynerypema
aKTyali3yeThCS B HAPATHBI Yepe3 aTpUOyTHBHI BUPA3H, 110 OMUCYIOTh MOYYTTS ¥ JYMKH
ot — sobbing in loneliness and fear «mmauy4n Bing caMmoTHOCTI Ta ctpaxyy, felt for a
moment as if she ought to apologise for being so unfit for the bush «Bimuyna Ha MuTH HIOU
BOHA ITOBUHHA BHOAYUTHCH 3a T€, IT[0 € HACTLIHKU HEIIPUCTOCOBAHOO 110 Oymny», She had
an idea that a little girl must be something better than a kangaroo «y Hei npomaiinyma
JYMKa, 1110 MaJICHbKA JIIBUMHKA IOBUHHA MaTH [ITOICTH | IIOCH Kpallle, Hi’ KSHI'ypy», She
said nothing «BoHa HiuOro HE CKasajia», Ta JOMOBHIOETHCS HETAaTHBHOI KOHOTAIIEIO
BITHOCHO 710 OyIly, y sKOMYy JiBYMHKa 3aryOuiack, y Bupasi — the cruel wild bush
(GKOPCTOKHMI JUKUI Oynn». 3BEpPXHICTb, CTpPaxX, HEPO3YMIHHS NEPIIONOCEICHIISIMU
MEIIKaHIIIB OYIITy, SIKi YOCOOIIOIOTh aBTOXTOHHE HACcECJICHHS ABCTpallii, TPOSIBISIOTHCS B
HapaTHBl ¥ y HACTYNHUX HapaTUBHUX €MI30/1aX, 3a JIOMOMOTOK CTEepeOoTHIi3allii
TOJIOBHOTO, & TAKOXK JEAKHUX IHITUX aHTPOITHUX €THOMIEPCOHAXKIB.

Hampuknan, omucaHuii BUINE CTEPEOTUIT BTUIIOETHCS B 00pazax IpYyropsiaiHHX
NIEPCOHAXIB, TPOTHCTABJICHUX OJIUH OJTHOMY «HOpHUX» 1 «Oimux» nroxeit Blacks, Whites,
Kl KOHCTPYIOIOTHCS HAPAMUGHUM RPUHOMOM JIAKOHIYHOI Xapakmepucmuku ix
IHIIUMH TIEpCOHAXKaMU U ono3uuintnocmi. 30kpema, y cioBax KeHrypy mpo mirojei
aKTyai30BaHEe 3arajibHe YSBJICHHS MPO HHUX SIK MPO KOPCTOKUX, OXOYHMX JI0 BOMBCTBA
ictot: “Humans have become so cruel, that they kill, and kill, not even for food, but for
the love of murdering. I often wonder,” she [Kangaroo] said...” (Pedley, 1899/2006,
p. 20), mio BepbOaizoBaHo emitetoM cruel, mosropom nexcemu Kill Ta Bupaszom the love of
murdering «mo6oB 10 BOMBcTBay. IIpore, KeHrypy Takok OKpeMO XapaKTepH3ye
aBTOXTOHHE HACCJICHHS Ta TICPIIOTOCENICHIIIB 1 MPOTUCTABIAE iX, SK-OT Y TaKOMY
tekcToBoMy ¢parmenti: “The Black Humans kill and devour us; but they, even, are not
so terrible as the Whites, who delight in taking our lives, and torturing us just as an

amusement. Every creature in the bush weeps that they should have come to take the
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beautiful bush away from us. ” (Pedley, 1899/2006, p. 20). Y HaBegeHOMY NPUKIIaII 3a
JoroMororo mopiBHsHHS NOt SO terrible as the Whites «ue taki »xaxmusi sik Bigi» Ta
anTuTe3u «YopHi sk BOMBII 3apaay BIKMBaHHA :: Bimi sik BOMBII 3apaau po3Barm» (the
Black Humans kill and devour us :: the Whites, who delight in taking our lives, and
torturing us just as an amusement) peaitizy€eTbCsi HAPAMUSHUIL RPUILOM OROZUUTHHOCHI,
o Tmojsrae y BUOyIOBYBaHHI cuctemMu o0pas3iB mnepcoHaxiB AXEJl uyepes
MPOTHUCTABIICHHS iX 32 JOMIHAHTHUMHU O3HAKaMH, W OINPEAMETHIOETHCS B CEMaHTHIII
JIHTBOCTHIIICTUYHUX 3aC001B perpe3eHTalllid MepCOHAXIB 3a JOTIOMOT 010 aHTUTE3. OKpiM
TOTO, y HaBeACHOMY (parMeHTI HapaTHBY 3a3HAY€HO ETHOKYJIBTYPHO MapKOBaHE
ySIBJIEHHS TPO TMEPIIONOCEICHIIB SK MNP0 3arapOHUKIB 1 PYHHIBHHUKIB Oylly, IO
BepOaizoBano y Bupasi “they should have come to take the beautiful bush away from
US” — «BOHU Ma0yTh IPUHTILTH, 00 3a0paTy B HAC HAIll peKkpacHui Oy, ae beautiful
bush e cioBecHuM 00pa3oOM-CUMBOJIOM, SIKUH YOCOOJIIOE aBCTPATICHKY aBTEHTHYHICTB 1
BHHSTKOBICTb.

Ono3uIlifHICTh 1 CTEPEOTHNHICTh  €THomepcoHaxiB HaparuBy E. [lemmi
aKTyali3yeThCsl ¥ y MOJAIBIIOMY PO3TOPTaHHI 1CTOPii, HAMPUKIAL Y (PparMeHTi, KU
omucye cyn Haja JloT 3a 3mounHM npeacTaBHUKIB 11 pacu: “We are here to place you on
trial for the wrongs we Bush creatures have suffered from the cruelties of White
Humans.” (Pedley, 1899/2006, p. 64), 1o npeacTaBieHO HOMIHATHBHUMHE OTUHUIIMH 13
CEMaHTHKOIO KOPCTOKOCTI «OLTUX JIoAeH», a00 X y ¢parMeHTI HapaTUBY, J€ OMUCAHO
puTyan KoppoOopl «HOpPHUX JIOJEH», CHOTIsAa4aMH SKOTO BUIAAKOBO CTaloTh JloT 1
Kenrypy: “Dot’s little heart beat fast as the sound of the Blacks’ corroboree became
clearer and clearer, and they neared the scene of the dance. Soon she could hear the
stamping of feet, the beating of weapons together, and the wild chanting, <...> The
Kangaroo showed no signs of fear at the increasing noise of the Blacks...” (Pedley,
1899/2006, p. 40). Y HaBeneHOMY YpUBKY 3a3HaucHO, 0 KeHrypy He BimdyBae cTpaxy
nepea KOpIHHUM HaceJeHHsM, npote JloT sk mpeicTaBHULA «OUIMX» iX OO0iThCS, 1110
BepOaizoBaHo y Bupaszax Dot’s little heart beat fast Ta Kangaroo showed no signs of
fear. Jlns niBUMHKM aBTOXTOHHI aBCTPAJiHI BHUAAIOTHCS JKAXJIUBHUMHU, 3JIUMH I

HEeTapHUMHU Ta BUKIMKAIOTh cTpax: “Dot nearly screamed with fright at the sight. She had
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thought she would see a few Black folk, not a crowd of such terrible people as she beheld.
They did not look like human beings at all, but like dreadful demons, they were so wicked
and ugly in appearance.” (Pedley, 1899/2006, p. 41); “It was a terrifying sight to Dot.
‘Oh, Kangaroo!’ she whispered, ‘they are dreadful, horrid creatures.”” (Pedley,
1899/2006, p. 41). Take cTepeOTHITHE 3 MOIJIAAY IMMITPAHTIB YABICHHS PO a0OpUTCHIB
penpesenroBano mopiBHsHHAM like dreadful demons «wiOm »xaxiuBi JeMOHHM» Ta
YUCIIEHHUMH €IIITETAMH 13 HETaTUBHOIO ceMaHTHKOIO terrible «kaxmusi», wicked «3mi,
HeuectuBi», Ugly «motBopHi», dreadful «okaxmusi, nsuni», horrid «Bigpa3usi,
CTpaliHi». A CTpax IepeJ HUMHU aKTyadi30BaHO HOMIHATHMBHMMH oxuHUIIMU fright
«Tepensik, crpax» Ta terrifying «crpariHuii, Takui, 0 BUKIIUKAE CTPAX».

Crin mpoTe 3a3HaYuTH, 10 B I[bOMY XYJI0’KHBOMY €THOHAPATHUBI JIEAKl CTEPEOTUITHI
YSIBJIEHHS TTOCTYTIOBO PO3BIHUYIOTHCS 3a JIOMTOMOTOIO0 KOHCTPYIOBAHHSI €THOIIEPCOHAXKY
niBunHk# JloT. I3 MmoMenty, konu JloT 3’ina 4apiBHi siroau, siki gana it Kenrypy, Ta siki
3poOMIIM 11 CHPOMOXKHOKO PO3YMITHU MOBY TBAapWH, TE€POiHA IOCTYNOBO IOYUHAE
YCBIIOMITIOBATH HENPaBUJIBHICTH CBOIX cy/pkeHb: “After she had eaten a few berries a
very strange thing happened. While Dot had been alone in the bush it had all seemed so
dreadfully still. There had been no sound but the gentle stir of a light, fitful breeze in the
far-away tree-tops. All around had been so quiet, that her loneliness had seemed twenty
times more lonely. Now, however, under the influence of these small, sweet berries, Dot
was surprised to hear voices everywhere.” (Pedley, 1899/2006, p.9). Byayumn
3BUYAMHOI0 TPEJICTABHUIICI0 CBOTO COIIaJIbHOTO KJacy, BOHA CHpUiiMalia KOPIHHUX
aBcTpamiiiB Ta Oym (o0pa3-cUMBOJI aBCTPATIMCHKOT aBTOXTOHHOI KYJIBTYpH) SIK IIOCh
xopcroke (cruel), muke (wild), ctparne (dreadfully still), moBuasue (quiet) i BiamoBiaHO
He3posymisie. Y Oyiili Ha moyaTKy HapaTuBy BoHa OyJia camoTHboIo (alone, loneliness had
seemed twenty times more lonely) i po3ry6ieHoro, mpoTe 3[aTHICTh YYTH W PO3YMITH
roJiocH THX, XTo TaM xuBe (Dot was surprised to hear voices everywhere) y pe3ynbrari
Jii YapiBHUX AT MPOBOKYE pa3toyi 3MiHM B ii CTaBJIEHHI 0 Oylly, HOro MEMIKaHIIIB Ta
KOPIHHUX aBCTPAJINIIIB.

Hampuknaz, JloT ai3HaeThCA, 0 caMe «YOPHI» JIFOIH BITHAWIILIN TOPIKKY, TIO KT

BOHA pyxayiack: “They brought over some black Humans — ‘Trackers’ is what they are
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called <...> Well, these black trackers went in front of each party just like dogs, with
their heads to the ground, and they turned over every leaf and twig, and said if a
Human, a horse or a kangaroo had broken it or been that way. They found your track
fast enough, but one evening it came to an end quite suddenly...” (Pedley, 1899/2006,
p. 76), xo4a ciig 1 o6ipBaBcs. {10 31aTHICT, KOPIHHUX KHUTEJIB 100pe OpiEHTYBATHCS B
Oymri BepOasli3oBaHO B HaBeJAeHOMY (parMeHTI 3a JOTIOMOTOI0 IXHBOTO IPI3BHCHKA
Trackers «Cmimociinu», mopiBHsHHS 3 codakamu just like dogs, with their heads to the
ground Ta ommcy TOTO, SIK BOHH 10 JIMCTIO ¥ TiJIKaX MOTJIM CKa3aTH, XTO caMe: JIFOJIUHA,
KiHb YM KEHTYpPYy MPOXOAMB TaM. TakoX y HapaTUBHHX €Ii30/laX HATPAIUITEMO Ha
dbparMeHTH, 10 Kpi3b MpPU3MY CHOPUUHATTS JlOT OMHCYIOTh BXKE HE JIAYHICTH 1
HeOe3MevHicTh, a Kpacy Oyiry: “But, by the stream, Dot thought they must be in fairyland;
it was so beautiful. In the dark hollows of the rocks were wonderful ferns; such delicate
ones that the little girl was afraid to touch them. They were so tender and green <...> it
seemed as if she was being shown the secret store-house of Nature, where she kept all
the most lovely plants, out of sight of the world.” (Pedley, 1899/2006, p. 22). Uepe3
pPENpEe3eHTALII0 XYI0KHBOIO IPOCTOPY 3a JOMNOMOIOK0 EHITETIB 3 CEMaHTHKOIO
Haa3BuvaiHoi kpacu (fairyland, beautiful, wonderful, the most lovely) Ta nemikaraocTi
(delicate, tender), a Ttakox mnepconidikamii npupoau (Nature, she kept) Brimroerbcs
Ha0yTe MO3UTUBHE BPAKEHHA BiJ OyIly, Kpacy SIKOrO eTHomepcoHax JloT 3pemroro
MOYMHAE OAUUTH Ta I[IHYBaTU. Y TaKWil crociO, 3a JOMOMOrol HapaTUBHOTO MPUHOMY
CTEpEOTHIII3aIlil, 10 ONPEAMETHEHHM Y BepOaTbHUX 3ac00aX TBOPEHHS €THOTIEPCOHAXKIB,
BIIOYBA€ThCS BTUIEHHS 1 PYWHYBAaHHS JE€AKUX 3aCTaplIMX CTEPEOTHUIIB MPO MEBHI
MPOIIAPKU CYyCHUIBCTBA, 110 ICHYIOTh B aBCTPATINCHKIM JIIHTBOKYIBTYPHIN CHIJIBHOTI.

B AXE/]] HapaTuBHMIA TPUIOM CTEPEOTHUITI3AIIT 3ACTOCOBY€ETHCS I JJIs1 €KCIUTIKAITIT
CTEpEOTUITHUX YSBIEHb MPO Ti 4M Ti momupeHi B ABcrpanii npodecii. Hanpukian,
CTEPEOTUITHUN ETHOMEPCOHAX MOpsAKa 13 OIsAay Ha reorpadiuHe po3TalryBaHHS
ABcTpanii, SIKy 3 ycix OOKIB OMUBAIOTh JIBa OK€AHH 1 €JMHUM IIJISIXOM CIIOJTYUYCHHS SIKO1
3 IHIIMMH KOHTUHEHTaMU JOBTU yac OyJio JUIIe MOPEIIaBCTBO, MICTUTBCS B HApaTHUBI
H. Jlingci “The Magic Pudding” B o0Opa3i bimra bapHakma. 30kpema, B ommcax

30BHIIIHOCTI M TOJIOCY €THONEPCOHa)Ka TPAIUISIIOThCA THUIIOBI ISl 1i€l  mpodecii
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xapakrepuctuku: “Bill was a small man with a large hat, a beard half as large as his
hat, and feet half as large as his beard” (Lindsay, 1918/2006, p. 4); “And without more
ado, Bill, who had one of those beef-and-thunder voices, roared out...” (Lindsay,
1918/2006, p. 8). Y HaBeaeHux (pparMeHTax HapaTHBY 4Yepe3 CIMITETH 3 CEMAHTHUKOIO
po3mipis (small, large), naHirokKoBi MOBTOpEHHST HOMIHATUBHUX oxuHuUIle hat i beard
Ta TOPIBHSHHS 3pOCTY 3 BEJIMYE3HUM pPO3MIPOM Kamenroxa, IOBKHHH O0poau 3
KaIeJIloXoM 1 BeJIMYUHU CTYIHIB 3 00PO/I0I0, aKTyaTi30BaHO CTEPEOTUITHY 30BHIIIHICTD
MOpsiKa. A 3a JOIIOMOI0I0 oKa3ioHajabHOro emitery beef-and-thunder, cknagnuku sikoro
HECYyTh ceMaHTHKy rydHocTi (thunder «rpim») 1 OypxomimBocti (beef «Oypuarw,
HapiKaTH, CKapXKUTHUCS»), Ta JiecioBa roared «mpopeBiB» OMKMCAHO CHIIBHHE TOJIOC,
npUTaMaHHUN HE JUIIE I[bOMY KOHKPETHOMY IEpPCOHaXYy, a 0araThboM MOpsKaMm, SKi
MOBHHHI 3aBXIH TOJIOCHO U BIIEBHEHO BUTOJIONIYBaTH KoMaHmu. L0 crtepeotumnuy
XapaKTePUCTHKY TEPCOHaXKa TaKOX BepOaTizoBaHo B Horo mpi3suimi Barnacle, imo
O3HAYa€e «MOPCHKI PAKOMOII0HD», «TOKYUJIMBA JIOJUHAY, «3AKPYTKa» 1 «KJISAI.

Takox CTEpEeOTUNHICTh MEPCOHAXka MOXKE aKTyasi3yBaTUCA B MOrO MOBJICHHI, SIK
HanpuKiIan y Takux ¢pparmerrax HapatuBy H. Jlinaci: ““What d’yer mean, playin’ such
bungfoodlin’ tricks on a man at breakfast?’ roared Bill.” (Lindsay, 1918/2006, p. 14);
“said Bill. ‘That was only a mere ruse de guerre, as they say in the noosepapers. ™
(Lindsay, 1918/2006, p. 57). Uepes uucienHi okasioHanbHi rpadonu (d’yer, playin’),
okazioHanismMu (bungfoodlin’ «m0 He nmae ictu», NOOSEpPapers 3amicTh NEwspapers
«ra3eTh») Ta 3amo3uucHHs (ruse de guerre — ¢p. «BiliCbKOBa XHTPICTB») y MOBJICHHI
€THOTIEPCOHAXXKa peai3y€eThCsl TOrOYACHE YSBIICHHS MPO MPEACTAaBHUKIB Horo mpodecii
K TaKuX, 10 MalTh Clenu(iuHy BHUMOBY, KOPUCTYIOTHCS KAQpTrOHOM Ta TMOJEKYIU
1HO3eMHHMH CJIOBaMHU. Y Takul croci0, HapaTUBHUN TMPUIOM CTEPEOTHITI3aIlii
QHTPOMHUX  CTHOMEPCOHAXKIB  PEAN3YEThCS 32  JOMOMOTOK  PI3HOPIBHEBUX
JIHTBOCTHJIICTUYHUX 3aC001B peMpe3eHTalll] IXHIX 30BHIIIHIX 1 BHYTPIIIHIX O3HAK.

VY nepeBaxhiii Ounbocti AXEJl mepcoHaxi, y SKUX BUPaKAIOTHCA TI YU Ti
KyJbTYpEMHU, € aHTPONOMOP(GHUMH TBApUHAMHU, SIK1 B Halliil poOOTI KBami(iKyeMO SIK
AHMPONOMOPPHO-aHIMaAICMUYHUX cmepeomunHux €MHONEPCOHAIICIE.

ETHOmepcoHaxi 1bOro MiATUITY TBOPSATHCS 32 JAOMNOMOTOIO0 aKTyasi3alii JTOMIHAHTHUX
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HAI[IOHAJbHUX XapaKTepUCTHK aBCTPAINIIB Yy MOBHUX 3aco0ax pernpe3eHTalii
MEPCOHAXHUX 00pa3iB MEBHUX aBCTPATINCBKUX TBAapWH, SKI 13 OISy HA YacTOTy M
tunoBicTh ix akryamizaiii B AHT 1 pizaux XTJl HaOynu CTEpEOTHUITHOTO XapakTepy.
3aranoM, B aBCTpaMIMCHKIN JiTepaTypi Ui AITed 3aKpiMHIMCh Taki CTEPEOTHUIIHI
aHIMaJIICTUYH1 eTHomepcoHaxi, ocmiBanl me B AHT (muB. Hanpuknan Parker, 1896;
Reed, 1965, 1975): myapwuii i MmoryTHili kenzypy (Kangaroo); cuiibHa # 1iiectipsMOBaHa,
npote Tmojaekyau JiHuBa keana (koala), 3arankoBwii i BiYHO CaMOTHIH maamunyc
(platypus); oguHoKkHiT 6ombam (Wombat), sikuii ClIaBUThCS HEITOBOPOTKICTIO ¥ JIFOO0OB 10
JI0 TEMHHUX BOJIOTHX MICITh; KOJIFOUWH 1 BITIOHUN dukodpa3 (porcupine); HebesneuHui
nijctynHui 3min (Snake); cminuba HesnuuHa Auwgipka (lizard); 3maTHa BUKUBaTH B Oy 11b-
skux ymoBax acaba (frog); xopons nraxiB open (eagle-hawk); Bemukuii nTax-MpilHUK,
10 He Jiitae, emy (EMU); caMOBIOBOJICHHI 1 TMXaTUH kakady (Cockatoo); BceBHII0Ya
coea (OWl); eneraHTHUI TaHIIBHUK — aBCTpaiiicbkuii acypasens (brolga) Ta inmi. V
XT/] HaBeneHl XapakTEpPUCTHKW TBApUH 0araropa3zoBO akKTyali3ylOTbCid B 3aco0ax
TBOPEHHS aHIMAJIICTUIHHUX CTEPEOTUITHUX ETHOTICPCOHAXKIB 1, OJIEKYIH, TOTIOBHIOIOTHCS
HOBHMMH, HaI[lOHAJTLHO-CTEPEOTUITHUMH O3HAKaMH, IO TAKOXK 3aKPITUIIOIOTHCS B PiI3HUX
XYI0XKHIX TEKCTaX.

Hampuknan, o0pa3 koalm B aBCTPAMIMCHKIA  JiTepartypi Ui JiTeH
BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsl CTBOPEHHS MEPCOHAXKIB, IKUM BJIACTHBI TaKl HallIOHAIbHI pUCH
aBCTPAJIHIIIB, K IJIECIPSIMOBAHICTh, JOMUTIMBICTh, 3HEBAra J10 BJIaJid, 0€3TypOOTHICTD,
1t000B 10 HepoOcTBa 1 po3Bar (Wierzbicka, 1992, p. 375-392). Ha nepconaxkHiB-koai, y
AKUX BepOaiizoBaHi 11l 03Haku, HaTparsieMo B AXE]] pi3HuX nepiojiiB, 30Kpema, Koaau
€ TOJOBHMMH TiepcoHakamu B HapatuBax H. Jlinaci “The Magic Pudding” (Lindsay,
1918/2006), O. Boxn “The Complete Adventures of Blinky Bill” (Wall, 1939/2004),
M. ®okc “Koala Lou” (Fox, 1988), ta mpyropsaaumu B “Dot and the Kangaroo”
E. ITeqmi (Pedley, 1899/2006), “The complete adventures of Snugglepot and Cuddlepie”
M. Ti66¢ (Gibbs, 1940/2010), “Mokee” (Rees, 1975) Tta iHmmux, i3 orisay Ha 1O LEH
ETHOTIEPCOHAX CTAE CTEPEOTUITHUM.

Hanpuximan, kKymyJmsaTUBHHUH 00pa3 TOJIOBHOTO TIEPCOHAXKA-KOAIH HApaTUBIB

N. Bomut “The Complete Adventures of Blinky Bill”” (Wall, 1939/2004) koHCTpyI0€ThCs 3a
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JOTIOMOTOI0  HAPAMUGHO20 NPULOMY cmepeomunizayii ¥ Oemanizayii, 110
OTPEHIOIOTHCS B OMUCAX 30BHINIHOCTI M MOBEMIHKU TEPCOHA)Xa 4epe3 MOBTOPIOBaHI
HOMIHATUBHI OJIMHUIII 3 XapaKTEpPHOI CeMaHTUKow. Hamnpukmnan, JONUTIUBICTH
nepcoHaXka HEOJHOPA30BO BepOasi3y€eThCsl B HApaTHBI, AK-OT Y TaKUX HOro (hparMeHTax:
“Blinky was the first to discover other tenants in the tree.” (Wall, 1939/2004, p. 20),
“Blinky and Snubby needed no second bidding, and were up the branches playing and
climbing in the most dangerous corners in no time.” (Wall, 1939/2004, p. 21), “... he also
had heard Mrs Grunty telling his mother about the store on the road where the motor
cars went past, and he had a great longing to see these things.” (Wall, 1939/2004, p. 27).
Horo GaxxaHHs Ii3HABATH HOBE K OJHA 3 CTEPEOTHITHHX PHC aKTyalli3yeThCsl y BHpasi
had a great longing to see «maB BejMKe Oa)kaHHS TTOOAYUTH», & TOTOBHICTH 11€ POOUTH —
y HOMIHAaTHBHUX OJMHUILIX 31 3HaueHHsAM mepiocti (the first to discover «mepmmii, XTo
3HaioB», needed no second bidding «He moTpeOyBaB MOBTOPHUX TOPTiB») 1 MIBUIKOCTI
(in no time «ymuTBY).

bararopazoBo B HapaTWBHI HaTpaluiieMO 1 Ha MOBHI 3aco0M pempe3eHTaIlli
HECJTYXHSIHOCTI Ta HEMOKOPH BKa3iBKaM JOPOCIUX €THOMEepcoHaxa-koanu biinki bima,
Ak-0T: “‘Let’s have a shot at mother, ’ whispered Blinky, his beady eyes twinkling with
mischief.” (Wall, 1939/2004, p. 25), “Always up to some mischief, he kept the older
bears in a constant state of watchfulness.” (Wall, 1939/2004, p. 26), “‘I'm going!’ said
naughty Blinky in a bold voice” (Wall, 1939/2004, p.27), “...naughty Blinky did
something extra bad and mischievous; then all the trouble started again.” (Wall,
1939/2004, p. 38). Y HaBeneHUX (pparMeHTax HapaTHUBY HOMIHATHUBHI ofuHMI Mischief
«mycrori», mischievous «mycroriauBuii»y, naughty «HecnyxHSHHNA, HEYEMHHUI», IO
MIOBTOPIOIOTHCS, Ta BUpasu have a shot at mother, kept the older bears in a constant state
of watchfulness peani3yroTh crepeoTHITHEe ySIBICHHS PO 3HEBAry J0 BIaau U JrO00B 10
po3Bar, mo ciaigoM 3a A. BexoOunpkoro (Wierzbicka, 1992, p. 375-392), BmactuBo
aBCTpANIMIISIM, 1 BTUTFOETHCS B aHIMAJIICTUYHOMY CTEPEOTUITHOMY €THOIEPCOHAXI.

Takoxx 00pa3 Koaau HAAUISETHCS B XyA0KHHOMY HapaTHUBI TPAAMIIIHHOIO KAroro
JI0 TIPUTOJI, TII0 BEpOaTi3yeThCs 3a IOMOMOTOI0 HOMIHATUBHUX OJUHUIIH 13 CEMaHTUKOIO

a3apTHOCTI, pU3UKOBOCTI i cMinuBocTi. Hanpukian, y Takux ¢pparMmeHTax HapatuBy: “He
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was very venturesome and scrambled up to the highest twig on the tree, or out to the
farthest branch” (Wall, 1939/2004, p. 26), “‘Stuck in a tree all the time!’ he grunted. ‘1’m
for adventure, snakes or no snakes. I’m not afraid. ” (Wall, 1939/2004, p. 27), “he
wanted to travel before the sun rose too high in the sky.” (Wall, 1939/2004, p. 28), “Here
was adventure indeed, and just the smallest quake of fear ran through him.” (Wall,
1939/2004, p. 28), uepes Bupasu not afraid, just the smallest quake of fear akryamizoBano
Oe3CTpaIlHICTh €THOIIEPCOHAXKA, a 3a JIONIOMOT'OI0 BHpa3iB Very venturesome, to be for
adventure, wanted to travel, adventure indeed — OaxkaHHS MOAOPOKYBaTH W MaTh
NPUTOAHUITBKE JKATTA. [IOBTOpEHHS HOMIHATHMBHUX OJWHHUI, M0 BepOaIi3yrOTh
KJIFOUOBI yCTaJIeH! O3HAKU €THOMEPCOHAXKA MPOTITOM YChOT'O PO3rOPTaHHS HApaTHUBY, €
3aco00M peaJizailii HapaTUBHOTO MPUHOMY CTEPEOTHII3allii.

3a3HauMMoO, 10 B 00pa3ax AaHIMAJICTUYHUX CTEPEOTUIIHUX ETHONEPCOHAXKIB
pernpe3eHTOBaHl M XapaKTepHI O3HAKW aBCTPATIMCHKUX TBapHWH, SKUMH I1X 3/1aBHA
HAJUSUIM TPEJCTABHUKM aBTOXTOHHOIO HacedaeHHs Ta 1o 3akpinuiaucs B AHT 1
XYJOKHIX TekcTax. Hampukman, aHamizoBaHuii HamMu 00pa3 Koaiau, ad0 Tak 3BAHOTO
native bear, ocniytors B AHT sik mysxe cuiibHE CTBOpIHHS: “ “Look at my Strong arms,”
cried Native Bear. “Take your paddle strokes from me.” The gap grew wider as his
powerful arms made paddle fly through the water, and ever since his arms been strong
and muscular.” (Reed, 1975, p. 101). s xapakTepuctuka o0pa3zy akTyai3yeThCs i B
AXE], 30kpema B Hapatusi J[. Bomn: “The days and nights came and went, and Blinky
grew into a strong bear.” (Wall, 1939/2004, p. 26). Okpim cuiH, y XyA0XKHIX TeKCTax
TaKOX BepOali3yeTbed U 1HIIA aHIMATICTUYHA 03HaKa 00pa3y Koasld — JIFoOOB JI0 i%KI, 1110
Takox xapaktepHo s biinki bimna: “Blinky rushed ahead as they neared the top and
stuffed his mouth as full as full.” (Wall, 1939/2004, p. 17), a TakoX iHIIKX EPCOHAXKIB
KoaJ, Hampukiajg nepcoHaka HaparuBy H. Jlimaci “The Magic Pudding” bynina
bnyrama, sikuii onucanuit ik 10Opuii, ane Aemlo riaajkuil cyMyacTuid BeaMiab Koana: “a
fine, round, splendid fellow Bunyip Bluegum”, “Bunyip Bluegum was a tidy
bear” (Lindsay, 1918/2006, p. 1), i 11000B 10 JlaCyBaHHsS EBKaJIIITOBUMH JICpEBaMHU
SKOTO MPSIMO BTiJICHAa B Horo mpi3Buil Bluegum «eekaminm» Ta omocepeakoBaHO — y

CIOKETI 1CTOPIi PO HECKIHUEHHE JiKepeno i1 — Mariuynoro [lyauHry, sKuM BCl XOTLIU
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BOJIOMITH. Y Takui cmoci®, o0pa3 aHIMaIICTHYHOTO CTEPEOTHITHOTO €THOTIEPCOHAX A
KOHCTPYIOETHCSI TAKOXK 32 JIONIOMOTOI0 HAPAMUEHO20 NPUIOMY A6MOXMOHI3auii yepes
BTUICHHSIM B 3aco0ax pempe3eHTalli XapaKTepHHX O3HaK HOT0 ETHOKYJIbTYpPHO-
cnerugiyaoro mpaoOpasy. LI o3Haku BiIOWBAIOTH OCHOBHI YSBJICHHS MPO TIEBHY
aBCTPAJIChKy TBApUHY Ta 1i pPUCH B MEXKax aBCTPATIMCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPH,
3aixcoBani B AHT, 1 BTineHi, 30kpema, B XyI0KHIN JTiTepaTypi A AITEH.

Jlokanoni animanicmuyni cmepeomunni emHOnEPCcOHaMci X KOHCTPYIOIOThCA B
AXE]Jl 3a [0MOMOror HapaTHMBHUX MPUMOMIB CTEPEOTHINI3allli, aBTOXTOHI3aIll Ta
JaKOHIYHOI XapakTepucTHku. Hampukman, y mapatusi M. Ii66¢ “Snugglepot and
Cuddlepie” nepconaxi Koaau TPAIUISIOTHCS JIUIIIE B OJTHOMY HapaTHUBHOMY erizoi: “The
spotted cat fled, and down the tree slid two large Native Bears. They were fighting, and
as they hit each other they screamed with rage.” (Gibbs, 1940/2010, p. 19). B emizoni
po O1MKM TBOX KOAJI, 110 BIIOYBAIHUCS CUCTEMATHYHO KOXKHOTO Beuopa i MPUIMTUHUIUCS
MICTISL TOTO, SIK TOJIOBHI MEPCOHAKI HApaTUBY BJIAIITYBAJIMU JJISI HUX PO3BAXKAJIbHE IOy
(“ ‘Why not dress up and amuse them?’ said Cuddlepie. ‘People can’t be cross when they
are lauging”’, “Mr and Mrs Bear we so amused that they laughed all night.” (Gibbs,
1940/2010, p. 20)), y 3acobax pemnpe3eHTallil eTHONECPCOHAXKIB aKTyali30BaHO JIMIIE
aHIMAJIICTUYHY O3HAKY CHJIM KOAJIM ¥ CTEPEOTUITHI PUCH HEMOCIYXY Ta 10OPO3UUIIMBOTO
ryMopy, M0 BepOai3oBaHO BIAMOBIAHO dYepe3 HomiHatuBHI oxuuuili fighting Ta
screamed with rage, i jekcem 31 3HadeHHsM po3Bar (amuse, amused) ta cmixy (lauging,
laughed). 3a3Haurmo, 110 CTEPEOTUITHICTD JOKATBHUX aHIMATICTHYHUX €THOIIEPCOHAXKIB
AXE]] Ttakoxx dYacto yHaouyHeHa ix imeHamu. [lommpeHuM € BuA aHTOHOMA3il
CTHOIIEPCOHAXKIB, KOJIM Y AKOCTI IMCH BXKMBAIOTh 3arajbHi Ha3su TBapuH. Mr and Mrs
Bear (Gibbs, 1940/2010, p. 20), the Koala (Pedley, 1899/2006, p. 28), the old gentleman
Koala (Rees, 1975, p. 83). Ile Takox 3acCTOCOBYETbCSA ¥ JUIS TBOPEHHS JIOKAIbHHX
anTponHux nepcoHaxiB B AXE]], iMeHa SIKUX € JIeKceMaMH Ha MTO3HAYEHHS X MPOILIapKy
HaceneHns (Hanpukian Blacks) abo npodecii (Farmer).

OTxe, KOHCTPYIOBaHHS aHTPOMHUX ¥  aHTPONOMOpP(HO-aHIMATICTUYHUX
CTEPEOTUITHUX €THONEPCOHAXKIB MOXke ornpeameTHioBatucs B AXE]] y pi3Hux popmax ix

TBOpPEHHSI (OMHMCaxX 30BHIMIHOCTI, JYMOK, MOBJIEHHI, HapaTOPCHKUX KOMEHTapsx) 3a
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JOTIOMOTOX0 (pOHOTPA(PIYHMX, JIEKCUIHUX 1 CHHTAKCHYHUX JIIHTBOCTUIICTUYHHX 3aCO01B,
y SIKMX BTUTIOIOTBCS T1 YU TI yCTaJ€Hl HalllOHAJIBbHO-CIEU(pIUHI XapaKTEPUCTUKH
aBCTpAJIUIIB, TPEJICTABHUKIB IEBHUX IPOIIAPKIB aBCTPATIMCHKOTO CYCHUILCTBA, a
TaKOXX ETHOKYJbTypHO-crielinpiuaux mpodecii. BubymoByBanHs 00pa3iB LUX
nepcoHaxiB B AXE]l nepenbauae 3acToCyBaHHS KOMIUIEKCY HAPATUBHHUX MPHUHAOMIB:
cTepeoTumizamii Ta jeramsamii (i1 KyMyJISTUBHUX o00pa3iB), ab0 JIaKOHIYHOi
XapaKTePUCTUKHU (U1 JOKAIbHUX 00pa3iB), a TaKOX MOAEKYIU OMO3MUIIHOCTI, 10 y
MEeBHUN CIOCIO aKTyali3yloTh Y HapaTHBaX Tl YM T1 aBCTPATIMCBKI KyJIbTYpEeMH Ta,
MOJICKY/IH, CIIPOCTOBYIOTh iX 1 CHPHUSIOTH peaiizailii aBTOPChKOI IHTEHINI 03HAHOMUTH

yutaya AXE]/] 13 0coOOIUBOCTSMU aBCTPANIMChKUX 1CTOPIi, KYJIBTYpU Ta CYCHUIbCTBA.

3.3.3. Kenomunni emnonepconasici. Ilepeocmuciupimm MediHIIII0 KEHOTHUITHUX
o6pasiB JI. besexosoi (2002, ¢. 360, 365), YV Hariit poOOTI KeHomunui emuonepconasici
€ TIEPCOHAXHUMH 00pa3aMu, y SIKUX JDKEPENIO IMIUTIKATHBHUX CMHCIIB (apXeTHITHI a0o
CTEPEOTUITHI YSBJIICHHS MPO TOM YW TOM 00’€KT aBCTPANUCHKOI MIMCHOCTI) MO-HOBOMY
BTUTIOETHCS B 3ac00axX perpe3eHTallii 30BHIIITHOCTI, XapakTepy, AyMOK 1 /Il mepcoHaxa,
10 € 30PIEHTOBAHMM Ha 1HTEPEC 1 3aI[IKaBJICHICTh YUTaYa ¥ BUKIMKAE PAIITOBE OCSISTHHS
B PO3YyMIHHI HUM peueii 1 popMyBaHHS HOBOTO 3HAHHS.

TBOpEeHHS KEHOTUTTHUX 00pa3iB MOxke Bii0OyBaTHcs, ciigoM 3a JI. benexosoro (2002,
c. 361-362), y pe3ynbTarti, mo-mepiie, pyWHyBaHHS apXETHITHOI 00pa3-CXxemu dYepes
napajgoKcalbHe OCMHCIIEHHS! KOHIIENTIB, 0 YBUPA3HIOETHCSI B OKCUMOPOHI1; MO-JpYyTe,
HaOYyTTs HOBOTO 3HAYEHHS OJIHIEI0 3 HOMIHATUBHUX OJIMHHUIIb, IO HOT0O PENPE3CHTYE; 1
Mo-TpeTe, B3aeMojii 00pa3iB y BCbOMY OOpa3sHOMY MPOCTOpPiI TEKCTY, IO Yy CBOIH
CYKYMHOCTI YMOJIUBIIOIOTh PO3YMIHHSI CMHCITY KEHOTHITHOTO 00pasy, aKTyalli30BaHOTO
B Ha3Bl TBopy. B AXEJ[ KE€HOTHNHI €THONEPCOHAXIB BUOYJOBYIOTHCS YE€pe3 TaKi Xk
MexaHi3Mu. KirodoBum  mpuiloMOM  iX HapaTMBHOTO KOHCTPYIOBAHHSI TIOCTa€
HAPDAMUGHUII NPULOM ABMOXMOHI3aYil, 1110 PpeaJi3yeThCs B ETHOKYJIbTYPHO
MapKOBaHMX 3ac00ax penpe3eHTallii MepcoHaXHOro 00pa3y Ha MO3HAYEHHS apXCTHITHUX
ab0 CTEepPeOTUNHHUX IMIUIIKATUBHUX O3HAaK HOro eTHOKYJIbTYPHO-CIEUU(IYHOTO

npaodpasy (pi3HMX BHJIB aBCTpaiiicbkoi ¢ayHu, abo o00’€KTiB MiHCHOCTI), sKi
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HaOyBalOTh JT0OIATKOBUX, a00 30BCIM HOBHX 1, OJEKYAH, KOHTPOBEPCIHHIX CMHUCIIB B
AXEJl 3a J0TIOMOTOI JIIH26OCHMUJICMUYHO20 NPUHOMY 6UCYHEHHA (TEPMIH
JI. Benexosoi (2002, c. 354)), 1o BukiMKae e(heKT OUyHECHHS.

B AXEJl Hamu BHSBICHO KEHOTHIIHI €THONEPCOHAXI JIBOX  IIiJITHUIIIB:
aHmponomophuo-gaopucmuyni, npaodpazaMu KX MOCTA€ aBCTpatiiickka diopa, sik-
oT eBKkaminToBi miogun Gumnuts i keitm Gum-Blossoms y wapatuBax 36ipkm “The
complete adventures of Snugglepot and Cuddlepie” M. Ii66¢ (Gibbs, 1940/2010), Ta
pocinuHonoaiOHi nepconaxki Eric abo Stick Figures 3 napatugis 30ipku I1I. Tena (Tan,
2008), it aumponomopgro-npeomemmni, MO CTBOPEHI 3a MOJ000I0 MEBHUX HEKUBUX
00’€KTiB IIHCHOCTI, SIK HANpUKIaa Bimomui nepconax The Magic Pudding H. Jlinaci
(Lindsay, 1918/2006), ado Toys 3i 36ipku I1I. Tena (Tan, 2008).

[TpogemoHCTpyeEMO OCOOIMBOCTI HAPATUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS aHTPOMOMOP(HO-
baopuctuyHUX KeHOTUNMHHMX eTHomepcoHaxiB AXE]l, mo TBopsATbCs B pe3yibTaTi
pyliHyBaHHS o0O0pa3-CXeMH KOHUENTIB eTHoapxeruny JlpiMiHTy, Ha NpPUKIAIlL
nepcoHaxHux oopasiB Stick Figures i3 napatuBy I11. Tena “Stick Figures” (Tan, 2008,
p. 65-69), y aKkoMy HAEThCS MPO MICTUYHUX CTBOPIHB, IO HACEJISIOTH aBCTpaliiichbKe
NEePEeAMICTS, IXHIO IOBEIIHKY, OCOOJIMBOCTI Ta CTaBJIEHHS 10 HUX OTOUYIOIOYHX.

Y mpomy AXE]J] y HOMIHATUBHUX OJMHHMIISIX HaWMEHYBAaHHS Ta penpe3eHTarli
eTHomnepcoHaxkiB Stick Figures BusBIaEMO IMIUTIKATHBHI O3HAKH apXETHUITHOIO 00pasy
JTyXOBHOTO mpaintypa, sikuil akryanizye koHuent HECKIHYEHHICTD ernoapxetumy
JpimMiHTy, 110 Y TIEBHUHN CMOCIO MEPEOCMUCIIOIOTHCS M HAJAI0Th MEPCOHAKaM HOBOTO
3Ha4YeHHs. 30KpeMa, B aHTJIiHChKii MoBi Bupa3 Stick figures Moske o3Ha4aTH CXeMaTHYHO
HamalboBaHy (irypky: “a simple picture of a person in which the head is drawn as a
circle and the body, arms, and legs are drawn as lines” (Cambridge, 2022), a6o x
NOCTaTh, 3p00JIEHY 3 MAJUIb YU T'UIOK IepeB. Y HApATHUBI K BiH [MO3HAYa€ MIPIYHHX 1CTOT,
CXO0XUX Ha KOPIHHS, SKI MPOXUBAIOTh B aBCTPATINCHKUX MPUMICHKUX TEPUTOPISIX, IO
panimre Oynu Oymem: “They are not a problem, just another part of the suburban
landscape, their brittle legs moving as slowly as clouds. They have always been here,
since before anyone remembers, since before the bush was cleared and all the houses

were built.” (Tan, 2008, p. 65); “And sure enough there they are again, standing by
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fences and driveways, in alleyways and parks, silent sentinels.” (Tan, 2008, p. 68). V
HaBEACHMX (pparMeHTax IUX €THOIEPCOHAXKIB OXapaKTepH30BaHO K Oe3cMepTHHX (They
have always been here; there they are again) ta BCIOAMCYTHIX, IIO aKTyaJi30BaHO Y
BITOKPEMJICHOMY TIepepaxyBaHHI MICI[b, /¢ MOKHA HATPANUTH HA HUX, MOJICHHIECTOHI
(standing by fences and driveways, in alleyways and parks), a Takok cJI0BOCIOIyYEHHI
silent sentinels «mvoBua3zHi BapTOBi», y SIKOMY BTIJICHO TaKi IMIDTIKATHBHI O3HAKH,
XapaKTEPHI VI apXETUITHOTO 00pa3y TyXOBHOTO MpaIypa, K «CHOTIsAAaql 3a JTF0IbEMI)
Ta «Ti, XTO iX OXOpOoHs€». Takok y HapaTHBiI BTITIOETHCS YSABICHHS MPO iX JaBHE
TIOXO0JKSHHS, 1110 BUPaKeHO B yTouHeHH:X: Since before anyone remembers «3 tux vacis,
K1 HIXTO He mam’siTae» 1 since before the bush was cleared «mo po3uuiieHHs Oyiry», ki
aKTUBYIOTH 3HaHHS Mpo Mi(iuHi yacu JlpiMTaiiMy, KOJIU CKpi3b MaHyBajia MpUPOJA, a
TaKOX MPO MICTUYHUX MEIIKAHIIB Oyiry. MOBHI OJMHHMII penpe3eHTalli MepCcoHaxiB
Stick figures € eTHOKyJIBTYpHO 3a0apBICHUMH, OCKUIBKH MICTSTh IMIUTIKATHBHI O3HAKH
apXeTUmHOTro o0Opa3y JyXOBHOro mpairypa (Oe3cMepTss W BCIOAUCYTHICTH) Ta
aKTyali3yloTh ySIBJIEHHS MPO BIpyBaHHA W 3aKOHU aBTOXTOHHOTO HACEJICHHSI, MPOTE M
BXK€ HE BJACTUBI BlaJa YM 3/IaTHICTb TBOPUTH HOBe. HartomicTh, eTHOMEpCcOHaX1
IIOCTAlOTh MPOCTO HEBIJ’ EMHOIO «4YacTHHOIO Teizaxy» (not a problem, part of the
suburban landscape), kxpuXkuMu Ta MOBITBHUMH 1CTOTaMH, 10 BTUICHO 3a JOITOMOTOI0
ermitery brittle «xpuxkwuii, nmamkuit», mopiBasHHsA as slowly as clouds «moBinbHO sK
xMapu» Ta ix Howminamii Stick figures — ¢irypu 3 manmmpe. Taka pemnpeseHTaris
apXeTUITHUX O00pa3iB y MEPCOHAXHHUX € MapaJoKCAIbHOI, 3aBXKIU MOTYTHI oOpasu
JTYXOBHUX MpallypiB Yy XYIOKHbOMY HapaTHBl CTalOTh CJIA0KMMH, MOBUIBHUMH Ta
MACUBHUMH.

[TapagokcayibHi IMIUTIKATUBHI CMHCIM BTUIIOIOTBCS Wy iX 30BHINIHOCTI, IO
MpejCTaBlieHa B HapaTuBl MyJibTUMOA&TbHO (AuB. puc. 3.3.3.1): 3a 10MOrOMOIO
HapaTUBHOTO MPUHOMY aBTOXTOHI3AIlli, OPEAMETHEHOTO B €THOKYJIBTYPHO MapKOBaHUX
NpUIOMY BI3yalIbHOI CaJIIEHTHOCTI, IO peaji3y€eThCs 4Yepe3 Bi3yalbHl 300pa)kKeHHs

KITFOUOBUX XapaKTEPUCTUK MEPCOHAXIB, SIKI HE MIPEACTABICHI BepOaIbHO.
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Puc. 3.3.3.1. AuTponomopdpHO-hopucTUIHNN KEHOTUTTHUNA €THOTIEPCOHAK

y HapartuBi “Stick Figures” I11. Tena (Tan, 2008, p. 65)

EtHonepconaxiB Stick Figures 3o00paxkeHO sK HE3BUYHHX aHTPOMOMOP(GHUX
POCIIHMH: iX TIJI0 Haraaye TOHKE KOPIHHSA, IO POCTE IIiJ] 36MJICIO, a TOJIOBA — HEBEITUKHMA
IIMATOK 3eMJI1, 3 SIKO1 pOCTE TpaBa, 10 € peasi3alli€ro JIHIBOCTUIIICTUYHOTO TIPUIOMY
BHUCYHEHHS, IKUH BUKJIUKAE €EeKT OUyTHCHHS, 3MYIIIy€ 3aMHUCIUTACH HAJl CEHCOM TaKol
nojo0u mnepcoHaxiB. BBakaemo, 110 Taka 30BHINIHICTh iX € MeTapopoio KyJIbTypHu
aBTOXTOHHOTO HaceJeHHs ABCTpaiii — Maibke 3a0yToro, MaiyKe 3HUKJIOTO KyJIbTYPHOTO
KOPIHHS, MPOTE SKE € HEB1 €MHOI0 YACTMHOI ChOTOJEHHS KpaiHu. MeTtapopuyHICTh
€THOTIEPCOHAXIB MIATBEPKYETHCA M HAPATOPCHKUMU KOMEHTAPSMH, 1110 OMHUCYIOTh iX
30BHIIIHICTb 1 CTABJICHHS MPEICTABHUKIB CYUYaCHOT'O CyCIIJIbCTBA JI0 IIUX 1CTOT. 30KpeMa,
y HapaTuBI1 OMOBIAAETHCS PO TE, IO JOPOCIII IPOCTO ITHOPYIOTH iX, a AITH 3HYILAIOTHCS:
“Adults pay them little attention. Young children sometimes dress them in old clothes
and hats as if they were dolls or scarecrows, and are always scolded by parents, whose
reasons are unclear. ‘Just don’t,’ they say sternly.” (Tan, 2008, p. 65). Y HaBeneHomy
(dbparMeHTi HapaTUBY OIMKCAHO SIK JIITH HapsKaIOTh X y cTapuit omar (dress them in old
clothes and hats) naue crapux asbok un omynan (as if they were dolls or scarecrows).
Jlopocti s mpocTo irHopyroTs ix (Adults pay little attention «npuainstors Mano yBaru»),
Xoya i cBapsTh AiTel 3a 3HymaHHsa Haja HuMH (t0 scold «mastuy, to say sternly «kasatu
CYBOpO»), TIPOTE HE TOBOPSTH, YOMYy IX He MOkHa uinatu (Whose reasons are unclear

«4ui apryMeHTu Oysu HessicHuUMu»). Came Hepo3yMiHHS AITbMH LIHHOCTI X Piryp 1 ix
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CYTHOCTI ¥ € IPUYMHOIO TOTO, III0 BOHU MOCTAIOTh 00’ €KTaMH PO3Bar Ta MoOOiB CTapIInX
niteit: “Some older boys take great delight in beating them with baseball bats, golf clubs,
or whatever is at hand, including the victim’s own snapped-off limbs. With careful aim
a good strike will send the head — a faceless clod of earth — flying high into the air. The
body remains passively upright until smashed to splinters between heels and asphalt.”
(Tan, 2008, p. 66). Y HaBeaeHoMy (pparMeHTI HapaTHBY OIKCAHO sK iX 0’roTh (beat, a
good strike) i pByrr Ha mmatku (Smashed to splinters). Camux »xe mepcOHaXiB
PENPE3CHTOBAHO 3a JOMOMOIOI0 HAPATUBHOTO MPUHOMY aBTOXTOHI3aIlii 4yepe3 BepOasbHi
3ac00M, y SKUX MICTAThCS apXETHMHI IMIUTIKATUBHI CMHUCIH DPAa3oM 31 TEBHOIO
CEMaHTHKOIO, 110 1M cynepeunTtsh. Hanmpukian, cioBecHuii oopasz-cumsoa clod of earth
«TpyJKa 3eMiIi», [0 MICTUThCS B HaBEJCHOMY BHIIE OmMCi mepcoHaxiB: the head — a
faceless clod of earth, Ta inmomy ¢parmeHnTi HapaTuBy, e WAETHCSA MPO TE, SIK BOHU
3’ IBJISIFOTHCS B TICPEMICTI, MMOCTar0uu BHOUI 13 3emui: “The only response is the sound of
dead branches falling from old trees on windless evenings, and random holes appearing
in front lawns, dark sockets where clods of earth have been removed during the night.”
(Tan, 2008, p. 68), Hece CUMBOJIIYHY CEMAaHTHKY. [ 0JIOBH ITUX ICTOT CTBOpEHI 13 3eMiIi, a
3eMJIS € BOYKJIMBUM aCIEKTOM JAIMCHOCTI JJI1 aBTOXTOHHOTO HACETICHHS, BOHA € JKEPETIOM
YChOTO >KMBOTO, MICIIEM 13 SIKOTO 3’SIBUJIUCS JYXOBHI Mpalrypyu ¥ KyJIud TOBEPHYIUCS
nicisi CTBOPEHHS cBiTy. [IpoTe apxeTunHuii clioBecHHU 00pa3-CUMBOJ YBUPA3HIOETHCS B
okcuMopoHi the head — a faceless clod of earth «ronosa 6e3nuka», Ta Bupaszax body
remains passively upright «rino 3anuimaeTscsi macCMBHO CTOSTH BEpPTHKaIbHO», until
smashed to splinters «momoku He po3i0’eThes BieHT», dead branches «3acoxi (MepTBi)
TUIKUY, y SKUX BTUTIOIOTHCS TapaJoKCallbHI ISl apXETUITHOTO 00pasy, SIKUi y HHX
MEPBUHHO PO3TOPTAETHCS, cMHUCIU. Uepes 111 MOBHI 3aco0u B ynTada (GOpMY€ETHCS HOBE
ySBJIEHHST TPO TEPCOHAXKHUX O00pa3iB, SKI YOCOOJIOIOTHCS ABTOXTOHHY KYJIBTYpPY
ABCTpasii: BOHU BXKE CIPUIMAIOTHCS SIK HEBITI3HABAHI, HEMTOTPiOHI Ta TIIHHI CTBOPIHHS.

Takox HEpO3yMIHHS JIOJBMHU ITUX MOCTATEM EKCIIIKOBAHO B HU3Il PUTOPUUYHUX
3allUTaHb, SIKi CTaBUTh Hapatop Hapararoposi: “What are they? Why are they here?
What do they want?” (Tan, 2008, p. 67), “Are they here for a reason? It’s impossible to

know...” (Tan, 2008, p. 69). Lli nuTanHs 3anuIIarOThCA O€3 BIJIMOBI/I, HAPATOP JIUIIE
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POOUTH MPUTTYIIEHHS HAPUKIHIII HAPATUBY, III0 MOKIIUBO 111 1ICTOTH TaK CaMoO IIyKalOTh
BIJIIIOBII ¥ CEHC ICHYBaHHS JIIOAeH Ha TXHIN pifHii 3emii: “...but if you stop and stare
at them for a long time, you can imagine that they too might be searching for answers,
for some kind of meaning. /¢’s as if they take all our questions and offer them straight
back: Who are you? Why are you here? What do you want?” (Tan, 2008, p. 69). 3a
JIOTIOMOTOI0 ITOBTOPY IMUTaHbh HapaTopa, aJipeCOBAaHMUX B)KE HE eTHOIepcoHaxam Stick
Figures, a memkanisM nepeamicTs (they 3amineHo Ha YOU) 1 HApaTOPOBI, aKTyalli3y€ThCS
3aKJIMK JIO pO3/TyMiB HaJl MUTaHHAM CEHCY ICHYBaHHS HeE JIMIIE IUX ICTOT, a ¥ JItojiei Ha
3€MJIi B3aralii, 10 MPOBOKY€E (pOpMyBaHHS HOBOTO 3HAHHS B YHUTAYa.

Y  takmii cmocid, o00pa3su  aHTPONOMOP(PHO-DIOPUCTUYHUX  KEHOTHITHUX
erHoniepconaxiB Stick Figures B AXE]l KOHCTYIOIOThCS dYepe3 MapagoKcaabHEe
OCMHCIICHHS TIEBHUX apXCTUITHUX YSIBJICHB, OTIPEIMETHEHE B OKCHMOPOHI Ta BEpOATEHUX
1 HeBepOaTbHUX 3ac00ax, y SIKUX aKTyali3ylOTbCS apXETUIHI IMIUTIKATUBHI O3HAKU
JTyXOBHOTO Ipalllypa pa3oM 13 03HaKaMH, 1110 iM cynepeudarh. B 00pa3ax eTHONepCcoHaxiB
apXeTUITHA O3HAKa BJIAJU 3aMIlleHa Ha MMaCUBHICTh, CUJIM — Ha CJIa0KiCTh, Oe3cMepTs —
Ha TJIIHHICTh, TOOTO B11I0YyBA€THCS PYWHYBAHHS apXETUITHOI 00pa3-CXeMH €THOAPXETUITY
Hpiminry. Lle ymoxmuBiioe 3a1iCHEHHs, K 3a3Havae JI. benexoBa, «KOHIENTYaIbHOTO
NPOPHUBY» B MOHATTEBIN CUCTEMI JTIFOMMHU — yuTada HapaTuBy (bemexosa, 2002, ¢. 360),
1 IPOBOKY€E (pOPMYBaHHSI HOBOT'O 3HAHHS PO CYYacHY aBCTPAIINUCHKY JIIHTBOKYJIbTYPHY
CIUJIBHOTY, sIKa HE PO3yMi€ Ta BIAMOBISETHCS BiJ CBOIO KOPIHHS — aBTOXTOHHOI
KyJIbTYpH, BipY Ta MIHHOCTEW KOPIHHUX aBCTPATIMINB, 110 METahOPUUHO MPEACTABICHO
B HApaTHUBI Yepe3 KEHOTUITHUX €THOMEPCOHAXKIB.

[HIIMM TIpUKIIAI0M aHTPOTIOMOPPHO-(PIOPUCTUUHUX KEHOTHITHUX €THOTIEPCOHAXKIB
e Gumnuts i3 maparusis M. Ii66¢c “The Complete Adventures of Snugglepot and
Cuddlepie” (Gibbs, 1940/2010), sixi TBOPSTHCS 3a TOIMOMOI'0X0 HA0OYTTSI HOBOT'O 3HAYCHHS
HOMIHATUBHUMH OJIMHUIIAMH, IO PEMPE3CHTYIOTh MEPCOHaXHI 00pa3u. Y HapaTuBi
HIEeThCs PO MOAOPOXK rosIoBHUX repoiB CHarnnora i Kagnnas y nomrykax Jlronuam, npo
Ky BOHHM J13HAIOTHCSI HA MOYATKY ICTOpIi W X04yTh MoOauuTH ii Ha BiacHi oui. [lomii
po3ropTaroThest B OyImi, SIKMWA HAcestoTh O3y aBCTPANIMCHKUX TBAapHWH, a TaKOXK

0COOJUBHM HapO/I, 110 3BeThcsi GUMNULS, 10 SIKOTO ¥ HaJIeXKaTh TOJIOBHI MTEPCOHAXKI.
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HoMmiHaTHBHI OJMHMIII, IO PETIPE3SHTYIOTH epconaxiBs Gumnuts, Gum-Blossoms,
Nuts, ado Blossoms, oxOIUIFOIOTh SK MpPsiMi, TaK i IMIUTIKATUBHI CMHCIH. Y HapaTUBI
JeKkceMa gum, mepiie 3HauYeHHS SKOi — KJeiiKka pedyoBHHA, 10 BUAULIETHCS 31 cTeOen
nesikux Jepes 1 pociuH “a sticky substance that comes from the stems of some trees and
plants” (Cambridge, 2023), y penyKkoBaHOMY BHUIJISi/l, METOHIMIYHO 3aMillly€e JEKCEMY
gum tree, mo BXKMBAETHCA B ABCTPANINCHKIM JHTBOKYJBTYpl SIK PO3MOBHA Ha3Ba
eBKAJINTY — BIYHO3EJIEHO1, BUTPUBAJIOI B MOCYIUIMBUX KIIMATUYHUX YMOBaX POCIHHH,
0 Mae 0e3J4 PI3HOBHU/IIB, OUIBIIICTh SKUX MOXOJIUTh came 3 ABcTpaiii. Big nexcemu
gum i TBOpATBhCcAS moOXimHi cimoBa Gumnuts ta Gum-Blossoms Ha mo3HAYCHHS
aHTPONOMOP(PHO-PIOPUCTUYHUX KEHOTUITHUX €THOIIEPCOHAXKIB €BKAJINTOBUX ILJIOJIIB Ta
KBITIB, y KMX BOHAa HaOyBae HOBUX CEHCIB. [lepBUHHO, 1151 JIEKCEMa aKTUBYE YSIBJICHHS
yyuTaya Opo IUIOAM M KBITH €BKAIINTY — NpaoOpa3ud LHUX MNEPCOHAXIB, IO TaKOXK

OIPHSIBIIIOIOTHCS Y iX MyJIBTUMOJAIbHUX perpe3eHTaliax (aus. puc. 3.3.3.2).

The Lecture

Puc. 3.3.3.2. AaTponnomopdHO-(hI0pruCcTHYHI KEHOTHUITHI eTHOTepcoHaxi Gumnuts i

Gum-Blossoms naparusis M. Ii66¢ (Gibbs, 1940/2010, p. 7)

VY BizyasibHuX 300pakeHHsAx Gumnuts Ta Gum-Blossoms aktyaitizoBaHi pOCIMHHI
XapaKTEPUCTHUKH TUIO/IB 1 KBITIB €BKAIINTY. 30KpeMa, BOHU MAIOTh HEBEJIIMKUH PO3MIp —
MEHIIINIA 3a JTUCTSI IepeB €BKATINTY, Ha SIKUX BOHU kHUBYTh. Kanemtormku Gumnuts, siki €

MpeCTaBHUKAMM YOJIOBIUOi CTaTi, MatOTh KOHYCOMOA10HY (opMy IJIOJIB LILOTO JepeBa
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13 KJIalmaHaMy Ha KiHI. A KamedromKy 1 CHOIJHUYKY NEpCOHaXIB »KiHOYOi ctati Gum-
Blossoms naraayroTh YHCIIEHHI IyXHACTI THYMHKH KBITIB CBKAJINTY, MPUEAHAHUX [0
KOBIIauKa, 1110 MOXKYTh OyTH OLIMMH, KPEMOBUMHU, >KOBTUMHU, POKEBUMHU a00 YEPBOHUMHU.
Oxpim TOTO, B IHTPOAYKIIii TOJIOBHUX MEPCOHAXIB HapatuBy Snugglepot ta Cuddlepie,
Jie WIeThes mpo iX 3HAHOMCTBO, a came Te, K Kojiu CHarimot OyB MalleHbKUM, HOTO
BITPOM 3aHec)o JIo Mici, je memkana cim’s Kammmas: “When Cuddlepie was very
small — that is, when he had only been out of the bud a few hours — a great wind arose
and, lifting him out of his mother’s arms, carried him far across the tops of many
trees...” (Gibbs, 1940/2010, p.5), Tex akTyami3oBaHi POCIMHHI XapaKTEPUCTUKU
MEPCOHAXIB, L0 € peali3alliel0 HApaTUBHOTO MPUIMOMY aBTOXTOHI3alii. 30Kpema, y
Bupasi out of the bud 3a3HadeHo cnocid MosiBH 1X Ha CBIT — 13 OpYHBKH, & B HOMiHATUBHIH
omuuuIl very small Bep6aiizoBaHo X HEBEIHMKHI pO3Mip, IO JOMOBHIOETHCS 3TaIKOI0
PO T€, SIK BITEP «IIIHSAB Ta 3a0paB WOro 3 pyK MaTepi i MOHIC BUCOKO HAJl IEPEBAMM.
B 00pa3zax KeHOTUITHUX €THONEPCOHAXKIB BTUIIOIOTHCS HE3BUYHI JIJIsl aHTPONOMOP(HUX
MEPCOHAXKIB 30BHIIIHI XapaKTEPUCTUKU aBCTPATIMCHKOI POCIMHU EBKAIINTY, M0 €
JIHTBOCTHIJIICTUYHUM 3ac000M BUCYHEHHs. Lle cTBoproe eekT ouyIHeHHS Ta MPOBOKYE
dbokycyBaHHsI yBaru Ha OUIbII TVIMOOKMX, NPUXOBAHUX CEHCAX, 3aKJIaJCHUX Y
MEPCOHAKHUX 00pa3ax, Ta MPUYNHAX TOTO, YOMY CaMe €BKAaJIIT MOCTAE iX Mpaoopa3oMm.

B aBcrpamiiicbkiii JIHTBOKYJIBTYpPl €BKaminT (Qum tree) xapakTepu3yeThCs
ETHOKYJIbTYPHO MapKOBAaHOIO CUMBOJIIKOIO. 3arajioM, BiH BBKA€ThCSI CHMBOJIOM CHIIH,
CTIKOCTI ¥ amanTuBHOCTI. CrierudiuHUMHU X JUIsi ABCTpaliii CeHCaMu MOTO € 3I[IICHHS
Ta BIJHOBJIEHHSA, IO KOPIHHSAM CAra€ TMOIIMPEHOTO 3aCTOCYBaHHS JIKYBAJIbHUX
BJIACTUBOCTEN JIUCTA ¥ OJIli AepeB 1€ aBTOXTOHHUMU aBCTPATIUIISIMU, a TAKOXK BUCOKY
3IaTHICTh ITUX JEPEB MEPEKUBATH TMOCYXH, a 1X HACIHHA — BHUTPUMYBATHU TMOMKEXKI
(Williams, 2023). V xynokHbOMY HapaTHBI MaJIeHbKi W Ha TIEPIIHA MOTJIS Bpa3JIHBi
eTHomepcoHaxi Gumnuts ta Blossoms, ctBopeHi 3a 110100010 IJIOIB 1 KBITIB €BKAIITY,
NPOSIBISIIOTE  Ay’K€ Bpakarodi HAaBWYKH JIO BIDKWBAHA ¥ aJaNTHBHOCTI: BOHH
MePEKUBAIOTh BUKPaJeHHs cOoBOO (“I'm so hungry’ muttered the greedy Owl. Then he
pounced upon Snugglepot and flew with him out into the sky” (Gibbs, 1940/2010, p. 12)),

CyTHYKY 31 3Miero Mrs Snake Ta ii mormmiunukamu Banksia men, 3yctpid i3 JIFOAUHOIO, sIKa
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BUSBIIIETHCS 30BCIM HE CTPAITHOO, a HaBmaku 100poro (“The monster Human opened the
trap with his strong hands and gently lifted out the little Possum. Then he bound up the
poor broken leg...” (Gibbs, 1940/2010, p. 48)) Ta Oarato iHIIKMX HEOE3MEUHUX CUTYALIiH.
YucneHHl mpUroay BiAKPUBAIOTH JJI MEPCOHAXIB, a TaKOXX YWTAdiB HApaTUBY HOBI
3HaHHSA Mpo cebe, mpo OararcTBO W PI3HOMAHITTS CBITY OyIly, IO € CHMBOJIOM
aBTOXTOHHOT €THOKYJIbTYPU aBCTPAIHIIIB, a TAKOXK PO CBIT JIIOJEH, 1110 YOCOOII0I0YN
HEaBTOXTOHHY KYyJIbTYpy B HapaTHBIi, Ma€ SIK MOTaHi, TaK 1 TapH1 pUCH.

BBaxkaemo, 1m0 BuOIp MNpaoOpa3oM ETHONEPCOHAXKIB caMe CBKAJIINTY € He
BUMAJKOBUM, a HATOMICTh €THOKYJBTYPHO OOyMOBIeHUM. BiH € BaxJIUBUM
HAIllOHAJILHUM CHMBOJIOM CTIMKOCTI, aJalTHBHOCTI M 3JaTHOCTI IO BIJHOBJICHHS Ta
3IJIGHHSI aBCTPATINCHKOI €THOKYJbTYpH. | B HOMIHATUBHUX OJMHHUIISX, IO MICTSTh
JexceMy gum, BTUTIOIOTBCS came Il HOBI ii 3Ha4eHHs. Y Takuid crocid, aHTpornoMopQpHo-
¢ytopucTHYHI KEHOTUIHI eTHomepcoHaki Gumnuts Ta Gum-Blossoms mocTaroTh
yOCOOJIEHHSIM MOJIOJIO1 aBCTPaNIMChKOI Halli B MOIIYKaX CBOET 1J€HTUYHOCTI, SKa
noTpedye BITHOBJICHHS AaBTEHTHYHOI, Maibke 3HUIIECHOI Ha IOYaTKy CTaHOBJICHHS
JIEP’KaBHOCTI, KYJbTYpPH, QIalTUBHOCTI Ta MiJIAINITYBaHHS MiJ HOBI Cy4acHI yMOBH
ICHYBaHHS Hallli Ta CUJIM JIJIs1 pealii3alii Iboro.

Kenorumnui etHonepconaxi AXE]], o npecrapiieHi B ix Ha3Bax, TBOPSITHCS TAKOK
y pe3yibTaTi B3a€EMOJIli MEPCOHAXHUX OOpa3iB y BCbOMY HapaTHUBI, SK HaNpHUKIIA[
AHMPONOMOPPHO-NPEOMEeMHUIl KEHOMUNHUIL eMHONEPCOHAMC BIIOMOTO HapaTUBY
“The Magic Pudding” H. Jlinaci (Lindsay, 1918/2006) — uapiBHuii myauHr AJbOEpT.
XyaoxHid HapaTMB OyB HamucaHuii aBTopoMm miciisg Ilepmioi cBITOBOiI BIMHM SK
€THOKYJIbTYPHO OOYMOBJICHE XYJOKHE MEPEOCMHUCIICHHS MOTHUBY 1XKi, IO HIKOIH HE
3aKiHYy€eThbes, a00 «pory mocratky» (Kelen, 2007, p.65), y sikoMmy 1 ia mocrae He
npocTto 00’€KTOM, a MOBHOLIHHUM MepcoHaxeM icTtopii. Y HapatuBi oOpa3 YapiBHOTO
[TynuHry, 110 cayrye po3ropTaHHIO IIbOI'O MOTUBY, PENPE3EHTOBAHO SIK J1H10BY 0c00y He
0JIpa3y, a MOCTYIOBO 3a JOTIOMOTOI0 PENpe3eHTallii HOTO rojIoCcy, MOBIICHHS, XapaKTepy,
NOBEAIHKA 1 30BHIIIHOCTI HAPAaTOpPOM Ta I1HIIMMHU [EPCOHAXKAMM, a TaKOX 4Yepe3
B3aEMOJIII0 YCIX MEPCOHAKHUX 00pasiB. 30KpeMa, B IHTPOAYKIII HOTO MpeCTaBICHO

IPOCTO SIK CMa4Hy CTPaBy B MHCII, BiJ sKOi HIIOB mpueMHuii apomat: “They had a
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pudding in a basin, and the smell that arose from it was so delightful that Bunyip
Bluegum was quite unable to pass on.” (Lindsay, 1918/2006, p.4). Y HaBeneHOMYy
YpUBKY HOMIHATHBHA oauHuIld @ pudding in a basin «oyauur y Muciii», 1o akTyaisye
NepCOHaXKa HaApyKOBaHa 3 Majoi Jitepu. [Ipote, 13 HacTynmHOTrO (hparMeHTy HapaTUBY, Yy
SKOMY BIH 3aroBOpPIOE€ JI0 I1HIIUX, B)XKE€ 3a3HAYAETbCA BJIACHE IM’S MyJUHTY Ta B
NOJJAJTEIIIOMY HOMiHATUBHA oauHUIL pudding qpyKyeThes 3 BEUKOT JIiTepH:
“Before Bill could reply, a thick, angry voice came out of the pudding, saying —
‘Onions, bunions, corns and crabs,
Whiskers, wheels and hansom cabs,
Beef and bottles, beer and bones,
Give him a feed and end his groans.’
‘Albert, Albert,’ said Bill to the Puddin’, ‘where’s your manners?’

‘Where’s yours?’ said the Puddin’ rudely, ‘guzzling away there, and never so much

as offering this stranger a slice. ” (Lindsay, 1918/2006, p. 4).

PenpesenTaliisi MOBJICHHS IEPCOHAXKA Yepe3 MPSMY MOBY Ta IHTPOIYKII1IO HapaTopa
(a thick, angry voice came out of the pudding, saying; said the Puddin’ rudely),
paoOpa3oM SIKOTO € HEXKUBHM 00’ €KT — IyJIUHT, Ta MPEACTAaBIECHHS HOT0 B SIKOCT1 dKUBOI
anTporioMopdHoi ictotu Ha iM’s Albert, ska rpyOisTHUTB 1 TOBOJUTHCS SIK HEBUXOBaHA
TUTHHA, € JITH260CMUIICIUYHUM 3ACO0OM 8UCYHEHH, IO BUKIIUKAE e(PEKT OUyTHCHHS.
BuOip came myauHTy NOSICHIOETHbCS €THOKYJIBTYPHUMHU peajisiMu ABcTpaiii, a came
TICHUM 3B’SI3KOM 1ii 3 KyJbTYpOrO AHIJI, O KOJIOHI3yBaJla KpaiHy M MmpuBUia il CBOI
3BUYAl ¥ TpaauIlii, 30KpeMa 0araToBiKOBY JIFO0O0B /IO OJIHI€T 3 TOJIOBHUX CTPAB Pi3ABSIHOTO
CTOJly AaHINWIIB — nyauHry. Y Hapatusi Ilynunr AneOept BuOYyAOBYeThCA 3a
JIOTIOMOTOI0 HapaTMBHOI'O MPUHOMY aBTOXTOHI3allii, ONPEAMETHEHOTO €THOKYJIBTYPHO
MapKOBaHMMHM HOMIHATUBHUMM OJMHULISIMH, IO PENPE3EHTYIOTh WOTr0 HEXUBUN
npao0pas, sk-oT a Steak-and-kidney pudding, a Christmas steak and apple-dumpling
Puddin’, the plum-duff side of the Puddin’, Ta inmi eTtHocmenudpidHl IMIUTIKATUBHI
o3Haku, sk-oT mBuaKi Horu (he set off so swiftly on a pair of extremely thin legs) Ta
CMYTJSIBUM KoOJIIp 00JMy4Ysl (MpO WI0 CBIAYMTH Bi3yaldbHE HOTro 300pa’keHHS Ha

UTIOCTpAITiSIX 10 HApaTHUBY), K1 KBTI (DIKyEMO SIK aBTOXTOHHI XapaKTEPUCTUKH.
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Edext ouynHeHHS CTBOPIOETHCS U uepe3 omucu moBeninku Ilynunry AnpOepra.
30Kkpema, y MepHioMy HapaTUBHOMY €Mi30f €KCIUTIKYETbCS Te, Ik ANbOepT JTHOOUTH
npornoHyBatu BciM cebe 3’ictu (offering this stranger a slice), mo 6Garatopa3oBo
MOBTOPIOETHCS B PEIUTiKaX 1HIINX MEePCOHaXIiB, Hanpukiay binna: “There you are,” said
Bill. ‘There’s nothing this Puddin’ enjoys more than offering slices of himself to
strangers. ™ (Lindsay, 1918/2006, p. 4); “ ‘Always anxious to be eaten, ’ said Bill, ‘that’s
this Puddin’s mania.” (Lindsay, 1918/2006, p.5), Ta B ciioBax camoro AnnOepTa B
HACTYITHUX €Mi30/aX, sK-0T: “ ‘More eating and less noise,’ is my motto,” he [Albert]
said” (Lindsay, 1918/2006, p. 25). biu1 ctBepaKye, IO Iie «MaHis» MepCOHaXKa, a BiH
caMm HazuBae I11e «cBoiM raciaom». OkpiMm Toro, Ilyaunr AnbOepT MOCTIHHO TIKA€ Bif
BJIACHMKIB, KOJIM Ti Horo He igaTh: ...as they refused to eat any more, the Puddin’ got
out of his basin, remarking —"If you won’t eat any more here’s giving you a run for the
sake of exercise,” and he set off so swiftly on a pair of extremely thin legs that Bill had
to run like an antelope to catch him up.” (Lindsay, 1918/2006, p. 6), mo Bka3zye Ha HOTo
HETIOKIPHICTD 1 MEBHY AUTAYICTh Y TTOBEIHIII.

["onoBHOMO * nuBHHOIO [lynuHry AnsOepra € Te, 0 MOiJlaHHs HOTo THITMMU HisIK
HE BIUIMBAE€ Ha HHOTO, 00 BiH € «4apiBHUM»: ““‘That’s where the Magic comes in,’
explained Bill. “The more you eats the more you gets. Cut-an’-come-again is his name,
an’ cut, an’ come again, is his nature. Me an’ Sam has been eatin’ away at this Puddin’
for years, and there’s not a mark on him.” (Lindsay, 1918/2006, p. 6). 3m1aTHicTh
[lyauHry BiZHOBJIIOBATHCS aKTyali30BaHO B HOMIHATHBHIM OJWHHUIN Ha TMO3HAYCHHS
nepcoHaxa, Bukopucranii biom Cut-an’-come-again «Biapixk-i-moBTOpu», MOBTOPI
CHHTAKCUYHOT KOHCTPYKIIIi 3 Jiekcemoro the more «uum Oisbiiie BU icTe, TUM O1JIbIIIE BU
oTpuMyeTe», ae the more — e i € Anpbept, eMdaTuuHili KOHCTPYKILi there’s not a mark
on him «Ha HBOMY HEMa€ KOJHOTO CIIIIy», a TAKOXK Y Jiekcemi Magic, HaapyKoBaHii 3
BEJIUKOI JIITEpH Ta mepcoHiikoBaH1i Ak «Marii, sKa 3’ aBiseTbest/mie». Y Takuii crocio,
32 JOTIOMOTOI0 JIIHTBOCTMJIICTUYHHUX 3aCO0IB TBOPEHHS KEHOTHUITHOTO E€THOIMEPCOHAXKY
bopMy€EThCS YSIBICHHS PO HHOTO, IK YOCOOJIEHHS YOTOCh JTy e LIIHHOTO, YUM YC1 XOUyTh

BOJIOJIITH, aJI€ IO BAXKKO BTPUMATH (U€pe3 MOT0 HETOKIPHICTh 1 CAMOOYTHICTH).
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[Tpote Oinmpin rMUOOKUN €THOKYJIBTYPHUN CMUCIH, 3aKJIAJCHUH Yy MEPCOHAKHOMY
obpa3zi YapiHoro [lyauHry, MOKHa 3p0O3yMITH JIMIIIEC 3BEPHYBIIUCH J0 IMIUTIKAIlIH, K1
MICTATBCSA B 00pa3ax IHIIMUX MMEPCOHaXIB, Ta AK 3a3Hadae JI. benexona (benexona, 2002,
C. 367), mpoaHami3yBaBIIM CEMAHTHUKY BChOTO TEKCTy. 30KpeMa, y HapaTHBI MaeMO
IIEPCOHAXIB, SIKI BOJIO/IIIOTH Iy AMHroM: Koana bynin Biyram (Bunyip Bluegum), Mmopsik
binn Bapuakin (Bill Barnacle) i miarsin Cem Conodd (Sam Sawnoff). I3 ormsimy Ha
IMILTIKaTUBHI CMHUCJIH, OTIPUSIBIICHI B HOMIHATUBHUX OJMHMIIAX iX pernpe3eHTarii, Ko>KeH
13 HUX € TMPEACTAaBHUKOM IEBHOIO COI[IAIbHOTO KJIACy aBCTPaIMCHKOIO CYCHiIbCTBA.
Hampuknan, bynin bmyram, BepOanbHi 3aco00M TBOpPEHHSI SKOTO HECYTh CEMaHTHKY
IUIIXETHOCTI, OCBIYEHOCTI, BUXOBAHOCTI, HAYUTAHOCTI, 30KpeMa y TakuX (parMeHrax
Hapatuy: “‘a very well-bred young fellow, polite in his manners, graceful in his attitudes,
and able to converse on a great variety of subjects, having read all the best Australian
poets”, “Bunyip Bluegum was too much of a gentleman to invite himself to lunch”
(Lindsay, 1918/2006, p.3-4), € XymoxXHIM BTUICHHSIM 00pa3y THIIOBOTO OpWTAHIIS-
KOJIOHIAJIICTa YaciB Mepioay HamucaHHs TeKcTy. HaTomicTs, aBcTpaniiicbkuii Mopsk bimn
bapnaxy, cuinbHUN, pUBMKOBHM, SKUM 0a4WB CBIT 1 AKWM, 3araJioM, MOXKe OyTH BUX1IIIEM
3 Oy1b-sKOi Kpainu, Ta mHreiH Cem Cono¢d, XxapakTepHUil MENIKaHElb aBCTPATIACHKUX
HeoOxuTux Tepuropiit (Kelen, 2007, p. 66, 69), penpe3eHTy o CyCHiIbCTBO, M0 ICHYBAJIO
JI0 TIPUXOy NUISIXeTHUX OputadiliB. bumn 1 CeM € TMMHU, KOMY BAQJIOCS BIIKPUTH JJIS
cebe 1 3aBosioAiTu YapiBHuM [y AMHTOM — HECKIHUEHHUM J[KEPEJIOM 1K1, Ta XTO, Ha3UBAE
cebe Horo Bosomapsimu. [IpoTe murie i3 mosBow nuisixetHoro bydina biyrama BoHUM
pa3om yTtBOpro0Th «ToBapuctBo Biachuki Ilyaunry» the Noble Society of Pudin -
Owners, 1mo yoco0Jito€ aBCTpaliiChKe CYCHNUIBCTBO MOYaTtky XX CT. B yCbOMY HMOTO
PI3HOMAHITTI.

VY Takwii crioci6, oOpa3 [lyaunry HabyBae 3HaueHHs caMoi ABCTpalii Ta il 0araTcTs,
Ky KOJIOHI3YBaJli, PECYpCaMU SIKO1 KOPUCTYIOThCS, IPOTE, sIKa YMHUTDH OMIp 1 HOCTIHHO
MPOSIBJISIE CBOIO CAMOOYTHICTh 1 HEMOKopy. Takuil cMuci eTHomepcoHaxa YapiBHOTO
[TynuHry po3KpuBaeThCs i 3aBsiku 00pa3oBi kyxaps Kappi-ena-Paiic (Curry and Rice),
KWW HOTO CTBOPUB, ajie 3aTMHYB, KOJIM CTPAXKIAIOYU BiJ TOJOMY Ha JILOJIOBUKY MiCIIs

kopabietpoii, bt 1 Cem 31mTOBXHYJIM HOro y Boay ¥ 3a06panu [lyaunr coOi: “...it's
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my belief that if he hadn’t been so round you’d have never rolled him off the
iceberg” (Lindsay, 1918/2006, p. 7); “For well you know that you and old Bill Barnacle
collared me off Curry and Rice after rollin him off the iceberg” (Lindsay, 1918/2006,
p. 53). Te, ax bimn 1 Cem nmo30ynucs tBopist [lynuury BepOai3oBaHO B CIOBaX CaMOro
Anpbepra: rolled him off the iceberg — «3kotunu #ioro 3 aiicOepry». ¥ mux ciaoBax
MPOSIBIISIETHCS JKara CIpaBeJIMBOCT1, HE3aJOBOJICHHS, a TAKOX JUTs4a Oe3MoCcepeIHICTh
1 BIICYTHICTh CTpaxy mepes cuibHIIIMMU AnbOepTa. Y HapaTuBI camMe BiH OCKapxKye
MPaBOMIPHICTh BOJOMIHHS HUM «ToBapuctBom», apke CeM 1 bimn orpumanu ioro
He3akoHHO — COllared me off Curry and Rice «3abpanu Bix Kappi-ena-Paiicy». Oxpim Toro
Anp0epTOM MOYEProBO BOJOIIOTH Ti, XTO BHUSBJISETHCS CHJIBHIIINM Y TIEBHUM MOMEHT
PO3BHUTKY iCTOpIi, a HE Ti, XTO Ma€ Ha I1e TPaBo, K-0T 37101l the puddin ’-thieves Onocym
(Possum) i Bombar (Wombat), siki amekinbka pasiB BukpamaroTh I[lyawHr, mpoTte
cwibHIMM bimioBi, CeMoBi 1 BuUHaxiumMBioMy bByHinmy BaaeTbcs miopaszy HoOro
noBepHyTH. Y Takuii crocio, B AXE][ po3kpuBarOThCS 0COOIMBOCTI MTPABOBIACHUITLKUX
BIJIHOCHH Ta COIIAIbHO-€KOHOMIYHO1 CHCTEeMH ABCTpalii.

3aranom, IMIUTIKaIi, 10 BTUTIOIOTBCS B MEPCOHAKHUX 00paszax XyJI0KHBOTO
HapatuBy H. JliHacCl y CBOill CyKyITHOCTI, NIAIITOBXYIOTh HAC IO BUCHOBKY, 110 Iy uHr
Ans0ept € He nuire Metadoporo st ABCTpallii, SIK KOHTUHEHTY Ta KpaiHu, 10 00iIse
0e3TypOOTHE 3aMOMKHE KUTTS, KyJIU BC1 IParHyTh NOTpanuTH. Lleil eTHonmepcoHa) Takox
yoco0J1t0e B cO01 MOJIOZy aBCTPaJIIMChbKY HAIllI0 y MPOIIEC] CBOTO CTAHOBJICHHS, IO B
HapaTHBl TMPOSBISETHCA YEpe3 BIIHOCHUHU, SKI BUHUKAIOTh MK HUM Ta I1HIIUMU
NepCOHaKaMU. 30KpeMa, BiH IMOCTIMHO MOBUHEH MiANOPSAKOBYBATUCA CUJIBHIIIMM 1
OUJIBIII TOPOCTUM MEPCOHAXKAM, K1 3 HUM HE PaxXyIOThCS, SIK-OT KOJIU 00TOBOPIOIOTH HOTO
MOTaHy MOBEIHKY MPU HbOMY il IPONOHYIOTH byHimy cicTH Ha HBOTO, 00 BiH HE BTIK:
“‘That’s right,”’ said the Puddin’, gloomily. ‘Take a Puddin’s character away. Don’t mind
his feelings.” ‘We don’t mind your feelin’s, Albert,” said Bill. ‘What we minds is your
treacherous ’abits.’ But Bunyip Bluegum said, “‘Why not turn him upside-down and sit
on him?”>’ (Lindsay, 1918/2006, p.9). YV nepconaxHomy o6pa3i Ilyaunary AnnOepta
YITKO aKTyaJli30BaHi i TIEBHI JUTSIY1 PUCH, HAIIPUKJIA]] HEBUXOBaHICTh, 3BHYKa TOBOPHUTH,

10 AyMmae, He ciryxatucs. [IpoTe Takox oMy BilacTHBa HETEPIUMICTh J0 0OMaHiB 1 Jkara
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CHpaBeIMBOCTI, ONPHIBIICHI B HOro po3BiHyaHHi OpexHi biyta Ta Cema cTocoBHO TOTO,
K BOHM 3aBOJIOJIM HUM, a TaKOX MparHeHHs CBOOOAM, LIO MPOSBISIETHCS B HOTO
MOCTIMHMX CMpo0ax YTEKTH BiJ CBOIX HE3aKOHHMUX BJIACHMKIB. Taki CMHCIIH, BTIJICHI B
NEPCOHaX1, CIOHYKaIOTh 10 (POPMYBaHHS B YMTaua ySBJICHHS PO peajJbHUI CTaH CIpaB
aBCTpaJIChbKOI Hamii Ta 1i MmoTpeOu, 3a0e3medeHHs SKUX € HeOOXIMHMM Il i
MOJIaJTBIIIOTO MPOIIBITAHHS.

Y  Takuii  cmoci®, CMHCI  aHTPONOMOP(HO-TIPEAMETHOTO  KEHOTHITHOTO
eTHoOIMepcoHaxa, penpe3eHToBaHoro y Ha3Bl AXE]Jl, BceOiYHO pO3KpUBAETHCS Yy
pe3ynbpTaTi B3aeEMOJIi TEpCOHAXHUX OOpa3iB y BChOMY HapaTuBi. 3a JIOMOMOTOIO
HApaTUBHOTO MPUHOMY aBTOXTOHI3AIlll W JIIHTBOCTHJIICTUYHOTO 3aC00y BUCYHEHHS B
3acobax MOro pempe3eHTallli BTUIIOIOTHCS JIOMIHAHTHI E€THOKYJIBTYPHO MapKOBaH1
IMIUTIKATUBHI CMHCIIM MOro mpaodpa3y — MyAUHTY SIK HECKIHYEHHOTO JpKepena DKI Ta
MEBHI AaBTOXTOHHI XapakTepuctuku. [IpoTe mnumie aHami3yBaHHS CEMaHTHUKH 1HIIUX
NEPCOHAKHUX 00pa3iB HApPATHBY Ta BCIEI ICTOPIi, YMOKIIMBIIIOE PO3YMIHHS KOO OUTBII
IIMOOKHUX CEHCIB — YOCOOJICHHST ABCTpallii Ta aBCTPAIMINB, IO Y CBOIO YePTry MPOBOKYE
(dbopMyBaHHS HOBOT'O 3HAHHS PO MOTPEOU MaTU CUITY i OyTH HE3aJIEKHOIO.

Otxe, erHonepcoHaki AXEJ[ BHUPIBHAIOTBCS  CBOEKD  €THOKYJIBTYPHOIO
MapKOBaHICTIO, YHIKAJIbHICTIO Ta CKJIQJHICTIO BTIJICHUX Y 1X oOpa3ax cMuciiB. TBOpeHHS
ix 0o0pa3iB BIIOYBA€THCS 3a JIONOMOTOK KOMILIEKCY PI3HUX HAapaTUBHUX MPHUHOMIB 1
JIHTBOCTWJIICTUYHMX 3aC001B, y SAKUX B1IOMBAIOTHCS MEBHI €THOKYJIBTYPHI CMHUCIHU. 3a
HOBU3HOIO CMHUCIIIB, YTUJIEHUX B HUX, BOHU MOXKYTh OyTH apXeTHUITHUMU, CTEPEOTUITHUMHU
a00 keHoTMnHUMU. [IpaoOpazamMu eTHONEPCOHAXIB BHUCTYMAIOTh Mi(QIYHI Tepoi,
MPEACTaBHUKU aBCTPATIMCHKOI JTIHTBOKYJIBTYPHOI CIIJIBHOTH, PI3HOMaHITHI BUJIU (hayHU
Ta Quiopu, a6o Ti 4 Ti eTHOpeanii ABctpanii. BianosigHo 1o npaobOpasy, 1o JEKUTh B
OCHOB1 €THOIEPCOHAXKA, PO3PI3HAIOTHCS Mi(OIOri30BaHi, aHTPOIHI, aHTPONMOMOP(HHO-

aHIMaJIICTUYHI, aHTPOTTOMOPGHO-(PIOPUCTUYHI i aHTPOTTOMOPGHHO-TIPEIMETHI.

BucnoBku 10 po3uiny 3

1. JIoMiHAaHTHOIO O3HAKOIO aBCTPATINCHKUX XYA0XKHIX €THOHAPATUBIB IS JIITEH €

€THOKYJIbTYpHA crelr(ika XpOHOTOMY Ta 00pa3iB NEPCOHAXKIB, MIAIPYHTSIM SIKO1 € Tl Un
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TI €THOKYJBTYpPHI CMHUCHH. J[>)KepesoM eTHOKYJIbTYpPHOTO 3a0apBIICHHS ITUX €JIEMEHTIB
HapaTUBIB CIYTYIOTh XapaKTEepHI JJISI aBCTPAIIMCHKOI JIHTBOKYJIbTYPH KYJBTYpPHI M
CTHOKYJBTYPHI (PEHOMEHH, SIK-OT €THOApXeTHN [[piMiHTY, KIIFOYOB1 KOHIIEINITH, 1110 HOTO
CTPYKTYPYIOTh, 1 apXETUITHI MOTHBH, 00pa3y Ta CUMBOJIY iX aKTyai3allli, eTHOKOHIIEIT
BUSH, aBcTpaniiicbki KyapTypeMu, peaii Ta eTHOpealtii.

2. B aBcTpanmiichkuX XYJOKHIX €THOHapaTHBax AJsl JITEH TJIOM pO3rOpTaHHs
ICTOpIi € emHOXpOHOMONOM, Y SIKOMY BTIJICHO B3a€MO3B’SI30K YaCOBUX 1 MPOCTOPOBHUX
BIJIHOCHH, 1 BiAOWTO crienudiKy aBCTPATIMCBKOI €THOKYJIbTYpH. ETHOXpoHOTOM
KOHCTPYIOETHCSI HU3KOIO HAPATUBHUX MPUHOMIB 1 ITHIBOCTUIIICTUYHUX 3aC001B TBOPEHHS
XYJIO)KHBOTO dYacy Ta TMPOCTOPY. XYOodwcHili yac BUOYAOBYETHCS HapaTUBHUMU
npuiioMaMu JiiHeapu3allii Mo, peTpoCHeKIli, TPOCHeKIil H APIMTalMIHTY, 13 OTJISAY
Ha 1110 Yac B HapaTUBaX HE Ma€ BU3HAYCHUX MEX, € a0CTPAKTHUM 1 MOEJIHYE B COO1 TABHE
MUHYJIE, TeTEPITHE Ta MallOyTHE, [0 0OYMOBJIEHO HOTO 3B’A3KOM 13 aBCTPAIMCHKOIO
eTHOMIi(ostoremoro Dreamtime Tta aBcTpamiiCbKUMH pealtissMu. Xy0ooichiti npocmip
KOHCTPYIOETHCS 3a JOMOMOTOI0 HapaTUBHUX MPUMOMIB OMO3UIIIHHOCTI, IIUKIIYHOCTI i
aBTOXTOHI3aIll1, 110 BiAOMBAIOTh HOTO €THOCIICM(IYHICTh YePe3 MPOTUCTABICHHS JIBOX
MIJIPOCTOPIB JOMIBKM Ta MICIIEBOCTI, III0 3HAXOAUTHCS 1032 i1 MEKaMH, B KIIFOUOBHUX
JHTBOKYJIbTYPHHUX KaTeropisix CBIH ! Uy>KHIA, Oe3rneyHuil ;. HeOe3NMeyHuH,
3HAMOMUH ;. HE3HAHOMMIA, 1 BTUICHHS IMIUTIKATUBHUX O3HAaK €THoapxetumy JlpiMmiHry,
30KpeMa [HKIIYHOCTI OyTTs, eTHokoHmenty BUSH Ta 3Hauymmx y wMexax
aBCTPaTIMCHKOT JIIHTBOKYJITYPU €THOPEAIIH.

3. Y KOHTEKCTI HAIIOTO JTOCIIKEHHS emHONepCcoHAd’Ccié aBCTPATIMCHKAX XYI0KHIX
€THOHAPATHUBIB JIJIS IITeH KIacu(DIKyeEMO Ha apXETUITHUX, CTPEPEOTUITHUX 1 KECHOTUITHHUX.

[IpaoOpazamu apxemunnux emHonepcoHad’cié € aBCTpaNiichbki eTHOMI(oIoreMu Ta
apXeTuITHI 00pa3u, IMIUTIKATUBHI O3HAKH SIKUX 3a(iKCOBaH1 B HApOAHUX Mi(ax, JereHiax
Ta Ka3kax. B apXeTWMHHX eTHOMEPCOHAaXKax BiMOYyBA€ThCSA aKTyam3amis ix
IMIUTIKATUBHUX O3HAK, 10 y TEKCTI Peani3yeThCs 3a JOMOMOI0OI0 HAPATUBHOTO MPUIOMY
apxeTurizalli, y SKOMY IHKOPIIOPOBAaHO OKpEMl €JIEMEHTH HapaTUBHUX MPHUIOMIB
ABTOXTOHI3AIlil, a TAKOXK JeTali3allii, JaKOHIYHOT XapaKTepUCTUKKA Ta/abo Bi3yalbHOI

CATIEHTHOCTI. Y  JOCHIDKEHHI apXeTUIHI €THOINEPCOHAX1 PpO3MOJUIIEMO Ha
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Mi()OJIOT130BaHUX, AHTPOMHUX ab0 AaHTPONOMOP(HO-aHIMATICTUYHHUX, 3aJIEKHO BIA
npaobpasy, 10 € IX MATPYHTSIM.

CmepeomunHni  emHOnepcoHaxci €  AHTPONHUMH ab0  aHTponoMopdHO-
aHIMQJIICTUYHUMH  TIEPCOHAXKHUMHU o0Opa3aMu, y SKUX BTUIIOIOTBCA  YCTaJIeHI
(cTepeoTHITH1) 03HAKH, XapaKTEpHI JIJIsl IEBHUX aBCTPATINCHKUX KYJIbTYPEM, OB’ A3aHUX
3 (hakTamu, sBumaMu i ¢irypamu 3 icTOpii CTAaHOBIEHHS i pO3BUTKY ABCTpalii, 1 sKi
HECYThb y €001 akKcioJoTi4HI 3HAHHS MPO CBIT Ta coliyM. B aBcTpamiiicbkux
€THOHApATUBAX TaKli ETHOINEPCOHAXKI TBOPATHCS Yepe3 HapaTUBHUN MPUHOM
CTepEeOoTHUIII3AaIll], III0 BKJIIOYA€E B ceO€ eIEMEHTH HApaTUBHUX MPUIOMIB OMO3UIIIHHOCTI,
netamizamii (Iisi KyMyJISITUBHUX o00pa3iB), a00 JaKOHIYHOI XapakTEePUCTHKU (st
JIOKaJIbHUX 00pa3iB).

Kenomunni emnonepconaoici akTyanizyloTb y co01 apXeTuIHI a00 CTEpPEOTHUIHI
ySBIIEHHS Ta IMIUIIKATUBHI O3HAaKM (QIOPUCTUYHUX pealiid, YHIKAIbHUX IS
aBCTPANIMCHKOI JIHIBOKYJIBTYPH SIBUL] a00 OO0’€KTIB aBCTPaJIMCBHKOrO CBITY, IO
Ha0yBalOTh y HapaTHBaxX a0COJIIOTHO HOBOTO OOpa3HOTO BTUICHHS 1 3HAYCHHS. 3aBISKU
HapaTUBHOMY MPUHOMY aBTOXTOHI3AIlli Ta JIIHIBOCTHJIICTUYHOMY 3ac00y BUCYHEHHS
00pa3u KEHOTUITHUX €THONEPCOHAXKIB BUKJIMKAIOTh 3aI[IKaBJICHICTh Ta PAlTOBE OCSASIHHS
B PO3YMIHHI peuel, 10 MPUBOIUTH 10 (POpMyBaHHS HOBOTO 3HAHHS MPO aBCTPATIHCHKY
CTHOKYJBTYpY. B aBCcTpamiliChbKMX XyJO0XHIX €THOHApaTWBaX MJIs JITCH BHUSBIISIEMO
aHTponoMOp(PHO-PIOPUCTUYHUX Ta  AHTPONOMOPGHO-TIPEAMETHUX  KEHOTUITHUX
€THOTIEPCOHAXIB.

HapaTuBHe KOHCTpYIOBaHHS ETHOXPOHOTOIY Ta CTHOMEPCOHAXIB BHUPI3HSIE
aBCTPANIMCHKI XYJO0XKHI €THOHApPATUBU IS JITEH 3-TIOMIXK XYJOXKHIX TEKCTIB IHIIUX
JHTBOKYJIBTYD, CHpHsi€ 30€PEKEHHIO aBCTPATINCHKOI 1CTOPIi, KyJIbTypH Ta TPAIUIH 1
CTa€ BTUICHHSAM aBCTPAJIMCHKOI HAIlIOHAIBHOI 1AEHTUYHOCTI, IO € BAXJIUBUM IS
dbopMyBaHHS CBITOTIISIY TUTHHU.

OCHOBHI TMOJIOKEHHSI TPETHOTO PO3AULY BHUCBITIEHO B 5 po0OTax aBTOPKHU

(CraBenko, 2018c, 2019a, 2019b, 2020, 2022)
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PO3JILI 4.
TAKCOHOMISI ABCTPAJIINCHLKNAX XYIOKHIX
ETHOHAPATHBIB JUISI ITEN

Y po3aiii 06rpyHTOBAHO TUIIOJIOTIIO aBCTPAINCHKHX XYyI0KHIX €THOHAPATUBIB AJIs
JITCH BIAMOBIAHO O TaKMX KpHUTEpiiB: 1) ceMaHTHKa i IMOCIIJOBHICTh HApaTHBHHX
emi3ofiB icTopii; 2) Tum Haparopa; 3) Bua ¢okamizamii; 4) 0coOJUBOCTI CHUCTEMHU
nepcoHaxiB; 5) cnemmdika xpoHotomy; 6) momiHaHTHa (yHKIs, peani3oBaHa B
HapaTHBHOMY KOHCTpYIOBaHHI. BHOKpeMJIeHO NHUJIaKTHUYHI, €TIOJOT14Hi, 1HIIAIIAHI Ta
NPUTOAHUIBKI XYZOKHI €THOHApaTUBU [UIsl AIT€, HapaTHBHI Ta JIHIBOKYJbTYPHI
O0COOJIMBOCTI SIKUX CIPUSIIOTH peaiizallii meBHOi (PYHKINT XyJ0KHIX TEKCTIB IS JTITCH:
JUIAKTUYHOLI, BUXOBHOI, pO3BaXKajabHOI abo byHKii €THOKYJIbTYPHOI
camoiieHTH(iKkamii. 3AiiiCHEHa TAKCOHOMISI aBCTPAJIMChKUX XYJ0KHIX €THOHAPATUBIB
JUISL ITeH J103BOJISi€ BUSBUTH 3HAYYIll CMHCIM B HApaTUBHOMY KOHCTpPYIOBaHHI
aHaATI30BaHUX XYJOKHIX TEKCTIB Ta 3acCBIIYUTH iX PIZHOMAHITTA W E€THOKYJIbTYpPHY

crenu@iky.

4.1. IuaaKTH4YHI Xy105KHI €THOHAPATUBH 1A iTeil ABCTpaJIii

JluaakTHyH1 HapaTUBU PO3YMIIOTh SIK MOBYAJIbHI 1CTOPIi PO NMEBHUW BHUIAJIOK 3
KUTTS TIEPCOHAX A, 0 UIIOCTPYE KIHOYOBI PENiTiiiHI, MOpPaJIbHO-€TUYHI, MPaBOBI Ta
COLIIOKYJIETYpHI HOPMH TOBEJIHKH, CKOHCTPYHOBaHI y Takuid cnocid, 1mo0 crpusTH
3aCBOEHHIO WX HOPM 4YHWTadeM-mutuHoro (Haase, 2008, p.265), Ta sxi BUTOKaMHU
CIraroTh JkaHpiB Oaitku Ta nputdi (Trinquet, 2008, p. 266).

BBakaemo, 110 HapaTHUBH KAHPIB JIITEPATYPHOI Ka3KU Ta KOPOTKOIO OMOBIJaHHS,
aJipecoBaHl YNTAYEBI-TUTHHI, 1 CKOHCTPYHOBAHI 32 CXEMOIO «BYMHOK 200 BUTIAJIOK — HOTO
TUTAKTUYHOT (PYHKIII0O — HABUUTH YWTaya IIHHOCTEW, HOPM 1 MpaBUI MOBEIIHKH
JIHTBOKYJIBTYPHOI CIUIBHOTH, Ta OOYMOBIIOE iX crenudiky, € OuoaKkmuuHumu
Xyoosxcuimu emnonapamusamu oasa oimen (nam — JAXEN). AXE]l po3ymiemo sk

MOBYAJIbHI 1ICTOPIi PO NEBHUN BUMHOK 200 BUIAJIOK 13 )KUTTS TOJIOBHOTO MIEPCOHAXKA, 1110
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BUCBITIIIOE TIEBHI PEITiiiHI BIpyBaHHS, MOPaJIbHO-€TUYHI YCTOI, a00 COILliaJbHO-TIPaBOBI
HOPMHU, IPUIHSATI B aBCTPATIACHKINA JIIHTBOKYJIBTYPI.

Agcrpamiiceki  AXEJl  wmictate  icmopiro  TIp0  TEBHUM  BYMHOK
NepCcoHaXka/IIepcoHaxiB, a00 BUMAJIOK, 10 3 HUM/HUMH CTaBCSl, IO TPAIUIAETHCS Y MEXax
eTHOCTICIIM(IYHOTO XYJOKHBOIO 4Yacy 1 MPOCTOPY. 3a CBOEK KOMHO3UUIHHO-
cioricemnoro opzanizayicio JIXE]] cknamaroThCsA 13 TPhOX THUIIOBUX HAPAMUBHUX
eni3o0ig, apaH)XKOBAHWX Yy XPOHOJIOTIYHIA MOCIIJOBHOCTI: HApPaTHBHOIO €Mi30.1y
UTFOCTpallii TIeBOr0 BUMHKY/BUMNAAKY (3aB’A3KY); HAPATUBHOTIO €M130/1y, Y SKOMY OITMCAaHO
NeBHI [ii TMepcoHa)xka BIMHOCHO 10 HBOro (MOAEKYIW JCKiJIbKa eMi30/iB, MI0
BIJIMOBIJIAI0OTh PO3BUTKOBI i, KyibMiHaIli Ta po3B’sa3ui KCO); 1 HapaTUBHOTO €Mmi301y,
10 MICTUTh OIIIHKY Ta/ab0 MOSCHEHHS OCOOJMBOCTEH BHUMAJAKYy B KOHTEKCTI €TUYHUX,
MOPAJIbHUX, PENITHHUX, A00 MPaBOBUX HOPM aBCTPAIINCHKOIO CYCIJIbCTBA (CTHCIIA, 200
po3ropHyTa micisiMoBa Hapatopa). Hapaenizoouunumu mapkepamu B IMX HapaTUBaXx €
HOMIHATUBHI OJIMHUII, 1110 €KCIUIIKYIOTh MIEBHY /10 IEPCOHAXKA Ta 11 OI[IHKY (HampUKJIa,
did, helped, broke, beaten; kind, happy, thankful, alone, crying Ta inmmi).

Hapamop B I1XE]] nocrae nepeBaxHO Hediezemuunum Ta imnaiyumuum. Bin He
€ YYaCHHKOM IIOJIii, OMOBi/a€ iCTOPIO0 B il MPUPOJHIA MOCIIJOBHOCTI 32 JOMOMOTIOIO
HAPAmMueHo20 npuilomy aiHeapu3ayii noodiil, Iepeaae TyMKHU Ta IIOYYTTS IEPCOHAXKIB (€
BCIOJJUCYTHIM) 1 Jla€ OIIIHKY iX JisIM 3a JOMOMOTOI BHUKOPHUCTAHHS BaJlOPATUBHUX
HOMIHATUBHUX OJIMHUIb, BIAMOBIJAOYM, Y TakKuil crmocid, BIKOBI JOPOCIOTO.
Dokanizamopom e BUCTYTAE TOJIOBHUN MEPCOHAXK, MEPEBAKHO TUTSUYOTO BIKY, KPi3bh
MPU3MY CIPUAHATTS SKOTO 300paKyIOThes Tojii HapatuBy. [loaekyau TparisroThCs
NXE]Jl 3 odiccemuunum Tta exkchaiyumHum HAPATOPOM, KOJH ICTOPIIO PO3MOBiAAE
Oe3mocepeIHil y4acHUK MO, sk-oT y Hapatusi 111, Tena “Eric” (Tan, 2008, p. 8), sxwuii
OJIHOYACHO € 1 iX (pokaizaTopom.

Oco6muBictio  JIXEJ[ € KOHCTpYyIOBaHHS €THOXPOHOTONMY Ta CHUCTEMHU
STHOTIEPCOHAXIB HAPATHBIB 32 JOTIOMOTOI0 HAPAMUEHO20 HPUILOMY ONOZUYIIIHOCHI, TITO
MoJIATa€ B TIPOTHUCTABJICHHI JIBOX TPOTHUICKHHX 3a CBOIMH JOMIHAHTHUMH
XapaKTEPUCTHKAMU XPOHOTOIIB, a TAKOX MEPCOHAKHUX 00pa3iB, AKi HaJEKATh IO HUX.

3okpeMa, y 3aco0ax pemnpe3eHTallll emHOXPOHOmOnY TIPOCTOPOBl  AHTUTE3U
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ONMU3bKUIL:: JaNeKuid, TapHUiA::3aHeA0aHUM, CIIbCHKUMN:MICHKHUM, MUHYJIHI::Cy4yacHHH,
0 € ETHOKYJbTYpHO 3a0apBJICHUMH, Y JIHUJIAKTHUYHUX ETHOHAPATUBAX XYIOKHbO
MEPEOCMHUCITIOIOTHCA K HEMPOCTOPOBI CMUCIHU: CBIM::Uy>KUM, Oe3MeuHu: :HeOe3MeUHU,
I[IHHUW: ' HeT[IHHUK Ta iHmi. OMO3WINNHI X emHOonepconax)ci, SKi MOXYyTh OyTH
apXETUIMTHUMU, CTepeoTUNnHUMHU abo keHoTunHuMmH B JIXE]Jl, ckoHCTpyHOBaHI Tak, 110
OJIMH 13 TIPOTHCTABJIICHUX TE€POiB JOMIHY€ HAJ IHIIUM, SK-OT YYUTEIh HAJ Y4YHEM,
PATIBHUK HAJ MOCTPAXKIAINM, ad0 CyAas HaJ mpaBormopymHukoM. [Iporte, moaekyau B
HapaTMBaxX, IO BIIOMBAIOTh CyYacHI aBCTPaJIIMCBKl COIiadbHO-TIPABOBI  SIBHIIA
(momigoHIYHUX), 30KpeMa MYJIbTUKYJIbTYpali3M, OIMO3UIIIIHI TMEpPCOHAXHI 00pa3u
MOXYTb OyTH PIBHOIIIHHUMH.

3azHauuMo, 10 ictopii aBcTpamidicbkux JXEJl BapitoloTbCsl 3alieKHO BiJl
XapaKTEPUCTHK BUMHKY, a00 BUIIAIKY, a TAKOX BiJl JDKEpEna BUCBITIICHHX Y HUX HOPM:
ix icTopuuHoro, miosoriuaoro ado comiansaoro noxomkeHus (L{amis, 2018¢, ¢. 61), y
KOHTEKCTI SIKUX BUKJIQIA€ThCS 1CTOPIsl HAPATUBY. I3 Oy Ha BIAMIHHE KEPEIIO YCTOIB
Ta €THOKYJBTYPHO CIEUU(PIYHUX CMHCIIB, PENPE3CHTOBAHUX Y HUX, BHOKPEMIIFOEMO
mpu niomunu aecmpaniiicokux JXE/[ 3 icropismu mnpo: 1) npaBuiabHi, abo
HEIMpaBWIbHI BUYMHKUA 3 MOIVIALY ABCTPATIMCHKUX MOPAIbHO-€TUYHUX 1 PENITIAHUX
yCTO1B, 00yMOBJICHUX icTOpieto ABcTpanii (Hampukiaz, “Elsie”, “Nellie”, “The Laughing
Jackass”, “The Bank Cat”, “Wonderland” A.Becroepi Ta “Undertow” III. Tena);
2) BUNIQJKU B3a€EMOJIIl TMEpCOHaXka 3 HAANPUPOIHUMH — OOXKCECTBEHHUMH, abo
Mi(pIYHUMH — CHJIAMHU, IO TIEPEOCMHUCTIOITh MI(OTIOCTHUYHI YSIBJICHHS PO CBITOOYI0BY
KOpIHHHMX aBcTpaiiiiiB (Hampukian, “The Butterflies and the Mystery of Death”
JIx. B. Mapmana, “Wake” III. Tena); 3)Bunaaku, Mo BigoOpakaloTh CydacHi
JIOMIHAHTHI ~aBCTPAJIMCHKI COIIAJIbHO-TIPABOBl  SIBUINA, CHUCTEMY aBCTPaJINCHKOI
JIHTBOKYJIBTYPHOI CUIBHOTH # T€, SIK A0 HUX CJI1J cTaBUTHCS (30KpeMa, “Eric”, “Broken
Toys”, “No Other Country”, “Stick Figures”, “The Nameless Holiday”, “Alert but not
Alarmed” 111. Tena) (nus. puc. 4.1.1).



198

ABCTpaJIIACHK] JUIAKTUYH] XYT0XKHI1
C€THOHApPATHUBH IS A1TEH

icTopii mpo

npaBUIbHI/
HENPaBUJIbHI BUMHKH 3
MOy
aBCTPAIHCHKUX
MOPJIbHO-ETUYHUX 1
pENIriiHUX YCTOIB

Haparusnuii enizon 1,
y SIKOMY HAEThCS PO NEBHUI
(1ImacMBUiA / HEIACTUBUI)
BN ()

Haparusnnii enizon 2,
10 UIFocTpye Aii abo
0e3IIsUTbHICTH (PaBUIIBbHY /
HETPaBWIGHY NOBEIIHKY)
BIZTHOCHO JI0 ITbOTO BUIAJIKY

HaparusHuii emizon 3,
10 MICTHTh MTO3UTHBHY 200
HEraTuBHY OLIHKY il 260
0e3/IiSITEHOCTI

JIKepeno eTHOKYIbTYpHOI
cnenr(iky HapaTHBIB -

KyJIbTypHI apxeTunu JKuTTs,
Cwmepri, Tpitimi, MagoHHH

1cTopii mpo

BUIAJAKA B3aeEMOIII 3
HaATTPUPOTHUMHU
CHJIaMH, IO
IEPE0CMHUCIIOIOTh
YABJICHHS TIPO
CBITOOYIOBY KOPIHHHUX
aBCTpAJIINLIIB

Haparusnwuii emizon 1,

y AKOMY WIETHCS IIPO BUYNHOK-
MopymeHHs npasui (abo
BYMHOK-CJI1{yBaHHS
TPaBHIIAM)

HapartusHwuii emizon 2,
0 UTFOCTPY€E HACIIAKH
BUYMHKY (TIOKapaHHs1, a00
BHHAropo/ia)

HapatuBHuii enizon 3,
0 MICTUTh HOTO OIIHKY (200
TIOSICHEHHS)

Jxepeno eTHOKYJIbTYpHOL
crenu(iki HapaTHBIB -

eTHoapxeTun JpiMiHTy

icTopii mpo

BHUITaJKH, IO
B1IOMBAIOTH
COI[1aIbHO-TIPABOBY
CUCTEMY
aBCTpaJiiChKOi
JIHTBOKYJBTYPHOI
CHUILHOTH

HapatuBnwmii emizon 1,

Y SIKOMY WIEThCS PO
BHUIIAJ0K, 1110 BiOMBac IeBHE
ABCTPATIHCHKE COLIO-
KyJIbTypHE SIBUIIA

HapartusHmii emizox 2,
110 1JIFOCTPY€ Pe3yIabTaTH, abo
HACIIIIKM BUIIAAKY

HapatuBHuii emizon 3, mo
MICTUTP MOSICHEHHSI IPUYUH
TUX YU TUX PE3yJIbTaTiB /
HACJIIKIB

JI>xepeno eTHOKYJIBTYpHOI
crenr(iku HapaTUBIB -

JIHTBOKYIBTYPHUNA KOHIIETIT

MULTICULTURALISM

Puc. 4.1.1. HapaTuBHe KOHCTPYIOBAaHHS aBCTPATINCHKUX TUAAKTHYHUX XyI0KHIX

€THOHAPATHBIB JJIA JiTEH

PosrisiHemMo 0COOJMBOCTI HApaTUBHOTO KOHCTPYHOBaHHS KOXXHOTO 3 IMMIATHUIIIB

JXE]] Ha npukianax aBCTpaliiChKUX XYJ0KHIX €THOHAPATHUBIB AJIs IITEH PI3HUX €TalliB

PO3BUTKY JIITEpaTypH s JITeH ABCTpaiii.

1. Icmopii npo npasunvbHi/HenpasuivbHi UUHKU 3 NO2IAOY ABCHPATIUCLKUX

MopanvHo-emuynux i penicithux ycmois. Asctpaniiiceki IXEJl mexi XIX—XX crT.

MEePEBAXKHO BUCBITIIIOIOTH OCOOJIMBOCTI XPUCTUSHCHKO1 BipU, aHTJIIKAHCTBA 30KpEMa, 1110



199

OOyMOBJIEHO BaroMuM BIUTUBOM PENITIMHUX MOTJSAIAIB aHIVIIHCHKUX IMMITPAHTIB SIK
JIOMIHAHTHOI PENITriiHOT KOHIIENIli cepesl HAcEeJICHHS Ha TOW ICTOpUYHUN mepiod. Y
TaKuX HapaTHBax JDKEPEJIOM UIIOCTPOBAHMX COIAJbHO-TIPABOBHUX, PEMITIHHUX 1
MOpPAJIbHO-€TUYHUX HOPM, € KYJIbTypHI apxetunu, Hanpukman Kurrsa, Cwmepti,
Manonnu, Tpukcrepa, CiToBoro Jlepesa Ta iX KJIr04oBUX KoHIENTIB, Ak-0T CBITJIO,
PVX, TBOPEHHS i JIIOFOB; TEMPSIBA, PYMHYBAHHS i BIJIPOJXKEHHS;
YUCTOTA #t HEBUHHICTh; KOH®JIIKT; BIUHICTb i CUCTEMA KOOPIMHAT
(benexoma, 2002, c.300-302). Toil YW TOH KOHIENT KYyJIbTYPHOTO AapXETHUITY
aKTyaJli3y€eThCs SIK Yepe3 CEMAHTHUKY Hapaemi30JUYHUX MapKepiB, Tak i1 3a JOMOMOTOIO
JIHTBOCTHJIICTUYHUX 3aCO0IB pENpe3eHTallll MEePCOHAXHUX O00pa3iB 1 XPOHOTOITY
HapaTHUBIB, 110 BTUTIOIOTh MEBHUM apxeTunHuit MoTuB (y Tepminax JI. benexoBoi —
apXeTUIIHI TeMH), 00pa3 ab0 CUMBOIJI.

Hampukinan, XpUCTUSHCHKI YSIBICHHS NP0 JIIOACHKY TITHICTH 1 HEOOXIJIHICTH
JoroMaraTid OJIKHBOMY Ta HYXJICHHOMY TIEpEOCMHUCIICHO B HapartuBi “Elsie”
A. BectOepi (Wesrbury, 1897, p. 155-161), y sskoMy akTyani3oBaHi apXeTUITHI MOTUBH,
o0Opasu ¥ CUMBOJIM KyJIbTYpHUX apxeTuniB CMmepTi, Kuttsa 1 MagoHHu. Y Xyn0xKHEOMY
HapaTUBI WIEThCA MPO AIBYMHKY, KA M13HABIIUCH Bl aBCTPANTIMCHKOI (e, 110 XJIOMIHK
HETIOJaIiK XBOpIi€, TOCMHIIIAE J0 HHOIO Ha Jomomory. Binrak, Hapaenizoouunumu
MapKepamu B HbOMY € JIEKCUYHI1 OJIMHULIL, 1110 OMUCYIOTh: J1i TOJIOBHOI '€pOiHl HApaTUBY
En3i BiTHOCHO BUMAJKY, 11O cTaBcs i3 XjomuukoM [appi — BiH TpaBmyBaBcs (has been
dreadfully hurt) i Tspxko xBopiB (Sick, suffering, pale, ill, sinking fast) y pesynbrati
HelacauBoro Bumanaky (Stone <...> crushed one of his legs dreadfully), a came ii
nomomory marepi ['appi B miknyBaHHi npo Hboro: helped, went, visited, carried her
basket of flowers and fruit, and choice morsels of dainty food; ix pesyabrar, TOOTO
onyxanns [appi: he grew well and strong; i cxsanbHy ominky aiit Ensi: brought kind-
hearted little Elsie Barton to visit him, the kindly disposed to do it.

VY Hapaemi3oAnYHUX MapKepax, IO LTIOCTPYIOTh BHUMAI0K, MICTUTHCS CEMaHTHKA
CTpaxy W pyWHYBaHHs, L0 € aKTyali3all€l0 KIIOYOBUX KOHIENTIB KYyJIbTYPHOTO
apxerurry CmepTti. HatoMicTh, y Mapkepax Jii TOJIOBHOI repoiHi BepOaai30BaHO MOTHBHU

pPyXy, BITAHOCTI ¥ TIAHOCTI, SIKI BKJIOYae B cebe KynbTypHui apxerun Xutrsa. L
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apXEeTHUITHI MOTUBHU PO3KPHUBAIOTHCS TaKOXK B 00pa3ax nepcoHaxis En3i Ta aBctpaniiicbkoi
dei. HapaemizonuuHi Mapkepud OIIHKKA J1d TMEPCOHaXka K CIYTylOTh 3aco0amMu
aKkTyasizali Takux apxeTurnHux MoTuBiB y JIXE]l, sk MOTUBU YHCTOTH ¥ HEBUHHOCTI,
10 CTPYKTYPYIOTh KYJbTYPHUM apxeTun MajgoHHH.

3okpema, y Hapatusi “Elsie” apxerunu JKutTst i MajgoHHU 4acTo akTyalli3oBaHi B
NEPCOHAICHUX 00pazax Yepe3 CIOBECHI apXCTHIHI CHUMBOJIU, SK-OT, CPIOHWN M3BiH
rojiocy el (moMIYHUII TepoiHi), 0 CHMBOJII3YE ii 00XkeCTBeHHY BoJito: “It seemed more
like the tinkling of a tiny silver bell than anything else, save that the utterance was clear
and decided, and sent a thrill, half of fear, half of surprise, through the frame of the
listener.” (Wesrbury, 1897, p. 156). Y HaBeneHoMy (parMeHTI apXETHUIIHHHA CHMBOJI
BUPQXEHO 3a jomomoror emitetiB (tiny «kpuxithuity, Silver «cpiOuuity, clear
«BUPA3HUM, SCHUH; YHCTHUH, CBITIHMI»Y, decided «pimryuuii»), XyT0KHBOTO TIOPIBHSIHHS
(like the tinkling of a tiny silver bell), y sskomy silver bell mae cumBosTiuHE 3HAUCHHS, 10
BUSIBJISIEMO 13 OTJISIAy Ha CUMBOJIIKY J3BOHY, SIKMM Ma€ BIIHOUIEHHS JO HEOECHOro, Ta
cpibjla — CUMBOJIy 3aXHCTY BiJl 3JIUX TMOIJISIB, TyMOK 1 BYMHKIB; BIPHOCTI, JPYXOH,
arooosi (Cirlot, 2001, c. 24, 54), nonicunnetony (and... and) 1 napuensmii. Ha
00XECTBEHHOCTI MEepcoHa)xa (ei 3aKIEHTOBAaHO yBary 1 B YaCTKOBUX MapUEIbOBAHUX
napanenbHux koHcTpykiisx (half of fear, half of surprise) y BimokpemieHiii dacTuHi
pEUeHHsI, 110 MICTUTh METOHIMItO (the utterance <...>, and sent a thrill), gepes siky
BUMOBA (€1 OCMUCITIOETHCS SIK IOCh, 110 BUKJIMKAE CTpax 1 MOoAUB. Y 3aco0ax BepOabHOi
pernpe3eHTaIli k mepcoHaka En3i cBitimo, mo ii OTOYye, € CHMBOJIOM YHCTOTH,
HEBUHHOCTI Ta JOTPUMAaHHS XPUCTHSIHCBKHX 3aKOHIB repoini: “through the stained
windows gleam broad bars of rich and gorgeous light, which float about her as a
gossamer, and surround the gentle face as with a glory tint” (Wesrbury, 1897, p. 161),
10 BepOasli30BaHO B XYJIOKHIX MOPIBHSHHAX CBITJIA 3 MaBYTUHOIO (AS a gossamer) i
HiMOoM (as with a glory tint).

IMIUTIKaTHBHI O3HAKK KyJIbTYPHUX ApXETHUIIB BIIOMTO U y 3aco0ax penpe3eHTarlii
pypuctuaHoro emuoxponomony (“If you were to search the whole of Australia you could
not find a more beautiful place than “Hawthorne”, the residence of little Elsie Barton.

Elsie’s father was a merchant with plenty ot money. He therefore erected a large house,
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a little way in the country, away from the dust and noise of the city” (Wesrbury, 1897,
p. 155)), y Mekax sSKOro MICTSAThCS JBa OMO3MUIMHI XYIOXKHI IMiAMPOCTOPU: TapHHIA
oyaunok En3i Ta 3anenbana xarunka ['appi (a very rude dwelling built of slabs, and
almost devoid of furniture). Hanmpuknanm, y 300pakeHHI OCTaHHBOTO BHSIBIISIEMO
CIIOBECHHUH 00pa3-CMMBOJI OJIAKUTHOTO UMY, SIKUAH MOEIHYE 3eMiTto Ta Hebeca: “the blue
smoke from the cottage wherein lay the sick boy could be seen ascending in a thin, spiral
column up toward heaven, as if bridging the void between the suffering child and the
ministering angels of God. (Wesrbury, 1897, p.159), mo Hece CHMBOIIKY
0oxkecTBEHHOTO, uncToro, mgaecenoro (Cirlot, 2001, p. 300). B arpuOyTtuBHOMY BUpa3i
BepOaTi30BaHo K OJaKMTHUH UM 3B’ s13ye 3emitto (the cottage) ta paii (heaven), nutuny,
ska crpaxmae (the sick boy, the suffering child), # anrenis-ciyxwurenie bora
(the ministering angels of God). B ocranHbOMYy BHpasi MpsIMO BHUPaKEHO KYJIBTYpHi
XPUCTUSHCHKI YSBJICHHSI TIPO CBITOOYZOBY, BJIACTHBI aBCTPAJINACHKIN JIIHTBOKYIBTYPI
kinmsg XIX cT.

VY takuii cnoci0, B aBcTpanivicbkux JIXE]Jl mpo npaBuibHI/HENpaBUiIbHI BUMHKA B
CEMaHTHIIl HAPACTI30IMYHUX MAPKEPIB, IEPCOHAKHUX 00pa3zax 1 XpOHOTOII BTLITIOIOTHCS
KyJbTYpHI apXeTUNH, 110 BHU3HAYAIOTh MOPAJIBHO-CTUYHI MW peiriiiHi  ycToi
aBCTPATIMCHKOTO CYCIIJIbCTBA.

2. Icmopii npo eunadku 63aEmMo0ii 3 HAONPUPOOHUM, Yy AKUX XYOOHCHbLO
REPeoOCMUCTIOIOMBCA BIPYSAHHA KOPIHHUX aecmpaninyie. Y npyriii nojaoBuHi XX CT. B
aBCTpamiichKii miTeparypl mns giteit 3’sBisitorbest JAXE]l, ¢okycom yBarm sikux €
I[IHHOCT1 aBTOXTOHHOTO CYCIUJILCTBA, IO 3aJUIIAIOTHCS MOMUPEHUMH J0 ChOTOAHI. Y
takux JIXEJ] 4Wacto po3ropraioTbCsi MOTHMBHM 3HAUYyIIOCTI BIpH y BHINI CHJIH Ta
JOTPUMAaHHSI BCTAHOBJICHMX IIMMH CHJIaMH 3aKOHIB, MIAIPYHTSAM SIKAX BBa)Ka€MO
koHuentu BIPA it 3AKOH, mo ctpykrypytoTs erHoapxetun Jpiminry. i koHuentu
peani3yoThCs 3a JOTIOMOTOI0 CEMAaHTUKU HAPACIi30IMYHUX MapKepiB, 0 MO3HAYAIOTh
nopyuieHHs npaBui Jpiminry (abo ciigyBaHHs iM), ToKapaHHs 3a 11¢ (a00 BUHAroposa)
i OITIHKY HOTO.

Hanpuknan, y AXEJ] “Wake” I11. Tena (Tan, 2008, p. 80), y skomy HaeTbcs mpo

MOXEXKY, 10 cTajaca B OyJAMHKY YOJIOBIKA, SIKMW KUIbKa JHIB TOMY 3a0UB cO0aKy
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HAaCMEpTh, HATPAILIIEMO Ha Hapaenizoouuni mapkepu 1ii (2 man <...> had beaten his
dog to death, he tried to hit them, the enraged man stormed away in search of weapon),
a caMe TMOPYIICHHS BaXKJIMBOIO JJII KOPIHHUX aBCTPATIMINB MPUHIMITY 30€pesKeHHS
IPUPOJIU, IO aKTyalli3y€eThCs Uepe3 apXeTUHuil MoTuB KoHuenTty BIPA etHoapxetumy
JpiMiHTY, 1 XYJI0KHBO TEPEOCMHCIIOETHCS Y BUIJISAAI HEOOX1THOCTI IIaHOOJIMBOIO
CTaBIICHHS JI0 TBAapHH, sIKUI OyJ0 mopyiieHo; Ta ii pesynbraty (there was a fire at the
house, the man <...> stand in the ash, alone and weeping), siki peamizyloTh y TEKCTI
apXeTUIIHI MOTUBHM TOKapaHHS ¥  BIJHOBJIEHHS  CHPABEMJIUBOCTI, XYJIOKHE
MIEPEOCMUCIICHHS SIKUX TIOJISITa€ B TOMY, IO TOM, XTO MOPYIIyE 3aKOHU PILAHOI 3eMIi,
3aJIUIIAETHCS O6€3 JoMYy.

3aznaunmo, mo B JXEJl 1mporo migTHMmy apXeTHIHI MOTUBH W o0pasu, IO
aktyani3ytotb koHuentd BIPA Tta 3AKOH erHoapxerumy /[IpiMiHTY CIyTYyIOTb
HIJIPYHTSAM TBOPEHHS CIOXKETY ICTOpli, emHOXpoHOmoOny Ta emHONEPCOHAMNCIE.
Hanpuknan, y tekcropux ¢parmentax onosinanus L. Tena “Wake” mepcoHaxki codak
(@ hundred dogs of every shape and size, the dogs) mocraiwTh XYIOXKHBO
MEPEOCMUCIICHUMH  apXETUITHUMU  00pa3aMu  BEpUIMTENIB  MPaBOCYIs, TOOTO
aApXETUITHUMU ETHOMNEPCOHAXaMH, 1 MPOTUCTABISAIOTHCS MEPCOHAXY, B 00pa3i SIKOTrO
BTUICHI IMIUTIKATUBHI O3HAKW apXeTUITHOTO o0Opa3y MopylIHMKAa mpaBui JlpiMmiHTY,
30KpeMa, y TEKCTOBOMY (parMeHTi, € WIeTbCs Npo Te, AK IMIJl 4Yac MOXKEXIl, 110
Tpanujacsa B JOMI MOPYIIHHMKA 3aKOHY, COOAaKHM BHMIUIA 3 TiHEW, OTOYMJIM HOro i
MociTaJii Ha MOro pedi, skl TOW, PATYIOUUCH BiJi TOKEXKI BUHIC Ha TOJBIP S, a KOJHU
YOJIOBIK MOOIT 32 30p0€t0 B Oy IMHOK, BOHU 31ICYBAJIU YC1 HOTO MOKUTKUIA Ta MU T€Th,
3aJMIMBINM Horo Hi 3 yuM: “@ hundred dogs of every shape and size trotted into the
flickering light from the surrounding shadows and promptly sat on top of every
appliance and piece of furniture as if it were their own; They would not let the man
come close and snapped at him viciously <...> but otherwise remained still, staring
impassively at the flames; the dogs leapt to the ground and circled quietly in the smoky
darkness, taking turns to urinate on every rescued object (Tan, 2008, p.80).
IMTuTiKaTHBHI 03HAKH apXETUITHOTO 00pa3y BEPIIUTENS MPABOCYA/IS B €THOMEPCOHAKAX

co0aK aKTyali3ylOThCsS B HApaTHBI uepe3 apXeTHUIIHI CJIOBECHI 00pa3u-CUMBOJIHM, SK-OT



203

TiHi, 13 skux BoHM 3’sBwimch (from the surrounding shadows), mo B Midoioriaaux
TEKCTaxX yOCOOJIOI0Th AyXOBHHX mpainypiB Jpiminry, ceiTio Bim Boruio (flickering
light), o cayrysas 3acobom peanizarii npaBocyais (a fire, the flames, the fire burned
with astonishing intensity, the final small fires on the lawn), a Takox uepe3 HOMiHATHBHI
OJIMHMIT perpe3eHTallli MOBEIIHKH COOAK, 1110 aKTyaIi3yl0Th TICHUH 3B’ 30K X 13 P1JTHOIO
3eMJICIO — JHKEPEJIOM YCiX YSBJIEHb aBTOXTOHHOTO HACEJIEHHS PO CBIT.

30Kkpema, apXeTUIHICTh ETHOMIEPCOHAXKIB COOAK MPOSBIISETHCS B TAKUX (hparMeHTax
naparuBy: “And then they were gone, scattering to the streets and alleys, heads hanging
at the sound of their own paws scuffing on the concrete footpaths, ground that had once
been wild black earth.”; “They howled once, not very loud or long, but with such
melancholy that even those who could not hear it turned restlessly in their sleep.”; (The
dogs thought only of home: the smell of warm kennels, of safe laundry blankets and the
beds of sleeping humans, the ones who had given them peculiar names). (Tan, 2008,
p. 80). I3 ormsaay Ha CEMaHTUKYy HOMIHATUBHUX OJWHUIb, BXUTHUX y TEKCTOBHUX
dbparmMeHTax, BHUSBISEMO, IO TBapHUHAM HEMPUEMHO CTYMAaTH IO I[EMEHTOBAHUX
nopixkax (the streets and alleys, the concrete footpaths), uepes siki BoHU cTHParOTh CBOT
nanu. Y co0ak 1€ BUKJIMKAE MMOYYTTS CMYTKY i *KypOHu, 1110 BepOaai30BaHO yepe3 OMuC ixX
noBeaiHky B arpuOyTtuBHOMY Bupasi (heads hanging at the sound of their own paws
scuffing) ta B yrounenni 3 anrure3zoro (They howled once, not very loud or long, but
with such melancholy). Ile orpumye Biaryk y BCIX MEIIKaHI[IB TEPEAMICTS, SKi
BIUyBalOTh iX CTpaxkaaHHsS HaBiTh yBi cHi (turned restlessly in their sleep), mo €
HEMpPsIMUM BiICUJIaHHAM J10 eTHoapxetuny Jpimidry. @oKycoMm X JyMOK cO0ak € Teruil
i Oesneuni pomiBku mo0Opux Jozei (thought only of home), siki miknyOThCS PO HUX,
10 CXBAJIOETHCS Y KOHTEKCTI 1CTOPIi, OCKUIBKU COOAKH MOBEPTAIOTHCS JI0 IIUX JIOMIBOK.

JIIHrBOCTWIIICTUYHI 3aCO0M TBOPEHHS €MHOXPOHOMONY TaKOX EKCIUTIKYIOTh
aBTOXTOHHI €THOKYJIBTYPHI YSABJICHHS (4epe3 HapaTHBHUN MPUHOM aBTOXTOHI3AIll1),
30KpeMa Mpo HEOOX1AHICTh 30epexKeHHs MPUPOIH, IO MPOSIBISIETHCS B MOBHHUX 3ac00ax
penpeseHTarii aBcrpaiiiickkoro mepenMicts B wyacu Jpimraiimy (wild black earth) i

tenep (concrete footpaths). ¥V cemantuii nekcnunux oauuuis JIXE]] earth :: concrete
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BIIOUTO MPOTHUCTABJICHHS MEPIOAY, KOJIM MEpeaMicTs OyJio AUKOIO IUIIHOIO KHUBOIO
3eMJICI0, CY4acHOCTI — 4acy 3alleMEHTOBAHOI i HEXUBOT IPUPOIH.

VY takuit croci0, B aBcrpanmiiickkux JAXEJl, y sSkux 11eTbCsd MPO B3aEMOJIIIO 3
HAAMPUPOIHUM, 30KpeMa MpO MOPYIIEHHS NEBHUX HOPM TPaAULIAHOI TOBEIIHKH,
apXeTHUITHI MOTUBH Ta 00pa3H, 1110 MpUTaMaHH1 €eTHOApXEeTUITy JIpiMIHTY, aKTyami3yI0ThCs
yepe3 CEMaHTUKYy Hapaemi30JUYHUX MapKepiB Ta pO3TOPTAIOTHCA B  CIOXKETI,
NEPCOHAXHUX 00pa3ax 1 eTHOXPOHOTOI HApATHUBIB.

3. Icmopii npo wacausi/newiaciuei 6unaoxKu, wio 6i00UBAIOMb COUIATbHO-
npasosuii ycmpiit agcmpaniiicokoi ninzeokynomypHoi cninenomu. Y JIXE]l xinus
XX cr. — mouarky XXI CT. IOMIHAHTHUM CepeJl COIiaTbHO-TIPABOBUX SIBUI] ABCTpalii,
BTUICHUX Yy TEKCTaX, € MYJbTUKYJIbTYpali3M, IO BUHUK K pe3yJbTaT 301IbIICHHS
KUIBKOCTI €THOCIB, $IKI TOCTYIOBO HAcCeNsIloTh ABCTpallifo, W YBEIEHHS B Apyrii
noyioBUHI XX CT. CIEHiaIbHOT JOKTPUHHU, IO PETYITIOE€ B3AEMUHU MK HUMHU.

Mynomukyaemypanizm 1mojisirae B 3a0€3MEUYEHHI PIBHOCTI BCIX YHCICHHUX
KYJIbTYPHHUX 1 PaCOBUX yTPYIOBYBaHb, SIK1 MPOKUBAIOTh HA TEPUTOPIi OJIHIET KpaiHH, y iX
npaBax 1 moxiauBocTsaX (Collins, 2022). IlommupeHHst siBUIIAa MYJIbTHKYJIbTYpaIi3My
00yMoBuMIIO nosABY aBcTpaniicbkux JAXE/], mpucBsiueHnx, 30KkpeMa, mpoodieMaM piBHOCTI
yCIX MEIIKaHIIB ABCTpaiii, TOJEPAHTHOCTI MPEICTABHUKIB PI3HUX KYJIbTYp 1 pemirii
OJIMH JI0 OAHOTO, 3TYPTOBAHOCTI aBCTPAIIIIIB Ta IIUPOTH IX CBITOIJISIAY.

VY Hamomy AOCHIIKEHHI BBaXAEMO MYJbTUKYJIbTYPATI3M JIIH28OKYAbHYPHUM
konyenmom MULTICULTURALISM, 1o axTyali3yeTbCsi B  HApPaTUBHOMY
KOHCTPYIOBaHHI HU3KHM XYyJOXHIX €THOHapaTwBiB Ayig AiTeil ABctpamii. [loHsTTEBa
iomuHa koHnenty MULTICULTURALISM cTtpyktrypoBaHa TakuMH IMIUTIKATUBHUMH
cvuciaamu: 1) kyiapTypHuit mwmopanism — “cultural pluralism or diversity (as within a
society, an organization, or an educational institution” (Meriam-Webster, 2022);
2) pIBHICTH YCiX KYJIbTYp, HapoiB Ta okpemux inausiais — “all the different cultural or
racial groups in a society have equal rights and opportunities ” (Collins, 2022), “the
removal of inequalities among people” (Merriam-Webster, 2022); 3) B3aemonoBara
IpEeICTaBHUKIB PI3HUX KYJIBTYP OJIMH JI0 OJTHOTO Ta iX COLIOKYJIBTYPHUX BIIMIHHOCTEH —

“human equality especially with respect to social, political, and economic affairs”
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(Merriam-Webster, 2022), ““none is ignored or regarded as unimportant” (Collins, 2022).
XyHI0)KHBO TIEPEOCMHUCIEHI Yy KOHTEKCTI aBCTPANIMCBKOi  JIIHTBOKYJIBTYpU U
BepOasi3oBaHi B JIIHTBOCTHJIICTUYHUX 3ac00ax TBOPEHHS nepcoHaxHuX oopasziB JIXE]]
IMIUTIKATUBHI ~ CMHMCIM  JIHTBOKYJIbTypHOro  koHuenty MULTICULTURALISM
CKJIaJIaf0Th HOTO 00pa3HUM 1 IIIHHICHHUM IIapH.

JlinrBokynerypHui KoHilenT MULTICULTURALISM peanizyetscs, 30kpema, y
kopoTkux omnosinanHs 31 30ipku L. Tena “Tales from Outer Suburbia” (Tan, 2008).
[IpogeMoHCTpYEMO OCOOJMBOCTI  aKTyalli3allii JIIHTBOKYJBTYPHOTO KOHIIENTY B
HapaTUBHOMY KOHCTpyrOBaHHi aBctpaniicbknx JIXEJ] Ha mpuxmani waparuBy “Eric”
(Tan, 2008, p.8-17), y skoMy #aeThCsl MPO MPHUI3A JO aBCTPATIMCHKOI POJAMHHU
1HO3EMHOT0 CTyJIeHTa 32 00MiHOM Epika, 1110 ClipuyuHsI€ 3MIHU B )KUTT1 BC1X MEPCOHAXIB.

Hapaenizoouunumu mapkepamu B HapaTUBI € JEKCUYHI OJIMHMUIII, 1110 TTO3HAYAIOTh
nii nepconaxa Epika, 30kpema: come to live with us, studying with silent intensity, was
very curious, had plenty of questions, seemed more interested in small things he
discovered, Ta oumiHKy nux gii iHmUMU, SK-0T: I'm not really sure, | didn’t feel very
helpful, 1 might have found this a little exasperating, none of us could help but be
bewildered, An uncomfortable feeling hung in the air, It’s the first thing we show any
new visitors to our house: ‘Look what our foreign exchange student left for us. Bizur
1HO3E€MHOTO CTyJleHTa 3a oOMiHOM Epika 1 iloro 1uBHA, HAa TYMKY MICHEBHX, TOBEIIHKA —
HAayKOBHUU 1HTEpec N0 NApIOHUX pedel, sIKi He BUKIMUKAIOTh 3allIKaBJICHHS B IHIIHX,
MIPOBOKYIOTh CIIOYATKy 30€HTEKEHHS 1 3IMBYBaHHS JIIOJICH, sIKI IOTO OTOUYYIOTh, TPOTE
1€ 3MIHIOETHCS TICS HEoulKyBaHOro BiAOYTTs Epika. Y miArpyHTI Li€i 1CTOPIi JIekKaTh
IMIUTIKATUBHI CMHUCJIA JTHTBOKYJIbTypHOTO KOoHIenty MULTICULTURALISM, mo
PO3KpPUBAIOTKLCS B 00pa3ax nepconaxa Epika it HapaTopa, sSiKi XapaKTepu3yIThCsl HU3KOIO
KYJbTYPHUX BIIMIHHOCTEH 1, BIJITAK, MPOTUCTABISIOTHCS Y KYJbTYpPHIM TUIONIMHI, Ta B
€THOXPOHOTOII1 HAPaTHBY.

30kpemMa, 13 mepuioz0 HapamueHoz2o enizody, 1Mo UTocTpye Tpuiza Epika,
3’SICOBYEMO, 1110 HAPAMOP € JIETETUYHUM Ta €KCIUIILMTHO BTUIEHUM Y TEKCTI HAPATUBY.
Bin mocrae y4acHMKOM MOiil 1 OJHOYACHO TOJIOBHUM IEPCOHAXKEM, 1M’ SKOTO HE

3a3HavaeThCs: “‘some years ago we had a foreign exchange student come to live with us.”
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(Tan, 2008, p. 8). OnoBink BeneThes Bia nepmroi ocoon muoxkuuu (We found, We had
repainted), ado ogaunu (I can’t say, 1 wondered, | 'm not sure, 1 saw him), o copuse
BUOYIOBYBAHHIO XY/I0°KHBOI KOMYHIKaIlIi MK HApaTOPOM 1 HApaTaTopoM. 3a IOOMOT 00
BUKOPHUCTAHHS JICKCHYHUX OJHMHHIIb 13 CEMaHTHKOI MEHTAJIBHHX omepamii (wondered,
am not sure, imagined) HapaTaTOpPOBI CTalOTh BiJIOMI AYMKH HapaTopa i HOro CTaBJICHHS
70 CTyACHTa 3a OOMIHOM, SIKMH Ma€ HHU3KY COLIOKYJbTYpPHHUX BIIMIHHOCTEH Bij
CBITOCTIpUIHSTTS HapaTopa, a TAaKOX MOTeHIIHO unTada-qutiuan JIXE].
[Tepconaxk-HapaTop, 10 POJAMHHU SIKOTO MpHixaB i1Ho3eMenb Epik, 1 gkuii Beje
oroBins y Hapatusi III. Tena “Eric”, mocrae Takox 1 ghokanizamopom HapaTHBY, IO
BJIACTUBO XYJIO)KHIM €THOHapaThBaM JIsl JITEH 13 JIETE€TUYHUM EKCIUTIIIUTHUM THUIIOM
Hapatopa. Dokamizaiisi B TaKuX HapaTHUBaX € BHYTPIMIHbOIO (IMIEPCOHAKHOK) W
¢ikcoBaHow. ToOTO MNOCTIMHUM cHocTepirayeMm, Kpi3b HPHU3MYy CHPUUHATTSA SIKOTO
300paKyIOThCS MOAIT HAPATUBY, € OJWH HE3MIHHUHN 1X YYaCHHUK — FOJIOBHUM MEPCOHAK.
Bin BianoBijlae AUTAYOMY BIKY, 13 OTJIAly Ha €KCIUIIIUTHI Ta IMIUTIIIUTHI MOTO O3HAKH,
peTNpe3eHTOBaHI B 0py2oMy HAPAMUBHOMY €ni300i, i¢ UACThCA MPO B3a€EMOBITHOCHHHU
MDK HUM 1 Epikom, 30kpema Te, 1110 MEepCOHaX >KMBE 3 OaThKamH, HOMY HE3pO3yMiJIl
BUMHKM Epika Ta BIH 4acTO 3allUTYy€E MOPaad B MAMU, SIK HAlIPUKJIA]] Y TAKOMY (PparMeHT1
HapatuBy: “Most of the time Eric seemed more interested in small things he discovered
on the ground. I might have found this a little exasperating, but I kept thinking about
what Mum had said, about the cultural thing. Then | didn’t mind so much.” (Tan, 2008
p. 14). Tloeeninky Epika ommcaHo Kpi3h NpU3My CHOPUHAHATTS (oKaizaropa, IIo
MapKOBaHO HOMIHATUBHUMHU OJMHUIISIMU 13 CEMAHTHKOI MEHTAJIbHOI JISJIBHOCTI Ta
BIIUYTTIB, SIK-OT found, kept thinking, didn’t mind. Ilepconax-]okanizaTop He po3yMie,
yomy Epik 3aMicTh TOro, 1mo0 MHUIyBAaTUCS BU3HAYHMMH MICISIMHU, SIKI BIH HOMY
MOKa3yBaB, yBECh 4Yac po3MIsLAaB APIOHMIN, IO TpaIUISLIMCA Ha 3eMil. Y TaKux
CYMHIBHUX BHUIIAJIKax, IEPCOHAXK KepyeThes mopagamu Mami (I kept thinking about what
Mum had said), sixi po3BiroroTh #oro TpuBoxHi gymku (Then I didn’t mind so much).
Takox y upomy ¢parmenti y Bupasi the cultural thing «murtanss kyasTypm»

aKTyai3yeThCsl CpuiHATTS (okamizaropom aiii Epika sk Hezposyminux (I might have
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found this a little exasperating), a #oro caMoro sk «4y>K0ro», MpeJCTaBHHUKA 1HIIOT
KYJIbTYpPHU.

KynbrypHi BiaminHocTi Epika ¥ mepcoHaka-HapaTopa akTyalli30BaHO B IIbOMY
HapaTHBi B HU3Ll1 TEKCTOBUX (PPArMEHTIB, Y SIKUX BOHU MMPOTUCTABISIOTHCS OIUH OJHOMY,
sk-oT: “Secretly | had been looking forward to having a foreign visitor — | had so many
things to show him. For once | could be a local expert, a fountain of interesting facts
and opinions. Fortunately, Eric was very curious and always had plenty of questions.”
(Tan, 2008, p. 10). 3okpema, BUABIISIEMO €THOKYJIBTYPHO 3a0apBiieHy aHTHTE3y a foreign
visitor :: a local expert (iHo3emHwuii TicTh :: MiciieBuil excnepT) Ta meradopy a fountain
of interesting facts and opinions, 3a 10MOMOro¥0 SKOi HapaTop NMPEJACTABICHUN Y SKOCTI
JpKepesia eTHOKYJIbTYPHHMX 3HaHb, TOA1 K Epik € X Bas4HuM i criparium (Very curious,
always had plenty of questions) penumienTom (Student). Take mpocTUTaBICHHS
MEPCOHAXKIB CHPUSIE PO3KPUTTIO IMIUTIKATUBHUX CMUCIIB aBCTPATINACHKOI KyJIbTYpPEMH,
10 KOPIHHSAM CSITa€ aBTOXTOHHUX YSBIICHb PO CBOIX Ta UYKHX JIFOACH. sl KOpIHHUX
aBCTPANIMIIIB ICHY€E YITKE PO3MEKYBaHHS JIIOJIEH Ha THUX, XTO HAJEXKHUTh J0 IXHBOTO
€THOCY Ta TUX, XTO PO3JUISE 1HII MOIJISIAA HA KUTTS, € HOCIEM IHIIOT KYJbTYpH, MOBU
TOILIO, 110 ¥ aKTyali30BaHO B HABEJEHOMY BHILE (DparMeHTI.

Y HapatuBl TOBEJiHKA W OCOONHMBOCTI nepcoHaxicHozo oobpaza Epika, 110
BIIPI3HSAETHCS BIJl 1HIIUX TIEPCOHAXKIB, € TOJOBHHUM (OKYyCOM YyBaru Haparopa.
BigmiHHICTE HOTO MPOSIBISIETHCS BJKE HA MOYATKY HApaTUBY B IHTPOIYKIIii, 30KpeMa y
dbparmMenTi, 1€ 3a3HA4Ya€TbCAd, MO0 1M’ HOTO HACTUIBKM CKJIAJHO BHUMOBHTH, IO
JIOBOJIUTHCSI BAKOPUCTOBYBATH OUITBIN 3BU4HUE aHanor — Epik: “Some years ago we had
a foreign exchange student come to live with us. We found it very difficult to pronounce
his name correctly, but he didn’t mind. He told us to just call him ‘Eric’.” (Tan, 2008,
p. 8). Ctucnicty BepbansHOTO onucy Epika 00yMOBiieHa HasBHICTIO HA CTOPIHIII HOTO
300pakenHs. OOpa3 mepcoHaka € CKOHCTPYHOBAHUM MYJIBTHMO/JIAJIBLHO, 32 JIOMTOMOTOIO
Bi3yaJIbHUX 3aC00IB — YOPHO-O1IMX 300pakeHb, BUKOHAHMX OJIiBlIeM (auB. puc. 4.1.2) i

BepOabHOI penpe3eHTalli (IHTPOYyKIli, OMUCIB MOBEAIHKH TEPCOHAXA).
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We had repainted the spare room, bought new rugs and furniture
4 I‘i é ® and generally made sure everything would be comfortable
L h for him. So I can’t say why it was that Eric chose to sleep and

study most of the time in our kitchen pantry.

some years ago we had a forcign exchange student come
to live with us. We found it very difficult to pronounce ‘It must be a cultural thing,” said Mum. ‘As long as he is happy.’

his name correctly, but he didn’t mind. We started storing food and kitchen things in other

He told us to just call him ‘Eric'. cupboards so we wouldn’t disturb him.

Puc. 4.1.2. MynpTuUMO1abHa IHTPOIYKIIIS IEPCOHAKHOTO 00pa3y B

aBcTpairickkomy eTHoHapaTui “Eric” I1I. Tena (Tan, 2008, p. 8-9)

[aTponykiis nepconaxa Epika, cTBopeHa BepOaabHO U BI3yalbHO, 32 JOTIOMOTOIO
HapaTUBHUX NPHUMOMIB JAKOHIYHOI XapaKTePUCTUKU ¢ BI3yaJbHOI CaJIEHTHOCTI,
ONpeIMETHEHUX Yepe3 KIouoBi npsMi HomiHarii (Eric, a foreign exchange student) ta
pernpe3eHTallii 30BHIIMIHOCTI MEepCOHaka HEBEpOATbHUMH 3ac00aMU — 3a JOMOMOTOIO
po3TamryBaHHS 300pa)X€Hb Ha CTOPIHIN, iX (OPMHU, XYyT0KHBOI TEXHIKH, KOJIHOPOBOI
namTpu Ta po3MmipiB. ['padiuHe 300pa’keHHS MIATBEPIKY€E 3asBICHY BepOabHO
JIOMIHAaHTHY O3HaKy nepcoHaxa Epika — He3BUUHICTh, 1 BUCYBAETHCS HA NIEPEAHIN MIIaH
y TBOpeHH1 Horo o6Opa3y. Ha Bi3yasbHOMY piBHI 00pa3 CTBOPEHO 3a JOMOMOTOIO
PO3TaIlIOBAaHOI B IEHTP1 CTOPIHKU KBAaAPaTHO1, BAKOHAHOI OJIIBLEM Y YOPHO-O1JIMX TOHAX

UTIOCTpallii, 10 IMIUTIKYE HEPO3yMIHHSI TMEPCOHAXKEM «UYXXKUX» peaniid. He3BuuHa
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30BHIIIHICTH Epika monsrae y Tomy, 110 BiH Ma€ TOJIOBY Y (pOpMi JIUCTKOBOI IIACTUHU Ta
PYKH i HOTH, CXOXi Ha YEPEIIKU JIUCTS, Ta € KPUXITHOTO PO3MIipy, OCKUIBKH TPUMAE B
pyKax BaJli3u, SKUMU € IIKAPIyTTKHA TOPiXiB.

B inmmx omucax Epika yBara Takox cpoKycoBaHa Ha O3HAIll HE3BHUYHOCTI, SIK
HaAIpUKIaJ y Takomy ¢parmenti HapaTuBy: “We had repainted the spare room, bought
new rugs and furniture and generally made sure everything would be comfortable for
him. So I can’t say why it was that Eric chose to sleep and study most of the time in our
Kitchen pantry.” (Tan, 2008, p. 9), ne craBieHHs GoKamizaTopa 010 JUBHOI MOBEAIHKN
Epika (3amicTh TOTO, 100 KUTH Yy BIABEIEHIN 1 MIATOTOBJICHIM JUIsl HHOTO TOCTHOBIH
KIMHATI1, BIH BUPIIIY€E MOCEIUTHUCS Y KyXOHHIH KOMIpIIl) MapKOBaHO BUpaszoM / can’t say
why it was. BepOanbHuii omnuc moBeninkd Epika JOMOBHIOE BidyalbHE 300pa)KCHHS,
po3MmilieHe mopyy i3 TekctoM (nuB. puc. 4.1.2.)), mo akmeHTye yBary Ha po3mipax
MEPCOHAXKA, AKUH KUB HE IIPOCTO B KyXOHHIM KOMODI, a 3aiiMaB y Hil JIUIIIE OJIHY MTOJIHIIIO
! cnaB y yalli, 1110 Ha Hii cTosuia.

Y upomy dparmMenti HapaTtuBy moBeiiHka Epika Bmepie kBamiiKyeTbes sK
KyJIbTypHO oOymoBieHa: ‘It must be a cultural thing,’ said Mum. ‘As long as he is
happy.” (Tan, 2008, p.9). 3a momomoroio Bupaszy a cultural thing BimOyBaeTnhcs
€THOKYJIbTYPHE MapKyBaHHS I[bOTO NMEPCOHAXKA K «UY>KOT0» i BIIMIHHOTO, KU TIPOTE
CHpUIMAETHLCS HE BOPOIKO, a 3 TojiepaHTicTio. bezocobose peuenns (It must be a cultural
thing) Bupakae nmpunymieHHss HapaTopa (3a JOIMOMOTOK MOJAIBHOTO BUpazy Mmust be)
111010 TPUYHUH TaKoi TOBEIHKY, a HACTYIHHUI eminTruuHui Bupas (As long as he is happy)
B1I0MBa€ MO3UTUBHE CTABJICHHS JI0 I[LOTO PIIICHHS IEPCOHAXIB HAPATUBY Ta UIIOCTPYE
TOJICPAHTHICTH BIJTHOCHO JI0O OCOOH, siKa BIJPI3HAEThCS. [3 ormsigy Ha 1€ BBaXKaeMo, 1110
Bupa3 a cultural thing akymymtoe B co0i mpupoay BiAMIHHOCTEH MEpCOHAXKEH Ta
OJIHOYACHO CJyTrye peamizaiii JiHrBokyasTypHOro konuenty MULTICULTURALISM,
KJIIOYOBUMH 3HAQUEHHSMU SIKOTO € PIBHICTh YCIX KyJbTYp, fAKI NpPOXHBAIOTh Ha
KOHTHHEHTI, 1 TOJIEPAHTHICTh WIOAO0 iX ocoOnuBocTed. Yepe3 peamizalliio I[bOTro
miarBokysbTypHOro koHenty MULTICULTURALISM y 3aco6ax TBOpeHHS MepcoHaka
Epika, skl penpe3eHTyIOUn «4Yy>KUX» IS aBCTPAJIUINIB CTa€ CBOIM, BiOYBAETHCS

TpaHchopMmallisi aBCTPAIINCHKOT KYJIBTYpeMH Mpo CBOIX 1 uykux. [lepconaxuHuii o6pa3
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Epika, BifTaK, € KeHOMUNHUM eNHONEPCOHAN}CEM, TIIO 3MYIITYE TTO-HOBOMY CIIPUHMATH
yCTajeHl aBCTPATIMChKI €THOKYIBTYPHI YSIBJICHHS PO COIIyM.

Takox IMILJTIKATUBHI 03HaKH JIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIICTITY
MULTICULTURALISM  Bigouto B HapatuBi Il. Tena wuyepe3 crneuudiunuii
eMHOXPOHOMON, Y SIKOMY pO3ropTaloThca moaii. XymoxHIA yac BepOaIi30BaHO
IHIMKaTOpaMK HeBH3HAUEHOTO Yacy (Some years ago, most of the time, weekly, early one
morning, for hours), HaToMmicTh XyJOXKHIM NPOCTOPOM ETHOHAPATHBY € OKpEMeE
€THOKYJIbTYPHO MapKOBaHE CEpEeOBHIIE, 3HallOMe HApaTOPOBI TEKCTY, MPOTE 4UyXe U
He3posyMine Epikosi. TioMm, Ha SKOMY pO3TOPTAIOThLCS TOIIi HAPATUBY, € JIIM TOJIOBHOTO
nepcoHaxa: spare room, the kitchen pantry (Tan, 2008, p. 9), 300paxkeHuii y nepiiomy
HapaTUBHOMY €I1130/11. Y APYroMy *k €mi30/1 XyA0XKHINA MPOCTIp PO3MIUPIOETHCS 32 MEXKI1
JIOMY, J1O MOT0 MPUJIETIINX TEPUTOPI — BIIOMUX MICIb Y PIAHOMY MICT1 HapaTopa Ta Horo
oroueHus: “l had planned for us to go on a number of weekly excursions together, as |
was determined to show our visitor the best places in the city and its surrounds.” (Tan,
2008, p. 12). Oxpim TOro, XyJA0XKHIH MPOCTIp yCiX HApaTHUBIB 30IpKH CKCIUTIKOBAHO B ii
na3Bi “Tales from Outer Suburbia”, y sxiit HominatuBHa oauuuit Suburbia, mo mae
3HAUCHHS «IEPEAMICTS», CTaE BIACHOIO HA3BOIO IS XYIOKHBOTO TPOCTOPY, Y AKOMY
B110YBarOTHCS 10111 HAPATUBY — BIAAJICHOTO TIEPEAMICTS JIeCh Ha TepeHax ABCTpatii.

HapatuBHuii npuiiom omno3uniiHocTi, xapakrtepuuil mis JIXE]l, € ronoBHum y
TBOPEHHI E€THOXpPOHOTOMY HapaTuBy “EriC”, mo IMIUTIUTHO peanmi3oBaHO W 3a
JIOTIOMOTOI0 aHTUTE3W CBIM .. UyXKHM, aKTyajai30BaHOI B 3ac00aX TBOPEHHS IIPOCTOPY.
Jlns Hapatopa ABCTpaliisi € «CBOIM» MPOCTOPOM, HI0 BepOai30BaHO 3a JIONOMOIOK0
HOMIHATHBHHMX OJMHHIIL Nere, our country, HampukiIaza y TakoMy (pparMeHTI HapaTUBY:
“But sometimes | wondered if Eric was happy, he was so polite that I'm not sure he
would have told us if something bothered him. A few times | saw him through the pantry
door gap, studying with silent intensity, and imagined what it might be like for him here
in our country.” (Tan, 2008, p. 10). HaromicTs mas Epika 1ie miciie — «4yske», 13 OrJisay
Ha Te, II0 TEPCOHAX € 1HO3eMIleM. Y CIIBYYTJIMBOMY CTaBJICHHI Haparopa o
nepexxuBaHb Epika, SKUW 3HAXOMWUTHCS B HE3HAWOMIM KpaiHi, peami3yeThCs

IMIUTIKATUBHU T IIHHICHUM CMHUCII JHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETITY
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MULTICULTURALISM — BaxnuBICTh TOBapUCHKOCTI M TOJIEPAHTHOCTI aBCTpAIIMIIIB
BIJIHOCHO JIO0 BCIX, XTO MPHUDK/KAE 10 iX baThkiBIIMHM.

3aBepIyeThCs IPYTUH e1i30]1 ETHOHAPATUBY TUM, 1110 Epik 3anuiiae 1im omnosigayva:
“Nevertheless, none of us could help but be bewildered by the way Eric left our home: a
sudden departure early one morning, with little more than a wave and a polite goodbye.”
(Tan, 2008, p. 14). PanrroBuii (sudden) i crpumanuii (with little more than a wave and a
polite goodbye) Bix i3 cTymeHTa 32 0OMIHOM BHKJIMKA€E 30CHTE)KESHHS B HapaTopa Ta Horo
poxunu (none of us could help but be bewildered). ABcrpaniiitissm BiacTHBa BiIAKPUTICTh
1 HepOpMaIIbHICTh, TOA1 K 1IHO3eMHUN CTYJICHT IMOBOJIUTH ce0e BBIWIMBO Ta (POpMATIbHO.
Ha nymky Haparopa, moch Morjiao 3acMyTutu abo He crnojobatucs Epikosi, 1o
CKCIUTIKOBAHO, 30KpeMa, 3a JIOIOMOTOF0 HU3KM PUTOPUYHHUX 3alluTaHb: “There was much
speculation over dinner later that evening. Did Eric seem upset? Did he enjoy his stay?
Would we ever hear from him again?” (Tan, 2008, p. 17). Y HapaTuBi peani3oBaHO
HEOOXITHICTh L[IHYBaTH OCOOJIMBOCTI, XapaKTEpHI JIsl MPEJCTaBHUKIB PI3HUX €THOCIB 1
KYJIBTYp, 1110 akTyanizye minHicHu# map konuenty MULTICULTURALISM.

Tpemini napamuenuii enizo0 pO3KpUBae NMPUUMHU MOBeIIHKU Epika, K1 BUABIISIE
Hapatop: “An uncomfortable feeling hung in the air, like something unfinished,
unresolved. It bothered us for hours, or at least until one of us discovered what was in
the pantry.” (Tan, 2008, p. 17), i MiCTUTP iX IMIUTIMUTHO BTUICHY OIIIHKY. 30KpeMa, B
eni30/l 3a3HAa4Y€HO, 110 HEMPUEMHI BiAUYTTS micas Bix i3my Epika posBisuiucs, Koiu
3HAWIUIOCS JIeIIO y KOMIPIl, MPOTe HE BKa3aHO, IO came OyJio BUsBJIeHO. HaTomicTs,
HapaTop TMPSAMO 3BEPTAETHCA JO 4YHWTa4a W TPOIOHYE TIOTJISHYTH Ha Bi3yalbHE
300pakeHHS 1[bOT0, BKA3yIOUH JIUIIIEC, 10 BOHO ¥ J10CI «IpoIBiTae B TeMpsiBi»: “Go and
see for yourself: it ’s still there after all these years, thriving in the darkness.” (tam camo).
Takox 111 JOHECEHHs JI0 YhTava BEJIMKOI IIHHOCTI TOTo, 110 3aiuiuB Epik, HapaTop
3a3Hayvae, 10 HOTO pOoJMHA yXKE MUIIAEThC oaapyHkoM Epika: “It’s the first thing we
show any new visitors to our house. ‘Look what our foreign exchange student left for
us,’ we tell them. ‘It must be a cultural thing, ’ says Mum.” (tam cam0). Y HaBeJIeHOMY
(dparMeHTi HapaTHBY HaTpaIUIIEMO Ha TOM camuii Bupa3 a cultural thing, mo Bxe mae

YiTKE MO3UTUBHE 3a0apBJICHHS, 1 PO3KPUTTA HOro 3MICTY 3a J0MOMOT0I0 HEBEPOATbHUX
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3ac001B TBOPEHHS XPOHOTOITY, a CaMe: BUKOPUCTaHHS KOHTPACTY KOJIbOPIB P13HOOAPBHUX
KBITIB, BUCA/DKCHUX Y TUX CaMUX JIPIOHMX MpeaMeTax, SKUMU TakK L1KaBUBCS Trepoil, Ta
YOpPHO-OUIMX CTIH 1 MOCYly B 300pa’K€HHI Ha HACTYIHINA CTOPIHIII KyXOHHOI MOJIMII, Ha
skiit xuB Epik, yxe micns ioro Bin'i3my (muB. puc. 4.1.3). ABcrpaiiiicbkka poanHa
nepeitHsiia ao60B Epika 10 npupoan: BOHU MOYaid MOKa3yBaTH KOJbOPOBI KBITH BCIM
cBoiM rocTsMm (“It’s the first thing we show any new visitors to our house.”), Mo €
MO3UTUBHOIO OLIHKOI i Epika Ta BIAOUTTSIM MYJIbTUKYJIBTYPHOI TOJIEPAHTHOCTI,

BJIACTHBOI aBCTPAIIUCHKIN €THOKYJIBTYPI.

Puc. 4.1.3. HeBepOanbHi 3ac00M HApaTUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS aBCTPATIMCHKOTO

JTUIaKTHYHOTO eTHOHapaTuBy Juis aited 1. Tena “Eric” (Tan, 2008, p. 19)

Ha 300pakeHHi mopy4 13 Halkoro, y ki cnaB Epik, CTOITh JUCTIBKA 31 CIOBaMU
BastuHOCTi: “THANK YOU FOR WONDERFUL TIME”. ¥V Takwuii criocio, B OCTAHHBOMY
HApaTUBHOMY  €Mi30/1 MYJIbTUMOJAIbHE TBOPEHHS ETHOXPOHOTONY HApaTHUBY

YMOXJIUBIIIOE PO3YMIHHSI HApaTaTOPOM TOT0, YOMY caMe JIpiOHI HEMOTpiOHI peyl Oyniu



213

TakKUMU BaxuiuBuMH i Epika, 1 Mo uac, mpoBeAeHUW 3 HHUMH, g Tepos OyB
JMBOBIKHUM, MONPH panToBui Bix i3a. LIIHHICTE AJis HHOTO CKiIajalia *KuBa MPUPOJA
(300pakeHa B KOJIbOp1), @ HE IMPEAMETH, SKI BIH IOCTIMHO BHUBYaB (YOpPHO-O1LT).
Peanizyerbcs 1€ OAMH IMIUTIKATUBHMA CMHCH  JIIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETITY
MULTICULTURALISM — mparseHHs 3po3yMITH ¥ IIIHYBaTH 4YyXy KyJIbTypy. Binbim
TOTO, BBa)KAaEMO, 110 MpoTHcTaBiieHI nmepcoHaxi (Epik # Haparop) y Takux JIXE]] €
PIBHOIIIHHMMH, Ha BIIMIHY BiJ] IEPEBAXHOTO JIOMIHYBAaHHS OJTHOTO HaJ| 1HIITMM B 1HIITUX
JAXEJl, sK-O0T y4YeHb .. yUuTelb, TMOCTPAXKIAIUMN .. PATIBHUK, TPIITHUK .. CBITHH,
MPABOIMOPYIIHUK : CYAAs Ta 1HINI, [[0 aKTyaji3ye PIBHICTb KYyJbTyp Ta MOBary 1o
MIPEJCTAaBHUKIB PI3HUX HAIIi.

3aranoM, HapaTHUBHE KOHCTPYIOBAHHS LIbOI'O ONOBIJAHHS XapaKTEPU3YETHCS THUM,
10 KOXKEH HApaTHBHUU €Mi30]l y MEBHUI CHOCIO pO3KPUBAE MOHATTEBY, I[IHHICHY M
oOpasHy mmiIommHN JiHTBOKYJIbTypHOro koumenty MULTICULTURALISM. Koxen
emi30/1 MiCTUTh BepOabHMK 3acid Horo peamizarii — a cultural thing, 3navyeHHs sKkoro
TpaHC(POPMYETHCS 1 pO3KPUBAETHCS 3 PO3TOPTaHHAM HapaTuBy. llepiie fioro BXXUBaHHS
€ aKTyaJli3ali€l0 KyJbTYpEeMHU «CBIH—UyKHI», KOJM HE3BHUYHA IMOBEAIHKA MEPCOHAXA
Epika 3my1iye HapaTopa CpuiiMaTH HOTO K 4dykaka. Y APyroMy €mi30/ll BUPa3 BKUTO
yepe3 BUKOPHUCTAHHS PETPOCIEKII — HapaTop 3rajaye, SK MaMa cKasaja, 1[0 JUBHA
noBezinka Epika € KyJbTypHO 00yMOBIJIEHOIO Ta Ma€ MPaBo Ha ICHyBaHHA. B ocTaHHbOMY
K HapaTUBHOMY €Mi30[ll BUpa3 € (OpMyJIOBAaHHSAM MNPUYMHU TOTO, IO BIAOYJOCH, 1
CXBaJIbHOI OIIIHKY BigMiHHOCTEH Epika Bijl HapaTopa Ta Horo OJu3bKuX. Y Takui crocio,
B aBcrpamiicbkux JXEJ[ mnpo comiaabHO-PaBOBY CHCTEMY aBCTPATIMCHKOT
JIHTBOKYJBTYPH  HapaTUBHE  KOHCTPYIOBAHHS  XapaKTEpPU3YeTbCS  HACKPI3HOIO
aKkTyami3amiero  JHrBOKyJabTypHoro  konuenty  MULTICULTURALISM,  mo
MPOSIBIIIETHCSI B CEMAHTHIIl HapaTUBHMUX €MI30/IIB Ta 3a JOIMOMOIOK HapaTUBHUX
NPUIOMIB, JIIHTBOCTWJIICTUYHHMX, a TaKOXX HEBEepOAJIbHHX 3ac00iB  TBOPCHHS
MEPCOHAXKHUX 00pa3iB 1 XPOHOTOITY.

[IpoumtocTpyBaBii cneru@iKy HapaTUBHOTO KOHCTPYIOBaHHS TPbOX MIJATHUIIIB
JOXEJ: npo mpaBuibH1, a00 HETPaBWIIbHI BYUNHKH 3 TIOTIISY aBCTPATINCHKUX MOPaIbHO-

€TUYHMX 1 PETITIMHUX HOPM; MPO BUNAAKU B3AEMOJII 3 HAANPUPOIHUMHU CUJIAMU; PO
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BUMAJKK, 110 BiIOMBAIOTh Cy4YaCHUI aBCTPATIMCHKUI COIIANBbHO-TIPABOBHUI YCTpiH,
3a3HaYUMO, IO OCOOJMBOCTI iX OOYMOBJEHI, MO-TIEpIle, BUITAJKOM, MPO SKUU
OTIOBIIA€THCSI, Ta WMOro JKEperaoM, 1 Mo-Apyre, BIAOMTUMH B ICTOpPii MPO HBOTO
CTHOKYJIbTYPHHUMH CMUCJIAMH: apXETUITHUMHU MOTUBaMH, 00pa3aMu i CUMBOJIAMU HU3KU
KyJbTYpHUX apXEeTHUIMIB, IMIUTIKaTUBHUMU cMmuciamu koHienty 3AKOH Tta/abo BIPA
eTHoapxetuny Jlpiminry, a00 IMIUTIKATUBHUMU CMHCIAMHU JIHTBOKYJIBTYPHOTO
koHenty MULTICULTURALISM. Ilpote 06’eqnye iX Te, 110 TUIMOBI TPH HApaTHUBHI
eMi30[M € apaHKOBAaHMMHU HAPATOPOM B MPUPOJHIA MOCIITOBHOCTI 3a JOIMOMOTOIO
HAPAmMueHO20 NPUILOMYy JiHeapusayii nooii, CrIOYaTKy BUCBITIIOI0OYN BYNHOK/BHITAIOK,
MOTIM TIEBHI JIii BIIHOCHO JI0 HBOTO Ta IX OIIHKY a00 MOSCHEHHS TOTO, SIKE BIH 3PELITOI0
Ma€ 3HAYEHHS, IO CIPHUSE€ 3aCBOECHHIO YUTAYEM-TUTHUHOIO 3aKJAJCHUX y HapaTHUBax

CcMHCIIB (1uB. puc. 4.1.4).

He3nanus

Bunanok Ominka /

MMOSICHEHHS 1M

Jii nmepconaxa

Puc. 4.1.4. [TapaGosiuHe po3ropTaHHs 1CTOPIi aBCTPATINCHKUX TUIAKTUYHUX XYT0KHIX

€THOHAPATUBIB JJIA JIITSH

Braxxaemo, mo B aBcrpaniiicbkux JXE]J| mapabosjiuHe po3ropTaHHs icTOpii B

XPOHOJIOTIYHIHM MOCTIOBHOCTI ¥ MPEACTaBICHHS X HApaTOPOM Yy Takui crocid, mo0
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YuTau 3pO3yMiB, 3aKiaJeHl B X HAapaTUBHOMY KOHCTPYIOBaHHI €THOKYJIbTYPHO-
crenindiuH1 cMUCIH, 3a0e31medye, epIll 3a Bce, pealli3alliio IUIaKTHIHOT CIIPSIMOBAHOCTI
XYJIOXKHIX HapaTuBIB 1 miTel. Juoakmuuna ¢hynkuyia JIXE]] monsirae, roJoBHUM
YUHOM, Y JI€MOHCTpAIlii YATA4YeBi-IUTHUHI COIIANBbHOI OpieHTallli MK JOOPOM 1 37I0M,
nepeaBaHHl OCHOBHHUX PEJITIMHUX, MOPaIbHO-€TUYHUX, COIlaIbHUX (ETHIYHUX abo
KyJbTYpHHUX) 1 MMPABOBUX TiABAJINH CYCIIJILCTBA Ta HaBYaHHI MPABUIHHOI MTOBEIIHKH B

NEBHUX CUTYaIlisIX.

4.2. ABcTpaJiiichbKi eTioJIOTIYHI Xy/10KHi €ETHOHAPATUBY JJI1 AiTel

Etionoriunmii tTun y Hamiil knacudikamii oxommoe AXE]] xaHpy KOpOTKOTO
OTIOBIJIaHHS ¥ JIITEpaTypHOI Ka3Kd, 0a3MCOM SIKMX € aBCTpaJiiChKi Mi(u Ta JIETEH/H,
aBTOXTOHHI HApOJHI Ka3KU MpO MOSABY NeBHOro acnekry AiicHocTi (Thompson, 1946,
p.9). Lli HapaTuBU OIOBiIalOTh MPO TOSIBY €THOKYJIHTYPHUX 3BHYAiB 1 PHUTYaIB,
NPUPOJHUX SIBUIL, MPEIMETIB, OCOOJMBOCTEH MOBEIIHKA ¥ 30BHINIHBOTO BUIJISIAY
TBapHH, NTaxiB, a00 MipIYHUX ICTOT, B OCHOBI CIOXKETIB SKHX JIS)KAaTh HAPOJHI TEKCTH
KOPIHHOTO HaceJieHHs Tpo JIpiMiHT — Mepioj TBOPEHHS BCECBITY, KOMIUIEKC 3HAHb PO
HABKOJIMIIHIN CBIT, 3aKOHIB COL[1aJIbHOTO M MOJITUYHOIO KUTTS 1 CAKPAJIbHUX PUTYAJIIB
aBTOXTOHHOTO HaceneHHs Aectpaiii (Rolls, & Johnson, 2011, p. 20-21, 65). ApxeTtumnsi
MOTHUBM W 00pa3u, IO aKTyali3ylOTh KIIIOUYOBI KOHUENTH €THoapxeTumy JlpiMiHry,
pPO3rOpTalOThCS YEpe3 CEMAHTUKY HapaTHUBHUX €Mi30[1B ICTOpid, MOCTAaTh HApaTopa,
doxkamizaiito, oOpa3y €THOMEPCOHAXKIB, HAAUICHUX 0araToBIKOBOIO MYJIPICTIO, CHJIOIO
TBOPHUTH IIIOCh HOBE, BUAO3MIHIOBATH BXKE ICHYIOYE, a TAKOXK €THOXPOHOTOTI.

[ToHSATTS «ETIONOTIYHMI € TOXIJHUM BIJ] TEPMIHY «ETIOJIOTisH» — HayKa Mpo
BCTAHOBJICHHSI IPUYMHHO-HACIIIIKOBOTO 3B’ 513Ky BUHUKHEHHSI TICBHOTO SIBUIIA, CyTHOCTI,
abo moxii 13 morsay ¢inocodii “a branch of knowledge concerned with causes and
origin” (Merriam-Webster, 2023). I[ToHATTS BAKOPUCTOBY€ETHCS, 30KpeMa, i y Midostorii
JUTSI TIOSICHEHHST ITOXO0KEHHS €THOKYJIBTYPHHX SIBUI. Y KOHTEKCT1 HAIIOTO JOCIIKCHHS
ascmpaniiicoki emiono2iuHi xyo0osxcui emunonapamueu oaa oimei (nam — EXE])
TIYMauuMO SIK aBTOPCHKI 1CTOPIl MPO BUHUKHEHHS KYJBTYPHUX TPAAUIlIN, PUTYaTIB,

OPUPOAHUX SBUII, a00 MpPEeaMETIB Yy pe3yJbTaTi MEeBHOI MeTamop(dosu, y SKUX
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EKCIUTIIUTHO BHUPAXKEHO, a00 IMIUTIIUTHO BTUIEHO TIEpBUHHI (Mi(OmoeTHYH1)
CTHOKYJIBTYPHI1 YSIBJIEHHS IPO CBIT aBCTPaTIHIIIB.

IcTopii EXE]] onucyroTh BUHUKHEHHSI, TOXO/IKEHHSI, XapaKTEPUCTUKH TOTO YU TOTO
€THOKYJIbTYPHOT'O SIBUIIA aBCTPATINCHKOI AIMCHOCTI 3a paXyHOK MEPETBOPEHHS OJTHOTO
00’€KTa Ha THIIUH, 10 € aKTyalli3alli€l0 apXETUITHUX MOTHBIB TBOPEHHS (ITPOOYIKEHHS)
1 meramopdo3u kouuentis HECKIHUEHHICTDL 1 HUKJIIYHICTD ernoapxetumy
Hpiminry. 3okpema, EXE]] 0XOIUII0I0Th HApaTUBU 3 ICTOPISIMHU TIPO:

1) mosiBy mpUpPOAHHMX pealiid, Hampukiaa, mycrenai B kasmi “The Bunyip and the
Wizard” O. Epuct (Ernst, 1904, p. 73-80);

2) BUHMKHCHHS TICBHMX BHJIIB aBCTPATIMCBKMX pPOCIWH, 30KpeMa, akailii B KasIli
“The Origin of the Wattle” O. Epucr (Ernst, 1904, p. 9-14);

3) moXomKeHHsT ¥ O0COOJIMBOCTI TOBENIHKM aBCTPATIMCBKMX TBapWH, SK-OT,
ornocyMiB y Kasui “The Opossums’ Jealousy” O. Epuct (Ernst, 1904, p. 49-54) Ta B
kopoTtkomy omosinansi JI. Jliza “Mokee: The White Possum” (Rees, 1975, p. 67-92), abo
KeHrypy B onoBifanHi J[xx. Mopkpodt “Malu Kangaroo: How the First Children Learnt
to Surf” (Morecroft, 2007);

4) miiuaux, ad0 Ka3KOBHUX, ICTOT, HamNpuKIaj, PaimyxHoro 3Mis B OIOBiJTaHHI
. Padci “The Rainbow Serpent” (Roughsay, 1975), MiCTHYHOTO aBCTPaTiHCHKOTO
ninro — B “The Giant Devil-Dingo” (Roughsay, 1973), abo aBcTpamiiicbkkux enbdiB
BorHio B kasii O. Epuc “The Fire Elves” (Ernst, 1904, p. 15-20).

AHaI3yBaHHSI KOMROZUUIIHO-CIodcemHol opzanizayii icmopii EXE]] 3acBiguniio,
10 BOHM CKJIAJAIOTHCS 13 IT'ITH TUIIOBUX HAPATUBHUX €Ii30/IiB, Y SIKUX PO3KPUBAIOTHCS
KJIFOUOBI €Tald BUHUKHEHHS a00 MpoOy/HKEHHST TOTO YW TOTO SIBUIIA, MEpCOHaXa, ado
00’ekTa, oro meramopdo3y Ta TenepimHii ctaH. Hapaenizoouunumu mapkepamu
EXEJ] € JekcWuHi OJMHUII, Yy CEMAHTHUIll SKHX CKCIUTIKOBAHO IMOHSTTS TBOPCHHS /
npoOyKeHHs / BiapokeHHs / meramopdo3H, sk-oT: to make, to create, to build, to form;
to appear; to revive, to rebith; to change into, to be changed, to turn into, to become.

[IpoaemMoHCTpYEMO 0COOIMBOCTI HapaTUBHOTO KoHCTpytoBaHHs EXEJ] Ha mpukiai

xynoxHbporo erHonaparuBy Jl. Padci “The Rainbow Serpent” (Roughsay, 1975) npo
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NOSIBY aBCTPANMIMChbKUX JaHAmAQTIB, TBAPUH 1 POCIHH y Yacu [pimTaiimy, y sSKOMy
BUOKPEMJITIOEMO 11’ SITh TUTIOBUX HAPATUBHUX €IT130/11B.

1. Ekcno3uuiiinuii  napamuenuii enizo0 EXEJ/][ MicTUTh penpe3eHTaIliio
XYJOKHBOTO Yacy Ta MpOCTOPY mepes ado miayac MosiBU TOTO, PO IO OMOBIJAETHCS B
icTopii, ¥ IHTPOAYKIIFO TOJOBHOTO IIEpCOHAXKa HapaTUBY, SIKUK € cy0’ekToMm, abo
npuuuHOI0 Metamopdo3(u). 3okpema, y HapaTusi Jl. Padci nepmumii HapatuBHUI enizon
(Hapaenizoouunuii mapkep: stirred «IpoOKUHYBCS»), MICTUTh OIKAC XYJOKHBOTO
xponoromy: “Far off in Dreamtime there were only people, no animals or birds; no trees
or bushes; no hills or mountains. The country was all flat. Goorialla, the great Rainbow
Serpent, stirred and set off to look for his own tribe. He travelled across Australia from
south to north.” (Roughsey, 1975), Ta iHTPOJYKIIiF0 TOJIOBHOI'O MEPCOHAXKa Ha iM’s
Goorialla, sxuit € oqHUM 13 AYXOBHUX MpaIlypiB aBCTPATIHCHKUX KOPIHHUX JKUTEIIB,
Oimbie BimomuM sk Paiimy:kamii 3miit “the great Rainbow Serpent”, i #ioro iHTeHIil
3HalTH cBOE TuieM s (Set off to look for his own tribe).

[lepconaxxi EXE]J] € apxemunnumu emnonepconaxcamu pPi3HUX TiJITUIIB
(midosiorizoBaHi, aHTPOMHI 200 aHTponOMOphHO-aHIMATICTUYHI. ['0JIOBHMI MepCcOHaK
HapaTUBy € Mi(OJIOri30BaHUM apPXETUITHUM ETHOMEPCOHAXEM, IO KOHCTPYIOETHCS
HAapaTUBHUM TPUHOMOM apXeTui3ailii, 1 B 00pa3l SKOro MpsSMO aKTyaldi3yeThCs
erHoMi(osorema Rainbow Serpent 3a nonomoroto antpornonimiB Goorialla ra Rainbow
Serpent i BTUTIOETbCA HHU3KA IMIUTIKATUBHUX O3HAK apXETUITHOTO o0pa3y AYXOBHOTO
mparypa.

3a A0mMOMOror MpUOMIB TBOPEHHs U 3aco0iB BepOanizallli emHoxXpoHomony B
emi30/1i po3ropraeThes eTHoMioorema Dreamtime. V HaBegeHoMy Buiile GparMeHTi i
OpsIMO  PENPE3CHTOBAHO BHPA30M Ha IMMO3HAYCHHS XyIokHBOro wvacy: “Far off in
Dreamtime”, ToOTO XpOHOTON KOHCTPYIOETHCS 3a JIOTIOMOTOI0 HAPATUBHOTO MPHUHAOMY
npimtaitmiary. OKpiM TOTO, XYIOXHINH TPOCTIp peaii3oBaHO Yepe3 MOBHI OJUHUIIN
“country”, “Australia”, mo yMOXJIUBIIFOE BBa)KaTH HOTO MPOCTOPOM ABCTpaIii, a TAKOXK
Taki aBcTpaiiiicbki Tomonimu: Cape York, Narabullgan, Fairview, Minalinka, cepen
SKUX € aBTOXTOHHI Ha3BM MICIIEBOCTEH, IO 3a JOIOMOTOI BKpaIlICHb CJIEMEHTIB

HapaTUBHOTO MPUHOMY aBTOXTOHI3allll pOOUTH HOTO €THOCTICIIU(IUHUM.
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2. Hapamuenuii enizo0-3ae’azka EXEJ/] onucye nepuonpuunny metamopdo3(u),
PO SIK1 WJIETHhCA B HAPATHBI, KOO MOCTAE MOJOPOXK 3Misl B MOIIYKax CBOTo rjieMeHi. B
€mi30/li ONMUCAaHO, SK TOJOBHUN MEPCOHAX, PO3IIYKYIOUW JIOJIeH, CTBOPIOE CBOIM
BEIMYE3HUM TUTIOM HU3KY JnaHamadriB Ascrpainii, Hanpukiam: “Goorialla left
Narabullgan and his huge body made a deep gorge where he came down” (Roughsey,
1975, p. 4). Y HaBeneHoMy (hparMeHTi B CEMaHTHIN Hapaemi3oaudHOro Mapkepy made
aKTyanizyeTbcsi apxetunHuii motuB TBopeHHS B EXE]Jl, a B arpuOyTuBHUX BHpa3ax
penpeseHTalii eTHonepcoHaxka, k-0t his huge body — apxeTunHuii 00pa3 AyXOBHOI'O
mpairypa i #oro KIr04oBi IMIUTIKATUBHI O3HAKH — BEJIMY 1 TBOpYA CHUIIA.

3. Hapamuenuii enizoo (enizoou) pozeumxy oii EXEJ] orioBiiae mpo NeBHI BUNHKH
NepCcoHaka, abo MoAill 3 HOro MKUTTS, 110 TPU3BOATH O BUHUKHEHHS MIEBHOTO aCTEKTy
nificHOCTI aBcTpaniiuiB. B etHonaparusi J. Padci po3Butok aii sik cknannuk oro KCO
OXOILTIOE JIEKUIbKA HAPATUBHUX €MM130/11B. 30KpeMa, BUOKPEMITIOEMO:

1) HapaTuBHUN €Mi307, y SIKOMY OIMCAHO TOCTHMHHY 3yCTpid TNEpcoHaka HOro
Hapomom: “At the meeting place of the two rivers Goorialla found his own people: they
were dancing and singing. <...> He watched for a long time, then he came out and was
welcomed by his people.” (Roughsay, 1975, p. 8), i Te, Ak BiH BYUMB IX TaHIFOBaTH
KomiroBaTH cBoi pyxu: “He dressed them with pandnus armbands and placed white bones
through their noses. Then he taught them to dance, and they copied him until they were
tired.” (Roughsay, 1975, p. 10);

2) HapaTUBHUH €mi30]1, IO OMOBIJA€ MPO TE, K IMiJ Yac CHIBHOIO ITOPMY OBa
oparu Bil-Bil boys, abo Rainbow Lorikeet, sxi He Morim 3HaWTH COO1 MPUTYIIKY, 00
CXOBATHUCS BiJ HETOIU M, 3pPEIITOI0, TIOMPOCUIIN MPUXUCTKY B PaiigykHoro 3wmis, Oynu
oOMaHyTi i POKOBTHYTI HUM: ““ ‘All right, I will make my humpy bigger’. He openned
his mouth wide, right up to the roof, and said, ‘All right, you can come in now.’ The Bil-
Bil brothers run into Goorialla’s mouth and he swallowed them.” (Roughsay, 1975,
p. 16);

3) HapaTUBHUH €301, Y SKOMY HAEThCs Ipo BTeuy PaiinyxHoro 3mis Ha MIBHIY J10
€TMHOI MPUPOIHKOT Topu B ABcTpatii Bora-bunaru, Ta morryku doro criBrjieMiHHUKaMK

opartis Bil-Bil. (Roughsay, 1975, p. 17-22): “They [the people] found the boys were gone
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and saw the tracks of Goorialla and knew he had swallowed them. The men took spear
and followed after Goorialla.” (Roughsay, 1975, p. 17); “The Wangoo brothers climbed
for days and nights and on reaching the top found Goorialla fast asleep and snoring.”
(Roughsay, 1975, p. 21).

HapartugHi enizonu po3BUTKY aii B eTHOHapaTuBi [. Padci ciyryioTs po3ropTanHio
apXETUITHOTO MOTHUBY MOJOPOXKI eTHoapxetumy [piMiHry, mo HaOyBae akTyaui3allii B
TaKMX HOMIHATUBHHX oauHuIxX, sk found his own people, came out, followed after,
climbed, reaching, found Goorialla, a Takox y cmoBecHoMy 00pa3zi-cumBosii the tracks of
Goorialla, otpuMye Xym0XKHE MEPEOCMHUCIICHHS, OCKIJIBKA WIETHCS TPO IOJOPOK HE
aumie 3Mis, a ¥ IHIIUX TMEePCOHAXIB — Cy0’€KTiB MeTaMopdop3H, Ta MPU3BOAUTH O
KyJIbMIHAIII] CIOXKETY.

4. Kyneminauininuii HapamueHuili enizo0 OINNCY€ TOJOBHY MmeTaMopdo3zy, Y
pe3ybTaTi SIKO1 BIIOYBa€ThCs MosiBa TOro uu toro sisuia/icrotu B EXEJI. 3okpema, y
IIbOMY HApaTHUBHOMY €ITi30/1i OMOBITAETHCS MPO TE€, K 3 SBWIMCS TBAPUHHU M POCIUHU
Asctpaii. bpatu Wangoo, 3uaiimosiu 3mist, po3pizaiu ioro i aictamucs 10 opartis Bil-
Bil. [TIpote Ti mepeTBopumiKcs Ha paiiayxaux namyr: “They cut until they reached the Bil-
bil boys, who had changed into beautiful parrots with all the colours of the Rainbow
Serpent.” (Roughsey, 1975, p. 22). 3Miii TpOKKHYBCS i 3p03yMiB, 1110 CTAIOCS, BiH AyXKe
PO3JIIOTUBCA W MOYaB MyCKaTW OJIMCKABKH, TPIM, BIH TPOUIUB ropy, Ha AKId JIekKas, 1
KaMiHHS JICTLJI0 Ha Jrojieit BHU3Y: “‘He began to thresh about in fury, his long red tongue
flashing like lightning and the great mountain shook and thundered as Goorialla tore it
apart in his anger” (Roughsey, 1975, p. 24). Jlii Paiinyxnoro 3mis (began to thresh
about, tore it apart) HajsKanu JIOJCH Tak, 110 BOHU MMOYAIH TiKaTH, TIEPETBOPIOIOYNCH
Ha Pi3HUX TBapHH, KoMmax, pociuH: “Others ran away to hide, turning themselves into
all the kinds of animals, birds, insects and plant life that live in the country today.”
(Roughsey, 1975, p. 26). I3 mporo ¢parmMeHTa KyJIbMIHAILIHHOTO €30y BHIYYaEMO
0COOJIMBOCTI KIIFOUOBOI MeTamMop(do3H, 110 € OCHOBOIO 1CTOpii. 30KpeMa, MPUUUHOIO
meTamopdosu y HapatuBi € Paiimyxuuit 3miii 1 #oro naii (the Rainbow Serpent; he
swallowed them, began to thresh about, tore it apart), BxigzHuMu ob6pa3zamm, abo

cy0’ekTamu — niepcoHaki HapatuBy (the Bil-bil boys, Others), Buxigaumu oOpazamu
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(0o0’extamm) — ¢opa Ta dayna Ascrpamii (animals, birds, insects, plant life). V
Hapaenizoouunux mapkepax xe to change into, to turn into axryamizanii HaOyBae
KJIFOUOBUN apXETUITHUM MOTHUB METaMOP(O3H.

5. Hapamuenuit enizo0-po3e’azka EXEJ] 31e011b1I0TO € CTUCIUM KOMEHTapeM
HapaTopa LI0JI0 TEMEePIIHbOrO0 CTaHy 00’ekTa MeTamopdo3u ¥ CTaBICHHS O HBOTO
HOCIiB aBCTpaniiicbkoi eTHOKynbTypu. Y HapaTuBi JI. Padci BiH MicTUTh po3MOBIAL
HapaTopa Mpo HACHIJIKH, IKI MaJIA MiCLIe TICIsI TOJIOBHOT MeTaMopdo3u. 30Kpema, Mmicis
TOTO, K PalimyxHuil 3Miil iepecTaB CepAUTHCS, BiJl TOPU 3AJMIIUBCS TUIBKH Haropo.
3Miil Ha3aBXIW IOJMINTUB 3eMJII0, CIYCTHBINMCH y Mope: “He went down and
disappeared into the sea, where he remains to this day.” (Roughsey, 1975, p. 27). [Ipote,
K 3a3Ha4ya€ HapaTop, TEmep BiH MOCTIMHO CcHOCTepirae 3a CBOIMU JIOJbMHU Ta
cTBOpiHHAMU 3 HebOa: “The shooting star racing across the sky at night is the eye of
Goorialla — watching everybody.”; “Now the remaining people have to look after all the
animals, all the living things” (Roughsey, 1975, p.28), mo TakoX € BTUICHHAM
IMIUTIKATUBHUX O3HAK 0€3CMEPTS ¥ BCIOAUCYTHOCTI apXETUITHOTO 00pasy JTyXOBHOTO
mpaiypa i ysiBJI€Hb aBCTPATIMIIIB PO CBITOOYJAOMY, aKyMyJIbOBaHUX B €THOAPXETHII1
HpiMiHry.

VY Takuii cnoci®, JOMIHAHTOK HapaTUBHOTO KOHCTpyroBaHHs ictopiit EXEJl €
pO3rOpTaHHsl AapXETUITHUX MOTHUBIB TBOPEHHs, MOAOPOXI U Meramopdo3u Ta
apXETUITHOTO 00pa3y MTyXOBHOTO IMpaIypa, Mo XyA0KHBO TEPEOCMHUCTIOIOYICH B TEKCTI
B HApaTUBHUX €Mi30/aX, CIYTYIOTh peaiizallii eTHoapxeTuny [pimMiHTy Ta BiIOMBaIOThH
€THOKYJIbTYPH1 YSIBJIEHHS KOPIHHUX aBCTPAJINLIB MpO BUHUKHEHHA (GayHH U (iopu
ABCTparii B XyJI0)KHIX €THOHApAaTUBaX JIJIs AITEH €TI0JOTIYHOTO THIY.

Oco0UBICTh HAPATUBHOTO KOHCTPYIOBaHHS HapatuBHUX emizoAiB EXE/] (nuB. puc.
4.2.1) y neBHMIA CHIOCIO: XPOHOJIOTIYHO 200 Hi, TOJSrae B TOMY, IO JIOMIHAHTHHM €
BUKOPUCTAHHS HAPAMUBHO20 NPUTLOMY JiHeapu3ayii 011 iICTOpii, TOOTO apaH)KyBaHHS
€Mi30/iB Y XPOHOJOTIYHINA MOCTIAOBHOCTI, SIKE€ MPOTE B OCTAHHHOMY HApPATUBHOMY
€Mi30/11 3AIUCHIOETBCS 3a JIOMIOMOTOI HAPAMUBHO20 RPUNOMY RPOCHEKUil, KON 13
JIaBHIX YaciB OIOBIiIb MEPEHOCHTHCSA B cydacHicTh: “Now the remaining people have

to...” (Roughsey, 1975, p.28). Meramopdo3a BUCTynae HaWOUIbII HAMPYXKEHOK W
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JTUHAMIYHOIO YACTHHOIO CIOXKETY, MICIS SIKOT MOYMHAETHCS PI3KUM craj AUHAMIKH I
HaIpyTH MOAIN, MPO sAKI OMOBIAAETHCS, 1 ICTOPIA MEPEHOCATHCS B TEHEPIIITHE, PO M0
CBIYaTh MPUCIIBHUKN 13 CEMAaHTHUKOIO TemepimHboro vacy (now, this day), ta 3mina

rpaMaTHYHUX YaciB — i3 MUHYJIOro Ha TenepimHiii (have to, live, remains).

A
KyneMinaniiuui
HapaTHBHHUH €30/
(BUHUKHCHHS SIBHIIA
JIHACHOCTI B pe3ynbTari
MeTaMopdo3u)

Haparusnuii enizon
PO3BHUTKY Jii

y

| HapaTusHuii enizoi-3ap’s3Ka |

HaparuBuuii emizo-
pO3B’s3Ka
(TemepimiHii cTaH)

HapartusHuii emizon- J
€KCIO3UII1s

Puc. 4.2.1. HapatuBHEe KOHCTPYIOBaHHS €M130/11B aBCTPATINCHKUX €TIOJOTTYHUX

XYJI0KHIX €THOHApATHUBIB JJIs NITEH

3Hauyily posib y HapaTuBHOMY KoHcTpytoBaHHi EXEJl Takox Bifirpae mocraTh
HapaTtopa. OCKUIBKH IIISXOM 1HTEPIPETAIIHHO-TEKCTOBOTO aHATI3yBaHHS HAPATUBHUX
eni30/1iB OyJo BusBieHo, mo EXE]] € neghokanizoeanumu, T06TO TC, MPO 110 PO3IOBIIAE
HapaTop y HapaTHBi, IEPEBUILYE T€, 1110 MOKE OYTH BIIOMO TOMY UM TOMY IIEPCOHAXKEBI,
HapaTop iX € HeAIETeTUYHUM, KU PO3IOBIJA€ ICTOPIIO YUTAYEBI, aJI€ HE € 11 YYaCHUKOM.

Henieretnunuii hapamop npeACcTaBICHUN Y XyA0KHBOMY TEKCTI IMILUTILIUTHO, 200,
NOJEKY/IU, EKCIUILIMUTHO. 30KpeMa, HapaTtop nposiserbess B EXEJ[ 3a momomororo
3aiimeHHukiB he, she, you, they Ha mouatky # y ¢iHami HapaTHBY B KOPOTKHX
HapaTopchbkux KoMmeHTapsax. Hampukinmi EXEJl, sik npaBuio, MICTATbCS HApamopcvKi
KOMeHmapi-eucHo8Ku, M0 CTBOPIOIOTH XYA0XKHI0O KOMYHIKAIIIF0 MI>K HApaTOpPOM 1 HOTO

aapecatom, sik-oT B EXEJ] JI. Padci, ne Hapatop mosiCHIOE SIK TOAIl, 10 CTaJIUCA Y
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JpiMTaiimMi, BILTUHYJIU HA CYYacCHICTH 1 IK€ 3HAUEHHS BOHU MAIOTh JIJIs ChOroieHHs: “NOow
the remaining people have to look after all the animals, all the living things which were
men and women in the beginning but who were too afraid of old Goorialla to remain
as people.” (Roughsey, 1975, p.28). 3a 10onoMOrorw YTOYHECHHS ¥ y3araJlbHECHHS
NepelaH0 HAaCTAaHOBY Haparopa yutaueBl. Lleil ¢parmMeHT HapaTUBY € KOMEHTapeM-
BHCHOBKOM HapaTopa i3 OTJIAly Ha BXKUBAaHHS IMIIEPATUBHUX, MOJAIBHUX KOHCTPYKITIH
(have to) i y3aramerens (all the animals, all the living things). Oco6mmBicTio EXE]]
BBA)KAEMO CTBOPEHHS KOMYHIKAIlll HapaTop—HapaTaTop, IO peai3yeTbCsi B
HapaTtopcbkux komeHTapsax. B EXE]J] napatatopoM € IMIUTIUTHUNA YUTa4d-AUTHHA, 1110
OOyMOBJIIOE€ HEOOXIAHICTh KOMEHTYBaHHS THUX 4YM THUX TOJI, HATOMICTb HapaTop €
JIOPOCIIMM, OUTBII JOCBIIYEHUM, SIKOMY B1JIOMO T€, 1110 HE BIJOMO HapaTaToOpoOBi, i MpO
10 BiH OIMOBIJA€ B HAPATHBI.

[Tonexynu wemieretnunuit Hapatop B EXEJl € excruninutHuM. Bin HIOU Beme
JaJior 3 YuTaveM, CTaBJISIYM HOMY PUTOPUYHI 3anUTaHHs, Hanpukiaaa: “They did not see
the elves, so how should they know?”” (Ernst, 1904, p. 17), ab0 po0isun BUT'YKH, HCHAYE
BIJIMIOBIIaf04M Ha 3anmuTaHHs yuTada: “Yes! there it was only half-a-mile away.” (Ernst,
1904, p.18). Takox, B EXE]J] HaTpamiseMo Ha TpsMi 3BEpHEHHS HapaTopa 0
Haparatopa. Hanpukinan, y napatusi [x. Mopkpodt “Malu Kangaroo: How the First
Children Learnt to Surf” (Morecroft, 2007), y sikoMy #iieThcsi IpO BUHUKHEHHS CepiHTY,
B OCTaHHBOMY €IMi30/[l HApaToOp Haraaye, 1o 3apa3 MU MOXEMO 0auuTh AOUIKU IJis
cepdinry Ha y30epexoksx, siki B yacu [pimraitm ctBopuB came Many-Kenrypy, 1 saxuit
HaBYMB Iepimux JaiTedl Ha Hux ruaBatu: “If you go to the beaches in our time, up and
down the coast you will see people surfing. And you will find that they skim across the
water <...> on surfboards, very much like the one that was first made for the first
children by MALU-KANGAROO.” (Morecroft, 2007, p.26-31). Y nHaBeneHOMY
¢dparmenTi Bxuto Bupasu If you go, you will see, you will find, 1o € npsimoro anensiiero
HapaTopa J0 HapaTaTtopa. 3arajoM e, XyJOKHS KOMYHIKaIlis HapaTop—HapaTaTop B
EXE/I 3 eKCIUTILIMTHUM HEJIIETETUYHUM HapaTOPOM MOXKE MPOSIBISATUCS Yepe3 BXKUBAHHS
3aiiMeHHUKA Jpyroi ocoOu YOU, BCTaBHUX eM(paTUIHUX KOHCTPYKIIi, IO €KCIUTIKYIOTh

JYMKH Ta €MOIIi1 HapaTtopa, Ta IMIIEPaTUBIB 1 pPUTOPUYHUX 3aIMUTAHb.
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IHepconaxcui oobpasu EXEJ] ciyryloTh TOJOBHUM 3acO00M  BTIJICHHS
aBCTpaNIMChKOT €THOKYJIBTYPH B HapaTHUBax. 3arajoM, CUCTEMa MEPCOHAXKHUX 00pa3iB
EXEJ] oxomuroe: mepcoHaxka (MEpPCOHaXIB), sKUM € cy0’ekToM MeTamopdo3u;
nepcoHaxa, abo oopa3 (o0pasm), 1o € ii 00’€KTOM; 1 HU3KY MEPCOHAXKIB, K CIPUSIIOTH
MIPOIICCOBI TBOPEHHsI/TIEPETBOPEHHS («IIOMIYHMKW»). BOHM MOXYTh BTUIIOBATHCS B
HapaTuBax Yy Mi(OJIOTi30BaHUX, AHTPOMHUX, a00 aHTPONMOMOPPHUX aAPXETUITHHX
CTHOIIEPCOHAXKAX.

Etnonepconaxi EXEJl, saxi € «moMiuHMKamu» MeTamMop(o3u TBOPATHCS 3a
JIOTIOMOT'OF0 HAPATHBHOTO MIPUHOMY apXeTHITI3allii, IIJITXOM aKTyari3allii IMIUTIKaTUBHAX
O3HAK AapXETUIHOro o0pa3y AYXOBHOTO Mpailypa B NEPCOHAXKHOMY 00pasi, SK-OT
Paiinyxuuii 3miii (Rainbow Serpent) y naparusi 1. Padci (Roughsey, 1975), a6o y
JESKNX JKaHPOBO-CTEPEOTHUIIOBUX Ka3KOBHX IIEPCOHAKHUX oOpasax, SK-OoT obOpasax
yapiBHUKA, CTaporo (crapoi), mpaBUTENs, KOpoJis (KOpOJEeBU) Ta IHIIMX, HAJUICHUX
TaKUMU IMIUTIKATUBHUMHU O3HAKaMH: BJIaJIOI0, HAANPUPOIHOIO CHIIOK (30Kpema,
3MIHIOBATH 4yKy (Di3U4HY 110100y ), a00 MEBHUMH YHIKATbHUMU 3HAHHSIMU (HAIPUKIIA],
npo MaiOyTHE). 30kpema, mepcoHax Ha iMm’st O6epon (Oberon) i3 mapatusy “The Origin
of the Wattle” O. Epuct (Ernst, 1904), y sskoMy #neThscsi Ipo Te K BiH — KOPOJb YCiX
IJIEMEH aBCTPAIUCHKUX (e, psATye CBiil HApOa Bija 3aru0edi mija 4yac CHIIbHOI 3aCyXH,
MEepPEeTBOPIOIOYM iX Ha JiepeBa akailii, 10 MNpPOUIIOCTPOBAHO B TakoMy (parMeHTI:
“Oberon, supreme king of all the fairy tribes, should take pity on them in their dire stress
and change their form.” (Ernst, 1904, p. 11). HominaTuBHa oauuuii Ssupreme king
(«BEpXOBHMI KOPOJIbY) pealli3ye IMIUIIKATUBHY O3HAKY BJIaJId MEPCOHAXKHOTO 00pa3y, a
Bupa3 should change their form («moBuHEH 3MIHUTH TXHIO 30BHILITHICTHY ) BKa3ye€ Ha HOTO
HaaAmpupoHi cuin. 3pernroro, O0epoH nepeTBoproe deit Ha aepesa akaiii: “Then you
shall be trees — of such a kind as man has never seen before. Be trees!” (Ernst, 1904,
p. 13), siKi MatOTh BaXJIMBY POJIb Y MEXaX aBCTPATINCHKOI €THOKYJIBTYPH.

HaromicTh, mepcoHakHi 00pa3u, siKi € «BXIAHUMHU» Ta «BHUXIJIHUMH», TOOTO
cy6’ektamu ¥ 00’ektamu meTtamopdo3, B EXE]] KOHCTpylIOTHCS 3a JOMOMOIOIO
HAPAMUGHO20 NPUIOMY GBMOXMIOHI3ayil, 10 TIOJNATaE y BTIIEHHI B oOpa3ax

aHTPOMOMOP(PHUX TMEPCOHAXKIB IMIUTIKATUBHUX O3HAK THUX YU THUX aBCTPATIMCHKUX
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pociiiH, TBapuH, a00 eTHopeayidl, MIHHUX 3 TOIJISAY aBTOXTOHHOTO HACEJICHHS.
Hanpuxman, y Buxigaumx oOpa3ax mepcoHaxax ¢eit i3 Toro »x HapatuBy O. EpHCT
PO3TrOPTAIOThCS IMITIKATUBHI O3HAKW TOIMIMPEHOTO B ABCTpallii i Tyke KOPHUCHOTO
JepeBa akailii, 30KpeMa Kpaca W COJOIKHH apomaT HOTO >KOBTOTO IMBITY, IO
aKTyaJli30BaHO B TakoMy (pparmenti: “Soon buds came, which grew larger and larger
and at last burst into flower, covering the trees with a wealth of golden blossoms, which
diffused a sweet perfume around.” (Ernst, 1904, p. 14). 3a 701TOMOT0O TIOJIICHHACTOHY
(and... and), noBropy nekcemu larger, emiteris (golden, sweet) i metadop (buds came;
burst into; covering the trees with a wealth of golden blossoms) y xynoxuabsomy 00pa3i
BTUTIOIOTHCSI €THOKYJIBTYPHI CMUCIH, JHKEPENIOM SIKUX € aBCTpajiiickka poCidHA. Y
3aco0ax TBOpeHHs 00’ e€kTy MeTamopho3u — 00pa3y aBCTpaliiChKOl akallli, 3a3Ha4eHo 1l
3HAUYIIICTh JJI1 aBCTPANIMIIB Ta CIyryBaHHS MaTeplajoM JUisi BUTOTOBJIEHHS
PI3HOMAHITHUX 3HApsIL MOOYTY: “white people <...> found that the slender, pliable
branches would be useful for plaiting and “wattling” together to form the rude walls
and enclosures of their early habitations.” (Ernst, 1904, p. 14), 1110 BUpa)XeHO B emiTeTax
slender «ronki», pliable «ruyuki». Binem Toro, skoBtuii it akaiii golden blossoms
HaOyBa€ CHMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS M CTa€ y HapaTHUBI €THOKYJIBTYPHHUM CIIOBECHUM
00pa3oM-CUMBOJIOM, IO B MEXaX aBCTPATINACHKOI €eTHOKYJIBTYPU Ma€ 3HAUCHHS HaJil Ta
oescmepts. Y Takui cmnocid, y mnepcoHaxHux oOpazax EXE]J[ BinOuBaeThcsa iX
€THOKYJIbTypHa crienudika.

JIoMIHaHTHUMH  O3HaKaMu emHoxponomony aecmpanincekux EXEJ/] ¢
cnenupIuHUi aBCTPATIMChKUI POCTIP Ta XyJI0XHIN yac — JpiMTaidT. Xydoscniin vac
EXEJ] xBanidikyemo sik yac [pimraiim (auria. Dreamtime), 1o KOHCTPYIOETbCS Yepe3
IpUIOM JpIMTAMIHTY, peasli30BaHUN 3a JOMOMOTOI0 akTyaiizaiii eTHoMidoiaoremMu
Dreamtime 3acob6amu mpsimoi HomiHariii: “Once in the Dreamtime” (Rees, 1975, p. 69),
“In the Dreamtime” (Marshall, 2009, p. 26, 41, 50), a6o y Bupasax, 10 XapaKTepU3yIOTh
XYJIOKHIN Yac sk HeBU3HauYeHU, Hanpukiaa “In the beginning” (Marshall, 2009, p. 5),
“Once upon a time” (Westbury, 1897, p.277), “Once on a time” (Ernst, 1904, p. 11),
“Many centuries ago” (Ernst, 1904, p. 69), “Long ago” (Marshall, 2009, p. 36), “Long,
long ago” (Ernst, 1904, p. 83). Hanpuknan, y napatusi 1. Padcei “The Rainbow Serpent”
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(1975) timerbcs mpo mWOAIi IIBOTO MPaJAaBHBOTO dYacy. I3 BkaziBku Ha JlpiMraiim
nounHaeThes onoBiab: “Far off in Dreamtime there were only people; no animals or
birds; no trees or bushes; no hills or mountains. The country was all flat.” (Roughsey,
1975, p. 1), Ta 3raakoro mpo Iei mepioa HapaTHB 3aBepuryetbes: “This is how it all
happened back in Dreamtime.” (Roughsey, 1975, p. 27).

Xyooxcuin npocmip EXE/] nipencTaBieHnid onyicaMy MEBHUX MICIlb, 3HAYYIIUX Y
MeKax aBCTPaTiChbKOi €THOKYIBTYPH. 31€01IbIIOT0, ICTOPIi pO3rOpTaIOTHCS B OYIIIi, 110
pernpe3eHTye 0araTcTBO aBCTpalliichbkoi ¢iiopH, hayHU Ta €eTHOKYJIBTYPH 3arajioM 4epes
peatizamiro etHokoHenTy BUSH, sk Hanpukinan y pparmenrax naparuy: “Bluecap and
Bimbi” JI. Piza: “Night fell. Crikets sang. In most part of the bush, birds were comfortably
settled for the night. An owl fluttered noiselessly through the trees.” (Rees, 1975, p. 37);
“Bimbi and Bluecap arrived back at the old place. It was fun to see all the well-loved
trees and bushes, the hollows and lumps in the ground, the bits of rocks and the tree
stumps, the fresh green bracken running down to the flowing creeck, the sassafras, the
wattles, the smooth-barcked gum and the bottle-brush just coming into bright red flower.
The pair of wrens flitted around” (Rees, 1975, p. 27). JIis Xy10’KHBOTO BTUICHHS OyIITy
B EXE/] 3acTOCOBYIOTbCSI HOMIHATUBHI OAMHUIIL, IO IO3HAYAIOTh HOTO SIK aBCTPATINCHKY
eTHOpeairo — mpupoaHi nanmmadru, mo B Hhomy Ttpamstiotees (hollows, lumps,
creeck), pocaunam (bracken, sassafras, wattles, gum, bottle-brush) i TBapuru (wrens,
crikets, owl, birds), mommpeni Ha ¥oro tepenax. Takoxx B EXEJl HaTpamisemo i Ha
penpesenTaiii xyaoxxuboro npoctopy EXEJl sk Ascrpanii (the country, Australia,
mountain, Cape York, Fairview y napatusi [I. Padci). Take TBOpeHHS XymT0XKHBOTO
npoctopy aBctpaniiickkux EXE]J] BimOyBaeThcs 3a JOMIOMOT0OI0 HApaTUBHOTO TIPUHOMY
aBTOXTOHI3AIll, IO peali3yeThCs Yepe3 HOMIHATHBHI OJIMHMII Ha IMO3HAYCHHS
aBcTpajiiicbkoro Oymry, a0o0 IHIIMX BIJOMUX TOMOHIMIB ABCTpanii Ta TaKHuX
JIHTBOCTWIICTUYHHUX 3aco0iB, sk emiteT (sk-oT, Well-loved trees), mepconidikariis
(manpukian, the bottle-brush just coming into bright red flower) i cunecresis, siki
peNpe3eHTYIOTh aBCTPATINChKY aBTOXTOHHY €THOKYJIBTYPY.

[Tpocskuyticte EXE]J] eTHOKyIbTYpHUMH CMHCIIAMU YMOKJIMBIIIOE BBaXKaTH, 110

noMiHaHTHOW 1yt aBcTpamiiicekux EXEJl €  ¢yukuin  emnoxynomypnoi
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camoioenmudgbikayii. HapaTuBHe KOHCTPYIOBaHHS 1X CIpHUSi€ 3HANOMCTBY 4YHUTaya-
JUTAHHA 13 Mi(OJIOTI30BaHUM aBCTPATIMCBKUM CBITOM, aBTOXTOHHUMH TpPaIUIlISIMH,
MOTJISIIaAMU Ha CBITOOYJIOBY, PI3HMMH €THOCHENU(PIYHUMU SBHUIIAMU JIACHOCTI, Ta
OTOTOXXHEHHIO i ieHTH(iKallli cebe K MpeACTaBHUKA aBCTPANIMCHKOT JTIHTBOKYIBTYPH,
y MeXaxX $IKOi aBTOXTOHHI LIHHOCTI € CTprKHEBUMH. OCOOJMBY poiib y peaiizallii
GyHKIIT €THOKYJIBTYPHOI camoineHTUdIKalii Bilirpae pO3ropTaHHS ETHOAPXETHILY
JpiMiHTYy, 30KpeMa apXeTUIIHHX MOTHBIB TBOPEHHS, MOJOpOXi i MmeTamopdo3u Ta
IMIUTIKATUBHUX O3HAaK 00pa3iB TBOPIIB a00 IyXOBHUX IpamlypiB, €THOMidoJIoreMu
Rainbow Serpent, ernomidomoremu Dreamtime, ¥ erHokonmenty BUSH, 1o
npouusyoTh ictopii EXE]I, BTitot0unCh B apaHKyBaHHI HApaTUBHUX €11130/11B, 3ac00ax

TBOPCHHA O6p33iB GTHOHCpCOHa)KiB Ta CTHOXPOHOTOITY.

4.3. InimianiiiHi Xy10KHi €eTHOHAPAaTUBH JJIA iTeil ABCTpaJIii

Oxpemum tunoMm AXE]] y HamoMy AOCTIIPKEHH] IOCTAIOTh 1HILIAIIHI 1cTOpli. 3a
CBOIMHM JOMIHAHTHUMHU O3HAKaMU IHIWiauiiiHi XYO00XCHI emHOHapamueu 0asa oimeil
(IXE) xopemomoTh i3 «4apiBHUMHY», a00 «iHimiamiiaumuy kaskamu (Ilamis, 2018c,
c. 61; Haase, 2008, p. 324; Thompson, 1946, p. 8), MICTATh y CBOili OCHOBI MOHSTTS
«IHIIMamisg», MnpoTe HaOyBalOTh I[EBHOTO  ETHOKYJBTYPHOTO 3a0apBlIEHHS B
aBcTpamicekid diteparypHiil tpaguuii. [XEJ[ € icTopisiMu mpo MNOWIYK TOJIOBHUM
nepcoHaxkeM OakaHOTro ¥ ILIHHOTO MPEIMETY, 3HAaHHS, SIKOCTI ab0 BIACTUBOCTI Ta
3100y TTS MBOTO Y (h1HAJI, Y IPOIIEC YO0 TepOi MPOXOAUTH 1HIIIAIIIO Y CBIT IOPOCIIUX —
3MIHIOETHCA HOTO CTaTyC, HOTO BHYTPIIIHINA CBIT, 1 MOAEKYAN 30BHILIIHICTb.

ITniyiayia B Mexax aBCTPaNIACHhKOi €THOKYJIBTYPU KOPIHHSM CATA€ TPAIULIIMHOTO
oOpsily aBTOXTOHHOTO HACENICHHA, 110 TMepeadavyae MPOXO/KEHHS BUIMPOOYyBaHb Ta
CUMBOJII3y€ YMOBHHMM Mepexii A0 J0pocioro kutTTsa. Llelr oOpsnm cepen KOpPIHHUX
aBCTPATIMIIIB MPOXOAMIIU SIK JIIBUATKA, TaK 1 Xxjgomuuku. Cepes AiB4aT oOpsi Ma€e MOMITHO
MEHII MacIITaOu, MOPIBHSIHO 3 THM, Yepe3 10 MPoxXoaTh MaiOyTHI yonosiku (Flood,
2006, p. 149). 3ne01ap110T0, TOCBATA IIBYMHU MOJISITAE B KOPOTKOCTPOKOBOMY (JE€KUIIbKA
JTHIB) TIep101i 11 130711111 BiJ] TUIEMEH1, KOJIM TOPOCIIi )KIHKH BYATh ii MICEHB, PO3MOBIIAIOThH

Miu ¥ ar0Th HACTAHOBU 11010 TTOBEAIHKHU B 1UTI001. [Ticis 1Iboro BoHA MOBEPTAETHCS
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1o cBoro Tabopy Bxke y cratyci gopocinoi xinku (Berndt R. M., & Berndt C. H., 1964,
p. 180). Inimiaris roHaKiB, HATOMICTb, MOXKE TPUBATH JEK1JIbKa MicaiiB. IIporiec mocpstu
HEeo(ITIB OXOIUIIOE HaBYaHHS IOHAKIB cakpajdbHUX MidiB 1 jereHa JpiMmidry, mio
BU3HAYAIOTh YBEChH JKUTTEBUHN YyCTpid MmiieMeHi; Ppi3udHe i MCUXOJIOTiYHe TPEHYBaHHS; 1
3aBepIIaibHI BakKi BUNIpoOyBaHHs. [licist Bgajgoro mpoxoKeHHs BCIX €TarliB o0psay
HIIIHOBAHUX HAAUIIOTH COIllaJIbHUM CTAaTyCOM JOpPOCIHX 1, 30KpeMa, TpaBamMu
OJIpyKyBaTHCA, CTaBaTH OaTbKaMH, a TaKOXX OpaTh y4acTh y 3HAUYIIMX MOJIAX >KUTTS
iXHBOT'O TIJIEMEHI. ABTOXTOHHI aBCTPAJIIMII TaKOXX BIPSATH, 110 MPOMIIOBIIM 1HIIIAIIIO,
IyXH YOJIOBIKIB ICIs CMEPTI MaTHMYyTh 3MOTY TOBepHyTHCS 10 npenkiB (Baglin, &
Moor, 1970, p. 64; Berndt R. M. & Berndt C. H., 1964, p. 166; Flood, 2006, p. 150; Rolls
& Johnson, 2011, p. 40). Kiro4oBi ysBIEHHS MPO IHIIAI0 y MPOLECi KyJIbTypHO-
ictopuaHoro po3BuTKy 3akpinwmmcs B AHT (Fitzgerald, 1891; Parker, 1896; Reed, 1975),
a TOTIM BTUIMJIMCS 1 B XYJOXKHIX €THOHApaTHBax IS JITEH y BUIUISAL apXETHITHOTO
MOTHUBY Ta IIEBHUX apXeTUITHUX 00pa3iB (Haase, 2008, p. 488). Braxxaemo, 1o iniuiayisn
€ apxemunHum momueom, mo akryanizye konnent TAEMHE 3HAHHSI etnoapxetumy
Hpimiary. Takox Iel KOHIENT peai3yeTbcsl W Yepe3 pO3TOpTaHHS apXemuUnHux
MOMUGIE NOWLYKy, 6UNPOOYBAHH, 6UHAZOPOOU TA APXEMUNHUX 00pa3ie cmapiiunu
W iniyitioeanozo, 1Mo 1€XaTh B OCHOBI HAPaTUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS aBCTPATIMCHKUX
IXE/l Ta 00yMOBIIOIOTH X HapaTUBHI i JIHIBOKYJIBTYPHI XapaKTEPUCTUKH.
Komno3uniitHo-cro)eTHa oprasizaliisi icmopiit po MOIIyKH FOJIOBHOTO MEPCOHAXKA
MeBHOI IIHHOCTI B aBcTpaiiiicbkux IXE/] oxomioe m’aTh TUIIOBUX HApaTUBHUX €I130/11B,
y MeXax SIKHUX TaKOX BUOKPEMIIFOEMO TaKl CKJIaJHUKU po3pobieHoi B. [Iponmom KCO
IHIIMAIIHHOT HApOJHOI Ka3KH, K «HECTauya YOroch», «Peakilis Tepos», «O6opoThOay,
«JTKBigamis Oiau», KIIOBEPHEHHS/BECLLIN Ta 1HIII, a came: 1) inmpoodykmuenutl enizoo,
y sikoMy MicTuThes excro3uiliss KCO HapaTuBy Ta 3a3HAYa€THCS MIHHKUK IS TOJIOBHOTO
nepcoHaxa 00’ €KT; 2) nowyk 6axcano2o, y IkoMy IMepcoHax y MEeBHUH cIocib pearye Ha
HECTauy I[bOT0 IIIHHOTO O0’€KTy ¥ BHPYIIAE HAa HOTO TOMIYKH; 3) NPOXOOHCEHHS.
8UNpPoOYsamsb, MO MOXE OXOIUTFOBATH HAaBUaHHS TOJIOBHOTO TEPCOHAXKA, TPCHYBAaHHS,
0opoThOy I pi3HOMaHITHI BUIPOOYBaHHS; 4) ompumanns eunazopoou; 1a 5) iniyiayis,

mo BiAOyBaeTbCcs 3 TMEPCOHAKEM Yy pe3yibTaTl MPOXOKEHHS BUIPOOYBaHb.
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Hapaenizoouunumu mapxepamu 1XE]] moctaroTh JIEKCUYHI OJUHUIN 3 CEMaHTHUKOIO
nooJiaHHs BunpoOyBaHHs (Hampukiand, to struggle, to suffer, to train, to grow up, to
compete, to take part in, to finish, to do the task) Ta orpumanus HoBoro 3HaHHS (SK-0T, tO
learn, to study, to get, to win, a reward, knowledge).

Hapamop, sxuii onoBiae ICTOPil0, € HEAIETETHYHUM Ta IMIUTIIUTHUM, SKOMY
BIIOMI JYMKU U MOYYTTS NEPCOHAXKIB, 1 SIKUW 3HA€E Oliblle 3a OyAb-KOTO 3 yYaCHUKIB
icTopii. Dokanizamopom € TOIOBHUIN TIEPCOHAXK HAPATUBY, KPi3b MPU3MY CIPUUHATTS
SKOTO YUTa4y OQ4MUTh MO, 1110 3 HUM TPAIUISIOTHCS, Ta 3 AKUM ce0e 1IeHTU(IKYE.

I3 kopmycy anamizoBanux AXE]], iHimiamiitHuMu MOXXyTh OyTH HApaTUBU SIK )KaHPY
JITEpaTypHOi Ka3KH, TaK 1 KaHPy KOPOTKOTro onoBigaHHs. 3okpema, 1o IXE]] BigHOCHMO
OuTbIIiCTh Ka30K 31 30ipku A. Bectoepi (Westbury, 1897): “Golden Cloud”, “Twilight”,
“Tim”, “Three Sparrows”, “King Dunce”, “I don’t know”, “Gumtree Hollow”, “A
Crooked Sixpence”, “The Wishing-Cap”, “Two Giants”, “Mothland”, “Moonland”,
“Rubywings”, “Giants”, “The Kangaroo Hunter”, “Hop-O’-My-Thumb”, “Cocky”, y
SKUX TOJIOBHMM MEpPCOHAX BUPYIIA€ HA TOIIYKH 3HAaHb, KOXaHHsS abo OaraTcTBa.
Iaimiamiiianvu AXE]] skaHpy KOpOTKUX OMOBigaHb € onoBiganus M. ®oxkc “Koala Lou”
(Fox, 1988), IlI. Hoyn3 “Edward the Emu” (Knowles, 2011/1997), “Edwina the Emu”
(Knowles, 2019/1989), JI. Jliza “Gecko: The Lizard Who Lost his Tail” (Rees, 1975,
p. 41-66).

Hanpukian, eTHOHapaTHB kaHpy Ka3ku A. Bectoepi “Tim” (Westbury, 1897, p. 73—
81) € icTopi€ero po O1THOTO OPOSTUOTO XJIOMUHKA, IKUI HEMae oMY i CIM’1, TpoTe uepes
NOJOJaHHS  TMEBHMX  TPYAHOUIB  BiAOyBaeTbcs  Moro  gopociimaHHa. B
iHmpooykmuenomy Hapamuenomy enizooi IXE]] excrimikoBaHo moTpedy nepcoHaxa B
cimM’i # rporax (“poor boy” «6inHu# Xn0omuuky», “boy begging” «xebdpax», “his bundle”
«ioro By3nmuk», “his old shoes” «iioro crape B3yTTs», “his tattered jacket” «iioro
NOTEPTUH miKaK»). Hapamuenuit enizo0 noutyKy 0axcanozo OToOBiIa€e Mpo MOYATOK
MONIYKY MEPCOHAXKeM 0akaHOTO, 1110 BepOai30BaHO B HU3II HOMIHATUBHUX OJUHUIIb 3
JICHOTATUBHUM 3HAYCHHSM PyXYy, Iii (30KpeMa, to come, to walk, travel, wanderer, a very
long way). Y napamuenomy eniz00i npoxooscenns eunpodysanns onucaHo YUCICHHI

NIEPETOHH, 1[0 TPAIUISIOTHCS Ha MUIIXY B NMEPCOHAXa, 30KpeMa ctpaxaanHs suffering,
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rojon hunger, 6inb pain. B emizoni ompumanua eunazopoou Wnetbcs Npo Te, MO B
pe3yNbTaTi MOAOJAHHS BCIX BUIMPOOYBaHbh TiM 3HAXOMUTH POIWHY Ta JOCTATOK, IO
aKTyali30BaHO y Bupasax succeeded, will adopt you as my son, will leave you the farm, a
wedding present, a B mapamuenomy eni3o0i iniyiauii, ToOTO TIEepexoay Tepos 3
JUTHHCTBA J0 TOPOCIIOCTI, ONIMCAHO BECUIIIS HOTO 3 TOHBKOO (pepmepa Ta yCBiAOMIICHHSI
nepcoHakeM cBoro HoBoro ctarycy (“you shall marry my little girl Amy”, “And the
farmer kept his word.”). V takuii crioci0, xoxxeH HapatuBHui emizon IXE]], y sikomy
OTIOBIJIA€THCS PO MEBHUN €Tam MPOXOHKEHHS 1HIIIaIll1, B OCHOB1 CBOil MICTUTh TOW 4
TOW apXeTUNHUN MOTUB (TIOLIYKY, BUIPOOYBaHHS, BUHAaropoau abo iHimiarii) Tta/abo
oOpa3 crapiiimunu (00pa3 depmepa) i iHiiHoBaHoro (06pa3 Tima), Xy/10)KHE BTIJICHHS
SKUX B1JIOMBAa€ €THOKYJIBTYPHY ceM(IKy TAKUX HAPATHUBIB.

B IXE/] ke >kaHpiB KOPOTKOIO ONOBIAaHHS, HAIMCAHUX Y Ap. moji. XX CT., 3rajaHi
BUIIIE AapXETUITHI MOTHBH, 30KpeMa MOTHUB TIOIIYKY, MOXYTh HaOyBaTu OLUIbII
€THOCTIELIM(PIYHOTO XYJO0KHBOTO BTIJIEHHS, 30KpeMa MOJli MOXyTh BiaOyBaTuca 3
aHTPONOMOP(PHO-aHIMATIICTUYHUMHU €THOIIEPCOHAKAMH B €THOKYJIbTYPHO MapKOBAHOMY
4acoIpOCTOPi, @ METOIO MOITYKY MOXYTh CTaBaTH OyIb-5Ki aOCTpakTHI a00 MaTepiaibH1
LIHHOCTI, SIK-OT MOIIyK pobotu emy EnBinu B Hapatusi “‘Edwina the Emu” 111. Hoyn3
(Knowles, 2019/1989), a6o momyk Jr060Bi MaTepi koanow Jly B HapatuBi M. ®okc
“Koala Lou” (Fox, 1988), un momryk CBO€T iICHTHYHOCTI i MIHHOCTI eMy EnBapojom i3
“Edward the Emu” 111. Hoyn3 (Knowles, 2011/1997).

[IponemMoncTpyeMo ocoOnMBOCTI HapatuBHoro KoHcTpytoBauHs IXE]l sxanpy
KOPOTKOT'O ONOBiJaHHs Ha mpukiaai HapatuBy M. ®@okc “Koala Lou” (Fox, 1988), y
SAKOMY HIETBhCS MPO KUTTS JTUTUHYATH KOAJH, sIKIM OpakyBayo JIF0OOBI Martepi, 1 ska
BUPIIITUIIA, BUTPABIIMA CIOPTUBHI 3MaraHHsi, 3100yTH, y Takui criociO, i yBary Ta Jr000B.
Hapaenizoouunumu mapkepamu € JiecioBa Ta BHpa3d, IO MalOTh 3HAYCHHS
NPOXOJKCHHS TIEBHUX BHITPOOyBaHb: began her training, enter the Olympics, compete,
climbed, win ta orpumanHs HOBHX 3HaHb, 30kpeMa found, said.

VY nepiiomMy HapaTUBHOMY €I1130/11 MICTUTHCS IHTPOIYKIIISl TOJIOBHOTO MEPCOHAKA —
xoamu Jly: “There was once a baby koala so soft and round that all who saw her loved

her. Her name was Koala Lou. The emu loved her. The platypus loved her. And even
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tough little Koala Klaws next door loved her. But it was her mother who loved her most
of all.” (Fox, 1988), y skiii 3a AOIMOMOIOI0 HApaTUBHOTO NPHUHOMY JeTami3allii, I1o
CKCIUTIKOBAHO B YHCIICHHUX MOBTOpax Bupasy loved her y mexax HapaTUBHOTO €Mi301y,
3aKI[EHTOBAHO yBary Ha ii JOMiHaHTHIM O3HAIll — TOMY, III0 KOJTy BC1 JIFOOwMIH. I3 ormsimy
Ha 11¢ HAUIIIHHIIINUM 00’ €KTOM JIJIs TIEPCOHAXka € JIIDOOB TUX, XTO i OTOUYE.

[3 npyroro HapaTHBHOTO emi30.1y cTae BimoMo npo Opak Koani Jly miei mo6oB.i: “The
years passed and other koalas born — brothers and sisters for Kaola Lou. Soon her
mother was so busy she didn’t have time to tell Koala Lou that she loved her. <...>
Every night, as she curled up under the stars, Koala Lou thought about the times when
her mother had looked at her and said, ‘Koala Lou, I DO love you!’ and she longed for
her to say it again.” (Fox, 1988), a Takosx mo4arok nomyky 1i. KoaJi He BUcTayaio Toro,
JK ii Mama roBOpHWJIa il Ipo CBOIO JH0O0OB. BoHa nyske XoTuna, mod Mama ckaszaia 1e
3HOBY, 1[0 BepOai30BaHo 3a JomoMororo gieciosa to long for, a takok kamiTamizamii
embaTuaHoro jaonomixkaoro giecmoa DO. V cemantuni Bupasy long for rtakox
aKTyaldi30BaHO apXeTUNHU MoOTuUB momyky koHinenty TAEMHE 3HAHHA
eTHoapxeTuny piminHry.

HapatuBHuii emi3zoq MICTUTh 3aB’SI3KY CIOKETY — OIUC ciocoly, sk JIy 30upaeThcs
BiJIHaliTH Oa)kaHe. 30KpemMa, BOHA BUPIIIIYE, IO Bi3bME y4acTh y CIOPTUBHUX 3MaraHHsIX:
“One night Koala Lou had a splendid idea. Preparations had begun for the Bush
Olympics. SHE would enter the Olympics! She would compete in the gum-tree-climbing
event, and she would win, and her mother would fling her arms around her neck and say
again, ‘Koala Lou, | DO love you!” (Fox, 1988). Koana Jly xo4ye mo3maratucs Ha
OmnimMmiticekux Irpax Bymry (the Bush Olympics) B na3zanHi o eBkaninToBux aepenax (the
gum-tree-climbing event) i Burpatu ix (and she would win), mo6 1 mMama cka3ana
3anoBiTHI cnoBa: ‘Koala Lou, I DO love you!’. Y HaBeneHOMy (parMeHTI HapaTUBY
HECTPUMHICTh Oa)KaHHS TIEPCOHAXa BTUICHO 3a JIOMOMOTOI0 TIEpeiuyBaHHS JICKCUIHHUX
OJIMHUIIL MaOyTHIX aii koanu Jly (enter, compete, win), noiicuraerony (and ... and ...
and) Ta mapanenapHux KOHCTpyKIii (She would + verb ta her mother would + verb), y

SKUX B OCTaHHIN OMHUCAaHO 00’ €KT MOMIYKY TePOiHi, a TAKOXK 3a JIOMOMOTOI0 KarmiTasi3arii
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it oximuky (SHE would enter the Olympics!), mo nepenarots pimrydicts koanu Jly B ii
HaMipi B3SITH Y4acTh Y 3MaraHHsX.

HapaTtuBHuii emni3o/1 MpoXoKeHHs BUIPOOYBaHb OMUCYE eTarl TpeHyBaHHs Jly, 1o
Yyepe3 HU3KY TIECHTIB 13 CEMAaHTHUKOIO (PI3MYHOTO HABAHTAXEHHS CIYTYE PO3TOPTAHHIO
apXETUITHOTO MOTHUBY BUIPOOYBAHHS B HAPATUBI, HAIIPUKJIIA]] Y TAKOMY HOT0 (hparMeHTi:
“Koala Lou began her training right away. She jogged and puffed, and lifted weights
and panted. She hung from a branch with one claw at a time till she ached. She did
push-ups till her stomach hurt, and last of all, she climbed the tallest tree that she could
find, over and over and over again.” (Fox, 1988). CkmagHicTh, TPHBAIICTH i
0aratopa3oBiCTh TPEHYBaHb BTLJICHO Yepe3 JICKCUYHI OAMHUII Ha MO3HAYEHHS PI3HUX
BUIIB TpeHyBaybHUX Brpas (jogged, puffed, lifted weights, panted, hung, did push-ups,
climbed), momicuanerony (and... and... and) Ta MOBTOpY JieKceMH OVEr, a TaKoX 3a
JIOTIOMOT'OK0 B)KMBaHHS HOMIHATHBHHUX OJMHUIL 31 3Ha4YeHHsAM Oomro (ached, hurt). B
enizonl HaeTbcs W mpo ydactb Koanm B 3MaraHHi, 30KpeMa IpO BUCTYIl TOJIOBHOI
koHkypeHTkr Koanu Jly — Koanmu Kito3 (Koala Klaws), i Haperuri npo Buctyn camoi Jly,
sk-oT: “Koala Lou leapt on to the tree. Up and up she climbed — higher and higher and
higher. Faster and faster and faster until — there she was, right at the very top!” (Fox,
1988). Emorriiine HampyXeHHsS, [0 TEpeaye KyJbMIiHAIl HapaTUBY, BIIOUTO Yy
(dbparMeHTi HapaTUBY 3a JOIIOMOTOO IIOBTOPIB MPHUCIIIBHUKIB UP, higher, faster 1 okiuky,
ko Jly dinimrye.

V¥ nactynHomy HapatuBHOMY emizozi B IXE]l, 3a3Buyaii, iinerbcst mpo pe3ysibrar
BUNPOOYBaHb, TOOTO YU YCIIIIHO MEPCOHAX iX MPOXOAUTH. 30KpEMa, y XYI0KHbOMY
HapaTuBi M. ®OKcC ToJIOBHI# repoiHi He BIAEThCS IOCATTH YCIiXy: “But she wasn'’t fast
enough. In spite of all her training and all her hoping, it was Koala Klaws who won the
gum-tree-climbing. Koala Lou came second. Koala Lou went off and hid. She heard the
shouts of the Bush Olympics and cried her heart out.” (Fox, 1988). V 3maransi
nepemarae Koana Koz, nmpo 1o Hapatop onoijae JiakoHigYHO Ta cTpumano. Koana Jly
crpuiiMae e mporpari aye eMolriiito (cried her heart out), i BBakarouw, 1110 Te, 40ro
BOHA TaK Iparia, i y>ke He 3100yTH, BOHA Tikae Ta XoBaeThes (Went off and hid). TIpore,

K BUSIBJIETD 13 HACTYITHOT'O €M130/1y, BOHA BCE X JOCITa€e CBOET NEPBUHHOI METH.
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He 3Bakaroun Ha mporpaml y 3MaraHHi, B OCTaHHbOMY HapaTHBHOMY €Mi30/1l
1HIIIaIlii TOJIOBHOTO MEPCOHaXKa, 1110 Tepeadadyae MeBHI SKICHI 3MiHU B Horo obpasi Ta
yoco0J1t0€ mpoliec gopociimanas autuau, Koana Jly Bce x dye ciioBa JIF0OOB1 MaTepi i
YCBIIOMITIOE, IO T€, 4OTO il He BHCTa4aso, 3HoBY B Hei €: “Before she could say a word
her mother had flung her arms around her neck and said, ‘Koala Lou, I DO love you!
I always have, and | always will. ”” (Fox, 1988). 3nanus 1po JIF000B MaTepi € iICTUHHOIO
Haropozoro anst Koanu Jly # IMILTIIUTHO BiIOMBAE 3MIHU Yy CBITOCHIPUNHSATTI TepoiHi. 3
IbOI'O MOMEHTY BOHA HIKOJIM HE CYMHIBAaTHUMEThCS B JIIOOOBI MaTepi, IO € €TaroM y
mpoIreci JOPOCIHIMaHH TepcoHaxa. ['OJOBHUN TEepCOHAX OTPUMYE OO0 EKT CBOTO
MOIIYKY YW HecTauyl Ta, y TMEBHUM crnocid, BHYTPINIHBO 3MiHIOEThCA. OTxe, B
HApaTUBHOMY KOHCTPYIOBAaHHS IHIIIAIIIHHUX €THOHAPATUBIB XYJOKHE BTIJICHHS
OTPUMYIOTH ApXCETHUIHI MOTHBHU IOIIYKY, BHUIPOOYBaHHS, 3M00yTTS BHHATOPOIU U
Himiaii, mo peanizytots koHent TAEMHE 3HAHHA etnoapxetuny piminry.

B aBcrpamiiicekux IXEJl cucmema nepconasrxcie  OXOIUTIOE  KaHPOBO-
CTEPEOTUIIOBUX KAa3KOBHX MEPCOHAXKIB: Teposi, BIIIIPaBHUKA, TOMIYHUKA, aHTaroHICTa,
JnapyBalibHUKa, Tpu3y (npuHiiecu) i mcesporepost (Propp, 1928/2009, c. 79-80), sxi
POTE MAIOTh YITKE €THOKYJBTYpHE 3a0apBIEHHS Ta HAlIOHAIBHO ClIeNU(IUHI PUCH, 11O
YMOXJIUBIIIOE ~ KBadi(iKyBaTH  1X  AK  CMEPEOMUNHUX  eMHONEPCOHAIICIE,
CKOHCTPYMOBAaHUX 3a JOMOMOIOI HapaTUBHOro mnpuiiomy crepeorumizanii. B IXE]]
A. BectOepi 31€011b110T0 HATPAIUIIEMO HA aHTPOITHUX €THOIIEPCOHAXIB, B 00pa3ax SK1X
aKTyai30BaHl yCTaJeHl XapaKTEPUCTHKU aBCTPATIUIlIB, HaNMpUKIal OypPKOTIUBICTH B
o0pasi repos To0i I'pamOinTona 3 Hapatusy “Three Sparrows” A. Becr0epi, abo mrozeit
TOT 44 TOT €THOKYJIbTYPHO MapKOBaHOi Mpodecii, sIK-OT MparHeHHs BiIHAWTHU 0aratcTao,
0 yOcOoOJI€HO B 00pa3i repost 30JI0TOIIyKada aBCTpAIMChKMX KomajaeHb CamcoHa
Harrera 3 “Golden Cloud” (Westbury, 1897). Haromicts, B IXE]] kaHpy KOpOTKOTrO
OTOBIIAHHS ~ yCTaJICHI ~ HAIlIOHATIHI PUCH BTUIIOIOTBCA B aHTPONOMOp(dHO-
aHIMAJTICTUYHUX €THOIMEPCOHAXaX 3a JIONMOMOTOI0 BKpAIlJIEHHS €JIEMEHTIB HApATUBHOIO
NpuUiioMy aBTOXTOHI3aIlll, 30KkpemMa B 00pa3ax koajn 3 HapatuBy M. dokc, abo x eMmy 3

Hapatugis 11I. Hoyms.
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Takox, y HH3Il TepcoHaxiB aBctpaniiickkux [XE]J[ BuUSBIsIEMO IMILTIKATHBHI
O3HaK{ apXETUIMHUX 00pa3iB 1HIMIMOBAHOTO Ta CTApIHIIMHU e€THOoapXeTumny JIpiMiHTy.
3okpema, B IXE]J] HarpamisieMmo Ha mepcoHaxa, abo JMEKUIbKOX MEPCOHAXIB, Y SIKUX
XyJI0KHBOTO IEPEOCMUCIICHHSI HA0YBA€ apXemunHuuil 00paz cmapistuiunu, a CaMme Moro
IMILTIKATHBHI O3HAKU MyIpocTi, cvun i Biaaau. Hanpukman, B IXEJ] A. Bectoepi “Tim”
3a JOTIOMOTOI0 BKPAIUICHHS €JIEMEHTIB HapaTUBHOTO NMPUMOMY apXeTuIi3aiii O3HaKH
apXETUITHOTO 00pa3y CTapidIIMHU BTUICHO OJHOYACHO Y JBOX CTEPEOTHUITHHUX
eTHONepcoHakax (epmepa U aBcTpamnilicbkoi ¢el, 10 BUKOHYIOTH (YHKIIT
napyBajJbHHKA ¥ TMOMIYHHMKA. 30Kpema, B o0pasi depmepa Mapka Bincona, skuit
BUNPOOOBYE TOJOBHOTO MEPCOHAXa CBOIMHU HAJCKIAIHUMHU 3aBJAHHIMHU W y TaKui
CIoci0 ToTye WOro Jo iHiriaiii, BiIONTO apXeTUITHI 03HAKHU BJIaaAM ¥ cud: ©...a great fat
man was seated at tea.” (Westbury, 1897, p. 73), 1o BupaxeHO 3a JJOIIOMOTOIO €I TETIB.
HaromicTe, y 4YapiBHOMY IMOMIYHHUKOBI — OajllakydyoMmy Tamy3i, SKUH BUSBISETHCS
aBCTpAINCHKOIO (peeto, BTIIEHA 03HAaKa MyapocTi, Hanpukiad: “ ‘Now, | can prove how
I can render you a service.’, ‘I can tell you how to overcome the antics of this refractory
cow.” ‘How?’ ‘I will tell you upon one condition...” (Westbury, 1897, p. 78-79). V
HaBEJIEHOMY ()parMeHTi HapaTUBY Y€pe3 MOBTOPU MOJAIBHUX AIECIIB CaN, M0 BUPAKAE
3JIaTHICTh POOHMTH IOCh, Y MOEIHAHHI 3 JIIECIIOBAMH, SKI MAarOTh 3HAYEHHS Tepeaadi
NEBHUX 3HaHb, sAKk-0T tell «rosoputw», render «HamaBaTW», Prove «IOBOJMTH,
peanizyeTbcsl 0O3HaKa MyApOCTi mepcoHaxa. [{el mepcoHax, 30kpema, € IOMIYHUKOM y
MPOXOJKEHHI BUIIPoOyBaHb TiMa Ta JKepenoM 3HaHb, 110 JOIIOMArarTh iX MOI0JIaTH.

VY ronoBuux xe nepcoHaxkax IXE]Jl BTUIIOIOTHCS O3HAKU ApPXeMURHO20 00pa3zy
iniyiiosanozo. 1'onoui nepcoHaxi AXE]Jl € KyMmMyJISITUBHUMH, TOOTO TaKHMH, SKI
PO3KPUBAIOTHCSL MPOTATOM YChOTO PO3TOpTaHHS iCTOpii. I3 ormsay Ha 1me B PI3HUX
HapaTUBHUX €M130/1aX Y iX o0pa3ax akTyani3yloTbcs pi3Hi 03Haku. Hanpukian, conoenuii
nepconaxc B 1XE]] 3aBxau nparue 3100yTH T1 4¥ Ti1 3HAHHS, BMiHHS a00 OJnara (apyruit
HapaTUBHUW €mi30), IS 4YOro MHOMYy JIOBOJUTHCS JOJATH TMEpenkoaud, aodo
BUNPOOYBaHHS (TPETId HAPATUBHUI €M130/1). Y JIHIBOCTHIIICTUYHUX 3aC00aX TBOPEHHS
MEepPCOHaXKa, BIATAK, BTUIEHO TakKi SKOCTI apXETUITHOTO 00pa3zy IHIIIHOBAHOTO, SIK

HEBHUHHICTb, HE3PUIICTh, 3aJICKHICTh BIJ JOPOCIUX, OOS3KICTh. 3PEIITOI, TOJOBHUN
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MEPCOHAXK TIEPEKUBAE IHIMIAINIO, Y TIEBHUMA CMOCIO JOpOCIimae, Ta HaOyBa€ IHIIAX
03HaK, 30KpeMa 3p1JIOCT1, CHJIH, JJOCBITYEHOCTI (UETBEPTHH 1 IT’ATHI HAPATUBHI €I130/1H).
Hanpuxknan, nns Koanu Jly 3 HapatuBy M. ®okc (Fox, 1988) mepemikomnamu cTaroTh
TPEHYBaHHS 3 METOI IIATOTYBAaTHUCA JO CHOPTUBHHUX 3MaraHb 1 caMi 3MaraHHs,
POUTIOCTPOBaHI Bulle. Y mpoiieci BunpooyBans Koana Jly nepeTBoproeTbes Ha O1IbIIT
ciipHy 1 BuTpuBany: “Koala Lou began her training right away.”, “she climbed the
tallest tree that she could find, over and over and over again”; cputhinry: “Up and up
she climbed — higher and higher and higher. Faster and faster and faster until — there
she was, right at the very top!”; 6e3ctpammny: “Koala Lou wasn’t scared” (Fox, 1988). Y
TaKil crocio, y JIHTBOCTUIICTUYHHUX 3aC00ax TBOPEHHSI 00pa3y roJ0BHOIO MEPCOHAKA
IXE/I 3a 1011oMOro0 HapaTUBHOTO MPUHOMY apXeTHUIIi3allli IMIUTIKOBAHO MEBHI O3HAKU
apXeTUITHOTO 00pa3y I1HIMIHOBAHOrO, HIO0 CIHPHUSE€ BCEOIYHOMY PO3KPHUTTIO CYTHOCTI
TOJIOBHOTO MEPCOHAXka Ta BiAOUBaE eTHOCTIENM(DIKY HAPATHBIB.

ABctpaniiiceka eTHocnienudika IXE/[ BTUTIOETbCS 1 B émHOXPOHOmMONI HapaTUBIB.
[Ipo momii B aBctpaniiicekkux I[XE]J[ Hapatop omoBigae y JiHIMHIN XPOHOJOTIYHIN
MOCJIJOBHOCTI, 32 JIOTIOMOTOI0 HAPAMueHo20 npuilom aineapusauii nogii. Xyooixrcuii
Yyac € HEBU3HAYECHUM, 1 Mae€ TPAAMIINHI I XYJIO0XKHIX TEKCTIB Ka3KOBOTO >KaHPY
BepOanbHi 1HAMKaTopu. Hampukman, B erHoHapaTuBl M. @OKC MICTITHCS Taki MOBHI
OJMHUIII Ha TO3HaueHHs yacy: “There was once” («OmnHoro pasy»), “Every night”
(«oHoui»), “One night” («Onuiei HOYi»), “Sometimes” («Iukonm»), “for a very long
time” («my>xe moBro»). Ha 11i 3aco6u TBopeHHs Xya0kHboro yacy B IXE]] Harparmisiemo
Ha TI0YaTKy KO’KHOTO HapaTUBHOTO €Mi3oay, Hanpukiam: “The years passed on...” — 2-i
HapatuBHui emizon; “Koala Lou began her training right away.” — 3-it HapaTuBHHit
emizon; “At last the day of the Bush Olympics arrived.” — 4-i napaTuBHHMIA €mi30/1, J¢ 4ac
nepconidikyerscs; “When the first stars of evening appeared in the sky, Koala Lou
crept home...” — 5-i1 HapaTUBHUH €MMi30]1, 110 € mapadpazoM JJIs MO3HAYCHHS HACTaHHS
HoUi. JIumie pa3 ormoBiib MOBEPTAETHCS JO MHHYJIOTO — paHHbOTO AUTHHCTBA Koamu Jly,
nanpukian: “Koala Lou thought about the times when her mother had looked at her
and said, ‘Koala Lou, I DO love you!” (Fox, 1988). ¥ nbomy HapaTuBHOMY (PparmMeHTi,

30KpeMa, BUKOPUCTAHO HAPAMUGHUIL RPUILOM PempPOoCneKyii, BUpaXXeHU BepOaTbHUMU
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iHAMKaTOpaMu MHUHYJIoro Yacy (the times when), dopmoro gieciiB rpaMaTHYHOTO Yacy
Past Perfect (mampuxman, had looked) i HOMIHATHBHOIO OAMHMIICIO 13 CEMaHTHKOIO
cnoraaiB (mampukiaz, thought about), 3a momomMororw sSKOro yBary CIPSIMOBAHO Ha
MUHYJ BITHOCHO Yacy OIOBiJl TOJii, IO CIYrye PO3KPUTTIO BHYTPINIHBOTO CTaHY
TOJIOBHOTO MEPCOHAXKA.

Xyooxcnvomy npocmopy asctpainivicbkux IXE]J[ BmactuBa 3MiHa TOTOCIB MIiX
JIOMOM TOJIOBHOTO MEpPCOHaXKa Ta MICLIEM, € BiIOYBAEThCS WOTO «IHILIALIDY, Y SKOMY
OCTaHHIN € TOMIHAaHTHUM. 311e0uIbIoro, B aBcrpaiiicbkux IXE]J[ momiBka mepcoHaxa,
IO 3HAXOJIUTHCS MO03a MEXaMH, Ha Mexi, abo, piamie, B cepeauHi Oylly, € TIOM
300paKeHHS MOA1N B IHTPOJAYKTUBHOMY Ta OCTAaHHbOMY HApaTMBHHX €I130J1aX, TOJ1 K
KJIFOYOB1 BUIIPOOYBaHHS IEPCOHa)Ka, BUHATOPOKECHHs M 1HIIIAINSA BIIOYBalOThCS Ha
TepeHax aBCTpajiiicbkkoro Oymry (MOAEKYAM B IHIIKUX, 30KpeMa U ypOaHICTUYHHX,
TepUTOPIAX ABCTpallii), 0 00YMOBIIOE OCOOIUBOCTI IIUX BUIPOOYBAHb 1 PEMPE3CHTYE
YMOBHUH €THOCHEU(PIYHUHN «30BHILIHIN CBIT» JJIs1 TOJIOBHOTO MEPCOHAXa-AUTHHH.

3okpema, B eTHOHapatuBi M. @okc mepmuii HapaTHUBHUN €Mi30]l 300paxye
nepcoHaXka BJoMa Ta 1o cycigcty (next door) Koanu Jly, y 1i mixkky (as she curled up
under the stars), konu Koaia Jly Bupiliye B3STH y4acTh Y 3Maranusax. JJoMoM rojioBHOi
TepoiHi € IePeBO EBKAIIINTY, 10 pocTe B Oymii. J{ami » HapaTUBHI €Mi301 PO3BUTKY il
W KynabMiHAIIi pO3ropTalOThCS B «30BHINIHBOMY» aBcTpaiiiickkomy Oymii the Bush
Olympics, o penpe3eHTyTh HOMIHATHBHI OJJUHHIII, Y SKHX BIIOMTO TaKy O3HAKY OyITy
K 00OB’SI3KOBY HAasBHICTh y HROMY JICPEB €BKAJIMNTY, HAapUKIaa “a gum-tree”, “the
gum-tree-climbing event”, “the tallest tree”. XymoxHiii mpocTip po3B’s3KH K HAPATHUBY —
e 3HoBy pimHa momiBka (Koala Lou crept home). V rtakuii croci®, KOHCTpYHOBaHHS
xynox#absoro npocropy IXE]Jl 3aificHIO€TbCSI HApATUBHUM MPUHOMOM aBTOXTOHI3aIl 3
OTJISITy Ha Te, 1[0 B OCHOBI JJOMIHAHTHUX O3HAK IMiAMPOCTOPIB «JIOMIBKHY» 1, TOJIOBHE,
«30BHIIIHBOTO CBITY», Ji€¢ BiAOYBa€TbCsl CTAHOBJIEHHS B AUTUHU JO JAOPOCIOrO
T'OJIOBHOT'O MEPCOHAXKA, JIEKATh IMIUTIKATUBHI CMUCIH I[IHHICHOT IUIONTUH €THOKOHIICTITY
BUSH, 30xpema Oy1ny sk yHIKaJabHOI 32 CBO€IO (DIIOPOTO i (payHOIO MICIIEBOCTI, JOMIBKH,
0 BTIJIGHO B emiTeTax, Meradopax Ta HEOJIOTi3Max, BXKUBAHUX Yy BepOanbHil

pernpeseHTallii Xy 05KHbOT0 IPOCTOPY.
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3aranom, HapatuBHe KoHCTpyioBaHHs IXE]J[ mepenOauae apanxyBaHHS €mMi30/iB
HapaTUBHUM IMPUHOMOM JIiHeapu3allli MoJii, MOJCKYyAW 13 BKpaIJICHHSAMH CIIOTajiB
JTABHOMHHYJIMX TIOJIif 32 JOTIOMOTOI0 HAPATUBHOTO MPUHOMY PETPOCIIEKIIii, [0 MiCTATh
CTHOKYJIbTYPHE MATPYHTs. Y ceMaHTHIll HapatuBHEX emi3oiB IXE]] posropraroThcs Ta
XYJI0’KHBO TIEPEOCMUCITIOIOTHCS HU3KA apXETUITHUX MOTHBIB 1 00pa3iB, 1110 aKTyalli3yIOTh
konnent TAEMHE 3HAHHS ertnoapxetumy /[lpimiHTy, a TakKoX IMIUTIKATUBHUX
cmuciiB eTHOKOHIenTy BUSH, 1110 cityry10Th kepesoM eTHOKYJIbTYPHOTO 3a0apBiICHHS

IXE/[ (muB. puc. 4.3.1).

Tainianis
(po3B’si3Ka)
to change, to grow

C' OTpumaHHst

BHHATOPOIH

up,

C (KyJabMmiHais) topbecame,
ITpoxomxenHs to win, transformation,
BnnpoﬁyBaH], reward, transition
(PO3BHUTOK Jii) to lose ApxeTHITHHI 00pa3

OHomyK

0askaHoOro
(3aB’s13Ka)

to learn, to study,

test, trial, ordeal,
task, competition
ApxeTnnHuii oopas

IHILIHOBAaHOIO Ta
ApXeTUIHUN MOTUB

O‘ to train, to instruct;  Baxxoro
InTpoaykuisi  education, BUIIPOOYBAHHS
to search, knowledge
to look for ApxeTunHuii
ApXETUITHUI MOTUB IIOILIYKY,

obpa3

iHiiioBaHOrO
Ta apXeTUITHUI
MOTHB TMOIIYKY

Apxerunni o6pazu
iHiLii0OBaHOTO
Ta/abo crapifmHu

ApxeTunHui 00pa3
iHimi#oBaHOTO Ta
apXeTUIHUN MOTHUB
BUHArOpPOJIH

iHiLifi0BaHOIrO Ta
ApXETUITHUN MOTHUB
iHimianii

Puc. 4.3.1. HapaTtuBHe KOHCTPYIOBaHHS aBCTPATIACHKUX 1HIIAIIHHUX XYT0KHIX

€THOHAPATUBIB AJIA JITE€N Ta HOr0 €THOKYJIBTYPHE MIAIPYHTS

Takox BUSIBJISIEMO, 1110 HApaTUBHE KOHCTpYIoBaHHs aBctpaiiiicekux IXE/] cripusie
peanizaiii euxoeénoi pyukuyii XynOoXHIX TEKCTIB ISl JITeH, a TakoX yHKuil
emHOKYIbmMypHOI camoioenmugbikayii. 30kpeMa, HEJIETeTHUHNN HapaTop 3a0e3mnedye
YUTaIlbKe PO3YMIHHS TOJIOBHOTO Ta 1HIIKX MEPCOHAXIB, 3aBJSIKA JIOTIYHOCTI BUKJIATY

ol icTopii W HapaTOPCHKUM KOMEHTapsiM, a QokxamizaTop (TOJOBHUN TMEPCOHAXK-
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JTUTHHA) CIPHUSE OTOTOXXKHEHHIO YUTauya 13 TOJOBHUM IEPCOHAXKEM, SKHH MPOXOIUThH
gyepe3 BUIIPOOYyBaHHS, 1HIIIAIIIO, TIOPOCIIIIAHHS, 1110 YMOXKIUBIIIOE 3aCBOEHHS YATAUYEM
NICBHUX MOJIENICH MOBEIIHKN Ta (POPMYBAHHS BJIIACHOTO CTaBJICHHsS 10 HHUX (BHXOBHA
¢bynkis). ETHOKYIBTYpHI K CMHUCIH, BiIOMTI B €THONEPCOHAXKaX 1 €THOXPOHOTOIII
HApaTHUBIB, CIPHUIIOTH YCBIAOMIICHHIO MPUHAIEKHOCTI YMTadya-AUTUHHU JI0 YHIKAIbHOI
aBCTPATINCHKOT ETHOKYJIBTYPHU, PO3KpUBAIOTH ii Kpacy W ©OaratcBo ((QyHKIIs

CHOKYJIbTYPHOI caMoiieHTu(IKaIlii).

4.4. ABcTpaiiichbKi NPUTrOHUIBKI Xy/105KHi €ETHOHAPATHBH A AiTei

[IpurogHuIpbki XyJ0’KHI €THOHApaTUBU ISl JITEH OXOIUTIOIOTh TEKCTU >KaHPIB
MPUTOJHUIILKOTO KOPOTKOTO OTOBIaHHS Ta aBAaHTIOPHOI JIITEPATYpHOI Ka3KH, Y SKHX
17IEThCS PO 3aXOIUIMBI, MPOTE PU3UKOBI i HEOE3MEUHI MPUTOIU OAHOTO ab0 JAEKUIBKOX
MEPCOHAXIB, AKI HAAUICHI HU3KOI0 C(HOPMOBAHUX PHUC, IO PO3KPUBAIOTHCA MPOTITOM
YChOT'O PO3rOpTaHHS 1CTOPII.

KitouoBi XapakTEepUCTUKU XYJI0KHIX €THOHApPATHBIB IILOTO THUITY KOPEIIOIOThH 13
YKAHPOBUMH O3HAKaMU aBAHTIOPHOT'O POMaHY, MPUTOJIHUIIBKOTO ornoBifanHsa (['pom’sik,
Koganis, & Tepemok, 2007, ¢. 9, 509), a TakoX aBaHTIOPHO-NPUTOAHUIIBKOT Ka3KH
(Kuzumoa, 2020, c. 22), 10 SKUX Hale)XaTh TOCTPHHA JUHAMIYHUN CHOKET 3 HU3KOIO
MPUTOTHUIIBKUX PU3UKOBUX CUTYAIlll 1 pO3BaXKaJIbHICTH, 32 SIKOIO MPUXOBYETHCS METa
MPOUTIOCTPYBATH CIIOCOOM BUXOY 31 CKJIaJIHUX CUTYallli, BAKPUTH MOPOKH (HAIIPUKIIAJ,
XUTPICTh, OOMaH, KpaJiKKH, HEBITJIACTBO) 1 NPE3EHTYBAaTH HAJII0 HAa OTPUMAaHHS
nonoMoru. Peamizamis 1i€i MeTH BIIOYBAa€eTbCsl 3a PAaxXyHOK OCOOJMBOI OyJ0BU
MPUTOAHUIILKUX HapaTHBiB, BUCBITIEHOT 30kpeMa 1. Homenemanom (Nodelman, 2006,
p. 60) y fioro mocipKeHHI Xy I0KHIX TEKCTIB IS AITEH: iICTOPIs PO MPUTOAH TOJIOBHOTO
NEPCOHAXKA MMOYMHAETHCS BOMA, J1ajli BiH BUPYLIAE Y MOAOPOXK 3a MEXKaMHU JOMY, aje
3pEIITOI0 OIOBIJIb 3aBEPIIYEThCS MOBEPHEHHSIM TepCOHaka Haszan (aHri. home-away-
home structure). [TepeOyBaHHs BIOMa MepCOHAXa JOCIITHUK TIYMAUUTh K YOCOOJICHHS
B TEKCTI HOro TUTUHCTBA, Oe3neku W 0e3TypOOTHOCTI, TOAl K MPUTOJU JIeCh HA30BHI —
HEOE3MeKNU ¥ PHU3HKIB JIOPOCIOTO JKUTTA, SKI MAlOTh CIIOHYKaTH TEPCOHAXa XOTITH

MOBEPHYTHUCA Ha3aJ I0JI0MY, TOOTO HE MOCHIIIATH TOPOCTIIATH (TaM camo).
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VY Hamomy AOCHIIKEHHS MPUZOOHUUBKI XYOOMHCHI enmonapamueu 0nsa oimeil
(mam — IIXE]J]) po3yMieMO SIK XyJOXHI TEKCTH JUIS JIT€H, IIO MICTATH 1CTOPIi Mpo
pu3uKOoBi a00 HeOe3meyHl MPHUTroad OJIHOTO0 abo0 JEKUIBKOX IePCOHAXIB, Kl
pO3rOpTalOTECS B E€THOKYJBTYPHO MAapKOBAaHOMY XYAOXKHBOMY YacOMPOCTOpi Ta
UTIOCTPYIOTh TEBHI MOJEJ NMPaBUIBHOI 1 HEMPaBUIIbHOI MOBEIIHKH B €KCTPEMaJIbHUX
CUTyallisIX 3 TMOISAY aBCTPATIMCHKOI ETHOKYIbTYpH. Komnozuuyinino-croxicemna
opzanizayia icmopii B [1XE]] oxomitoe HapaTUBHI €Mi30/H, 110 OTMCYIOTh OKPEMi €Taru
IIPHUrOJT TOJIOBHOTO €THOMEpPCOHaXka: 1) IHTPOAYKINIO Tepos BAOMa Ta HOro Ml 0
MOYaTKy TPUTOA; 2) 3aJMIICHHS MEPCOHAXEM 30HH KOMGOPTY (IOMIBKM) i MOYATOK
3aXOIUIMBOI  MOJOPOXKi; 3) pI3HOMAHITHI EKCTpEeMalbHI CHUTyallii, 10 MOXYTh
MIOBTOPIOBATHUCS Y PI3HUX Bapiallisfix JACKUIbKA pa3iB, 1 MOJOJAaHHSA 1X; 4) HaWCKIaIHIITY
JUTS. TIOJTOJIAHHST CHUTYAIlif0; 5) MOBEPHEHHS TOJIOBHOTO TIEPCOHAaXKA JIOJAOMY IIICIS BCIX
CBOIX MPHUTOJ. ICTOPis pO3rOopTaAETHCSA TUHAMIYHO ¥ IIUKJIIYHO, 110 BIJOMTO B CEMaHTHIII
HaApaenizoouYHUX Mapkepis, SIKUMU € HOMIHATUBHI OJIMHMII €KCIUTIKAIll 3aJUIICHHS
JoMy 1 ToBepHEHH: 10 Hboro (t0 leave home, to have adventure, to travel, to go, to run;
to come home, to come back home) y nmoeananHi 3 HOMIHATUBHUMHU OJWHHIISIMH 13
3HAYCHHSIM HeOE3IeKH MPUroj, sKi nepekuBae nepcoHax (dangerous, not safe, risky)
(muB. puc. 4.4.1).

Jo aBcrpamiiicekux [IXE]] BITHOCMMO Xy05KHI TEKCTH KaHPY JITEPATYPHOI Ka3KH,
30kpema: “Peg’s Fairy Book” i “Nutchen of the forest” I1. Ment6i (Maltby, 1944; 1945),
“Possum Magic” M. ®okc (Fox, 1983); a Takosx Taki kopoTki onoBiganss: “Dot and the
Kangaroo” E. Ilexni (Pedley, 1899/2006), “The Magic Pudding” H. Jlinaci (Lindsay,
1918/2006), 36ipku onosizans “The Complete Adventures of Snugglepot and Cuddlepie”
M. Ti66¢ (Gibbs, 1940/2010), “The Complete Adventures of Blinky Bill” 1. Bomr (Wall,
1939/2004), “The Muddleheaded Wombat” P.ITapx (Park, 1979/2011), i xoportki
onoBimanus “Grandpa’s story” ta “Our expedition” I11. Tena (Tan, 2008).
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1. 306paxeHHs
JIOMY MTEPCOHAXKA,
3a3HAYEHHS LTl
MOZOPOXKi
»home, house,

bush; have
adventures

5. JlocsiTHEHHS
METH MOAOPOXKi it 2. 3anuIieHHs
HOBEPHEHHS JOMy # II04aToK
MEepCOHaKA HPUTOAN

AoAOMy +10 go, to run;
«to come home, to adventure,

come back; home, journey, travel
house,bush

3. Posropranns
4. NonaHHs TIPUTOJ TIEPCOHAXKA

HAGLIBII «to run, to jump,

HeOe3MeHoI to walk around,
CHUTYyaIlll to return;

« dangerous, not exciting, afraid,

safe, risky worried,
horrified

Puc. 4.4.1. lluxniuyHe apaHKyBaHHS HapaTUBHUX €M130/11B aBCTPATIHCHKUX

MPUTOJHUIIBKUX XY/I0KHIX €THOHAPATHUBIB VIS TITEH

[IponeMoHCTpYeEMO 0COONMMBOCTI HapaTuBHOTO KoHCTpytoBaHHs I[IXEJl Ha
MPUKJIA1 KOPOTKHUX OMOBIIaHb Mpo npuroau JusakyBaToro Bom6ara 31 30ipku P. Tlapk
“The Muddleheaded Wombat” (Park, 1979/2011).

36ipka P.Ilapk oxorurtoe 4otupu okpemi omoimanus: “The Muddle-headed
Wombat”, “The Muddle-headed Wombat at School”, “The Muddle-headed Wombat on
Holiday” i “The Muddle-headed Wombat in the Treetops”. Ilepmmii HapaTuB i3 cepii
OTIOBI/IaHb € ICTOPIEI0 TIPO BECeI MPUToAM IHMBaKyBaToro BombOara Ta Horo Apy3iB Ha
TepeHaxX aBCTPATINUCHKOTO OyIny, sIKl UTIOCTPYIOTh OCOOJTUBOCTI JPYXHIX CTOCYHKIB
MEepPCOHAX1B, MPaBUJIbHI W HEMPaBWIbHI CIOCOOM BUPINIEHHS KOHQIIKTIB, 1 Te, SK
CHUTBHUMH 3YCHIIIMH MOJKHA JOCSTTH OakaHoi MeTH. Y Jpyromy omoBiganui — “The
Muddle-headed Wombat at School” — Tex HarparuiseMo Ha iCTOPIO MPO HPHUIOIU
MEPCOHAXIB, MPOTE BXKE y JACMIO IHIIMX OOCTAaBUHAX: IMiJl 4aC HABYaHHS y MIKOJI,
CHUTBHMX MIKHIKIB HAa IPUPO/Il, CHOPTUBHUX 3MaraHb 1 TAKUX €KCTPEMAJIbHUX CUTYaIlii,

y SIKMX TEpPCOHaXl JIEMOHCTPYIOTh TOTOBHICTH JIONOMAaraTd ¥ MiATPUMYBATH OJIUH



240

oxHoro. Tpere onosinanus — “The Muddle-headed Wombat on Holiday” imoctpye ausky
MoOJIeJIell TIOBEMIHKM B HEOE3MEUHUX CHUTyallisx. I[CTopis Mpo NpUToau TOJOBHHUX
MePCOHAX1B Ha BIANMOYMHKY, 30KpeMa Ha MOpi, TEMOHCTPYE T€, K OYTH CMIJIMBHUMH,
aKTUBHHUM, TPAIlbOBUTUMH, a TAKOXX HE 3a0yBaTH IIHYBaTH CBOIO JOMiBKY. OCTaHHIN
napatuB “The Muddle-headed Wombat in the Treetops” e ictopiero mpo OyAiBHUIITBO
HOBOTO JIOMY, ITiJ] 4aC YOTO CTA€THCS HU3Ka HEOE3MEUHUX BUMAIKIB. Y Pi3HUX CUTYaIlIAX
HapaTHUBY 3MaJIbOBAHO I[HHICTH CIPABXKHBOI JPYXKOW, MIEAPOCTI, B3a€EMOJOMNOMOTH,
3aCY/DKEHO €roisM, XuTpolmi HW >kaaiOHICTh. 3pEIITor, OCTAaHHE OIOBIAaHHS
3aBEpIIYETHCS TOBEPHEHHIM TPHOX TOBAPUIIIIB Y IXHIM cTapyii BETUKUN OYIUHOK.

VY koxxnomy Hapatusi P. [1apk BusiBisiemo n’ams munogux napamusnux enizooie
IIXEJ], y skuX 11eThCs PO Ty UM Ty HEeOE3MeuHy CUTyallito 1 ii Bupimenna. Hampukmasn,
y nepmomy onosimanai “The Muddle-headed Wombat” (Park, 1979/2011, p. 3-63)
BUOKPEMITIOEMO TaKi eMi30/Iu:

1. HapatuBHU# emi30/, y AKOMY MICTHTBCSI 1HTPOIYKIIS TOJIOBHOTO IMEPCOHAXKA
Bombata Bmoma (in the grass, the paddock nearby), skuii Bupitnye BimHaiiTi s cebe
HoBuX Apy3iB: “ ‘| wish | had a friend, ’ e thought, ‘a nice, comfy little friend who would
fit in my cardigan pocket. A wombat could have lots of adventures with a friend like
that. ”’(Park, 1979/2011, p. 3), i mj1s nporo mokuaae cBoxo AoMiBky: “He hurried over to
the edge of the road, and peered in amongst the tall grass stalks. There he saw the tiniest,
furriest animal, rolled into a ball and crying to itself.” (Park, 1979/2011, p. 6).
[To3uaitomuBIIuCck 13 Mumiero Bush Mouse, BoHU MaroTh KijlbKa MIPUTOI, 10 IPU3BOIITh
JI0 TOTPAIUISIHHS 1X y B’SA3HMIIIO, JIe¢ BOHH 3ycTpivaroTh kota Te66i: “Huddled up on a
chair in one corner was a grey tabby cat. <...> Mouse began to wonder if, by any chance,
amouse could keep a pet cat of its own?”” (Park, 1979/2011, p. 13). Pa3om i3 Hum, BomOar
1 Muia BUpyIIaroTh Ha 3ycTpiu npurojam npocropamu Asctpaii: “Would you like to
come and live with Wombat and me and be our second-best friend and have adventures,
and save up for a bike with red wheels?’ The cat nodded.” (Park, 1979/2011, p. 15).
Hapaenizoouuni mapkepu BKIIOYAIOTh Taki JieKCH4Hi omuuuili: hurried over, come,
found a town, come along, jump up and down, taken along to police station, have

adventures.
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2. HapatuBHu#l emi3on, y SKOMYy HMIEThCS MPO pi3HI CIpoOH, YacTo HeOe3meuH,
TPHOX JpPYy3iB 3apoOWTH Tpormiei, mobO Kynutu Bejocunen. Hapaenizoouunumu
Mapkepamu B HbOMY TIOCTalOTh HOMIHATHBHI OJIMHUIN 31 3HAYEHHSIM HpuU200: IMCHHUK
adventures (4 cmoBoBXXHBaHHSA); pyXy eéneped. 10 go (to/ into/ off/ away) (18), to come (to/
here/ along/ on) (13), to ride off (2), to start, to trundle forward, to enter, to arrive, to tip-
toe, to walk off, to pedal off; 3oxkpema, cmpimkozo nepecysanns: to hurry (over to/ along/
out of) (4), to trundle (along/ up / out of) (3), to dart (up / out of) (3), to run (away) (3),
to scoot up, to scamper over to, to rush to, to sail through the air, to scuttle, to flit (across /
from place to place), mo 3aGe3nedyroTh AMHAMIYHICTH PO3TOPTAHHS MOMIA Ta iX
aBaHTIOPHICTb.

3. HapatuBHuii eni3on, y SKOMy OMUCAHO OCOOJUBY MOJII0 B KUTTI MEPCOHANKIB —
NPUI3 ITUPKY Ta Te, SIK APY31 BUPIMIYIOTH BIAIITYBATHCS MPAIIOBATH B HHOMY, II00
Mpii. KoxkHa cuTyalis eni3ony pernpe3eHTOBaHa B HAPATUBI Yepe3 HOMIHATUBHI OANHUII
3 CEMaHTHUKOIO pyxy enepeo (10 go, to come, to start ta inmi) i no Koy, 30kpema (Hpa3osi
miecnosa to run around (2 sxuBanHs), to scrabble about, to trundle around, to walk right
around, to totter around, to go around, to twirl around; padocmi, 3adoeonenns,
3axonnennsn Bin npuroj, sk-ot pleased (4), happy (4), delighted (4), excited (2),
exciting (2), surprised (2), interested in, merry, beaming, glad, i 3pemroro ix nede3nexu
W pusuxoeocmi, HanpuKIaa Yepe3 HU3KY aBTOPChKHUX okasioHamizmiB terribubbly (5),
horribubbly (2), horribubble (2) — rpadomnis, 110 BigOKMBaOTE OCOOIUBOCTI MOBJICHHS
Bomo0ara, 1 MatoTh 3HAUE€HHSI «KaXJIMBH, CTPAIIHUID HaWBHUILIOTO CTYTIEHS.

4, HapaTuBHHUI €I1130/, Y SIKOMY OIIOBITA€ThCSA MPO HAWHEOE3MEUHINTY MPUTOTY
MEPCOHAXIB — IPECUPYBAHHS JICBIB 1 1HMX XIMKAKIB, IO 3aBEPITYETHCS 3BUTLHEHHSM iX 3
poboTH B IIUPKY. 30Kpema, B €130/l BUSBIICHI TaKki Hapaenizoouuni mapkepu 11XE]I;
HOMIHATHBHI OIMHHUIIl 13 CEMaHTHKOI Hebesnexu mpuroaw: tremendous (2
cmoBoBxuBaHHs), terrible, frightful; i cmpaxy, BuxkiIMKaHoro B mepcOHaXIB Bix
JIpecupyBaHHS XWKakiB: worried, scared, supa3y to shake with fear.

5. HapatuBHuii emizof, e MaeThCs Mpo peanizaliio me OHI€T cnpolu 3700yTH

rpomri s KyIiBHI BEJOCHUIIENy, SIKy Buraaye BomOaT — BialITyBaHHS BIJIACHOTO
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JSUTPKOBOTO TE€aTpy, IO Mayia JEKiIbKa HeOE3MeYHMX CHUTYyalliid, TPOTE 3PEIITOI0
3aBepIInIacs KyIMiBJICKO BEJIOCUIIEY U MOBEPHEHHSM J0J0MY JAPY3iB MicClid KaTaHHS Ha
HboMy. Hapaenizoouunumu mapkepamu B e1i3o/i € HOMIHATUBHI OJIMHUITI 31 3HAYCHHSAM
noseepnennsn Hazao 0odomy, 30kpema: (pa3osi mieciiora to come back, to trundle back,
to scramble back, to dart back, i imeHHHKH, 1110 TT03HAYAIOTH JOMIBKY IIepCOHaXKiB: a big
paddock at the roadside, the hedge where Mouse and Wombat had made their bed.

OcobmuBictio [IXE][ € mukmigHICTh icTOpPii, TOOTO MOYATOK 1 KiHEIb KOXHOTO
HapaTUBY 3 JIOMY IIEPCOHaXKa, 1 1l YMOBHUH PyX MTOKOJY — IOBTOPEHHS TUIIOBUX CUTYaIIli
y HapaTuUBHHX emizoaax. [lofii », mpo siki onoBigaeThes B HapatuBHUX emizonax [IXE],
BIJIOMPAIOTHCA Ta PO3TAIIOBYIOTHCSI HAPATOPOM y TaKu# croci0, o0 CoHyKaTH ynTaya
OlsIbIlIe I[IHYBaTH AUTUHCTBO U PIAHY JAOMIBKY: HEOE3MEUHICTh MPUTOJ] MEpEeBaKaE HaJ
iXHBOIO 3aXOTUIUBICTIO.

Hapamop B aBctpamiiicekux [IXE]] € HemiereTnunuM Ta iMILTIATHUM. OTOB1Ib
BEJICTHCS BiJl TPEThOI 0cOOM onHWHM, Hampukiad: “There was once a muddle-headed
wombat sitting in the grass and feeling very lonely. <...> He has brown eyes and a
comfortable, leathery nose like a koala.” (Park, 1979/2011, p. 3), Ta peami3yeTbcs 3a
JIOTIOMOTOF0 HAPATHBHOTO KOMEHTAaps, y SKOMY HapaTop PO3KPUBAE TYMKH M MOUYTTS
nepconaxin: “But Wombat felt very jealous and bristly.” (Park, 1979/2011, p. 14), a6o
PO3’SICHIOE TIEBHI MO/IIi, SIK-OT Y BUMAAKY, Koju Kit BijcTaB BiJl CBOIX Apy3iB y Oyl i
3aryOuBCsl, OCKUJIBKY BIH MaB TPUMAaTHUCA 3a XBICT TOT0, XTO i€ TIOTIEpeay, a Momnepesy
HBOTO HIIIJIa Koajla, y SIKOi Maike Hemae XBocta: «“ ‘That naughty cat was told to hold the
tail of the person in front!’ squeaked Mouse. But the person in front was shawn to be a
koala, which explained why Tabby couldn’t find a tail”” (Park, 1979/2011, p. 122). B
aBcTpamiicbkux [IXE]] HapaTopy BIacTHBI pUCH JIOPOCIOT0, OCKUIBKKA BIH TOCTA€
TBOPIIEM O€3MEeYHOro AJIs IUTUHU (HapaTraropa), 0OMeXeHOro i 3HaliOMOro MpocTopy —
JIOMY, JIOBKOJIA SIKOTO BUOY/IOBYE 1CTOPIIO.

KitoyoBe 3HaueHHS B apaHKyBaHHI HApAaTHUBHUX €IMI30/11B Ma€ ILUKJIIYHICTS,
ONpeaMETHEHA B HOMIHATUBHUX OJMHHMIIIX 31 3HAUCHHSAM PYXY BIEpEI, TI0 KOJIy i Ha3a
(sx-oT, to start, to trundle forward; to go around, to run around, to trundle around, to

walk right around; to come back, to trundle back ta inmi), a TakoXk JTIHTBOCTHITICTUYHUX
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3aco0ax TBOPEHHS XY0KHBOTO MPOCTOPY HAPATUBIB, 30KpeMa PEIPEe3eHTAIlll TOMIBKI
MEPCOHAXIB HA MOYATKY HAPATUBY, TEPUTOPII 3a 11 MEKaMH — B CEPEIMHI Ta IOMY — MICIIs
3aBEpIICHHS MPUTOJ y KIHII, 10 € peaji3alli€l0 HapamueHoz0 NPUlomMy WUKI3auii.
BBaxxaemo Take HapatuBHe KOHCTpyroBaHHA I[IXEJ[ € po3ropraHHAM apXeTHUITHOTO
MOTHUBY NoJI0poxi, 1m0 akryaiizye konuent LIUKJITYHICTD etnoapxetuny JpimMinry i
OTIPUSIBIIIOE  €THOKYJBTYPHE VSBJIICHHS KOPIHHHMX aBCTANIHUINIB MPO OOOB’SI3KOBE
MOBEPHEHHS YCIX JI0 CBOIX BUTOKIB. 30KpeMa, 1€ MPOsIBIAETHCS B HapaTtuBax P. [lapk, ne

KO’KHE OIOBIIaHHS 3aBEPIIYETHCS MOBEPHCHHSIM MIEPCOHAXKIB 1010MY (UB. puc. 4.4.2).

The Muddle-headed Wombat:

1. Bombar yzmoma,
BiH NOTpeOye ApYy3iB, BUPYIIAE HA MOIIYKH,
3HaxoauTh Mumry i Kora;

2. . Ilepura mpuroyia roJIOBHUX MEPCOHAKIB
3a MeXaMH I0MY ISl 3IiHICHEHHS OakaHHs
KYIIATH BEJIOCHIIE]T;

3. Jlpyra pH3HKOBa IIPUTOJa Y LIHPKY;

4. HaiineOe3neuHina npuroja;

5. IToBepHEHHS JOAOMY i JOCSTHEHHS
METH.

The Muddle-headed Wombat in the
Treetops:

1. Broma nepconaxi cBapatbes it Te601
BUpiIye 30yxyBaTH CO01 OKpeMHll Oy JHHOK
Ha JIepeBi;

2. Bombar i Mumia npuxoasTs B TOCTI JO
KOTa;

3.V OynuHOYKY Ha JepeBi BUHUKA€E HU3Ka
HeOe3MEeYHHX CHTYALii;

4. BOHH IIEpEKUBAIOTH LITOPM Y
OyIMHOYKY Ha JepeBi;

5. Ilicas mTopMy BCi HOBEPTAIOTHCS Y
CTapuii JiM.

The Muddle-headed Wombat at School:

1. T'onoBHI mepcoHaxxi 3HAXOISITHCS
BIIOMa;
2. Ilepconasi BUPYIIAOTh 10 LIKOMIH, 1€ 3
HUMH TPAIUIIOTHCS Pi3HI HErapasiu;
3. l'onoBHI mepcoHaxKi 3 KIacoM

BUPYIIAIOTh Ha MIKHIK y Oymr;

4. He MOXyTb 3HalTH 1OPOrO 3 OyIIy;
5. IloBepHEeHHS yCiX OMOMY.

he Muddle-headed Wombat on Holiday:

1. T'onoBHI epcoHaxi BAOMA CBITKYIOTh
JIeHb Hapo/pKeHHs1 Bombara;
2. Bupymrarots Ha MOpe puOaInuTH;

3. BiampasisiroThes B IUIaBaHHS Ha
Ha/lyBHOMY YOBHI JIOBUTH pHOY, 1€ JienBe
HE TOHYTB;

4. KapaBaH pa3oM 3 TOIOBHUMU
HIEPCOHAXKaMH OITHHSETHCSA B MOPI, 1€
BHPYE IITOPM;

5. BromiieHi micist HeOe3MeUHHX IPHIo.]
BOHH IIOBEPTAIOTHCS JOAOMY.

Puc. 4.4.2. lIux1i4HICTh pO3TOPTAHHS iICTOPiH Y MPUTOTHUIIBKUX XYIOKHIX

eTHOHapaTtuBax Juis gited 30ipku P. [Tapk “The Muddle-headed Wombat”

Y KOXHOMY HapaTHBHOMY €Mi30/1 Ta KOXHOMY HACTYNHOMY LMK (OiM —
MOJIUIIIEHHS TOMY — MOBEPHEHHS JT0J0MY) HapaTop y HH3I[l TUIIOBUX CUTYAIlill TaKOX

PO3KpUBA€E TMEBHI XapaKTEPUCTUKU TOJOBHUX MEPCOHAXIB, LTIOCTPYE Ti YU TI MOJEII
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IPaBWJIbHOT a00 HEMPaBWJIBHOI MOBEAIHKH 1 3PEIITOI0 JEMOHCTPY€E BEJIMKY ILIHHICTD
JIOMIBKH JIJIs1 AUTHHH.

Ha nmpotuBary gopociomy HapaTOpPOBI, SIKMI YCBIIOMIIIOE BaXKJIUBY POJIb IOMY IS
MIEPCOHAXIB HapatuBy, okanizamopom y IIXE]] BucTymae TOJOBHHI TEPCOHAXK
JTUTSYOTO BIKY, SIKAW TIOCTIMHO TparHe MOKWHYTH JIOMIBKY, BUWTH 3-TiJ Harjsiay
JOpOCIUX 1 TMi3HATH HEBIAOMUN, MPOTE HAA3BUYAWHO I[IKAaBUW 30BHIIIHIA CBIT.
[Tonexymm, y IIXE]] ogHOYacCHO MaEMO HE OJIHOTO, a JIEKLIbKa TOJOBHUX MEPCOHAXKIB.
doxaizallisg TaKuX HapaTUBIB € BHYTPIITHBOIO (MIEPCOHAYKHOIO) 1 3MIHHOIO, TOOTO TEeBH1
MoJii 300PaKYIOTHCS 3 MOTJISIAY PI3HUX MEPCOHAXIB, SIK-OT, Y KOPOTKUX OIOBITaHHAX
P. ITapx (Park, 1979/2011), ne pokanizaropamu noyeproso € Bombar, Mura, a6o Kir.

Hampuknaz, y Takomy ¢pparmenti HapatuBy P. [Tapk yntau 6aunth 300pakeH1 moaii
Kpi3b mpu3My cripuiiHATTs: Bombarta: “Suddenly, in the paddock nearby, he saw a wooden
man waving his wooden arms and squeaking a song of his own, squeak-creak, squeak-
squawk! He saw a scarecrow. He wore a raggy old coat and a big straw hat, and yellow
gloves on his wooden hands. Wombat was pleased to see him. ‘Perhaps I could make
friends with him!” (Park, 1979/2011, p.4). B ypuBKYy HICTbCA NMPO MEPILy 3YyCTpid
Bombara 3 omynanom, mig yac sikoi (okyc yBaru (okamizatopa BIIOMBAETHCS 3a
JIOTIOMOT'OI0 JIEKCUYHUX OJMHUIb, 1110 MAIOTh 3HAYCHHS «0aunTH» (HampuKIiIaI, saw, was
pleased to see). Y HaBeneHOMy (parMeHTI onucaHo, o came nobaumB nepconax (he
saw wooden man waving his wooden arms and squeaking a song), 1o BiH HOYYB
(squeaking a song of his own, squeak-creak, squeak-squawk), i sik BiH 1i¢ iHTEpIIPETYBaB
(Wombat was pleased to see him — «Bombary Oysio mpuemMHO 3ycTpiTu Horoy). Bomoar,
MO-IUTAYOMY, CIPHIHSIB OIyJaio 3a KUBY ICTOTY, SIka Maxae MOMYy pYKOIO U CIiBae
MICHIO, BiH 3pa/IiB 3yCTpiui Ta BUPIIIUB CIPOOYBATH OTOBAPHUIITYBATH 3 OITYJAJIOM.

B inmomMy ¢QparmenTi HapaTuBy, HAEThCS Mpo Te, sk Muilla HEpBye uepe3
BIPOT1JIHICTh, 110 XTOCh MOXE HACTYMHUTH Ha HEel, (pokanizaTopom BUCTynae Bxe Murma:
“The Mouse held Wombat’s ankle tightly. It was nervous lest one of those big shoes
passing by should tread on it.” (Park, 1979/2011, p. 10). AtpuOyTuBOM B3YyTTS €
NPUKMETHHUK DIg «BETUKUI», @ OCKUIBKH BETUKAM BOHO MOXE OYTH TIJIBKH I MHIIII, 1€

YMOXJIMBITIOE BBAXKATU caMe 11 (hoKa1i3aTopoM 300paskyBaHOTO.
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HatomicTe, y (hparmMeHTi HapaTUBy, € UIEThCSA MPO Te, SIK i Yac 3JIMBH B Oyl
Te061 BraB y CTpyMOK, IOJI1 300paKyrOThCs Kpi3b npusmMy crnpuiinsatts Kora: “Tabby
had trotted down a little hillside with the basket over his head, unable to see a thing, and
fallen into the creek just where it flowed fastest. <...> Tabby clung to the handle,
miaowing with furry and terror. ‘I’m soaked right through the skin, right through to
me!” (Park, 1979/2011, p. 122). ¥V HaBeaeHOMYy MpHUKIIAli 3a3HA4YCHO, 110 Te001 HIYoTO
He 0auuB, OCKIIBKMA XOBABCS BiJl JOIIY MiJ KOP3MHOIO, Ta OMHMCAHO HOTo CTpax 1 )ax
yepes Te, 10 BiH HACKPi3b MPOMOK (I 'm soaked right through the skin). Otxe, y IIXE]]
b oKaIi30TOp MOKE 3MIHIOBATUCS, MPOTE HUM 3aBXKIU € OJUH 13 TOJOBHUX MEPCOHAXKIB,
JUISL SIKUX XapaKTepHUM € auTsde cBiToOaueHHs. Came yepe3 OaueHHs (okanizaTopa
JUTSYOTO BIKY BIIOYBA€THCS 3HAHOMCTBO YMTaya 13 HEBIJIOMHUM, CKJIQJHUM 1 MOJCKYIH
HeOe3neyHuM 30BHIIIHIM cBiTOM. [lo3a Mexamu oMy CHpUHHATTS QokajizaTopa
(boKyCy€eThCsl HA HE3HAMOMMX 1 HE3BHUYHHUX, HA WOTO TyMKY, IIPEAMETax, SBHUIIAX, a0o
JIOJSX, 0 BUKJIMKAIOTH MO3UTUBHI, a00 HeratuBH1 emorii. Y IIXE]] npocninkoByemMo
BUOYZIOBYBAaHHS 1CTOPIi HAPATOPOM Kpi3b MPU3MY CIPUUHATTS (oKaiizaTopa, y TaKuu
croci0, o0 YnTay yCBIJOMUB T'OJIOBHUM «ypOK» — HE MOCHIIIATH TOPOCTIIIaTH, 00 CBIT
JOPOCIIHNX € HEOE3MEeUYHUM 1 CKIAAHUM, 30epiraTi CBOKO AUTAYY O€3MOCEepEeAHICTh Ta
HEBHUHHICTh SIKOMOTA JIOBIIIE 1, IIIHYBaTH MIEPEBArv CBOTO JJOMY — HAMOUIbIIT O€3MeYHOTO
JUTSI TUTHHA TIPOCTOPY.

Emnoxponomon B IIXE]l, i B 30ipui P.Ilapk “The Muddle-kheaded Wombat™
30KpeMa, € ETHOKYJbTYpPHO MapKOBaHUM XYJOKHIM TPOCTOPOM 13 HEBU3HAYCHUM
aOCTpakTHUM YacoM, IO KOHCTPYIOETHCA 3a JIOTIOMOTOI0 HAPAMUEHOZ0 NPUTLOMY
JiHeapu3ayii noodiil, peanizoBaHOro uepe3 BepOajbHI 1HAMKATOpU yacy: once, then,
suddenly, meanwhile, now, at last, after all ta iumn, i Hapamuenozo npuiiomy
yuxaizayii, BepOoasii30BaHOTO B HU3II 3aC001B penpe3eHTallii XyA0KHbOTO MPOCTOPY Ta
BHPA3iB 31 3HAUCHHSIM TTOJIUIIIEHHS IOMY 1 ITOBEPHEHHS Ha3aJl 10 HhOTO 13 BKPAITUICHHSIMU
CJIEMCHTIB HApPAaTUBHOTO TPHIOMY aBTOXTOHi3aIlli. ETHOXpOHOTON MPHUTOTHHUIIBKUAX
HapaTHBIB 3HAXOJAUTHCS B IJIOIMIMHI YCB1IOMJICHHS TOJJOBHUM TIEPCOHAKEM («JIOMIBKI 1
«3OBHINTHHOTO CBITY» SIK MOJSIPHUX 1 TAKUX, IO XapaKTEPU3YIOTHCS IEBHUMU TUTIOBUMU

IMIUTIKATUBHUMU O3HaKamu. 30KpeMa, B onoBianHsaX P. [Tapk xymoxHii mpocTip AoMy
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a came OyIMHOYKY Ha MEXI1 aBCTpaliWChKOro OyIly, XapaKTepU3yeThbCcs Ha MOYaTKy
KO>KHOTO HapatuBy (Hanpukian, “Mouse and Tabby Cat and Wombat lived in a little
house at the edge of Big Bush. Big Bush was green and quiet and airy, and the right
place for animals to live.” (Park, 1979/2011, p. 67)) i manpukinmi (“Mouse ate his
gingerbread quietly and looked around the kitchen. All was cosy and bright and warm.”
(Park, 1979/2011, p. 126-127); “It stays still, and that’s what a delicate cat needs... a
peaceful house.” (Park, 1979/2011, p. 254)) sik 6e3neunutii (peaceful), Tuxwmii (quiet, still),
nobpe 3Haomuii 1 komdopTaui 11 kuTTs (the right place for animals to live, cosy).
HaTtomicTb, mpocTip 3a Horo Mexamu, 300paXeHUl y cepeiHi HapaTUBy (HANPUKIAMI:
“Tabby had trotted down a little hillside with the basket over his head, unable to see a
thing, and had fallen into the creek just where it flowed fastest. <...> Tabby rushed
down the stream like a rocket. <...> Then he heard the roar of the little watherfall.
<...> All at once the front of the basket tilted, and down went Tabby over the waterfall.”
(Park, 1979/2011, p.123-125)) mae nNpOTHICKHI O3HAKH, MO CKCILIIKOBAHO, Y
HOMIHATUBHUX OJIMHULIAX, SKI XapakTEepPU3YIOTh «30BHIIIHINY Oyl $K >KaxXJIUBUN
(horribubble), nusuuit (strange), mogexyau HeOesmeunuii (the stream, the roar, the
waterfall), abo 110 oONHMCYIOTh HETaTUBHUN EMOIIIMHUN CTaH TMEPCOHAXKIB, sKi
3HAXOAATHCS B HE3HAMOMUX 1 HeOe3nmeuHux micisix Oymry (shivered, worried, frightened).
ToOTo, TOMIBKa, fKa CIyT'y€e CTPUXKHEM JJI1 HapaTUBHOro npuiomy nukmzauii [TXE/,
MPOTUCTABIIAETHCS 32 CBOIMHM JOMIHAHTHUMH XapaKTEPUCTHUKAMHU MICLIEBOCTSIM Mo3a il
MEXKaMH, III0 € pealizalli€l0 TaKoX HAPAMUGHO20 NPUHOMY OROZUUITHOCHI,
ONMPEIMETHEHOTO B MPOTUCTAJICHHSIX JOMY Ta 30BHIUIHBOTO CBITY y BIAHOLIEHHSX
3HallOMUM .. HEBIMOMUM, NOOPHUH .. MoraHuii, 0e3neuyHui ;. HeOe3neyHuid. JloMiHAHTOIO
K Yy penpe3eHTaIliaX XyJ0XKHBOTO MpocTtopy B aBcTpamiiickkux [IXE]Jl 3amumaerscs
LIUKIIYHE PO3TOpPTaHHS NPUroj TNEPCOHAXIB HAa MOro TepeHax, IO aKTyali3ye
apxetunHuid MotuB nojopoxi koHuenty LHUKJITYHICTD i yrtimtoe ki1r0o4oBl cMHCIU
eTHoapxeTuny /[[piMiHTy, a TaK0X aBTEHTUYHICTh aBCTPAIIMCHKOTO XPOHOTOIY .

Y 3acobax pemnpeseHrtaiii erHoxponorony IIXEJ[, 30kpema, BUSBISIEMO
BepOamizaiito emuokonuyenmy BUSH sgx HEBiJ €éMHOTO €JIEMEHTa aBCTPATINCHKOI

€THOKYJIbTYpH. Jlo mpukiagy, y XyJokHIX eTHoHapartuBax P.Ilapk BepOanbHUMUH
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3acobamu pearizanii erHokoHIenTy BUSH e Tommonim Big Bush, 30oniMu Bush Mouse,
Wombat, Kangaroo, Bandicoot, Mopoke, Wallaby ta inmmi, 3aranbHi Ha3BU TBapuH, SKi
nacensioTh Oy (wallabies, koalas, joeys, rabbits, possums, lizards, beetles, centipedes,
baby ant-eater, snail, yabby), wa3Bum pocimH, XapakTepHUX JUISI aBCTPATIHCHKHX
TepuTOpiii (guMLtrees) i 3aranpHi Ha3Bu reorpadiunux micis (bush, the paddock), Bomoiim
(creek, waterfall), penpedin (a flat rock, the rocks, a little gully, a little hillside).

Byw nns aBcTpalniiiiiB — 11e €THOKYJIBTYPHA LIHHICTB, AKy B Hapatusi P. [Tapk 3a
JIOTIOMOTOI0 HU3KW JIIHTBOCTHUJIICTUYHHMX 3aCO0IB PENpPE3EHTOBAHO SIK CAMOOYMHIO
piznooapeny npupoony micuesicmeo (“Next day was a fine day. Birds were tossing in the
blue sky. The gumleaves showed pink tips.”), arcusuit opzanizm (“When the wind blew
all the bush threw back its arms like green wings.” (Park, 1979/2011, p. 104)), Ta micue
oyxoenoi pexpeauii (“The sweet smells of damp earth and fallen leaves, the scratchy way
the twigs moved against the sky, made them feel very happy.” (Park, 1979/2011, p. 105)),
HE 3Ba)KalOUd Ha HeOe3MeKy, [Ky MOACKYAH BIH MOXE HECTH ISl IEPCOHAXKIB.
HoMiHaTuBHI OJMHMIN W JIIHTBOCTHJIICTHYHI 3acO0HM, y SKHUX BTUICHO IMILIIKATHUBHI
cmuciu  etHokoHuenty BUSH, cinyryroTes peamizanii  Hapamueénozo npuiiomy
agmoxmouizayii y KOHCTpYyIOBaHH1 XyA0xkHboro npocropy [IXE/I.

Cucmema nepconasicie IIXE/], BIANOBIAHO 10 JBOX MPOTHUCTABIEHUX TOTMOCIB,
TaKOXX yTBOpPEHA 3a JOTIOMOTOI0 HAPAaTUBHOTO MPUHOMY OMO3HUIIHHOCTI, 10 TOJISATAE B
aKkTyami3alli B pI3HUX TMEPCOHAXHMX 00pazax MPOTUICKHUX PHUC, SK-OT
JUTUHA . JOPOCIINNA, aHIMAJIICTUYHHM ;. aHTPOMHUM, CBIN ! 4ykuil. 30Kpema, cepen
nepconaxiB [IXEJ[ P. Ilapk HaTpamiseMo Ha TakuMX aHTPONOMOP(HO-aHIMATICTUYHUX
CTEPEOTUITHUX ETHOTEPCOHAXIB, SIKUM BJIACTHUBI PUCHU JMUTIYOI TMOBEMIHKH W TIEBHI
HarioHabHO-crienndiuni o3naku: Wombat; Bush Mouse; Snakes; Bandicoot; young
rabbit; Mopoke; Wallaby, o BizHOCSATBCS TOJIOBHUMH TIEpCOHAKAMU JIO CBITY «CBOIX».
[lum mepcoHa)kaM TPOTHUCTABISIOTHCS CTEPEOTUITHI AHTPOMHI ab0 TMOJEKYIu
aHTpOMOMOP(HI «UyXki1» MEPCOHaXI1, SK-OT MPEACTaBHUKUA pi3HUX Tpodeciit: Farmer,
Policeman, Sergeant, the photographer, the Head men in Circus, the Keeper, lady
kangaroo, Miss R0O, mist skux XapakTepHi PUCH AOPOCIHX (3PUTICTh, CEPHO3HICTD,

MyApICTh Ta IHIII), 110 KOHCTPYIOIOTHCS 3a JOMOMOIOI) HApaTHUBHOTO MpHIloMY
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CTepeoTHUIII3allii i JaKOHIYHOT XapakTepucTuku. OOpa3u K roJOBHUX aHTPOIIOMOP(HO-
aHIMAIICTUYHUX TNepcoHaxiB auTsdoro Biky IIXEJl, ski € KyMyJIsSTUBHUMH,
KOHCTYIOIOTHCSl HAPATUBHUMHM MPUIOMaMK CTEPEOTHITI3Allll, a TAKOXK aBTOXTOHI3allii Ta
JeTamizalii, Mo peaji3yloThbCsi B HOMIHATUBHUX OJWHUIIX Ta JIIHTBOCTHITICTUYHHUX
3aco0ax YUCJIEHHUX OMHUCIB 1X 30BHIMIHOCTI, IOBEAIHKH, TYMOK HapaTOpOoM ab0 1HIIUMHU
niioBuMu  ocobamu. Hampukiaa, ToNOBHHMIM —TepcoHaxHUM 00pa3 BowmoOata
BUOYIOBYETHCS MPOTATOM YChOTO PO3TOPTAaHHS HAPATHUBY: B IHTPOMYKIIi OMHCAHO HOTO
30BHIIIHICTh, KA € THIIOBOIO JUIS OJHOMMEHHOI aBCTpaiiiicbkkoi TBapuuu: “There was
once a muddle-headed wombat sitting in the grass and feeling very lonely. A wombat is
a square animal with thick hair like a door-mat, stumpy legs, and no tail to speak of.
He has brown eyes and a comfortable, leathery nose like a koala.” (Park, 1979/2011,
p. 3), a TakOXX 3a3HAYa€ThCs AUTIUYMi BiKk BomOara, 1110 BTUICHO IMILIIIIMTHO B Ha3Bi
OIOBI/IaHHS, a TaKOXX Yy CaMOMy TeKCTi, 3a jgomnomororo emitera muddle-headed
«Oe3TonkoBuid; Oe3znamuuit». Hamami mi xapakTepHi W HE3MiIHHI PUCH TEpPCOHAXKA
BepOaNi3yoThCs y Pi3HUX (GopMax HOro pempe3eHTallli, HampuKiIag 3a JTOMOMOTOI0
YUCJIICHHUX OKa310HAIbHUX IpadoHiB, K1 BiIOUBAIOTH OCOOJIUBOCTI HOTO MO-TUTIYOMY
HEMPaBWIHHOTO MOBJEHHSI, Hanpukiaa: “That’s a very little animal being sad and
miserabubble.” (Park, 1979/2011, p. 6), “I’m really terribubbly small, you know.” (Park,
1979/2011, p. 7), “You lucky, lucky puss to have a nuncle.” (Park, 1979/2011, p. 24), i
noBtopax jgekcemu muddle-headed.

UwucnenHi B3a€MO3B’3KU TOJIOBHOTO €THONIEPCOHAXKA 13 «CBOIMIY MEPCOHAKHUMU
o0pa3zaMu Ta «4yKUMH», OMTO3ULIHHUMHU HOMY, COPUSIOTH YCBITOMJIEHHIO HUM L[IHHOCTI
Oe3rneyHoi ToMiBKU. B imrocTparlii maTepHiB MOBEAIHKH, CIIOCOOIB BUXOY 31 CKIIQHUX
CUTYyaIIl} 1 MOTJIAIIB Ha JOOPO Ta 3710 pi3HOMaHITHUX 00pa3iB eTHomepcoHaxiB [IXE]]
aKTyalli3y€eThCs X oudaxmuyna pynkyisa. OKpiMm TOro, IMIUTIKATUBHI CMUCIIH, BITOUTI B
3aco0ax TBOPEHHS €THOMEPCOHAXIB 1 €THOXPOHOTOITY, Y MEXaX SKOTO PO3TOPTAIOTHCS
MOJi1, CIPUSIIOTH YCBIIOMJICHHIO YU Ta4yeM I[IHHOCTI CBOTO IOMY ¥ BaThKiBIIIMHMU, a TAKOXK
YHIKQJIBHOCTI ¥ OaraTcTBa €THOKYJbTYpHU aBCTPANIMIIB, IO € BTUICHHSIM @QYHKYil
emHOKYIbmypHOi camoioenmudpikayii. JIOMIHaHTHOIO X BBAXAEMO pPO3BAHCATIbHY

@yHnKyito TPUTOTHULIBKUX XYI0KHIX €THOHAPATUBIB JIJISL IITEH 13 OTVISITY Ha LIUKIIYHICTh
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1 TUHAMIYHICTh PO3TOPTAHHS 1CTOPINA 3 PI3HOMAHITHUMHU 3aXOIUIMBUMH H TMOBCSKYAC
HEOC3MEYHUMH TIPUTrOJaMH, IO TPAIULIIOTBCS 3  IEePCOHaKAMM, SKa CIpHUSE
3aI[iKaBJICHHIO YWUTAYeM-IUTUHOK HapaTUBOM 1, BIJITaK, YMOXJIHUBIIIOE peasizalliio

TUAAKTHUHOT PYHKIIT i yHKIIT €THOKYIBTYpHOI caMoiieHTHDiKaIlii.

BucHoBkmu 10 po3niny 4

Y Hamomy [IOCHIKCHHI, CIHUPAIOYHCh HAa HAPaTOJOTIYHO-KYJIbTYPOJIOTTUHUN
MIAX1T 70 JOCHIDKEHHS aBCTPATNMCHKUX XYIOXKHIX €THOHApaTUBIB IS JIITEH
BUOKPEMJTIOEMO YOTHPH JOMIHAHTHI THMH: AWIAKTHYHI, €TIOJOTIYHI, 1HIMIAMIKHI Ta
MPUTOHUIIBKI. J{J1s 3M1MCHEHHSI TAaKCOHOMIT aBCTPaTIHChKUX XYI0KHIX €THOHAPATHBIB
JUTSL TITeH CTPUKHEBUMU MOCTYTYBaIM TaKl KPUTEPIi: CeMaHTHKA HApAaTUBHUX €I130/11B
icTopli Ta cnoci® iX apaH)KyBaHHS, THI Hapartopa ¥ (dokanizaTopa, OCOOIMBOCTI
€THOTIEPCOHAXIB 1 ETHOXPOHOTOITY, a TAaKOX JIOMIHaHTHA (DYHKIIISI HAPATHUBIB.

1. Juoaxmuuni xyoooicni emuonapamusu ona Odimeu Aecmpanii € TMOBUYAIBHUM
1CTOPISIMU MPO MEBHUI BUMHOK 200 BUIMAIOK 3 KUTTS TOJIOBHOTO IIepcoHaxka. OCHOBHOIO
METOI0 TaKUX €THOHAPATUBIB € BTUICHHSA PENIriHHUX, MOpaJbHO-€TUYHUX U
COIIIOKYJIBTYPHHUX 1 TIPABOBUX HOPM MOBEAIHKH JUTUHM SIK YACTUHU aBCTPAJiACHKOTO
COIllyMy. 3a CBOEI0 KOMIIO3UIIIHHO-CIOKETHOIO OPTaHi3alll€l0 Ta CEMAaHTHKOIO TPhOX
KJIFOYOBUX HAPATUBHUX €MI30/IB TaKl HApaTUBH MOOYA0BaH1 32 MOJACIUII0 «KBYMHOK a00
BUITAJIOK — WOTO HACIIIKHA — MOSICHEHHS IIhOTO BYMHKY/BHIAAKY». Hapaemizoqnaaumu
MapKepaMd € HOMIHATHBHI OJWHUIN, IO EKCIUNKYIOTh IEeBHY MIi0 Ta ii OIIIHKY,
nanpukian hurt, crushed; helped; kind-hearted to visit him, the kindly disposed to do it.
CroXeT IUIaKTUYHUX XYA0KHIX €THOHAPATHBIB TICHO MEPETUTITAETHCS 3 YCBIOMIICHHSAM
MOpaJbHUX I[IHHOCTEH, BHUXOBHHX, €THYHHMX, COILIAIBHUX HOPM aBCTPATIHCHKOL
KyJbTYpU Ta 3HAUYYLIMMU CMHUCIaMHU KyJnbTypHUX apxetumiB JKuttsa, Cmepti, Tpiiiui,
Manonn, Tpuxcepa, CBITOBOTO nepeBa, IMIUTIKATUBHOTO 3HAYECHHS ETHOAPXETHUITY
JpimiHTy SIK BipH Ta 3aKOHY 1 JIHIBOKYJIbTypHOro konuenty MULTICULTURALISM.
Haparopom Takux icTtopii Moxke OyTH HeiereTuyHa abo JlereTMdHa OMOBITHA
1HCTaHIlig, a (GOKaIi3aTOPOM HAPATUBY € TOJIOBHHM mepcoHax-auThHA. Crenudikoro

JTUAAKTUYHUX €THOHAPATUBIB € YITKE pO3MEKYBAaHHS apXETUITHUX, CTEPEOTUITHUX Ta/abo
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KCHOTUITHUX ETHOMEPCOHAXIB Ha TMMO3UTHBHUX Ta HETAaTUBHUX 1 HASBHICTh JBOX
OMO3UIIINHUX  XPOHOTOMHUX  MIAMPOCTOPIB,  SK-OT  «TapHUM :: 3aHeA0aHUID,
«aBTOXTOHHMH . HEABTOXTOHHUINY, «CBIH .. UYKUI», «PYPUCTUIHUH .. ypOAHICTUIHHUIN,
IO CHpHUsie peamsaiii JOMIHAHTHOI TUAAKTHYHOT (PYHKLII 1 JEMOHCTpy€ TUTHHI
COIliaJIbHY OPIEHTAIIII0 MK TOOPOM 1 3710M.
2. Aécmpaniicoki emiono2iuni Xy00dcHi emHoHapamusy OJisi Oimetl € i1CTOPIIMHA
PO BUHWKHEHHS MPUPOJHUX SBUII, TIEBHUX BUJIB aBCTPAJINACHKUX POCIIHUH, TBApPHH,
Mi(piYHHUX 1CTOT, 200 MPEIMETIB y pe3yJibTaTi MeBHOI MeTaMOP(o3u. Y CIOKETI TaKHX
HapaTWBIB BIOMTO apXeTHNHI MOTHUBM eTHoapxerunmy /JlpimiHry, a came
TBOPEHHsI/TIPOOY/KEHHS, TOJOpPOXKi U MeTaMopdo3H, M0 EeKCIUIIKYIOTh 3HAYeHHS
HECKIHYEHHOCTI ¥ 1ukiiyHocTi. Kommo3wuiliiiHo-cioxkeTHa OyJ0Ba OXOIUTIOE I SITh
HapaTUBHUX €Mi30/1B: €KCIO3ULIMHNM, €30/ 3aB’A3KU, PO3BUTKY JIii, KyJIbMIHAIIHHUN
€Mi30/] 1 HApATUBHUM €M1307] PO3B’SI3KH, 110 BITOMBAIOTH €TAlT BAHUKHEHHS TOT'O YU TOTO
ABMIIA AliicHOCTI. HapaenizoquuHMMU MapKepaMH B HapaTUBaXxX € JEKCUYHI OJIMHULI, Y
CEMAHTHI[l SKHX EKCIUIIKOBAHO MOHSATTSA TBOPEHHs / MpoOypkeHHs / BixpomKeHHs /
metamopdosu (to make, to create, to appear, to revive, to change into, to turn into).
HapaTuBu eTi0JI0Ti4HOTO TUIY € He(OKaTI30BaHUMH 3 HEMIETETUYHUM IMIUTILIUTHUM,
a00 MOJEKYIU EKCIUTIIUTHUM HapaTOpPOM-IOPOCIIHM, SIKHA KOMYHIKY€ 3 HapaTaTOPOM-
JUTUHOIO 32 JIONOMOTOK KOPOTKHX KOMEHTapiB-BUCHOBKIB, BCTaBHUX eMQaTUYHHX
KOHCTPYKIIii, IMIIEPAaTUBIB, PUTOPUYHMX 3alTUTaHb a00 NPSIMUX 3BEpHEHb. ETHOXpOHOTOI
1 apXEeTUITH1 €THOTIEPCOHAXKI BUPI3HIIOTHCS CBOEIO €THOKYJIBTYPHOIO MAPKOBAHICTIO, 1110
O0OyMOBJIIOE IOMIHAHTHY CIPSIMOBAHICTh €TIOJIOTTYHUX HApATHUBIB — peaizalito QyHKIii
€THOKYJIbTYPHOI camoifeHTudikaiii. Takumu nepcoHaxaMu MoCcTaroTh MiOJIOTi30BaHi,
aHTPOITHI, a00 aHTPOMOMOP(HI apXETUITHI €THOMEPCOHAXKI, a MIAIPYHTSIM XYA0KHBOTO
yacy W MpoOCTOPYy € IMIUTIKATHBHI O3HaKu eTHoMidosoremu Dreamtime Ta
ABCTPATINCHKUX €THOpeasiii (aBcTpamiiicbkoro Oyiy, aBCTpPalidChKUX BITi3HaBaHUX
JaHaadTIB 1 MIiCIlb, XapaKTEPUHHUX SBUIL TIPUPOJIH).
3. [Iniyiayitni xyoooicni emuoHapamusu 051 Oimeil € ICTOPISIMH MPO TOIIYK
TOJIOBHUM IEPCOHAXKEM OaKaHOTO 1 LIIHHOTO MPEMETY, 3HAHHA Ta/a0o0 sIKOCTI i1 3100y TTs

BOT0 y (piHAII, 110 PO3TOPTAETHCS B €THOCTIEM(PIYHOMY yaci il mpoctopi. [liarpyHTsam
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TaKUX HApaTHBIB € IMIUIIKATHUBHI CMHUCIH TMOIIYKY W OTPUMAaHHS MEBHOTO I[IHHOTO Ta
TAEMHOTO 3HAHHS, 110 aKTyali3ylTh eTHoapxeTun [piminry. KoMmnosuiiitHo-cloxxeTHa
opraHizailis 1HIMAIIHHUX €THOHAHAPATUBIB OXOIUIIOE TaKli HapaTUBHI €Mi30/u:
IHTPOJIYKTUBHUM, TIOMIYK OakaHOTO, TMPOXOMKCHHS BUIPOOYyBaHb, OTPUMAHHS
BUHATrOPOJM Ta 1HIIIAIS TOJIOBHOTO MepcoHaka. HapaenizoquuHUMH MapKepamu X
€Mi30/iB BUCTYAIOTh JIEKCHYHI OJWHHMII 3 CEMAHTUKOIO MO0JaHHs BUMPOOyBaHH: (10
struggle, to train, to grow up, to compete, to take part in, to finish, to do the task) ta
orpuMaHHs HoBoro 3HauHs (to learn, to study, to get, to win; a reward, knowledge).
Haparop iHimiamifHuX HapaTUBIB € HEAIETETUYHUM Ta IMIUTIIUTHUM, SIKHHA PO3KPHUBAE
HapaTaToOpPOBl TyMKU ¥ MOUYTTS MEPCOHAXKIB, a (POKaTI3aTOp — TOJIOBHUM MEPCOHAKEM-
JUTUHOIO HApaTUBY, 110 CHOpUsie peani3allli BUXOBHOI (YHKII XyI0XKHIX TEKCTIB JJIs
JiTel yepe3 11eHTU(IKaIli YuTada-AUTHHU 3 TOJIOBHUM MEPCOHAXKEM, 3aCBOEHHS HUM
MEBHUX 3pa3KiB IMOBEIIHKK W (OpMyBaHHS CTaBJICHHA 10 HHUX. llepcoHaxkHi oOpasu
NEPEBAXHO € AaHTPONHUMU M aHTPONOMOP(HO-aHIMATICTUYHUMHU CTEPEOTUITHUMU
CTHOTIEpCOHAKaMH, 10 KOPETIOITh 13  KAHPOBO-CTEPEOTUIIOBUMHU  Ka3KOBUMU
MEePCOHAKaMU, MPOTE B TOJIOBHOMY MEPCOHAXKEBI-TEPOEBI Ta MEPCOHAKI-MIOMIYHUKY
BTUTIOIOTHCS IMIUTIKATUBHI O3HAKM apXETUITHUX 00pa3iB 1HILIMOBAHOIO Ta CTAPIAIINHM.
ETHOXpOHOTON TakuWX HApaTHBIB 3HAXOAUTHCS B IUIOMIMHI YCBIJIOMJICHHS TOJOBHUM
MEePCOHAXKEM TIEBHOTO €THOCTICIIU()IUHOTO MTPOCTOPY «30BHIIIHBOTO CBITY» K TAKOTO, JI€
BIIOYBa€ThCS HMOro 1HiLlalisg, TOOTO MPOLIEC CTAHOBIEHHS MHOro BIJI JUTHUHHU 10
JOpOCioro. Y TakoMy KOHTEKCTI pPeali3yeThCsl TAKOXK OJIHA 3 JOMIHAHTHUX (PYHKITIN
1HILIaUIMHUX €THOHAPATUBIB — (PYHKII €THOKYJIBTYPHOI camMoiIeHTU]iKaLii.

4. IIpucooHuysbki Xy0o0dicHi emHoHapamusuy 0is Oimell € 1ICTOPIIMH PO PU3UKOBI
a00 HeOe3neuH1 MPUTOU OJTHOTO 200 JIEKUIBKOX €THOTIEPCOHAXKIB, 110 PO3TOPTAIOTHCS B
XYyJI0O)KHBOMY Yaci Ta IPOCTOPI, a iX ETHOKYJIBTYPHUM IIATPYHTSIM € apXCTHITHUH MOTHB
MOMOPOKI Ta IMIUIIKATUBHUN CMHUCI IUKIIYHOCTI  eTHoapxerury JIpiMmiHTy.
Kommno3sutiitHo-croxeTHa Oy0Ba BKJIIOYAE B ce0€ Takli HapaTUBHI €304 300paKeHHS
JIOMY TepcoHa)xka M 3a3HaY€HHs Il TOJOPOXKI; 3aJUIICHHS JOMY W MOYaTOK MPHUTO/I;
pO3rOpTaHHsl TPUTOJ; JOJIAaHHA HAMOUIBIT HEOEe3MeuHOol CUTYyarllil; MTOCATHEHHS METH

MOJIOPOKI Ta MOBEPHEHHS MEPCOHaXKa J0J0MY. ICTOpisi B MPUTOJHULIBKUX HApATUBAX
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pPO3rOPTAETHCS MUHAMIYHO W IUKIIIYHO, IO BiIOMTO B CEMAHTHUINl Hapaemi30JUIHHIX
MapKepiB 3ajIMIICHHS JOMY i moBepHeHHs 10 Hboro (to leave home, to have adventure,
to travel, to go, to run; to come home, to come back home) y moeagnanHi 3 HOMiHATUBHUMU
OJIMHHMIISIMU 31 3HaUeHHAM HeOe3neku (dangerous, not safe, risky). Take KOHCTpyrOBaHHS
MPUTOJIHUIIBKMX ~ ©€THOHAPATHBIB, 3/IMCHEHE HEAIETeTUYHUM Ta  IMIUTIIUTHUM
HapaTOPOM-IOPOCIUM Kpi3b MPU3MY CIPUUHATTS (PokamizaTopa IUTAYOrO BiKy, Ma€ Ha
METI MPOJAEMOHCTPYBATH BKIIMBE 3HAYCHHS JIJI1 HApATATOpa-TUTHHU TOMIBKH, 10 SIKO1
TOJIOBHUHM TIEPCOHAX 3aBXKJU TMOBEPTAETHCS. ETHOXPOHOTONOM € XYAOXKHIA MPOCTIp
aBCTpaMIKChKOTO OyIry, y SKOMY JIiM Ta 30BHINIHIA CBIT MPOTHUCTABISIOTHCS SK
3HAOMUM .. HEBIIOMUM, JOOpUH . moraHuii, Oe3meyHul .. Hebe3rneuHuii. AHTpOIIO-
MOp(QHI ¥ MOJAEKYyIu aHTPOIIHI CTEPEOTUIIHI E€THOMEPCOHAX1, SKI HAJEeXKaTh O IHX
OIMO3ULIIHUX TOIIOCIB, MPOTUCTABIIAKOTHCS SIK JUTH . TOPOCIII,
aHIMAJIICTUYHI ;. aHTPOMHI,  CBOi :: yyi. Yepe3 creuudiuHe  KOHCTPYIOBAHHS
MPUTOJIHUIIBKUX HApaTUBIB peaN3ylOThCsl pO3BaXxajdbHa, AMAAKTAYHA QYHKIT Ta
GbyHKIIISI eTHOKYJIBTYPHOI cCaMOiIeHTH(IKAIIi1.

VY KOXXHOMY THIIl aBCTPATIACHKUX XYJ0KHIX €THOHAPATHUBIB JJIsl IITEH JTOMIHYE Ta
yu Ta (QyHKOIA. 30KpeMa, Yy AWAAKTUYHUX XYJIO0KHIX E€THOHApaTWBax I JITel
nepeBaxkae qJUAakTuIHa QyHKIIIs, y HApaTUBaX €TiOJOTIYHOTO TUITY TOJIOBHOTO € (PYHKITis
€THOKYJIbTYPHOI caMOiIeHTH(]iKalli1, B 1HILIALIMHIUX €THOHAPATUBAX JIOMIHYE BUXOBHA,
a B IPUTOJHUIIBKUX — PO3BaYKAIbHA.

EnokynbTypHy crnenudiky aBCTpalidChbKUX XYAOXKHIX €THOHApATUBIB IS JITEH
CTAaHOBJISITh E€THOINEPCOHAXK1, MIAIPYHTS TBOPEHHS SKUX € IMIUTIKATUBHI O3HAKH
apXeTUITHUX 00pa3iB eTHoapxeTury JpiMiHTy, aBCTPATIChKUX CTEPEOTUITHUX YSIBICHb
1 JIHTBOKYJIBTYpEM, Ta ETHOXPOHOTOIN, Yy SKOMY BTUIIOIOTBCS 3HAUYYIll CMHUCITH
erHoMidonoremu Dreamtime, oOpa3Hoi Ta 1iHHICHOT TWIOMMH eTHOKOHIenTy BUSH Ta
aBCTPATIMCHKUX €THOpEATI.

OCHOBHI TOJIOXKEHHSI PO3AUTY BHUCBITIEHO B 2 OJHOOCIOHMX pOOOTax aBTOPKHU

(CraBenko, 2018b, 2019a) ta crarti y ciBaBropetsi (IlamiB, & CraBenko, 2023)
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

Xyoooicni  mexcmu  0ns1 Oimeti € aBTOPCBKUMH  3aBEPIICHUMH  IUTICHUMHU
pe3ylibTaTaMu JITepaTypHOi TBOPUOCTI PI3HUX KAHPIB, 30KPEMa JIITepaTypHOi Ka3KH Ta
KOPOTKOT'O OIOBIIaHHS, aJpecaToM SIKMX € YhTa4d-TUTHHA BIKOM BiJ] 2-X 710 12-TH POKIB,
Mo OOYMOBIIIOE XapaKTepHYy KOMIIO3HUIIIMHO-CIO)KETHY, TEKCTOBY W CMHCIIOBY
OpraHizaififo icTopii, SKa OIOBIJAETHCS, 30KpeMa ii JUAAKTHYHY CIPSMOBAHICTD,
JUHAMIYHUHN CIOKET, TOJIOBHUX MEPCOHAXIB, aHTPOITHUX a00 aHTPOIMOMOP(DHUX, 5K, K
MPaBUJIO, BIAMOBIAAIOTH BIKOBI AUTUHU, IPOCTOTY MOBHU 1 TTIMOOKUIA 3MICT.

JlomiHaHTHOIO (DYHKIIEIO XYIOKHIX TEKCTIB JJIs JITeH € MUIaKTU4Ha (PYHKITis,
crpsiMoBaHa Ha (OpPMYBaHHS ¥ PO3BUTOK Y JUTHUHU NIEBHUX 3HaHb, yMiHb 1 HABUUOK. [0
TOJIOBHUX (DYHKIIIH, K1 37aTHI peandizoByBaTh XYIOKHI TEKCTH ISl JITEH, TaKOXK
BIJIHOCUMO PO3BaXKaJIbHY, €CTETUYHY ¥ 11€0710T14HY (DYHKIIII.

Haii611p1 nomupeHuMu Ta NOMyJISPHUMU CEpeNl TUTAYO0l YUTALBKOI ayauTopli €
JKAHPU JITEpaTypHOi Ka3ku Ta KOPOTKOTO ONOBifaHHS. JlimepamypHna Kaska,
OpIEHTOBaHA Ha JUTSYY YHUTAIBKY ayJIUTOPII0, € OMOBIIJIO MPO BUTAJIaHY MOJOPOXK
TOJIOBHOTO TIEPCOHAXKA, IO PO3TOPTAETHCS B XyNOKHBOMY dYaci Ta MPOCTOpl U Mae
0COOMBUI CTWJIH 1 OYJIOBYy, sIKa TOJSITAa€E B PO3BUTKY CIOKETY HABKOJIO TOJIOPOXKI
TOJIOBHOTO TEPCOHAaXka, MOJOJaHHS HUM HHU3KH IEPeroH, OTPUMAHHS BHHArOpoau
IIACTUBOTO TOBEpPHEHHS noAoMy. Kopomke onosioanHs € HEBEIMKUM, CTHUCIUM 1
JAKOHIYHUM XYJ0KHIM TEKCTOM PO OKPEMHI €11130/]1 3 )KUTTSI IePCOHaXa, CIOKET STKOTO
KOHCTPYIOETHCS 3@ MATEPHOM <«JIisl — HACHIAKMA — IX OLIHKa», 110, K MPAaBUIIO, MaE
JTUTAKTUIHE CIIPSIMYBAHHS 1 MICTUTh B cO01 CMHUCIIH, TOB’S3aH1 3 MOJEISIMH TapHOi a00
MOTaHO1 TOBEAIHKHU, OI[IHKA AKO1 3A1CHIOETHCA Y MEXkKaX MEeBHOI JIHTBOKYJIBTYPH.

ABcTparniiicbka JitepaTypa JUisl IITe y CBOEMY PO3BUTKY MPOMIILIa YOTUPHU €TaIlu:
nowamxosull eman MUIAKTUYHUX aBCTPATNACHKUX XYIO0XKHIX TEKCTIB IS JITEH; eman
KAHOHIYHOT a8cmpaniticbkoi nimepamypu 0as oimeul, cmadito po3keimy, o BKIOYAIa B
cebe amanTaiiio ¥ Moaudikaiio QOoJbKIOPHUX HKEPEN 3a1J11 TBOPEHHS TEKCTIB IS

niTei; 1 cyuacHuil eman TMONI(POHIYHUX XYAOXKHIX TEKCTIB Ui JITEH, IO CHPUSIO
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BIJIPO/DKEHHIO aBCTPATIMCHKOI aBTOXTOHHOI KyJNbTypu Ta MIACHINAJIO ii 3HAYYIIICTD i
3BEpPHEHHS JI0 Hel yepe3 TeKCTH JUIs AUTAYO01 UUTAIBKOT ayIuTOPii.

VY Hamiit poGoTi xydosicHimu emHoHapamusamy TOCTAIOTh XYI0KHI TEKCTH IS
TiTeH, y SKUX ETHOKYJBTYPHI CMHUCIH aBCTPATINACHKOI JIIHTBOKYJBTYpU BIAOUTO Yy
KOMITO3UIIIMHO-CIOKETHIM oOpraHizallli HapaTUBHMX €MI30JIIB ICTOpii, iX CceMaHTHIIl,
CTBOPEHOMY €THOXPOHOTOII Ta ETHONEPCOHaXax. ABTOpaMHM TaKHUX TEKCTIB €
aBCTpAJIHII, KOPIHHI 200 SIKi IEpeceTIncs 10 ABCTpalii B paHHbOMY Billl, i yBiOpanu
B ce0¢ MiICIIEBY JIHTBOKYJIBTYPY i €THOKYJIBTYDY.

3acTocOBaHMN Yy JAHMCEpTAIlll HApamono2iuHO-KyaibmypoiociyHutl  nioxio 1o
JTOCITIJIKEHHS aBCTPATIACHKUX XY/I0KHIX €THOHAPATUBIB JUIsI IITEH I03BOJIUB PO3B’SI3aTH
T'OJIOBHI 3aBJIaHHS JIOCJII/HKEHHS: BU3HAUYUTH OCOOIMBOCTI HAPATUBHOTO KOHCTPYIOBAaHHS
TaKMX HapaTUBIB Ta 3’5CyBaTM iX €THOKYJbTYpHY creuudiky. Mertomonoris
JOCIIJIKEHHSI aBCTPATIMCHKUX XYAOXKHIX €THOHApPATUBIB JUJIS JITEH 13 3aCTOCYBAHHIM
HApaToJOTIYHOTO ¥ JIIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHOIO aHANI3y MICTUTh YOTUPH ETaIlH:
meopemuxko-aualimuynul - eman, 10 Tependadae  3’sCyBaHHA  1CTOPUYHOTO,
KyJIbTYpHOTO, 610rpadiyHOTO0 KOHTEKCTY TBOPEHHS aBCTPATIUCHKUX XYJOKHIX TEKCTIB
JUISL 1iTeH, po3poO0Ky MOJENI iCTOPUYHOTO PO3BUTKY aBCTPATIMCHKOI JITEpaTypH s
JiTe 1 100ip MarepialliB AOCIIDKCHHS; eman Hapamoio2iuHo20 aHANi3V8aHHs, SKUN
OXOIUTIOE 3’SCYBaHHS CEMAHTUKU HApaTUBHUX €Mi30/1B Ta CHOCOOIB iX apaH)XyBaHHS,
HapaemizoAMYHUX MapKepiB 1 JIOMIHAHTHUX MPHUIOMIB TBOPEHHS MOCTaTel HapaTopa i
doxkamizaropa, XpOHOTOITy Ta MEPCOHAXKIB HAPATUBIB; eman JiHSBOK)IbMYPON0OIUHO20
AHani3y6aHHs, 10 TIOJISITA€ y BUSIBICHHI JIHTBOCTHUJIICTUYHUX 3acC00IB TBOPEHHS
C€THOXPOHOTOMY ¥  €THONEPCOHAXIB  XYyJOXHIX €THOHApaTWBIB IS  JITEH,
IHTEPIPETALITHO-TEKCTOBOMY, CEMaHTUKO-CTUITICTUIHOMY 17} JIHTBO-
KYJIbTYpPOJIOTIYHOMY aHali3yBaHHI LIUX €JIEMEHTIB HapaTUBY Ta 3’sICYBaHH1 MIAIPYHTS iX
CTHOKYJITYPHO 3a0apBJICHOTO KOMIIOHEHTY 3HAU€HHS; 1 MAaKCOHOMIYHUL eman, 1o
CIPSIMOBHUH Ha CTBOPEHHS Kiacu(ikallii aBCTpamiiChbKUX XyA0XKHIX €THOHAPATUBIB ISl
JiTed 3a iX HapaTUBHUMU ¢ JIHTBOKYJbTYPHMMH OCOOJMBOCTSIMU Ta THUIIOJIOTI]

€THOIEPCOHAXIB 32 HOBU3HOIO 3HaHb, YTUICHUX Y 1X XYJOKHIX 00pa3ax.
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ETHOKynbTYpHA croeuudika XyI0KHIX €THOHApPATHBIB IS JiTel BigOuta y
CEMaHTHIIl Ta OCOOJMBOMY apaH)XyBaHHI HapaTHBHHUX €I130/1iB, XYyJO0KHbOMY Yaci,
MPOCTOPi ¥ eTHOoMepCcOHaXXaxX, MIATPYHTSAM SKMX € 3Hadylll B MeXKax aBCTpaliichbKOl
JIHTBOKYJIBTYPH €THOAPXETUIIH, ETHOMI(DOTOTeMH, €THOKOHIIETITH Ta €THOpEaii.

30KkpeMa, y CEMaHTHUI[l HAapaTUBHUX €MI30/J1B aBCTPANINUCHKUX XYIOXKHIX
CTHOHAPATUBIB AJS AITeH 1 X MapKepiB BTUICHO apXETHIHI MOTHUBU Ba)IJIUBOTO IIf
aBCTPAJINCHKOT  JIIHFBOKYJIBTYpHU eTHoapxetunmy JIpiMiHTYy, SK-OT  mEOopeHHs,
npo6YOHCEeH s, NOOOPOINC, MEMAMOPPO3a, NOPYULEHHSL 3AKOHY, NOKAPAHHS, 8I0HOGIEHHS
CnpageoIusocmi, NOWYK, 8axcKe 6UNpoOYBaHHs, OMPUMAHHS BUHA0POOU, IHIYiayis;
apXeTUITHI MOTHUBHM HM3KH KYJIbTYPHUX apXeTumiB, Hampukiaa Kurrsa, Cwepri,
Manonnu, CBITOBOrO JiepeBa; Ta IMIUTIKATUBHI CMHCIIH JIIHTBOKYJIBTYPHUX KOHIICITIB,
3okpema konmenty MULTICULTURALISM.

V¥ 3aco6ax TBOpEHHS XYA0KHBOTO Yacy €THOHAPATUBIB Peali30BaHO HOTO 3B’SI30K 3
aBCTpaTiichkoI0 eTHOMi(ooremoro Dreamtime, y sKux akTyali3ylOThCS TaKi KIIFOUOBI
il XapaKTepUCTUKU SK HeBU3HAYEHICMb MediC, HeCKiHUeHHICmb, abcmpakmuicmo 1
NOEOHAHHA 8 COOI MUHYN020, MenepiuHbo20 U MaudymHbo20, a B 3acobax
BUOYZOBYBAHHS XYJOKHBOIO IMPOCTOPY, IIO NEPEBAXKHO € aABCTPATIKUCHKUM OylieM,
NPWICTIIUMHU 10 HBOTO TEPUTOPIsiIMU, a00 I1HIIMMHU XapaKTEPHUMHU MICIEBOCTIMHU
ABcTpaitii, HaOyBarOTh BUpPaXEHHA O0pa3Hi ¥ ILIHHICHI cMUCTH eTHOKOoHIenTy BUSH,
30KpeMa Takl 3Ha4Y€HHs Oyllly, K caxkpaabHe micye O0Jisl KOPIHHO20 HACENeHHs, KOIUCKA
ABCMPANIUCLKOI  eMHOKYIbMYPU, 0Jcepelo HAYIOHANbHOI [0eHMUYHOCMI, JHCUBULL
Op2amizm, ono3uyiss Micmosi, besneuna micyesicms OJisl 1i020 MeWKaHyie 1 Hebe3neyHe
Micye 015l 4yHCUHYIB.

B o0pa3ax eTHONepCOHaXiB YTUTIOIOTHCS IMIUTIKATUBHI O3HAKU aBCTPATINCHKHUX
eTHOMIidosorem, sik-oT Rainbow Serpent, apxetunaux o0pasiB, 30KpemMa IyXOBHOTO
nparypa, CTapiimHy, 1HIIIHOBAHOTO, HU3KH JIIHTBOKYJIBTYPEM, Pealliid 1 €eTHOPEATIH.

JIo OCHOBHHX HapaTHUBHUX NPHHOMIB CTBOPCHHS ETHOXPOHOTONY HAJICKATh:
JIiHeapu3ayis Xy0OJCHbO2O 4acy, pempoCneKyis, npocnexkyis, Oopimmaumine W
asmoxmoHI3ayis, ONno3uYilHicMs ~ Ta  YUKI3ayisi — XYO0OXHCHbO2O — NPOCMOPY.

KoHCTpytoBaHHSI €THOINEPCOHAXKIB 3a0€3MeUYIOTh HAPAMUGHI NPULOMU apXemunizayii,
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cmepeomunizayii, asmoxmoHizayii, BUPaXKEHI TaKOX 3a IOTIOMOTOI0 Odemanizayii,
JIAKOHIYHOI  Xapakmepucmuxku Ta/abo ei3yanvHoi canienmuocmi. Biarak, nis
HApaTUBHOTO KOHCTPYIOBAHHSI aBCTPANIMCHKUX XYJIOKHIX €THOHAPATUBIB ISl AITEH
XapakTepHe JiHeapHe, mMapabomiyHe abo IUKIIIYHE pO3ropTaHHs icTopli. 30Kpema,
HaWOLIBII MOIIMPEHE B JIITEpaTypl A JiTeld ABCTpallii IUKJIIYHE pO3TOPTaHHSA 1CTOPIi
PO3yMIEMO SIK TIOJIUIIICHHS IOMY TOJIOBHUM TEPCOHAKEM 1 TTIOBEPHEHHS JI0 HBOTO, IO €
OJTHUM LIMKIJIOM, SIKHW CIpHUs€ YCBIJOMJICHHIO BEJIMKOI LIHHOCTI Oe3me4Hoi i mobpe
3HaMOMOI JIOMIBKH Ui TepcoHaxa. ETHOXpOHOTON HapaTHBIB BUOYIOBYETHCS 4epe3
OTIO3UINIHICTH IBOX MOJSIPHUX 332 CBOIMU O3HAKaMH XYJI0KHIX TIPOCTOPIB (HAIIPUKJIIA,
3HalloMOro MW He3Harlomoro, Oymry ¥ micta, Mi()IYHOrO MPOCTOPY M peaibHOro), IO
B1IOMBAIOTh JUTSIYHMI Ta TOPOCIIMM, aBTOXTOHHUM Ta HEABTOXTOHHHM, Mi()OITOSTHUHU I
Ta COILIIOKYJIbTYPHHUI CBITOTJIsAAU. ETHONEpCOHaX1, B 00pa3ax SIKMX BTIJIEHO 3HAYYLIl
€THOKYJIbTYPHI CMHUCIIM aBCTPATINACHKOI JIHTBOKYJIBTYPH (apXETHUITHI, CTEPEOTHUITHI 200
aBTEHTWYHi), TAKOXX TMPOTHUCTABJISAIOTHCS B HapaTHUBax dYepe3 HHU3KY aHTUTE3, SK-OT
CBIH ! UyKuii, O€3MeYHUH ;. HeOe3MEeUHUM, TApHUH . TIOTaAHH.

Y Mexax poOOTH 3IIACHEHO TaKCOHOMIIO  aBCTPANIHCBKUX  XYJIOXKHIX
€THOHAPATHUBIB JJIA AiTeH ¥ kiacu(piKOBaHO 1X HA AUAAKTUYHI, €TIOJOTIYHI, 1HIIIAIITHI
Ta TMPUTOIHUILBKI. Judakmuuni xy0oocui emuoHapamueu Osi Oimetl € 1ICTOPISIMH TIPO
MICBHUI BUITAA0K, a00 BUMHOK, MOTO HACIIAKH 1 MOSICHEHHS 0 HHOTO, IO BlJOWBAIOThH
peniriiiHi, MOpPaJIbHO-€TUYHI YyCTOi, a00 CoIlalbHO-TIPAaBOBI HOPMHU TIOBEIAIHKH B
aBCTpaNIMCHKOMY COIllyMi, CKOHCTPYHOBaH1 B Takuil cmociO, mob 3/11HCHIOBATH CBOIO
JOMIHAHTHY AUAAKTUYHY QYHKUIIO. Emionociuni Xy0oocHi emHoHapamusy 0is Oimeli €
ICTOpISIMM TIPO BUHUKHEHHS BAXJIMBUX Yy MeEXaxX aBCTPATIMCHKOI JHTBOKYJIBTYPHU
TpaJMiliii, pUTyalliB, TMPUPOJHUX SBUI, ab0 TPEAMETIB Yy pe3yibTaTi TMEeBHOI
Meramopdo3u. CeMaHTHKa HApAaTUBHHUX E€IMI30/1B, MEPCOHAXHI 00pa3u Ta XPOHOTOI
peani3yoTh (YHKIIO E€THOKYJIBTYpHOI camoifeHTU(]iKalii yuTada-IUTUHU B TaKHX
€THOHApATUBAX. [HiYiayitiHi XyO0HCHI emHOHapamueu 0/is oimetll € 1ICTOPISIMU TPO MOUTYK
TOJIOBHUM TMEPCOHAKEM Oa)XaHOro W I[IHHOTO NpeJAMETYy, 3HaHHSA Ta/abo SKOCTI Ta
3m00yTTs 1BOTO Yy (diHAm  (DOpOCTIIIaHHS JWTHHH), 10 BIJOYBA€ThCS B

eTHOCTIELIM(PIYHOMY XYJ0KHbOMY XPOHOTOII. I3 orysiny Ha HapaTUBHY OyJOBY 1CTOpiii
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Ta JIIHTBOKYJIBTYPHI OCOOJUBOCTI XpOHOTOMY M MEPCOHAXIB 1HIIIAIIHI €THOHAPATUBU
peanizyroTh BUXOBHY (DYHKIIIIO Ta (YHKIIIIO €THOKYJIBTYPHOI caMoiieHThiKallii unTaya-
TUTUHU. [Ipucoonuyvki Xy00dicHi enmonapamueu 0Jisi oimeti PO3yMIEMO SIK 1CTOPIi TIPo
pu3uKOBI a00 HeOe3MeuHl MNPUTOAU OAHOTO a0 JACKIIBKOX ETHOMEPCOHAXIB, IO
JIEMOHCTPYIOTh IEBHI MOJIEl MOBEIIHKH, X HACHIJKKA W OIIHKY Ta PO3ropTarOThCS B
€THOKYJIbTYPHO MAapKOBAaHOMY XPOHOTOINI JWHAMIYHO ¥ IUKIIYHO, 31ACHIOIOYN
JIOMIHAHTHY pPO3BaKaJbHY Ta IHIN BaXKIMBI (DYHKIII XyJOXKHIX TEKCTIB AJS JITEeH
(30kpeMa, muaakTHYHY QYHKIO Ta (GYHKIIII0 CTHOKYIBTYPHOI caMoigeHTH(IKaIIiT).

VY nmuceprartiii 3arporOHOBAHO TUITOJIOTIIO €THOMIEPCOHAXIB 1 AudepeHIiiiioBaHo ix
BIIMOBIAHO 710 crieluiKK 3HaHb, YTIJICHUX Y MEPCOHAXKHUX 00pa3ax, Ha. apXemunuux,
cmepeomunHux 1 KeHOMUNHUX, iK1 3 OrJIsiAy Ha 0COOJIMBOCTI MPaodpas3y eTHOMEPCOHAXKa
PO3MOAITIEHO HA 1X MIATUNMN: Mighonocizoeani, awmponui, ad0 aHMPONOMOpgHi
(animanicmuuni,  propucmuuni, npeomemmni). Apxemunui  emHONEPCOHANCI €
NEPCOHAKHUMU O0Opa3aMu, MEPEeAKOHIENTYalbHOI0 OCHOBOIO SKHX TOCTa€ Ta YU Ta
eTHOMIidosiorema (MioJIOT130BaH1 apXETUITHI €THOMEPCOHAXK1), a0 apXeTUITHUN 00pa3
(auTponHi abo0  aHTponoMop(HO-aHIMANICTAYH1), IMIUIIKATUBHI O3HAKU  SIKUX
BTUTIOIOTBCA B 3ac00ax TBOPEHHSI TMEpCOHaXIB. CmepeomunHi emuonepcoHaxdci €
XYJIO)KHIMH ~ BTUIGHHSIMM ~ YCTaJieHUX JIIHTBOKYJbTYpEM B  aHTpONHUX  abo
aHTPOMOMOP(PHO-aHIMATIICTUYHUX TEPCOHAXKHUX 00pa3ax, y JIHMBOCTHIIICTHYHUX
3aco0ax TBOPEHHS SIKMX AKTYallI3yIOThCS MOUIMPEHI B aBCTPANINUCHKIN JITHIBOKYJIBTYP1
aKCIOJIOTIYH1 YSIBJICHHS TpO CBIT. Kenomunui emHonepconaxci € TEPCOHAKHUMU
o0Opa3zaMH, y IKUX [MO-HOBOMY BTUIEHO MEBHI apXETUITHI a00 CTEPEOTHUITIHI ySIBJIECHHS Ta
IMITIKATUBH1 O3HAKHU MPaoOpa3iB: MEBHUX SBUII aBCTPATIMCHKOT IHCHOCTI, AK-0T (Jopu
(aaTponiomopdHO-haopucTHYHI) a00 HEXUBOT IPUPOAH (AHTPOTIOMOPPHO-TIPEIMETHI),
[0 € OpPIEHTOBAaHWUM Ha 3alliKaBJICHICTh YMTada 1 BUKJIMKAE OCSSHHS B PO3YMIHHI
nepcoHaxka ta (OpMyBaHHS HOBOTO 3HAHHS PO aBCTPATINCHKY JIHTBOKYJIBTYPY.

Y takuii cnoci®d, HapaTUBHE KOHCTPYIOBAaHHS aBCTPANIMCBKUX XYIOXKHIX
€THOHAPATHUBIB ISl AITEH aKTyani3ye iX eTHOKYJIbTYpHY clielu]iky Ta peanizye QyHKIII0
€THOKYJIbTYPHOI caMOifieHTU(IKAIli aBCTPATIMINB, COPSIMOBAHY Ha BIIPOUKEHHS W

NPOLBITAHHS ABCTPAJINACHKOI AaBTOXTOHHOI KYyJbTYPH B CYYacHI [IACHOCTI, IO
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OOyMOBJIEHO TreorpapiyHUMH, 1CTOPUYHUMH, COLIOKYJIBTYPHUMH UYWHHUKAMU iX
BUHUKHEHHSI W €BOJIOLII. 30KpeMa, JJIsi aBCTPANIChKOI JIIHMBOKYJIBTYPH Ha erami ii
CTAHOBJIEHHsSI Ta (POPMyBaHHS HAIIOHAIBHOI 1EHTUYHOCTI, KYJbTYpH M JiTEepaTypu
HarajJbHUM TOCTaJO BIAPOJKEHHS aBCTPANINCHKOI €THOKYJIBTYpH, IIO Majo Ha METi
BUXOBAHHS Ta YCBIJIOMJICHHS MPEJACTABHUKAMH CYCIUIBCTBA, a TOJIOBHE IThbMH, CBOTO
ICTUHHOTO KOpiHHA, icTOpili ¥ aBTeHTUYHOCTI. OJHUMH 13 TOJOBHUX 3ac00iB, 0 O
JIO3BOJIMJIM TUTHHI BIAUYTH Ta 3pO3yMITH ii HalllOHAJIbHY 1I€HTUYHICTh, CTAJIA HAITUCAHI
aBCTPATIUIISIMU XYJIOKHI TEKCTH JUIA JITeH, y SKUX OyJIO BIAOMTO 3HAYYII CMHUCIH
aBCTPATINCHKUX TpaJulliii, 3BUYAiB, icTOpii, Mi(pOJOrii, JIHTBOKYJIbTYpH, Kl MOYAIU
3’ aBnsTrcs HanpukiHii XIX cT., kKaHOHIYHO chopmyBaucs TPOTAroM XX CT. 1 Ha0yIu
PO3KBITY, IEBHUX TpaHchopMalliil i yce OLIbIIOro MOMUPEHHS HAMPUKIHIII MUHYJIOTO Ta
B XXI cT. I3 orsisry Ha po3KBIT 1 HOIMYJISIPHICTh TAKMX TEKCTIB B ABCTpaJIii, TOJ0BHAa METa
iX aBTOpIB — BIJIPOJIUTH ABCTPATIMChKY aBTOXTOHHY KYJbTYypy Ta, Y Takuil crocio,
chopMyBaTH HalIOHAJIbHY I1J€HTUYHICTh, Oyna JOCATHyTa. Y  HapaTUBHOMY
KOHCTPYIOBaHHI XYyJOXHIX €THOHApPaTUBIB I JITEH, CHOPIMOBAHOMY Ha JUTIYY
YUTAIbKY ayJAUTOPII0 W 00yMOBIIEHOMY ii OTpe6aMu Ta MOMIJIUBOCTAMH CHPUMHSTTS,
caM€ HapaTUBHI MNPUHUOMU Ta JIHTBOCTUJIICTUYHI 3acO0M TBOPEHHS iX € THUMU
MeXaH13MaMH, 110 JI03BOJISIIOTh BTUTUTH BaXKJIUB1 €THOKYJIBTYPHI CMHCIIUA B TEKCTaX.
Pe3ynbTaTy HAIIOrO TOCHIKEHHSI € BHECKOM Y p030y/10BY HAPATOIOTTYHUX CTY I,
PO3BIJOK y LIApUHI1 JIITepaTypH JJIsl AITEH, TIHTBOKYJIBTYPOJIOTIl i €THOJIHIBICTUKU Ta Y
MEPCIIEKTUBI MOXYTh OyTH 3aCTOCOBaHI IS JOCHIDKCHHS XYIOXKHIX HapaTUBIB IS

JUTEN THIIMX XKaHPIB Ta JIHTBOKYJIBTYP.
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JIOJIATOK B

I'JIOCAPII TEPMIHIB POBOTH

ABCTPAJIIMCHKI XYI0KHI ETHOHAPATUBH JJISI JITEM — icTopii
PO MOAIT 3 XKHUTTS aHTPONMHUX M aHTPONOMOP(PHHUX MEPCOHAXKIB Yy MEXKaX MEBHOTO
XYJIOKHBOTO 4Yacy Ta MPOCTOPY, BepOATbHO MPEACTaBIICHI HAPaTOPOM-IAOPOCIHM,
Kp13b MIpU3MYy (poKaizaTopa-IuTHHH, 10 KOHCTPYIOIOTHCS 3a JJOTIOMOT 010 HAapaTUBHUX
NpUHOMIB, BUPKEHUX BepOAITBbHO Ta/abo HeBepOAIBHO, 1 JOMIHAHTHOO BIACTHBICTIO
SAKUX € eTHOKYJbTYpHI CMHCIH aBCTPAJINACBKOI JIIHTBOKYJIbTYpPH, BIJIOWUTI B
KOMITO3UIIIITHO-CIO’KETHIM OpraHizaiii HapaTUBHUX €Mi30/iB ICTOpIi, X CeMaHTHII],
CTBOPEHOMY €THOXPOHOTONI Ta €THONEPCOHA)Kax. B MArpyHTI HapaTUBHOIO
KOHCTPYIOBAaHHSI aBCTPAJINCBKUX XYJIOKHIX €THOHApaTUBIB JUIsl JITEH JeXaTb
XapaKTEpHI JUIsl aBCTPATINChKOI €THOKYJIBTYPH Tl UM T1 apXETHUIIN, KOHIIENTH, peaii Ta
X IMIUTIKaTUBHI CMUCIIH.

ABCTPAJIHUCHKI JTUJAKTHYHI XYJTOKHI ETHOHAPATHUBH JIJISA
JITEN € moBuambHUME iCTOPiMHM HpO TMEBHHH BYMHOK a60 BHMAAOK 3 JKUTTS
TOJIOBHOTO TIEPCOHAXKA, Y SKUX BTIJICHI PETITiiiHI, MOPAJIbHO-ETUYHI, COIIOKYJIBTYpHI
1 IpaBOB1 HOPMU MOBEAIHKH JUTHUHHU K YACTUHU aBCTPATIMCHKOTO COLIyMY. 3a CBOEIO
KOMIO3UIIMHO-CIO)KETHOIO ~ OpPraHi3alli€l0 Ta CEMaHTUKOK TPbhOX  KIHOUOBUX
HapaTUBHUX €MI30/[iB TaKl ETHOHAPAaTHUBU BIAMOBIAAIOTH MOJENl «BYMHOK abo
BUIAI0K — HOTO HACTIAKU — TIOSICHEHHS IIbOT0 BYMHKY/BUMAAKY». Hapaemizonnaaumu
MapKepaMy € HOMIHATHUBHI OJMHMII, IO EKCIUIIKYIOTh IEBHY Jil0 Ta ii OIIHKY,
nanpukian hurt, crushed; helped; kind-hearted to visit him, the kindly disposed to do
it. JHHrBOKYJBTYPHUM MIATPYHTSM HAPATHBHOTO KOHCTPYIOBAHHS iX € 3HAUYII JIJIs
aBCTPATINCHKOI JIHTBOKYJIBTYPH CMHUCIHM KYJbTYPHUX apXETHUIIiB, €THOAPXETHITY
Hpiminry 1 miarsokynstypHoro konuenty MULTICULTURALISM. Hapatopom takux
icTopii  Moke OyTHM HealereTMyHa a0o0 JIIEF€TMYHA OIOBIJIHA 1HCTAHIlsA, a
b okamizaTopoM HapaTUBY € TOJOBHUM MEPCOHAK-TUTUHA. ETHOKYIIBTYpHO MapKOBaHi

MepCOHaXKH1 00pa3u POo3MEKOBaH1 Ha MO3UTUBHUX Ta HETAaTUBHUX, a HASBHI XYA0XHI
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ITPOCTOPH ETHOXPOHOTOITY B HAPATUBAX € OTIO3UIIIHHUMU OJIH OJTHOMY, IO CIIPHSIE
peanizalli JOMIHAHTHOI AUAAKTUYHOI (DYHKI[IT HApaTUBY SIK XYJI0KHBOT'O TEKCTY IS
JITEH 1 IEMOHCTPY€E YUTAYEBI-TUTHHI COLIAIbHY OPIE€HTAIIII0 MK TOOPOM 1 3J7I0M.
ABCTPAJIIMCHKI ETIOJIOTTYHI XYJIOXHI ETHOHAPATHUBHU
JUISA JITEM — icropii mpo BUHUKHEHHS NPHUPOJHUX SBHIL, II€BHAX BHJiB
aBCTPATNCHKUX POCIHH, TBAPUH, MipIUHUX 1CTOT, a00 MPEIMETIB Y pe3yIbTaTi MEBHOI
MeTamopho3u. Y CIOKETi TAKUX HapaTHBIB BIAOUTO apXETUITHI MOTUBU €THOAPXETHUITY
HpiMiHry, a caMe TBOPEHHS/TIPOOY/KEHHs, WOJOpPOXi ¥ Meramopdo3u, 110
EKCIUTIKYIOTh 3HAYCHHS HECKIHUCHHOCTI W MUKIIYHOCTI B HuxX. KowmrmoswiiitHo-
ClO)KeTHa OyJ0Ba OXOIUTIOE IT'ATh HApPATHUBHUX €Mi30/1B: €KCHO3UIIAHUN emi30],
€mi307] 3aB’s3KH, €Mi30/1 PO3BUTKY Jii, KyJbMIHAIIIMHUI €M130/1 1 HApaTUBHUM €11130/]1
PO3B’SI3KM, IO BIJIOMBAIOTh €Talyd BUHUKHEHHS TOTO YU TOTO SIBUINA AIMCHOCTI.
Hapaenizognuaumu MapkepaMu € JIEKCUYH1 OJJUHUII, Y CEMAHTHII SIKUX €KCIUTIKOBAHO
TIOHSTTS TBOPEHHsI / ipoOy mkeHHs / BiapomkenHs / metamopdosu (to make, to create,
to appear, to revive, to change into, to turn into). ETHoxpoHoTONm ¥ apXeTHIHi
€THOTIEPCOHAX1, XapaKTepHl Il I[OTO THUIy HapaTHBY, BUPI3HAIOTHCS CBOEIO
€THOKYJBTYPHOI0 MApKOBAHICTIO, 10 OOYMOBJIIOE JIOMIHAHTHY CIPSIMOBAHICTb
€TIOJIOTIYHUX HApaTHUBIB — pealizailito (yHKIT €eTHOKYJIbTYPHOI caMoieHTH (iK1,
ABCTPAJIIMCHKI THIITAIIAHI XYJ10KHI ETHOHAPATUBHU 115
JITEW e ictopisMu Tpo MONIYK TOTOBHHM MEPCOHAKEM OAKAHOTO i I[IHHOTO
MpeAMETy, 3HaHHS Ta/ab0 SIKOCTI ¥ 3700yTTS bOro y (iHaji, 0 PO3TOPTAETHCS B
eTHocnenu(piyHOMYy 4aci i mpoctopi. [[iArpyHTSAM TaKMX HAPAaTHBIB € IMIUIIKATUBHI
CMHUCJIM TIONIYKY W OTPUMaHHA TEBHOTO IIIHHOTO I TaeMHOTO 3HaHHS, IO
aKkTyami3yloTh eTHoapxetun Jpimiary. Kommno3uiiiiHO-CroKeTHA OpraHizaiis
1HILIaUIMHUX €THOHAHAPATHUBIB OXOIUIIOE TaKl HAPATUBHI €Mi30/11: 1HTPOYKTUBHHM,
MOTIyK 0a)KaHOTO, MTPOXO/KEHHS BUTIPOOYBaHb, OTPUMAHHS BUHATOPOIM Ta 1HIIIAIIIS
rOJIOBHOrO mepcoHaxa. HapaemizonMuyHMMHM MapKepaMHu BHCTYIAIOTh JIEKCHYHI
OJIMHUII 3 CEMaHTHKOIO TO0JaHHs BUIIpoOyBaHHs (10 struggle, to train, to grow up,
to compete, to take part in, to finish, to do the task) ta orpumanus HoBoro 3uanHs (t0

learn, to study, to get, to win; a reward, knowledge). HapatuBHe KOHCTpYyIOBaHHS
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ETHOIIEPCOHAXIB 1 €ETHOXPOHOTOIY HAPATUBIB CIIPHUSIE 3/11MCHEHHIO BUXOBHOI (QYHKIIT
XYJIOXKHIX TEKCTIB I JiTed uepe3 1AeHTUdIKAII0 YWTadya-TATUHH 3 TOJIOBHUM
nmepcoHaxeM  Ta  (QyHKIIT  €THOKYJBTYpHOI  camoifgeHTuU(ikamii  yepes
eTHOCTIeU(IYHHIA Xy T0KHINA TIPOCTIP, A€ B1I0OYBAa€ThCA 1HILIALISA.
ABCTPAJIIACHKI MPUTOJHULIBKI XYIOXKHI ETHOHAPATHUBHU
JIJISL TITEM — ictopii 1po pu3HKoBi a60 HeGE3IeUHi IPUTON OHOTO a0 TEKiIbKOX
CTHOIMEPCOHAXIB, II0 PO3rOPTAIOTHCS B XYAOXKHBOMY daci Ta MpocTopi, a ix
€THOKYJIbTYPHUM MIATPYHTSIM € apXETUMHUN MOTHUB MOJOPOXKI Ta IMIUTIKATUBHUN
CMHCII IHMKIIYHOCTI eTHoapxeturny Jlpiminry. Kommo3suiiifHo-croxeTHa OyaoBa
BKJIIOYA€E B ce0e Takl HapaTUBHI €Mi30/11: 300paKeHHS JOMY IEpCOHa)Ka il 3a3HaYeHHS
LTl TOJIOPOXK1; 3AJIMIIEHHS AOMY M IOYaTOK MPUTOJ]; PO3rOPTAHHS IMPUTOJ; T0JIAHHS
HalOUIbII HEOEe3MEeYHOl CHUTyallll; JAOCATHEHHS METH MOJOpPOXKI Ta IMOBEPHEHHS
nepcoHaxa JooMy. [cTopist B IpUrOJHUIBKUX HapaTUBaX PO3rOPTAETHCS TUHAMIYHO
¥ LIUKJIIYHO, 110 BIAOMTO B CEMAHTHI HAPAEI30IMYHUX MAPKEPIB 3AIUILEHHS JOMY i
noBepHeHHs J10 Heoro (to leave home, to have adventure, to travel, to go, to run; to
come home, to come back home) y moennanHi 3 HOMIHATHBHUMH OJUHHUIIAMHU 31
3Ha4YeHHsAM HeOe3meku (dangerous, not safe, risky). HapatuBae koHCTpyroBaHHS
MPUTOAHUIILKUX €THOHAPATHBIB, 30KpEMa TBOPEHHS JBOX OMO3UIIIHHUX MiAMPOCTOPIB
€THOXPOHOTOMY Ta E€THONEPCOHAXIB, $KI JO HUX HaJeXaTh, Ma€ Ha METI
IPOAEMOHCTPYBAaTH BAXJIMBE 3HAYEHHS I YHTAa4a-AUTHHU JIOMIBKH, O SKOi
TOJOBHUH TEPCOHAX 3aBXKIU IOBEPTAETHCSA, UEpe3 peaii3alilo POo3BaKaJbHOT,
TUAAKTAYHOI (PYHKI1M Ta QYHKIII €THOKYJIBTYPHOI camoiieHTudiKkarii.
ETHOAPXETUII APIMIHI'Y — ckinaguuii, cpopMOBaHUN Yy pe3ysbTari
KYJbTYPHO-ICTOPUYHOT'O JIOCBITy Ta 3aKpIIUICHUH Yy KOJEKTHBHIM CB1JOMOCTI
NPECTAaBHUKIB aBCTPANINCHKOT €THOKYJIBTYPHOI CHUTBHOTH KOMIUIEKC YSIBJICHB PO
JIpiMIHT SIK I03a4aCOBY ¥ LIMKJIIYHY CUCTEMY BipyBaHb, MOPAJIbHO-€TUYHUX LIIHHOCTEH
Ta 3HaHb MPO CBITOOYAOBY KOPIHHUX aBCTPATIMIIB, SIKUUA CTPYKTYpPYIOThb KJIHOYOBI
KOHLIETITH, iX KOHIENTyaJlbHI IMIUTIKALii, 3a(ikcoBaHI B JIEKCUKOTpadiuHUX

JoKEperiax, apXeTUITHI MOTHBH Ta o0pa3u, akTyasli30BaHi B aBCTPATIMCHKUX HAPOTHUX
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TEKCTax, Ta MO0 CIYTy€ MATPYHTSIM HApATHUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS aBCTPATIACHKUX

XYJI0KHIX €THOHAPATUBIB ISl TITCH.

ETHOKOHIEIIT BUSH — kynpTypHO ¥ €THIYHO MapKOBaHE MEHTaJbHE
YTBOPEHHSI, IO € KOHTJIOMEPATOM YCIX 3HaHb MpO OyII SK BaXKJIWUBY Ta IIHHY IS
C€THOKYJBTYPHOI 1 JIHTBOKYJBTYPHOI aBCTPaTINCBKOI CHUIBHOTH €THOpealiio,
NOHATTEBA, OOpa3Ha W I[IHHICHA IUIOMMHU SIKOTO MOCTAIOTh  JKEPEIoM
€THOKYJIbTYPHOTO 3a0apBIICHHS aBCTPATINCHKUX XYI0KHIX €THOHAPATHUBIB JUTSI NITCH,
BepOAIbHO peali3ylouuch y 3ac00ax TBOPEHHS iX XyJ0KHbOTO IIPOCTOPY.

ETHOIIEPCOHAXK — ckoHCTpyilOBaHMI y HapaTuBl XyJOXKHIH 00pa3, 10
MO3HAYa€ aHTPOIHUN a00 aHTporToMOPGHHUIM 00’ €KT po3MOBIIl (Moro AiiioBy 0cody), €
HOCIEM 3aKJIaJIeHOi aBTOpoM iHGoOpMaIlii, MeBHUX I[IHHOCTEW Ta MOIJISAIB, 1 SKHM
XapaKTEPU3YETHCSI €THOKYJIBTYPHUM 3a0apBJICHHSAM, 0OYMOBJIEHUM aBCTPAJIHCHKOIO
PUPOIOI0, ICTOPIEID 3acCENIeHHA KOHTUHEHTY, KYJbTYpol Ta/abo MidoJioriero
aBTOXTOHHOTO HaceleHHs ABCTpalii, BIAOMTHM Yy 3aco0ax penpe3eHTalii Moro
HEMOBTOPHUX 30BHIIIHIX 1 BHYTPIIIHIX 03HAK. 32 HOBU3HOIO 3HAaHb, YTUICHUX B 00pa3i
€THOIIEPCOHAXA, PO3PI3HSIIOTHCS:

o  Apxemunni emHonepconai ci — ETHOKYJbTYPHO MapKOBaH1 MEPCOHAXH1 00pasHu,
MEPEAKOHIENTYAbHOIO 1MOCTACCI0 AKUX € TOM YW TOM apXeTHHHHil 00pas,
eTHoMi(osiorema, abo0 OKpemi iX IMIUNKATHBHI O3HAKW, IO BTUIIOIOTHCS B
Mi1()OJIOT130BaHUX, AHTPOIHUX a00 aHTPONMOMOP(HHO-aHIMATICTUYHUX XYJI0XKHIX
NEePCOHaXKax 3a IOMOMOTO0 HAPATUBHOT'O IPUHOMY apXeTHuIi3ailii il BepOaIbHuX
Ta/ab0 HeBepOanbHUX 3ac001B HOro peanizarii.

o  Kenomunui emuonepconayci — JIHTBOKYJbTYpPHO 3a0apBieHI MEPCOHAXKHI
o0Opasu, y AKuX JKEPeso IMIUTIKATUBHUX CMUCIHIB (apXeTUMHI a0 CTepEeOTHITHI
VSBIIGHHS TIPO TOW YW TOW OO E€KT aBCTPATINCHKOI IMCHOCTI) MO-HOBOMY
BTUTIOETHCS Yepe3 3acO00M penpe3eHTallll 30BHIIIHOCTI, XapaKkTepy, AyMOK 1 Jii
MEePCOHAKa 3a JOTMOMOTOI HApaTUBHOTO TPUMOMY aBTOXTOHI3amii Ta
JIHTBOCTHJIICTUYHOTO 3ac00y BHUCYHEHHS, IO 30pI€EHTOBAHO Ha 1HTEpecC 1
3aI[iKaBJICHICTh YNTa4Ya i BUKIIMKAE PANITOBE OCSISTHHS B PO3yMIiHHI HUM pedeil Ta

¢bopMyBaHHS HOBOTO 3HAHHSI.
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o  Cmepeomunui emnonepconayci — JIHTBOKYJIbTYPHO MapKOBaHI MEPCOHAXHI
o0Opasu, TMEepeaKOHIENTYaTbHOIO IMOCTACCI0 SKUX € Ti Y Ti aBCTPATIMCHKI
KyJIbTYpEMH, TIE€BHI COIIIOKYJBTYpPHI SBHUIA aBCTPAIIMCHKOI E€THOKYJIBTYPH,
MOB’si3aH1 3 moiAMHU, ¢akTaMu i ¢irypamu 3 iCTOpii CTAaHOBJICHHS W PO3BUTKY
ABcTpanii, A8 SKAX XapaKTepHl CTajl 30BHIIIHI Ta BHYTPIIIHI O3HAKH, IO
MOBTOPIOIOTBCA Y PI3HUX XYIOKHIX TEKCTaX, Ta SKi BUOYIOBYIOTHCS B
eTHOHapaTuBax [UIsl JITe 3a  JIOMOMOTOI0  HApaTUBHOTO  MPHUIOMY
cTepeoTHmizalii W JIHFBOCTWIICTHYHMX 3ac00iB, y SKHUX BTUIIOIOThCS
JHTBOKYJIBTYPHI CMHCITH.

ETHOXPOHOTOII — KOHCTPYKT XYJOXKHbOI'O HAapaTHUBY, Y SIKOMY BTLIECHO
B3a€MO3B 30K YaCOBHUX 1 MPOCTOPOBUX BIJHOCHH, L0 CIYTY€ TJIOM PO3TOPTaHHS
1CTOpIi, 1 B HAPATUBHUX MPUKOMaX TBOPEHHS Ta 3aco00ax penpe3eHTallli IKOro BIIOUTO
creru@iKy MeBHOI €ETHOKYJIBTYPHU.

HAPATUBHE KOHCTPYIOBAHHS — pe3ynbTaT aBTOPCHKOTO TBOPYOTO
nporecy NoOylOBHM HApaTHUBY, SKHA OXOIUIIOE CTBOPEHHS XYAOKHBOIO Hacy 1
IIPOCTOPY, MEPCOHAXKIB, CIOXKETY 1CTOpIi, 110 OIMOBIIAETHCSA HAPATOPOM MOJIN KPi3b
npusMy  ¢okanmizatopa-aiuTHHH. HapaTuBHE KOHCTPYIOBaHHS €  MPOLECOM,
pEe3yJbTaTOM SIKOTO TMOCTAa€ MUIICHUN HapaTUB, IIKaBUW [JIs YWTaya-IAUTHHHU.
OcoOnuBe HapaTHBHE KOHCTPYIOBAHHS IOCTA€ MEBHUM IHCTPYMEHTOM BTLUIEHHS B
XYJI0KHIM TKaHUHI XyJI0’KHBOT'O TEKCTY 3HAUYILIUX €THOKYJIBTYPHUX CMHUCIIB, CEHCIB
HaIlIOHAJIBHOI 1ICHTUYHOCTI ¥ BIIPOKEHHSI aBTOXTOHHOT aBCTPAIIChKO1 KYJIbTYPH.

HAPATUBHUM MPUMOM - neBHuii crioci6 BHOYI0OBYBaHHS HApaTUBY, 110
3a0e3nedye HOro LUTICHICTD 1 3B’SI3HICTh Yepe3 crelu@iuHe KOMIO3UIIHO-CIOKETHE
pPO3rOpTaHHs 1CTOPii, TBOPEHHS XyI0KHBOTO Yacy, MPOCTOPY Ta 00pa3iB MEPCOHAXKIB,
1 Moxe OyTH aKTyaji30BaHUM BepOajJbHO Ta/ab0 HeBepOalIbHO 3a JOMNOMOTOI0
KOMIUIEKCY 3aC001B.

HapaTuBHi npuiioMy KOHCTPYOBAHHSI €THOXPOHOTOILY ABCTPAJIMCHKHX
XY/10:KHiX €THOHAPATUBIB JJIM iTeH:

o  Hapamuenuit npuiiom agmoxmonizayii € CiocoOOM TBOPEHHSI XpOHOTOIY, IO

MOXe OyTH BHpPaXEHUM 3a JIOIOMOTOI0 JIOMIHYBaHHS €THOKYJBTYpPHO
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MapKOBaHUX MOBHHUX 3aC001B y MOT0 penpe3eHTallii, CEeMaHTHKa AKX KOPEJIIOE 13
€THOKYJIBTYPOI0 KOPIHHUX aBCTPATIHIIB 1 CY4YaCHUMH aBCTPaTIMChKUMU
peanisiMu, 10 COpsIMOBaHO Ha (JOPMYBaHHS YSIBJIEHHS MPO 1CTOPIIO 5K TaKy, LI0
BiI0yBaeThCs, a00 MOXke BiIOyBaTHUCs, HA TepeHax ABCTpalii, Ta HaI[lOHAJIbHOT
IIEHTUYHOCT] B YMTaYa-IUTHHU.

Hapamuenuii npuitom oOpimmaiiminzy — cnociO TBOPEHHsS HapaTUBY, SKHUI
MOJIATa€ B TPEJCTaBJICHI ICTOPIl SK Takoi, M0 PO3rOPTAETHCA MPOTATOM
MidigHoro nepioay JpiMraiimy, a00 B CHOBHJIIHHI TOT'O YU TOT'O MEPCOHAXka, 3a
JIOTIOMOTOI0  BepOaldbHUX 3ac0o0iB perpe3eHTallil XyAO0XKHbOIO 4Yacy, SKi
aKTyani3yiTh eTHomidomoremy Dreamtime y wapatuBi mnpsmo (in  the
Dreamtime) a6o onocepeaxoBano (dream, sleep, wake up i 1.1.), i SKuit cripusie
OCMUCJICHHIO 1CTOpPIi K IHUKJIIYHOI ¥ BIYHOI, HE MPHUB’SA3aHOI 10 MEBHOTO
1ICTOPUYHOTO Yacy.

Hapamuenuit npuiiom nineapusayii nodiit — nNeBHUN cnocid BUOYIOBYBaHHS
HapaTuBy, 110 3a0e3nedye WOro IUIICHICTh 1 3B’SI3HICTh YEpe3 apaHKyBaHHS
HapaTUBHUX €M130/1B HAPaTOPOM 3a XPOHOJIOTIEIO, 10 BUPAKAETHCS BEpOaIbHO
yepe3 MapKepu Jacy Tiry once, then, after that, now, siki BkasyroTh Ha IPUPOTIHY
MOCJIIOBHICTh MO/I1i, Ta OMOBIJJAHHS MPO MOJ11, 110 BiI0YBAaIOTHCS OJHOYACHO,
MOYEeproBo, 30KpeMa 3a JOMOMOrow crody4dHuka in the meantime, y rtakuit
cnoci0, o0 CIpUsATH NOBHOMY PO3YMIHHIO YUTAYE€M-IUTUHOIO TEKCTY.
Hapamuenuii npuiiom ono3uyitnocmi — 1€ Ccroci0 BUOYJOBYBaHHS
XYyJI0’)KHBOTO TIPOCTOPY Ta/a00 MEPCOHAKHUX 00pa3iB, IMUISIXOM MPOTHUCTABICHHS
JIBOX MIAMPOCTOPIB HAPATUBY: JOMY 1 30BHIIIHBOTO CBITY Ta/a00 EPCOHAXKIB, SKi
70 HUX HaJeXaTh, M0 Peasli3y€eThCs 3a AOMOMOIOI0 aHTUTE3 y iX BepOabHUX
penpe3eHTalifx, y SKUX BIIOUTO KIIOYOBI €THOKYJBTYpPHI YSABIECHHS HpO Iii
IPOCTOPHU Ta/ab0 MEPCOHAXKIB, SK-OT CBIU [ UyXui, O€3MEUHUN . HEOE3EUHHH,
IIHHUH . HeIHHUMN, TApHHUH .. TTIOTaHUH.

Hapamuenuii npuitom npocnekyii — crnoci0 TBOpPEHHS HapaTHBY, IO
3HAMEHY€ETHCS MEPEHECEHHAM OIOBI/II HApaTopa 13 MUHYJIMX YaciB Y Cy4acCHICTb,

KWW Ma€ TUAAKTUIHY METY — PO3’SICHUTH YMTAueBl HACHIJIKKM MUHYJIHUX TOMIN
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BIJIHOCHO JI0 TEMEPINIHhOro, 1 BepOaIbHO peali3yeTbcsi B HapaTHBax 3a
JIOITIOMOTOI0 TIPHUCIIIBHUKIB 13 CEMAaHTHKOIO TelepilHbporo vacy (now, this day,
presently) i 3MiHK rpaMaTHYHUX YaciB i3 MHHYJIOTO Ha TenepirHii (live, remains,
IS).

Hapamuenuii npuitom pempocnekyii — crioci0 ONOBiTyBaHHS HapaTopa IMpo
MOJI11, 1110 CTaJUCs paHillle, HIXK 3a3Ha4eHl B HApaTHBI, IKUH TOPYIITY€E JITHINHICTD
Hapallii, peaii3yloud TEBHY IHTEHIII0 HapaTopa, 1 MoXke OyTH BepOaJIbHO
IPEICTaBICHUM 3a JOMOMOTOI0 MapKepiB 4Yacy MHUHYJIUX MOAIN, 1O SKHX
MOBEPTAETHLCS OIOBIb, IK-0T a long time ago, when he was very small, Ta 3minu
rpaMaTHYHKUX YaciB i3 mpocroro MuHysoro Ha jgasHomunyiui (had told, had
(never) seen).

Hapamuenuii npuiiom yuxnizayii Nojsrac B Opraxizaili po3ropTaHHs icTopii
LIUKIIIYHO B IPOCTOPOBOMY BUMIpI, A€ MOJUIICHHS IOMY FOJIOBHUM NEPCOHAKEM
1 IOBEPHEHHS 0 HHOTO € OJHUM IMKJIOM, III0 CIPHSE YCBIAOMIICHHIO BEJIUKO1
LIHHOCTI Oe3me4YHoi W 100pe 3HailoMoi JOMIBKH AJid nepcoHaxa. HapaTtuBHuii
IPUIOM IUKJIII3AI1iT aKTyall13y€ThCs B aBCTPATIMCHKUX XYI0KHIK €THOHApATHUBAX
JUIS IiTel Yyepe3 HOMIHATHUBHI OAMHHMII 3 CEMAaHTHKOIO oMY (Hampukiaza, home,
house, treehouse, bush), o moBTOPIOIOTHCS Ha MOYATKY Ta HANTPHUKIHII iCTOPII, a
TaKO)X MOBHI 3aco0M 31 3HaueHHSIM HUIAXY (30Kpema, way, road, track), pyxy
Briepen (sk-ot, t0 9o, to go out, to start, to trundle forward), mokomny (to go
around, to run around, to walk around) i ma3az (to come back, to trundle back, to
return ta inmi).

HapaTuBHi npuitoMy TBOPEHHS €THONEPCOHAKIB ABCTPATINCHBKUX XYA0KHIX

€THOHAPATHUBIB JIs TiTeH:

Hapamuenuii npuiiom aemoxmonizayii — crnioci® TBOPEHHS NEPCOHAXKHOTO
o0pa3zy 4depe3 BTUICHHS B 3aco0ax MOro pempe3eHTarlii IMIUTIKAaTUBHUX O3HAK
MEBHOTO €THOKYJIBTYPHO CHEIU(pIYHOTO Tpaodpa3y (aBCTpasliiChbKOi TBApHUHH,
POCIIMHHU, €THOpealii), o BiJOMBAIOTh OCHOBHI YSIBJICHHS MPO HHOTO Ta MEBHY

MO0 OLIIHKY, MOIIMPEHY B aBCTPANIICHKIM €THOKYJIBTYPI.
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Hapamuenuii npuiiom apxemunizayii — croci0 TBOPEHHS NEPCOHAXKHOTO
o0pas3y, 110 MoJsTae B ONPEIMETHEHHI y 3ac00ax HOTo perpe3eHTallii B HapaTUBi
MiOMOCTUYHUX  YySABJICGHb  aBCTPAIIMIIIB  IPO  CBITOOYJIOBY, 30KpeMa
KOHIENTYaJIbHUX IMIUTIKAII KyJIbTYpPHUX apXETHIIIB, €THOApXeTUIly Jpiminry,
apXETUITHUX MOTHUBIB, 00pa3iB, a00 OKPEMHX IX IMILJIIKATUBHUX O3HAK.
Hapamuenuii  npuiiom  6i3yanvHOi  CaliEHMHOCMI  XapaKTEPU3YETHCS
BUOY/TOBYBaHHSIM TEPCOHAXXHOTO 00pa3zy 3a JOMOMOTOI0 MYJIBTUMOAATBEHUX
3ac00iB, y IKOMY Bi3yallbHi 3acO0M TBOPEHHS IIEBHUX XapaKTEPUCTUK MEPCOHAXKA
PEBANIOIOTH HaJl BepOAJIbHUMH B HAPATHUBI.

Hapamuenuii npuiiom demanizayii nonsirac B KOHCTPYIOBaHHI NMEPCOHAKHOTO
0o0pa3y 3a JI0MOMOIOI0 PO3TOPHYTHX BEpOabHUX OMHUCIB MOr0 30BHIIIHOCTI M
JOMIHAaHTHUX PHC, 110 MOBTOPIOIOTHCS Yy BCIX HApaTUBHHUX €MI30JaX, a TAKOX
MOCTYIOBO JOMOBHIOIOTHCS HOBUMHU, paHillle He HA3BaHUMHU O3HAKaMHU.
Hapamuenuii npuitom n1akoniunoi xapakmepucmuku € cCrocoOOM TBOPEHHS
MEePCOHAXKHOTO 00pa3y 3a JONMOMOTOI CTHCIHMX, BepOalbHMX 3ac00iB
penpe3eHTallli Horo TOMIHaHTHUX (O/IHI€T, a00 JEKUIbKOX) O3HAK 3 OMUCOM, a00
gacTimie 0e3 OMucy Moro 30BHINIHOCTI.

Hapamuenuii  npuiiom ono3uyitinocmi € cnocoOboM BHOYAOBYBaHHS
MEePCOHAXHUX O00pa3iB, sKi TMEepPEeBaXHO HAJEXKATh 1O PI3HUX XYAO0XKHIX
M1JIPOCTOPIB, YePE3 MPOTUCTABIICHHS X TOMIHAHTHUX O3HAK, 10 BiJOMBAETHCS B
CEMaHTHIll JIHTBOCTWJIICTHYHUX 3acO0IB pENpEe3CHTAaIllii TEepPCOHaXIB 3a
JOTIOMOTOI0  TakKMX  aHTUTE3, SK CBIM [ UyXuMd, JUTHHA .. TOPOCIIHH,
aHTpONTOMOP(HMI :; aHTPOITHUH.

Hapamuenuii npuiiom cmepeomunizayii € cnocoooM TBOPEHHS EPCOHAKHOTO
oOpazy, 10 Tepeadavae akTyali3allil0 TMEBHUX CTEPEOTHUIHUX YSABJICHb PO
NeBHUN OO0 €KT MIWCHOCTI, ab0 TMpeICTaBHUKA COIlyMy, TOLUIMPEHUX B
aBCTPAJINCHKINA JIIHIBOKYJIBTYPI 1 3aKpIIJICHUX Y PI3HUX XYJIOKHIX TEKCTax, Y
MOBHHUX OJMHUISAX 1 JIIHTBOCTUJIICTUYHUX 3ac00aX perpe3eHTallii 30BHIITHOCTI U

XapaKTepy €THOMEPCOHAXKA aBCTPATACHKUX XYI0’KHIX €THOHAPATHUBIB JIJIS TITEH.



